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AKTHUBHBIN PABT'OBOPHBIN ENGLISH

CJIDHI', i/INOMBI, KPBLIATBIE BHIPA’KEHUSA U BCE, BCE, BCE

Cetlyac anenutickuil A3vIK He NPOCMO XOPOulo Obl 3HAMb, A HYIHCHO OelcmeumenbHo 3uams e2o xopouio! Mot yoice He
arcusem 3a "dicenesHvim 3anagecom . 3anasec Hvinue 6ovbUE OYMAdNCHBII. A umo Kacaemcs Qunancosvix mpyoHocmell,
MO MO Mbl, HAOEICh, NePEHCUBEM.

Hmaxk, anenutickuii azvix. C ye2o Hauamov u KAKUMU MEMOOUKAMU NOAb308AMbCS NPU €20 uzyieHuu? Memoouk mHoeo,
Kax u aoodei. Komy-mo xopouwo nooxooum memoo Hnonwt J]aguloosoil, a komy-mo o1 6000we npomusonoxazan. 4em
UHMepeCcHell YUUmcs aHeIUILCKULl, mem e2ue OH 3anomunaemcsi. To, 4mo mbl CIyuaem Ha A1eKYuU Wil Ha ceMunape, Mol
cxeamvisaem ¢ nepeoeo pasa auub Ha 16 npoyenmos (mecmor noxazanu), ocmanvhoe "dobusaem” Houamu,
nepeuumuleds u 3a3yO0pugas Mamepuai no Heckoavky pas. Hy, a mo, umo uenosex caviuum 6 Opydsceckoi beceoe, He
HANpseast npu MoM NamMsims U He CKPUNsL, MO32AMU, OH MOJICEM 3anOMHUMb 0ddice Ha 8ce Cmo npoyenmos. Kmo cxasar,
umo demeti HAOO YUUMb USPAIOYU, A 83POCTbIE, MOIL, U MAK NOUMym?! B3pocivim, npakmuiecku cem, Yuumscs HAMHO2O
cnodicHetl, yem demsam. Y oemetl Xopowio pazeuma unmyuyus, oHu 4acmo "eviiazam" na npocmom noopasxcanuu. A gom
83pOCible, KAK NPABUIO, MYYaromcsi ¢ OOCMAMOYHO HYOHbIMU ONPEOCNeHUSMU, VCIOICHEHHbIMU MadIuyamu u
epagukamu u nopoil, K CoxHcateHuo, yemapeguiell aumepamypoti. A, 6yoyuu ewe cmyoeHmom, He nepesapusa 6ce dJmu
madauysl, NPU3BAHHbIEe 0ONe2YUMb NOHUMAHUE A3bIKOBLIX MOHKocmell, k npumepy, Perfect Tences. Mue 6vr uucmo no-
uenogeyecku 6ce 00BACHUMb, NPOGeCMU, 20€ MO B03MONCHO, AHANIOSUI0 C PYCCKUM S36IKOM. MHozue dce Hawiu
VUEOHUKU, KAJICEMCsl, HANUCAHbL C PACYemOM HA mexX, KMo GCe-makKu AHeIUUCKULL yice 3Haem, CHADICEeHbl JHCYMKO
yemapesuium 1eKCU4ecKuM Mamepuaiom. Jmo 2060pum 0 mom, 4mo paspabomki, Vevl, He YChesarm 3d ObiCmpo
mensowumcss COBPEMEHHBIM AKTUBHBIM AHT JIHHCKHM.

Muxawun T'OJNOeHKOB

JTABAUTE BMECTE OTKPOEM AMEPUKY

AMepuKy 10 HacC, CYHTAI0 CBOMM JONTOM IPEAYHPEIUTh, OTKPBIBAIM YXe M Apyrue espomneimnsl. OTKpsIBanH, HAI0
3aMETUTh, IIOPOI BECbMA CIIy4aiHO.

Manenvras ucmopudeckas cnpaeka

IMepBbimM u3 xuteneir Craporo Csera y 6eperoB HoBoro okasaicst ucnanackuii BUKuHr besipau. On B 986 roay ruisii K
Geperam I'peHnanauy, KOTOPYIO HE33JOITO IO 3TOTO OTKPBLT APYTroi BUKHUHT, DpUK PBIKUI, N3rHAaHHBIN U3 HOPBEKCKIX
¢bbopmoB 3a youmiicTBO (B Te BpemeHa Besikoe ciyvanock). Ot I'permanmnu 1o CeBepHoit AMepukH pyKoit momars. Bot
Besapan m 3a0mymumics, HO HE CTal CXOAWTH Ha Oeper HesHakoMmoil 3emum. Emy, Buammo, mo3ape3 HYXXHO OBLIO B
I'pernannuio, cpouyno, mo meny. Ho BesipHE pacckasanm o HOBoOH 3emse CcbhiHy Opuka Pepkero Jleddy DWpukcoHy
(YmaumimBomy), 1 TOT 4epe3 HECKOJBKO JIET, COOPaB dKCICIUIINIO, TOCTUT-Taku GeperoB octpoBa HerodayHmien, 4to
HaxoIuTcs B coBpeMeHHol Kanane, rae mo gopore B asponopt KenHenu genan ocTaHOBKY U Mol camoneT. Ho BUKHHTH
(oHM Xe HOpPMaHHBI, OHH K€ BapsATH, OHM K€ MypMsHE) B AMepuke He MPIKmWINCh. HekoTopbie m3-3a pacmpeii ¢
MECTHBIMH JKUTEISIMH — HHAeHIaMu (IyMaro, 4TO TyT BHHOBAaThl OBUTH BCE YK€ KPYTOBATHIC 10 XapaKTepy 3eMIISKH
Propuka) — BOOOIIE BEPHYJIHCH B CBOIO "IMKYIO s3bueckyio Ckangunasuioo”. Komym0, ornpasusiiucs yepes 495 ner
COBEpIIATh CBOM OTKPHITHSI, HE MOT' HE 3HaTh O CYIIECTBOBAHMH OOIIMPHBEIX 3eMelb Ha 3amaje. [IaTHagmaTeio rogaMu
paHbIIe OH BMECTE C JaTdyaHaMH IIaBai K ['pernmananu, rae B XV Beke BCe eIIe KIUIM MOTOMKH BHKHHTOB. XPHCTO(OP
HaBepHAKA 3HAJI OT JaTdaH, YTO WX Mpajeidbl IIaBaju B HeKylo BuHorpagayio CTpaHy — Tak CKaHIWHAaBBl Ha3BIBAIH
Herodaynmienn. Komym06, BuauMO, MOCYNTAN, YTO BUKUHTH, CAMU TOTO HE 3HAs, BBHIY OKPYTJIOCTH 3eMJIH, JOCTHIIN
Wuann. Boobie, kak 0ka3aaoch, BH-
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KMHIM MHOI'O 4€ro HaTBOPWIM HE TOJIBKO B McTopuu JpeBHell Pycu, HO U B UCTOPUM aHIJIMICKOTO sA3bIKa TOXE. MBI ke
JUTSE OCBOCHHS AMepHrKHy KoHIfa XX CTOJIETHS] COCPEAOTOUNMCS Ha sA3bIKe aMepukaHiieB. CoBpeMeHHOM. PasroBopHOM.

CJIDHI —

9THM TEPMHHOM OOBIYHO 0003HAYalOT TO, YTO HE COBIAJAET C HOPMOW JIMUTEPATYpPHOTO s3blka. CIIOHT MOKpHIBaeT B
AQHIJIMICKOM SI3bIKE MHOXECTBO T'PEXOB U COCTaBJISIET TPETh CJIOB PAasroBOPHOM peun. OTHOIIEHHE K HEMY HE y BcCeX
onuHakoBoe. HekoTophle mpernofaBaTe CUNTAIOT, YTO COBEPIICHHO HE3a4eM yUUTh BCSKHE TaM M3BpalIeHus. Maso m
KTO YTO M KaK TOBOPUT B AMepuke, I7ie BOOOIe UeT "'H3eBaTeIbCTBO Hal KIIACCHYECKUM aHITIMICKIM s3b1KoM " . OHO,
KOHEYHO, BEPHO, HO HE BBIIIECHEM JIM MBI B TAKOM CJIy4ae BMECTe ¢ BOJOM U pebeHKa?

CiHr 1 uanomsl. KTo ckaxer, rje Mexay HUMH IIPOXOJAUT 4YeTKas rpaHuia? A KTO PacCTaBUT IOrPaHUYHBIE CTOJIOBI
MEX/1y BOKaOyJIIpOM, OOBIYHBIMH CJIOBAaMH U CJIPHIOM? DTO Tak K€ Hepa3pelinMo, Kak U U3BEUHbIH CIIOp KHHOIIHUKOB
Ha TeMmy, TJe K€ KOHYaeTcs 3pOTMKAa W HaunHaeTcs mopHorpadusa. Hy, a B TakoM "mamoMarmdeckoMm s3bIKe”, Kak
AQHIIMHCKHHN, K CIIHTY BOOOIIE HYXHO OTHOCHTHCS IOBHHUMATENbHEH, OCOOCHHO K TOW TPYIIE CJIOB, YTO CUHTANIACh
CIIPHTOM TPHIAIATh U Oojee JeT Hazax. [loBeppTe, 3TH CIIOBA JAaBHO YK€ CTaIl HOpMOH. HO OPTOOKCH! OT THHIBUCTUKH
craparoTtcs cero (hakta He 3aMevarh.

Ecnu npesncraBuTh coBpemeHHblii American English B Buze kpynHoro roposa, a ciioBa — B BHJIE JIHOJEH, )KUBYIIUX B
HEeM, TO CciadHroMm Oyzaer Gemubiii kBapranm (Skid row, kKak Has3bIBalOT TaKWe TPYMIOOBI aMEpHKAHIIBI), HO OTHIOIb HE
pesepBalusi, OTOpPOKCHHAs KONIOYel IMPOBOJIOKOW, OTKyJa HE BBIpBaThCs. JIIOmM W3 TAaKOTO KBaprajga HHOTIA
nepeeskaroT B 6osiee MPECTIDKHBIC PaiOHBI TOPO/a, HEKOTOPhIC TOOWBAIOTCS yCIeXa, MOJHUMAIOTCS Ha MPOU3BOJICTBE
CIIMYECK WM ITPOJAXKE XOT-A0T0B, a KOIo bor ne O6I/I}ICJ’I BHCIMHOCTBHIO, TOT MOXKET.CTaTh, HAITPUMEDP, TOII-MOAECIIBIO. Koe-
KTO MO-TIPCKHEMY 6y}IeT OTHOCHUTBCA K TAaKHMM JIOOIM KaK K 6e3p0}1HLIM BBICKOYKaM, HO a T€, TEM BPEMECHEM, YKC
MIPENICTaBIISIOT BICIIEE OOIIECTBO.

B Tpuamarsie, COpOKOBEBIC, MATHAECATHIE TOABI M3 AMepukn B EBpomy Onaromaps KMHO M My3BIKE IIEN yCHJICHHBIH
9KCIOPT CJIOB M BRIPAXKCHHUN. B MEeCTHIECATHIX TOAAaX 3TOT MPOIEcC CTal IBYyCTOPOHHNUM U Oosee OypHBIM — Onarogaps
6ut-6ymy Ha bpmranckmx octpoBax. Kakoe-HuOynp CIOBIIO WM 3ajiena, NPO3BYYaBIINE M3 YCT JIIOOMMOIO POK-
MY3BIKAaHTa, aKTepa, JIETKO IOAXBAaTHIBATHCH MOJIOAESKEIO0. I 1e-T0 CIOBIIO MPHXKIIIOCH, T/Ie-TO Ipomnaio. M Bot jer depe3
JACCATh-IIATHAAIATh OHO B OOAHOM MCCTC Vxke BpOJ€ KakK BOIIJIO B O6I/IXO)I, CTaJI0 CUYUTATHCA HOpMOfI, a B Ipyrom
MecTte—HeT, OHO BC€ €11 CJIIHT ...
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Ho He Hamo amymarh, 4TO TpollecCc OOOTANICHWS AHTJIMACKOTO SI3bIKa HOBBIMH CJIOBAMH 3aKOHUYWICS B OypHBIE
mectuaecsaTeie. OH MPOIOIIKANICS U B CEMUAECATHIE, U B BOCBMUJIECSTHIE, B KOHIIE KOTOPHIX HEe 0€3 TOMOIIN BCE TEX KE
POK-MY3BIKAHTOB BO3HUKIIO MHOTO HOBBIX TOHSTHI TUOO BOCKPECIH XOPOIIO 3a0BIThIE CTaphle; ONUTA BOJHA OOMIBHBIX
cokpamieHuit. [Ipogomkaercs 3TOT mpouecc U B I€BIHOCTHIE.

Hukro He MOXeT marh 4eTkoro u Ooyiee-MeHee TOYHOTO OMpesesieHus cidHra. Bee ompeaenenus tuna "g3b6IK HU3IIAX
cnoeB...", "s3BIK OECIHyTHBIX TIpaMoTeeB...", "CIelmu(uUecKuil >KaproH ONpeAeNeHHON Tpymnmel JIomed.." He
BBIZICPXKUBAIOT HUKaKOM Kputuky (Moeit Toxe). 51 651 man cimdury cneayromee onpenenenne: CJIOHIT — 3TO BCE TO,
YTO HE IIONTAJIAET B YUEBHUKMN.

BeI, HaBepHoe, yauBHuTech, HO B CIIIA B HeZaaeKoM MPOIIIJIOM B CIIDHI BXOJMIIM TaKWe MPUBBIYHBIC BBIpAXKEHUs, Kak Of
course, to take care, OK, to get up, lunch. [la-na, se myay. Ux "nang" (mam "o6en") — ciioBo, BOLIEIICE B AaHTITHACKHI
s3BIK Tocsie IlepBo¥ MHPOBOI BOMHBI, O CHX IOP OTCYTCTBYET B HEKOTOPBIX YUEOHMKAX, KOTOPBIE IIO CTApHHKE
moab3yrores dinner s obo3HaveHust obema, xoth dinner — 3to yxe Oonbmie "yxkuu", yem "oben”. Hekoropsie
METOAWYKH, KOTOPbIE MHE JIOBEJIOCHh AEPKATh B PyKaxX B CTYJCHUCCKHE 30JI0THIC TOABI U 10 KOTOPHIM ydaTcs M ceifuac,
obutn paspadortansl erme B 1911 roay! IToHsITHO, YTO JEKCHKA THAIOrOB TaKMX Pa3pabOTOK, KaK Obl OHM HH ObLIH
XOPOIITY B TPAaMMAaTHUYECKOM ITaHe, He BKiIrovana Hu "mandeit”, Hu OK... "O'xdit" 10 cux mop urHopupyercs 00Jb-
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IIMHCTBOM Y4eOHHKOB, BO BCSIKOM CITydae TeMH, 0 KOTOPEIM y4miIcs THIHO 5. CI0BO 3TO BOIIJIO B 000OPOT B TPHALIATHIX
rofax ¥ TPIDKIIIOCH BO MHOTHX S3BIKaX MHpPA, OJHAKO HAIIM AWJAKTHI CUMTATU ero 0e300KHBIM CIPHIOM H HE
YYUTBHIBATH B CBOMX METOJHMKAaX M pa3pabOTKax JOCTATOYHO 10ir0. HekoTopble HE yUHMTHIBAIOT U IO CeH AeHb. A 3ps,
BeJb OTO yKe TpyOeiimast ommbKa, T.K. CaMi aMEepUKAaHIIbI U aHTTINYaHe JaBHO yxe He cuuTaroT OK ueM-To 0co0bIM, Kak
U MHOTHE APYTHE CJI0BA M BRIPAXKCHHS, K. KOTOPHIM B HAIIMX By3ax MO-NIPEXKHEMY OTHOCATCS KaK K 4eMy-TO HE COBCEM
IPWINYHOMY U IpaBWIIbHOMY. ITociie mepBoro Mecsia XUThI-OBIThSI HA CEBEPOAMEPUKAHCKOM KOHTHHEHTE S BEIYMCIIIII
a3bl X PasroBopHOro sizsika (ABC — 3ii-6u-cu), uro GbUIO He Tak YK U TpyaHo. Tak Bot, OK u ecth 3TOT mepBbIii "a3",
win "9it". Bropoii "a3", mnm "Ou", — 93TO cJOBa, BhIpaXKAloLMe MO3UTHBHOE MupoolnymeHue: cool u oh boy. U,
HakKoHeIl ,"cu" — CIioBa, BeIpakaromme HeratiBHbIe omrymeHwns: shit u. fuck. Bot Ha aTux Tpex kmtax (mimoc Menkas
pbIOeIIKa B BUJIE TAPOYKH II1AaroJioB to go u to get), HeCKOJIbKHUX CYLIECTBUTENbHBIX U MECTOMMEHHIX U CTOUT aKTHUBHBIH
Pa3roBOPHBI aHTIHICKUM (M CTOATH OyeT), eciu 3aaK rpy6o 06001muTh. 3Has 3tu ABC, MOKHO CMEJIO OTIIPABIISATHCS
Ha aMEPHUKAHCKYIO TUCKOTEKY M, COOOpaXkas, TJie Kakoro "Kurta" BCTaBISTh, BIIOJIHE CHOCHO OOIIATHCS TaM C MECTHBIMH
"abopurenamu”. Tonpko BeIyunTe andaBuT. B 3TOM BaM NMOMOXXET Haml CIOBaph B KOHIIE KHUTH, KOTOPHIM HaH B
andaBuTHOM TOpsiaKe. 3adeM yuuth andasur? [a 3atem, yro American English HacToibko MHOrO3HaueH, 3alyTaH U
CIIO>KEH JJISl CAMHX )K€ aMEPUKAHIeB, YTO OHHM BO BPEMs pa3roBOpa OYECHb YacTO KOE-YTO MOBTOPSIOT 110 OyKBaM, 4TOOBI
co0eCeTHHK MOHSI, KaKoe )K€ CIIOBO UMEETCS B BHIY.

Kut nepsbiii

OK



OK, nnu o'kay, 3HaKOMO MHe C I'TyOOKOTO JIETCTBA 10 XapaKTePHOMY 3HAKY

Msor torma skunu B TP (ctpana Ttakass Oblia Ha BOCTOKe ['epMmaHum), Tie€ B KOHIIE NIECTHIECATHIX — Hauaje
CEMUJIECATBIX CIIYXKHUJI MOU OTell. S yacTo BUJEN, UTO HEMIIBI B T€X CIydasX, KOI/1a Mbl IOKa3bIBae€M BOT Tak,

MIOKa3BIBANM ATOT CaMBIif 3HAK, HAIIOMUHAIOIIUI OTHOBpeMEHHO u OykBy "k" m OykBy "0", "O'koit" Takmm oOpasom
JIaBHO U IJIOTHO BOILIO B HEMEIKUH SI3BIK, KaK, BIPOUYEM, U B APYTHE S3BIKM HapomoB mupa. [lo xpaitHeir mepe, OK
MMOHMMAIOT BO BCEX CTPaHAaxX, XOTS B JETIOBOW MEpEemucKe ero, kak mpaswio, n3beratot. OK osznauaet: "SI B mopsake,
3II0pOB, BCe B HOpMeE, Xopotno”. MoxHo roBoputh OK BMecTo "noxkamyiicta" Ha ux "cnacu0o", 94To BBl U YBUAUTE 4yTh
Hibke B npumepax. Hy, a kak u orkyaa mouwio 31o camoe "O'xaii"? IMapun n3 OKJIaxoMbl YTBEPKIAlOT, YTO OHO
MIPOHU30IIIO OT COKPAIEHHOTO HAMCaHWS UX POIHOTO INTATA, MIPHHATOI'O BO BPeMs OJHOW MPEABBIOOPHOI KaMIIaHWUH.
KT0-TO roBopuT, 4TO 3TO MHMIIHAJBI ero Aeaymku. Ho camas mpaBmpononodna” Teopust — T1a, uto OK Geper Hauanao ot
Ol KOppekm — BCE INMPaBUIbHO. XOTS IO-aHIJIMUCKU 9TO "NMPaBWIIbHO" IMHUINETCS HECKOJbKO Apyrumu Oyksamu: all
correct. Ho onmH aMepukaHel HEMENKOTO NPOUCXOXKICHHS, NMPHUBBIKIINN, YTO B HEMENKOM KaK CHBIIUTCS, TaK U
MUIIeTCS, MOMeYal BCe JOKyMEHTHI, kKoTopsle ono0psi, "OK". Te, KTo mMen ¢ 3THM MapHEM MIeJ0, MOCTEIEHHO
3allOMHIIM, 9TO "0oy" 1 "kei"— ecTb xopomo. C Tex mop nonwto u nmoexano OK mo BceMy MUpy, IyCTh €0 HEKOTOPHIE
MpadHbIE I3BIKOBEIBI U HE 3aMEYAIOT.

—Thank you, John,— 6razodapum Mux [{xcona 3a mo, umo mom daem emy CRUCAMb KOHMPOJLHYIO N0 MAMEMATMUKe.
—OK, —kusaem 6 omeem J{con.

—How's your wife? Is she o'kay now?— Kax sicena? 300posa? — cnpawusaem npesudenm Kiunmon 2occekpemapsi npu
ecmpeye 6 kopuoope benozo doma.



—Thank you, she is OK!— Cracubo, ona 30oposa'—ynvibaemes 6 omeem 2occexpemaps.

Cepocanm nonuyuu Maiixkn Xonoyun evinpuvieusaem Ha xo0y u3 mawiunsl. 3amem ommyda, npvieaem komuccap Jle
Ilewen, Ho menee yoauno, u Kamumcs no O0opoee, Nepesopavusascb uepes 20108y. Aemomoduns ¢ omxazasuiumu
MopMOo3amMu Jemum npamo ¢ Kpymo2o omkoca 8 okeaH, 20e, HaKoHey,
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u mopmo3sum. Cep:)fcaHm nooxooum K Jeacauiemy Ha zemie komuccapy.

-—Are you OK? — Bui 6 nopsioke? — cnpawiueaem ow, CKIOHAACL HAO Hum. Komuccap ¢ mpyoom npunoonumaemcsi',
MAaK Kak 300po6o ywuobcs, Ho, 6y0yuU UCTUHHBIM AMEPUKAHYEM , RPOUSHOCUN.

—I'm O K, thanks. — Bce nopmanvho, cnacubo.
—1 think it's not OK.—[ymaro, umo own ne maxoii, kaxk Hado, — 2060pum 00UH ROBAP OPY20MY, NPOOYsL CyN.
— No, it's OK! — Hem, sce nopmansno! — omeeuaem 2nagnwiii nosap.

Jla, Ha BEXKJIMBOE NPUBETCTBUE MPUSTENS X €r0 BOIIPOC O 3/I0POBbE Ballieil 6abyiuku npuHsTo orBedaTsh; "Thank you, she
is OK", mycts maxe 6abymka u He OK. S TyT ckasai, 4To B [CIIOBOM MEPEMUCKE 3TOTO CIIOBAa M30ErarT, HO BOT BO
BIIOJIHE CEPbE3HBIX I'a3eTax sl 4acTo BCTpevall: npe3uaeHT ['opbaueB roBopui KoppeconaeHTaM, uro Raissa Maximovna
is OK. Tak 4TO TyT ¥ J0O [IEJIOBOU MEPEIHCKH, AyMaro, pykoi mogats. M Boobme, OK — ovens BakHoe cioBo. C ero
MIOMOII[BI0 MOXKHO JTOCTATOYHO J0JIT0 U 3((HEeKTUBHO HOANEpXKHUBATh Oeceny ¢ amepukaHnamu. OgHaXAbI B AMEpHKe o
Ha0Irogan, Kak OJWH HCIAHCKMU Manbuuk, 3Has jauimb it's OK u thank you, mosro pasroBapuBan ¢ aMepHKaHCKUM
CBEPCTHUKOM M 00a JIpyr Apyra MPeKpacHO MOHHMAIH. JTO MOTOM MHE OOBscHWIH, 4To Padasns, Tak 3Bamm TOro
MapHUIIKY, KPOME 3THX JBYX BBIPAXCHUH, OOJbIIE HHYETO HE 3HAET MO-aHMIMHCKKA. MHe cpa3y HMPUIIOMHUICS OIWH
CMEIIHOM Cllydail, KaK HEKHUH JIaTMHOC, HE IIOHMMas, 4TO €MY TOBOPUT Ha XOpOILEM AaHIJIMICKOM IpUEXaBIIUN B
AMEpHUKy PYCCKHii CTyaeHT, obopsan ero dpasoii: "Tel ke B Amepuke! ['osopu Ha ncrnanckom!". Jla yx, Hero-Mopk B
9TOM IUIaHe, AEHCTBHUTENBHO, TOPOA-MOMENb Mupa. B kakoi-HHOyns wacTé 3TOTO ropoma — B Yaiina TayH mam B
Manenskoit Wtanum, wHa bpaiitor by nnm B JaTHMHCKOM KBapTrale — Ha Ball NPAaBUJIBHBIM aHTIUHCKHHA OyayT
pearupoBath, CKOpee BCEero, ¢ coxkaieHueM. Mo, BOT Kakoi Oemonara mpuexan K HaMm — He 3HaeT s3bika. M kak oH
croza 3abpen?..

Tax uro, kak BuauTe, OK nMeeT HECKOMbKO KU3HEHHO BAYKHBIX 3HAUCHMUIA

1. "moxanyiicra" Ha ux "cnacu6o";

2. "3mopos", "3mopoBa”, "310pOBHI";

3. "mpaBwiIbHO";

4."Bce B mopsiake",

5. all right — "xopomio, 1aqHO"; 3TO CJIOBO C HATSDKKOW BCE )K€ MOXKHO Ha3BaTh cuHOHUMOM OK.
Heb6onbmmoe oTcrynienne.-

He 3Haio mouemy, HO y MHOTHX HAIIMX IIpENOJaBaTelel Bce €Il .COXPAHACTCS HETaTHBHO-NIPEHEOPEKUTETbHOE
oTHOmeHHe K ontumuctnaeckomy OK. .
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[TomHrO, KaK Ha TEPBOM Kypce Ha "KapTomke" B JepeBHE 3aKOJIOXKbe s ObUT KOMaHAMPOM CTYAEHYECKOTO OTpsiAa U
pemmt Ha3BaTh oTpaAn "O'Kdi" — A MOTHATHSA, Tak CKa3aTh, boeBoro ayxa. Ho Ham mpemox 3Ty MO0 HACIO 3apyOw.
IMouemy? OH Tak ¥ HE CMOT' OOBSCHUTH, YTO )K€ €My HE HPaBWJIOCH B 3TOM cjioBe. Torza s Ha3Basl Hall KapTodenbHbIi

otpsx "3akomoxckue Turpsr”. OGHIHO, HO 1 BTOPOE MOE IPEJIOKEHHE HE MPOIILIO...

IIpuexas B Hpro-Mopk mo cTymaeHueckoMy OOMEHY Ha JICTHIOIO NPAKTHKY, S KaK-TO PAa3TOBOPHIICS C IMApHHUIIKOH U3
lomnangmm Pyynom, a oH, enBa MeHs ycibimaB, BOCKIUKHYN: "Oro! V T1ebs Takoit xopommwmii anriuiickuii!" — "Hy,



HAY4WJIM 3a ISTh JeT, — OTBETWII S M TPYCTHO A00aBMI. — A BOT S HUKOTO IOHATH 37eCh HEe Mory. CIOBHO M He MO-
AQHIJIMICKH BCE TOBOPAT..." — "V MeHs Takxe ObIIM MpoOJeMBl B EpBBIe AHU' ,— YnbIOHYyICS Pyyn. JleficTBUTENBHO,
9TO MHTEpHAIMOHANbHas mpobiema Bcex mpuesxarommx B CIIA: mpuBBIKHYTE K MECTHOH (poHEeTHKE U, TTaBHOE, K
nekcuke. Hamma axajmemmdeckass MOATOTOBKA COBEPIIEHHO HE IMOAXOAWT K AaMEPHUKAHCKUM YJHIaM, OeHcOOIBHBIM
IUTOMAAKaM, OOIIEKUTHIM, KyXHSIM M 3aKyCOYHBIM, IJIe¢ CBOHM IIPaBIIIa, CBOM CJIOBA, KOpoYe, CBOIf s3bIK. Kpaem riasza g
BUET KapMaHHBIN CIOBAaph AT MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, NPHE3KAIOINX B AMEPHKY; B 3TOM CIIOBape ITOMEIICHBI
MECTHBIC HIMOMBI, CJI9HT M MPOYHE BBIPAKCHHUS W (pa3eonoru3msl mogobHoro tonka. (Kcratn, xorma most mepsast
KHIDKKA 00 aHTJIMICKOM SI3BIKE TOJIBKO-TOJBKO MOSBHIIACH HA TOJIKAX Mara3uHOB, S MOAyMaJ O TOM, 4TO, OyIb MOSI BONS,
CTOWIIO OBI IPHOCTAHOBHUTH €€ M3/[aHNE, TaK KaK B KHIDKKE HET CaMOT0 TJIABHOTO: CJIOBApUKA CAMBIX MOIYJISPHBIX CJIOB U
BBIPQKCHUI WM XOTs ObI TiepedHsi.) Bosblnne SHIMKIONeINYSCKHE CIOBApH, TIOX0KHE HAa KOPOOKY HM3-TOJ TOpTa, B
9TOM CIIy4ae IJIOXH TE€M, YTO MX MPHUXOIMUTCS OYEHb JOJIT0 TOTOBUTH. M, Kak MpaBmiIo, IMOJOBHHA JIEKCHYECKOT0 3amaca
TaKUX MOIIHBIX M3TAHUN COMACPXKHUT JHOO yCTapeBIIMH MaTepual, JIMOO KpaiHe peaKo ymoTpeOiseMblii. A MHOTHE
HOBBIC CJIOBEYKH M BBIPOKEHUS MOIACTh B 3Ty CEPhe3HYI0 KHUT'Y HE MOryT. Tak YTO AJS HAIIMX IpenojaBaTelei u
CTYZCHTOB, J1a U JUIF BCEX, KTO M3y4aeT aHTJIMHCKUI SA3BIK U coOMpaeTcs 1100 moexarb B AMEPHKY, JIN00 TaK WM HHAUC
KOHTaKTUPOBaTh C aMepHKaHIIaMH, HeOOJIBIIOW, HO €MKHH CIOBaph HYXHEW HyxHOro, ubo... Hy BoT, mompoOyiite
IIPOYUTATH U, TTTABHOE, BPYOUTHCS B CMBICH HIDKECIIEAYIOIIETO.

CTO)IT, K IpuUMEpPy, ABOC HOJ'II/IHGI?ICKI/IX, WA JIBa cojigaTta, ujInu ABOC pa60q1/1x B KaCKax C X0T-gJoraMu — IIOHATHO, JIaHY,
nBa (epMepa B muTANAx, 18a 6nsHecmena (6e3 i), 1Ba CTyAeHTa... Kopode: cTosT 1Boe 1 6eceyroT 0 HeKoeM 001eM
3HaKOMOM bobe:
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— Bobisagreat guy. He never blows his slack. He hardly ever flies off the handle. Well, of course, he is actually getting
on, too. But he always knows how to make up for the-lost time by taking it easy. He gets up early, works out, and turnsin
early. He knows how to get away with things. Bob's got it made. Thisisit for him. Heisa cool cat.

LT e '\-”‘r""v"v"\\_.,‘.

‘@obisa

Bce cnoBa Bpome Kak IMOHATHBI, a BOT OOIIUI CMBICT BBIPHCOBBIBAETCS €Ba JH. A Temepb HOCMOTPHUTE HA HAIl MUHU-
CIIOBapHUK, KOTOPBIA KOE-YTO paciIn(poBIBACT.

agreat guy KJIACCHBIN 4yBaK, KJIEBbIY MTapeHb

to blow one's stack HE JiepykaTh cebsi B pyKax, 3aBOJUTHCS
to fly off the handle BBIXOJIUTH U3 €051, CPBIBATHCS

to be getting on W3HANIMBATHCS, CTAPETH

to make up for something BOCCTAaHABIUBAThH, KOMIIEHCUPOBATH
to take it easy He OpaTh 0 TOJIOBBI YIIPAKHATHCS,

to work out JenaTh 3apsKy, KauaThCest

toturnin UATH Ha GOKOBYIO

to get away with things MPOBOPAYUBATH JIENIA

to get it made OBITh yTa4INBBIM, YMETh BCE CXBATHIBATh
thisisit BOT TaK, 3TO IJIaBHOE

cool KJTacCHBIH (KJIaCCHO), 9eTKu# (YeTKO), KIEBBIi (KIIeBO)



cat IapeHb

IlepeBenem u Bech ab3arm, KOTOPBIH, KOHEYHO XK€, MO JIEKCHKE BPSA JH OTHOCHTCS K OKC(OPACKOMY aHTIHIICKOMY, HO
3aTO SBJISIETCS BIIOJHE PA3TOBOPHBIM COBPEMEHHBIM BapHaHTOM:

bo6 — xnaccnvui napens. On Huxo20a He 3a8600UMCs ¢ NOI-000pOMA U CHOKOEH, Kak y0ae Ha coanye. Hy da, 200vi Ha
Hem modice ckazvigaromes. Ho on ecezoa ymeem Oepocams cebs 8 hopme, nomomy umo cmapaemcs Hu4ezo He 6pams 00
2on106b1. Pano ecmaem, mpenupyemcs u pano yxooum Ha 6oxosyio. On omauuHo nposopauusaem ceou dena. Y Heeo ece
noayuaemcs. B smom on 6ecv. On omauunwvlil Maaslil.

Korza npuxoaurcs Ha NpaKTUKE CTAIKUBATBCA C TAKOM BOT pedblo, [a €Ille C AUKOHN Ul HAIEro yXa aMEepUKaHCKON
(hOHETHKOM TUTIOC CKOPOCTh,
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C KOTOPOIl TOBOPAT aMEPUKAHIIBI, IUTIOC AKIEHT... [IofiMeT 1M Haml 4YesloBeK TaKOro aMepHKaHNA, OyIb 3TOT YeJIOBEK
TPWKBI IPodeccopoM, JOKTOpOM GuiIoIornieckux Hayk? TyT gaxke aBTOpbl y4eOHMKOB, IIPU BCEM MOEM YBAKEHHH K
9THM IIOMCTHHE TAJAHTIMBHIM JIMHTBHCTaM, He oMoryT. Ho ecim 651 BaM MOHagoOMIOCH HAMMCATh XapPaKTEPUCTHKY Ha
Toro xe boba, To s3Ik BamMX 3aMe4aHuil 0 HeM OyJeT HECKOIBKO APYTUM:

Bob is a calm person. He never loses control of himself, he hardly ever becomes very angry. Needless to say, he is
getting older. But he knows how to compensate by relaxing. He rises early, exercises, and goes to bed early. Bob is
successful, he reached hislifes' sgoal. Heis a good guy.

Buaure, nucbMeHHBIM aHTIMICKUNA BCErJa CWJIBHO OTJIMYAETCS OT YCTHOro pasroBopHoro. IloaTomy He B3mymaiite
MIEPEHOCUTh MHOTHE CIPHTOBBIC MITYYKH B IIEPENUCKY, OCOOEHHO JIEIOBYIO.

Ho MBI ¢ Bamu 1oka OynieM yaensTh BpeMs YCTHOMY s3bIKy. Bo3nyx — He Oymara. OH tepnuT Kyna 6osbire. O nenoBoit
MEepPENICKe YyTh IT03KE OTOBOPUM.

Kut BTopou

COOL & OH BOY!

Omo ouenv Xopouio,

YTO MBI B MHS3€ MPOXOJIUM U YUTAEM TAaKUX KIIACCUKOB aHTIUICKON M aMEepUKaHCKON IuTeparyphl, kak Ockap Yailibg
(HU OfMH W3 MEPEBOJOB MPOU3BEAEHHI ITOrO MUCATENs, K COXAJIEHUIO, HU B KO Mepe He IepeaaeT KpacoThl S3bIKa
Vaiineaa), Opuect Xemunrysit, I'pam I'pun, Comepcer Moom, JIxek JloHaoH, HO.. HaM-T0 Hamo0 NOHMMAThH SI3BIK
COBPEMEHHBIH. UHTATh KIACCHKOB HYKHO XOT$ OBl IJIsl TOTO, YTOOBI JIYUIIle 3HATh UYXKYIO KYJIbTYPY, Jy4llle 4yBCTBOBATh
yyKoH s3bIK. UTO KacaeTcsi peyu... SI3bIK KJIacCUKOB, TOTO k€ Mo3Ma, aMeprKaHIbl [TOKa elle MOHUMAIOT, HO [TIOBEPhTE
MHE KaK OYEBH[ILY. JIa)Ke CBANMIEHHUKU YK€ Tak He roBopsT” Hemnoxo Obl BKIIOUNTH B MPOTPaMMy H3YYE€HHUE KHUT
0oJiee COBpEMEHHBIX MHCATENeH, OCTMOJECPHHUCTOB, MPEACTABUTENEH "paccep:KEeHHOW MOJIONEX U, BCeX TeX, KTO B
MIOCJIEBOCHHBIN Ieprnox GOpMHUPOBAT HOBBIN aHIIINI
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ckuit a3b1k. Toro xe CtuBeHa Kwunra, mampumep. U maTepecHo, n monesHo. Jlecatunerns nocne Ilepoit u Bropoi
MHPOBBIX BOIH ObUIM XapaKTEpHBI OYPHBIMH IPOLECCAMH B KyIbTYPHOH M OOIIECTBEHHOH JKM3HHU, KOTOPHIE IIPOCTO HE
MOTJIM HE OTPA3UThCSA HA S3BIKE, a POK-H-POJUIBHBIM OyM ISTHAECATHIX BBHIHEC HA MOBEPXHOCTH SI3BIK aMEPHUKAHCKUX
HU30B U PacIpOCTPAHUI €T0 10 00€ CTOPOHBI ATIAHTUKH.

YroObl 10Ka3aTh, HACKOJIBKO OTIMYAIOTCS aHITIMMCKUI SI3bIK Hallero BpemeHu u English cro-nByxcotierHell faBHOCTH,
s pacCKaxy BaM ckasky mpo [IpuHIieccy n AKBalaHrucra.



CKA3KA

Aksananaucm 106U n0080OHYI0 cvemky, a Ilpunyecca nobduna 2ynsme no depecy oxeana. Ipunyecca scura 197 nem
HA3a0, a AKBANAHSUCT U NOHbIHE 3AHUMAEMCs c8ouM Oenom. Ho 00HaicObl ¢ HUM NPUKTIOUULIOCH HEYMO HeobbluHoe.
Huipnyn on ¢ 1997 200y, a eévinvipruyn ¢ 1800. Buoumo, 6 xaxyio-mo epemennyio 0vipy nonai. Eeo, koneuno, cmymuno
HeMHO020, Ymo Ha 0Oepezy NOAGUIUCL pblOayKue J0OKU U Cemu, KOMOpvlX napy 4acoe Hasad He oOwvino. Ho, ysuodes
opedywyio no bepezy 0e8yWIKy 8 CMApPOMOOHOM niamve, OH Yavlonynca. " Kuno chumaiom. Onepamueno pabomaem
Tonnueyd, oonaxo" ,— nodyman on. cmackueas ¢ ceobs OALIOHbI.

Heeyuma npu6ﬂu3uﬂaCb u yeudeﬂa ezo. I naza ee cmanu OCPOMHBIMU OM A0bonvLIMcmed.

~ — Oh boy' — B0CXUW€HHO B6OCKIUKH)]I Akeaﬂaqucm, 2051 HA BENUKONENHOe npuHyeccuro odesiHue Hawana
npowloco 6exka.

— | amagirl, — nedoymenno omsemuna IHpunyecca. " Xopowas wiymxa" ,— nooyman Axeananaucm.
— Hi! How are you doing! — Ilpusem. Kax dena? — ynivlOHYACs OH ell, HOMAXA8 PYKOl.
Ipunyecca nocmompena 66epx, HO HUYE20 MAM He YEUOEILd.

— | ama Princess. — 5 — Ipunyecca, — npousnecia ona. " Honsmnuo, uepaem npunyeccy" ,— nooyman Axsaranaucm.
—Cool day today, isn't it?— cxazan on.

"Iouemy oH 2080pum, Ymo APOXAAOHO, K020a Ce200Hs max menio? OH cmpaHublil" ,— UCY2AHHO NOOYMALA 0e8YUIKd, 4
8CIYX CcKA3aNA.

—No, day is good. Who are you!

— I'm a frogman. 5 — axearanzucm, — npeocmasuncs own. "Frogman?!"— e yocace nooymana Ipunyecca. Iapenw,
OeticmeumenbHo, Obll NOXOJIC HA YeN08EKA-TACYUKY 8 CB0EM KOCIIOME U NACMAX.

— Yeah, frogman. | shoot submarine world. | see you shoot movie over here as well. Cool! — Ja. axeananeucm. A
CHUMAI0 n00 60001. A 6udicy, 6bi mym moaice Kuno chumaeme? Kpymo!

Ipunyecca cmana namumoca. Odwamscs co CMPAHHBIM Yel08eKOM-TASYWKOU el He Xxomenocs. H 80pye, 6cKpuxHys,
OHA CHOMKHYNACH O Jlexca-

13

Wy Ha necke kamepy 0jisi NOOB0OHOU CbeMKU.

— Itismy camera, — kusuyn Axeananeucm. Jlegyuika noOCKOUULA KAK YHCANECHHASL.
— Sometimes | shoot. — nosichun Axksananeucm.

"Booce! On cmpensem nod 6000i... cnpauwiugaem, He CMpesiio U 5 HO 8CEMY OBUNCYUEMYCS... JHCUgem 6 Mol
ManeHbKol memannudeckou kopooke! /la on mopckoii ovsgoa!!!"

pr—mecca 3asusxncana u 6pOCMJZLZCb Haymek.

"Cmpannas xaxasa-mo" ,— nooican nievamu Axearaneucm u noopen 8 opyeyio cmopouy. Kanw, on mak xomen 3asazamo ¢
0e8yUKOU 3HAKOMCNEO...

theend

Wrak, Hamre "01", WK BTOPO# KUT aKTHBHOTO Pa3rOBOPHOI0 aHTIIMICKOT0, 3TO CJIOBO COOl, 4TO B CJI0BapsiX HEepPEeBOIUTCS
KaK HEeYTO CpefHee MEX/Y TeIUIbIM M XOJOIHBIM, T.€. MpOXJajHoe. B moBcenHEBHOM ke OOLICHHUH COOl 3BYy4HT B Te
MOMEHTEHI, KOTJia MBI ToBopuM: "3mopoBo!”, "kmacc!", "kmeso!"”, gerko!". HOrMa MOXHO roBopuTh U great, 9To TOYHO
Tak xe nepesoautcs. TyT riaBHOE, KTO roBopuT. Ecnu cnoBo "rpedt" NMpOM3HOCHT MPUIMYHO OJCTHIH JKEHTIBMEH C
6abouKxoit, To great OyaeT mepeBOAUTHCS KakK "TPaHAMO3HO", €CIM MaHK — TO "KPYyTO", eCIIN XUIIIH—"KJIEeBO, XUIIIOBO",



ecJH JeByIKa—"00anaeHHo", a eclii mapeHb — TO "370pOBO".

Great MOXeT HCIONIb30BaThCA M KaK IpHilaraTelabHoe:. great guy — "KIIacCHBIM mapeHs'”, M Kak Hapeudue: it's great! —
"3popoBo!". To xe camoe u ¢ cool: cool cat — "kpyroii uyBak”, it's cool! — "kpyro!".

— Do you like the ice cream? — Kax mopooicenoe? — cnpawueaem Mux [[icona, komopulii nepgeim npobdyem
Kynaennlil Ha yiuye 6 Mockge niomoup.

— Man, it's cooll !
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U Bot TyT-TO COOl HE OymeT O03HA4aTh, YTO MOpOkeHoe mpoxiuagauoe. "Kiacc!" — Bot uro orseuaet J»xon Muky. Hano
OBITh HETUIOXUM IICHXO0JIOrOM, YTOOBI IEPEBECTH, HAIPUMED, BhipaxkeHne Cool weather. CMOTpsi KTO ero npou3HOCHT —
COOTBETCTBCHHO M IEPEBOIUTH. MIHOTAA 3T0 MOXeET OBIThH "IpoxiaaHas moroga”, a B Apyrou pa3z — "KiraccHas moroxa’.

To ke KacaeTcsi MOYTU BCEX CJIOB AHIVIMKWCKOrO s3blKa. Sl 4acTo HapbIBajCs B II€YaTU HA IEPEBOABI MHTEPBBIO, K
IIpUMEPY, U3BECTHBIX POK-MY3bIKAHTOB, B JIEK

CHKE KOTOPBIX TO TYyT, TO TaM MEJbKAJIN CIOBEYKH "KpyTo" , "s Tamrycs'. Oto mo-pyccku. Ilo-anrmmiickm xe oHH,
OKa3bIBACTCsI, TOBOPWIK BMeCTO "5 Tamrych” mpocto | love it, T.e. "MHe 3TO HpaBUTCS, s 3TO JIFOOIO", HO MEPEBOIUUK
MIOCYHTAI, YTO PyCCKHE POK-(paHbl HEe IOHMYT CBOET0 KyMHpa, €CII TOT OyIeT TOBOPHUTH TaK, Kak Bce. S gymaro, BBI yxKe
HOHSUTH, 4TO Oe3mMsTexxHyro (pasy | love it HykHO TpakTOBaTh Tak e, Kak 1 great, B COOTBETCTBUH C TOBOPSIIUM.

— It's very different. But | love it. — 30decw 6ce no-opycomy. Ho mne npasumest, — 2080pum o0Ha aMePUKAHKA Opy2oll &
oiie cocmunuybl 6e10PYCCKOU CIMOIUYDL.

— Man, | love it. —ITaps, s mawyce,— 3amszueéaemcs mapuxyaroi XUNNU U nepedaem oKypoK C60eMy KOPEuLy .
— Oh boy! I loveit! — Ozo0! Obanoenno! — xpuuum [ocetin Muxy. ckamusuiuco ¢ Kpymoui 20pKi 6 600Y.
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B Te MOMEHTBI, KOT/Ja MBI yAMBJIAEMCS HIIM BOCXUILEHHO TOBOPUM:

"Huuero cebde! Bot 310 ma!", amepukannsl BeikpukuBaioT " Oh boy!" BHe 3aBHCHMOCTH OT TOTO, "00M" CTOUT PSIOM WITH
"repa".

— Oh boy! — socknuyaem Maiikn Yondyun, evlnesas us Mawiunvl u RPUKUObIEAsL, 8 KAKOM CAHMUMempe om cmoiba oH
cymen 3amopmo3ume.

— Oh boy! — cmeromes Mux ¢ J{oiconom, 2ns05, KaxK Ha CYEHy 6bIX00AM UX NPUSMENU 8 KOCIMIOMAX 2eP0e6 NbeCbl
Tamnem".

— Oh boy! — 4 ci00a camu donuwume npumep. Bratouume oobpadicenue!



OTYEI'O 1 IOYEMY

American English otopBaiicsi u yuien Brepea, B CTOPOHY M BOOK OT OpHUTaHCKOro, aBCTPAJIMHCKOro, KaHaJICcKOro,
I0apPOBCKOT0 ¥ HOBO3eNIaHJCKOro "coOparbeB”. A Bce moToMmy, 4ro B ¢opmupoBanun American English mpuxumanu
ydacThe mouTu Bce xutenu EBpormbl, Torna kak Asctpanuio, HoByto 3emanguto, Kanany, IOxuyto Adpuky 3acensum
MIPEeUMYIIECTBEHHO OpuTaHIbl. BOT TaM aHTIMICKUI W coxpaHui Oojee-MeHee Kiaccmdyeckoe oOmmube. Hy, a B
Awmepuke... Bragane B Cesepusle Illtatel Amepuku, odunmanbHyr0 KOJIOHHIO bpuTanckoil ummepnu, pBaHyIn
obenHeBnIMe HU3bl AHIIMK U Mpnanauu. AHITIMACKWIL S3BIK CTal, TaKMM 00pa3oM, rocylapCTBEHHBIM SI3bIKOM JTHX
MecT. A koraa suku B koHne XVl Bexa oTaenminch oT IpsMOTo MOAYNHEHUS] OPUTAHCKOH KOPOHE, CI0/Ia TIOJAINCh U
HEMIIbl, ¥ TOJUIAH/IIBI, U IIBEJbl, U MCIAHIbI, U HAIIW C BaMM 3eMJISIKU. [l Hemila, roJulaHala, [MiBeaa Wik upiaH/ina
BOCTIPOM3BECTH OTKPBITHII aHIVIMICKUHA 3BYK "a" HEBO3MOXKHO, ITO3TOMY OHH Kak-To Ooimbine rosopwmwin "3". Yrto-To
YIPOILANH, & YTO-TO, HA00OPOT, B OTIMYHE OT AHIJIMU COXPAHSUIH.

HNPJIAHALBI,

KCTaTH, U CTall OCHOBHBIMM MAacCCOBMKaMU-3aT€MHMKaMH MHOTMX HOBIIECTB. EcaM KOoe-KTO AyMaeT, 4To HUpJaHflell U
AQHIIMYaHWH OJM3HEUbI-OpaThst, Tiy0oko ommbaercs. KopHu y mprananeB BooOmne asmaTckme. DTOT HApoOJ — HUX
Ha3bIBAIM KeJIbTaMH — Tpuiien B EBpory B He3amaMsITHbIE BpeMeHa U3 Manoil A3uH, U sI3BIK €r0, TANBCKUI, KOTOPBIH,
KCTaTH, Malo KTo Jaxke B MpraHickod pecnmyOIMKaHCKON apMHM 3HAeT, OONbIIEe TOXO0X Ha TYpeUKWHH, 4eM Ha
aHTnuiickuid. pmaHaiel — 4epHsBbBIS, U TO JIUIIb JIETEH A, YTO HACTOSIINK upianael pehkuil. OHO, KOHEYHO, PaBa,
PBIKETO MOXKHO HalTH M y apa0oB (apabbl TOXKE 3asBIISIOT, YTO PHDKUN apab W ecTh HAcTOsAIUi apal), U y Tpy3uH
(rpy3uHBI TOBOPST, UTO PHIKUI TPY-
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3WH M €CTh HACTOSIIHIA IPY3HH), U ¥ €BpecB (€Bper TOBOPSAT, YTO PHDKUII eBPEeH M €CTh UCTHHHBIN), a KOT/Ia 1 B apMHUH
CITy>K1J, TaK OJWH MapeHs u3 KazaxcraHa roBOpmI MHE, YTO HACTOSIINE YHCTHIE Ka3aXU roiayOoria3ble H... IPaBIIBHO,
yrajaiad, pbDKUE, YTO HE TaK JAJEKO OT UCTHHBI. Tak 4TO UplaHAllAaM, C TFOJAAMU H3PAJHO IEPEMEIIABIIUMCS C
nepecencHnamn u3 CkaHnanHaBud (BUKHHTaMH), BCE OTH AHTJHMHCKHAE CJIOBA HE OYCHH XOpPOIIO JaBajHCh B
npousHomreHnr. OHK YK U CBOM-TO SA3bIK 3a6pociuy (UMb 4 MPOIeHTa HPIAH/ICB BIAJCIOT UPJIAHICKAM S3bIKOM), HO
BOT SIPKO BBIpa)KEHHBIHN akIeHT coxpaHwmwin. 5 xorna Bunepsbie B CIIIA moman, To mo "c4acTinBOM" CIy4alHOCTH XK B
onHOW KOoMHaTe ¢ umpiaHaneM. OH TOBOPHI TaK, KaK HAaIl CTYACHT-TIEPBOKYPCHHUK, €Ile HE IPOIIEANINH BBOJHO-
KOPPEKTHBHOIO Kypca AHTIHHCKOTO $3bIKa, HAaOMBIIMH POT KapTOIIKOW WM TMBITAIONIUIICA YTO-TO CKas3aTb M3 YyKe
BBIYYEHHOTO M0 y4eOHUKY ApakuHa. OH (MpIaHael) IOHUMAI MEHS, sl He TIOHUMAJT €r0, HO CKOPO MPHUBBIK K
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"kapTodensHOMy" akieHTy. Co CTOPOHBI MBI CMOTPENIHCH BECEJIOH Mapodkoil — aBa "3HaToka'. OAMH TOBOPHT, HO
HUYETO HE IIOHMMAeT, APYroil Bce MOHMMAaeT, HO HE MOXET OOBACHHTH, MEXIy MHpOYMM, €ro JaXke COCEOH IO
KoponesctBy He Beerna MoryT to understand. Eme cmernee To, 4To MBI, B KOHIIE KOHIOB, JPYT K APYTY IPHCTPOIIIHCE,
U 51, CJIOBHO IIpecC-CeKpeTaph MPE3NICHTa, HHOT/Ia BEChbMa KOMIIETEHTHO OOBSICHST pedaTaM U3 AHTIINH, YTO CKa3al MOH
TOBAapHI. A IOTOM OH OOBSICHSII MHE, YTO K€ OHU OTBETHIIH.

AHI'JIMYAHE

"JIromu, 9uTo pabOTAIOT CO MHOHM, HE YMEIOT HM IHCATh HAa NPABWIBLHOM aHIJIMHCKOM, HH TOBOPHUTH HA IPABHIBHOM
AQHIIMHCKOM " ,— KaJOBaJCs KaKk-To MpHHI Yapis3 Ha cBOO obciayry. Ho aHrmu4ane numms capkacTHYECKH YCMEXAINCh:
"A cam-TO MPHHI[ IPABUILHO TOBOPUT MO-aHTIUHACKU? . JIe/10 B TOM, YTO TOT CTAPOMO/IHBIN KIACCHYSCKHUI aHTJITMHACKAH,
KOTOPBIM CJIABUTCSI aHTIIMIACKas Kopoiesa (ero emie HaspiBaroT Royal English), Bpome kak otmep. To ob6pasoBanwme,
KOTOpOE IOJy4aeT BCS KOPOJIEBCKAsl paTh, UMEIOT JIMIIb HECKOJBKO MPOLEHTOB XuTened BemnkoOpuranum, a 4To 10
camoii "crapoil u nOOpoit”, TO TaM BOBCIO NPOILIBETAIOT Pa3jIMuHbIC IUANEKThl, 0OJUH U3 KOTopeix — Estuary English,
MOJyYHMBIINI CBOE HAa3BaHME OTTOTO, YTO Ha HEM TOBOPMIN Ha Oeperax Tem3bl,— COAEPKUT MHOTO TaK Ha3bIBAEMOTO
amepukaHm3Ma. Tak 4To, OKa3bIBasCh B IPYTUX CTPaHAX, aHTJIMYaHE C yIUBICHHEM OOHApYy>KMUBAIOT, YTO aHIVIMHCKUII B
IBerym, @unnaaann win JlaHuu, Kk npumepy, Oosiee TUTEpaTypHBI W NPaBHIBHBINA, HEXEMH y "OpHUTHIN HHUII".
CxaHIWHABEI, HACKOJIBKO S 3HAIO0, OUYEHb TOPAATCS "YMCTON aHTIIMICKONH" HMOATOTOBKOM CBOMX CTYJICHTOB U BCAYECKH
n30€raloT BCAKHX CTaXHPOBOK B AMEPHKE, CUMTAasl, YTO IOHBIC OTIPHICKH, HACITYIIABIINCH SHKH, JIUIIL HUCIOPTSIT CBOH
anrmiickuii. [To-mMoemy, 3T0 cTpaycHHas IOJINTHKA, KOTOpasi, K CYACThIO, HA CKAHJMHABCKUX CTYACHTAaX HE OTpaXKaeTcs
— BBHAY OTKPBITOCTH M JOCTYIHOCTH 3aIlaJHOTO OOIIEeCTBAa, AHIVIMHCKUII S3BIK 3/1eCh Be3Ae. M IO DPAmHNo, W IO
TEJIEBUACHUIO. ..

B mroboit cTpane nake camble TMOKHE METOIMKM IPENOJaBaHWS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HE YCIEBAIOT 3a OBICTPO
MEHSIOIIMUMCSI aHTJIMICKUM,; Hallla MIKOJIA 3[1eCh, yBHI, IJIETEeTCs B XBocTe. Ho Hamaok Ha CBOIO HA()TAIMHOBYIO CHCTEMY
00pa3oBaHusl y aHIVIMYaH HE MEHbIIE, YeM y Hac — Ha Hauly. A To, 4To OpUTaHIbl — 10 KpaiiHei mMepe, 96 nporeHToB
13 HUX — JIaBHO YIIJIH OT TOTO aHTJIMHCKOTO, KOTOPBI ydyaT B APYTHX CTpaHax, U elle AalbIIe OT TOT0, KOTOPBIH yIuM
MBI, BBl €Il¢ YBHAUTE H3.T€X NPHMEPOB, YTO g Oydy JaBaTh 110 BO3MOXXHOCTH B M300MnMU. Y aHIIMYaH, XOThb OHH U
HEIOM00INBAIOT AMEPHUKAHIICB, BCE )K€ MMEETCS TCHICHINS CONMKCHHS C aMEPUKAHCKHM BapuHaHTOM s3bIka. Komy-To
9TO SIBHO HE HPABHUTCS, KOMY-TO Ha 3TO IUIEBATh, @ KTO-TO 3THM JaXKe TOBOJICH... TaKoBa )KHU3Hb.
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Kak Ob1 Tam Hu Oblio, American English monmuuaer mox cedsi BCe OCTallbHblE AHIJIMHCKHE SI3BIKHM: KaHAJCKHM,
HOBO3ENAHJCKNHA, OpHUTAHCKUIl, [OXHOAQPUKAHCKUM, aBcTpanmiickuii. He amepuKaHCKMHA NOACTpamBaeTcsl IOX
OputaHckuii, a Ha060poT. JIF000H aHMTMYaHNH OTBEPTHET 3TO THYCHOE YTBEPXKACHUE, OJHAKO TAaKOBA IIPaB/a KI3HU.

51 KaK-TO MOCHOPHJI CO CBOMM OJIHOKAIIHUKOM AHjapeeM UepHyxo, ¢ KOTOPBIM Ha Kypcax cekperapei-pe)epeHTOB B
LEHTPEe 3aHATOCTH U MEPEeroAroTOBKH MBI MPENojaBajd aHMIMHCKUN.. Tak BOT MbI, MOJIO/bIC MIPEIOAbI U BYCpALIHHE
CTY/ICHTBI, TOBOPWJIM O TOM, Kakas U3 Bapualnil aHITIMICKOTO NPEANOYTUTENbHEE U B KAKHX Cilydasx. AHApel ynepcs B
American English, yBepsisi, 4To OH ceifuac Tak WIM HHA4e JOMUHHPYET BO BCEM MHpE, a 51 YTBEpP)KJall, YTO HUYEro He
3HAIOIMM 00 aHTJIMHCKOM S3bIKE JKEHIMHAM HY)XHO JIaBaTh KJIacCHUeCKHil OKcOpACKHil, a y)K MOTOM, MOXKET ObITh, U
Jpyrue Bapuantsl. Sl cuurtan, 4to AHapeil, HUKora He ObIBaBLIMI B AMepuKe, Jaxe IpaBa He UMeeT Tporate American
English. Cam e s, Toapko uto BepHyBumiicst u3 CIIIA, HeoxugaHHO ocpaMuicsi. MHe Ka3ajaoch, YTO st TOBOPIO MO-
AHTTIMHACKY YHUCTO (XOTS M HE 33 yMBIBAJICS HAJl HCKOTOPBIMH MEIOYaMH THIIA "TOMIHTO" — MOMHIOpP B AHIJIHHU TaK HE
Ha3biBaioT). Ho BOT OJIMH aHTIMYaHUH, TIPOYNTAB
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MOl yBECUCTBIN IIEPEBOJ] ONUCAHUI KOMIIBIOTEPHBIX UIP C PYCCKOIO Ha aHIJIMHCKUN U HE 3HAsl, YTO HEpe]l HUM CTOUT
caM TOCTIOAWH IEPEeBOAYMK, CKazaj, 4TO TEKCT €My IOHPaBWJICA, XOTh M NHCAT €ro aMepukaHem... 51 Obpul mpocto
pa3maBieH B TOT MOMEHT. [lomydmiiochk, 94To s HEe HMEI0 IpaBa IIpenojaBaTh OKCOPACKUIl, Kak u AHIped —
aMEepUKaHCKUH.

Mory cka3aTh B 3aKIIOUEHHE OIHO. aHTIIMHCKHH S3BIK COBPEMEHHOI Mojoiexku Oomnee-meHee oOmmii OGmaromaps B
OCHOBHOM OOIIeH KyIbType, POK-My3bIKe, IUIOTHOW KOMMYHUKAIMU U TEM HJealaM M KyMHpaM, KOTOpbIe, HAYMHAs C
Oneuca [pecnu (4 MoKa elle HUKEM HE 3aKaHYMBast), OCTAIOTCS OOIIEH JyXOBHOM THIIEH.

OTYET O )KE AHI'VINVMICKUHA SI3bIK TAKOM WIHOMATHYECKHUI?!



Ecan YECTHO, TO U3 U3BECTHBIX HAYKE A3BIKOB HET TAKUX, B KOTOPBIX OBl COBCEM HE OBLIO nanuoM nu (ppa:;eonornqecm/lx
obopoTtoB. Ho mHTIMII, KOHEYHO, oboIien Bcex. J[emo B TOM, YTO IO Mepe BOSHHMKHOBEHHsSI HOBBIX MOHSATHUH OHH, 3TH
IIOHATHUA, 0003HaYaINCh YK€ HU3BCCTHBIMU TJiarojlaMyd U CYHMICCTBUTCIBLHBIMU IIIIOC YKE€ CYHICCTBYIOMIUEC MPEATIOTH U
gactunsl. [IpnbaBpTe NBY3HAYHOCTH MHOTHX CJIOB QHTJIMHCKOTO S3BIKA, HAJ KOTOPOI caMH K€ aHIVIM9aHe, 0COOEHHO
"Butn3", B cBOE BpeMs BBONIO MoW3aeBanuch. [lomanm omHaxasl JkoHy JIeHHOHY Ha IJia3a KaTalor MO MPOJaxe
orHecTpensHOro opyxwus. OcTtpoymHBIH JKOH cpasy ke IpeACTaBmJI BMECTO PEKIAMBI MUCTONETa SKCHIIUHY, H
MOJyYHJIach BPOAE KaK HemIoxasl MecHd o Jo0BM mox HasBanmeM "Happiness Is A Warm Gun'— "Cuactee — 3T0
ropsuee opysxue”: "When | hold you in my palm, when 1 feel my finger on your trigger, | know that nobody can do me
any harm... — Korza st gepxy Te0st B CBOE#i J1a/IoHH, KOT/ia 51 4YyBCTBYIO CBOIl masel Ha TBoei 3actexke (trigger MoxHO
MepeBecTH U Kak "Kypok", U Kak "3acTexka"), TO s 3HAK0, YTO HUKTO MHE HE MPUYMHUT HUYero mioxoro”. U BoBce ata
IIECHS HE NPO MHCTONET, KaK OJWH BeIyIIni paguoctaHnuy "bu-Oit" nepesen: "Cuactbe — 3T0 Temislil mucroset”. a
emie oT cebs mobasmi: "Bor BuauTe, kKakas OecToynkoBas mecHs. Js KOro-To c4acThe — 3TO M3 TEIJIOTO MHCTOJIeTa
MOCTpeNsTh..." . KoHeuHo, Mu-/pKel He 00s3aH 3HATH AHTJIMMCKUM sA3bIK (a mouemy, COOCTBEHHO, He 00s3aH?), HO BOT
HCTOPHUIO CO3JaHMs MECHU, KOTOPYIO OCMENIHJICS KOMMEHTHPOBATh, 3HaTh moipkeH. Jto Tebe me 1900 rom, a 1996-i
(Torma 6bLT), ¥, YTOOBI TIEPEBECTH MECHIO MIIM KaKOe-IHOO Ha3BaHWE MPOM3BEICHHUS, HY)KHO BHAYAIE C COAEPKAHHEM
03HaKOMUTHCA. 160 TaKOB yxK OH

HOBBIN AHTI'JIMUCKU

Ha, peGsta, Mb1 xxuBeM He B amoxy Jxeka Jlongona u Teogopa [paiizepa — He 3HAIO0, K CYACTHIO ATO MU K COKAICHUIO.
MBI KUBEM B 3IOXY
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JxoHna JlenHoHa, J[xuma MoppuCOHa U JPYrUX POK-IIO3TOB U MY3bIKAHTOB, COBEPIIMBIIUX B HIECTUIECATHIX I0OJax HE
TOJIBKO W HE CTOJIBKO MY3BIKAJBHYIO, CKOJIBKO COIMAIBHO-KYJIBTYPHYIO PEBOJIOINIO, CYIIECTBEHHO HOBIISBINYIO U Ha
AHTIUHCKUNA A3bIK. MHOTHE H celuyac HEIOOIEHWBAIOT TY pOJb, KOTOPYHIO CBHITpald B OOHOBICHHH SI3bIKa
JBaALATHIATIVICTHUHE W [BAAUATIUVICTHHE IIaTJAThle MAapHU, pPacCMaTpHBas MX JAESHUS BCETO JHUIIb Kak OyHT
TuHEeHpKepoB. OX yX 3TH Beerzia HeJOOIICHNBAIOIINE MOJI00e ToKoeHue cTapisl! Tem He MeHee TO, 9TO MPOMCXOIIO
Ha 3amaze B KOHIIE IIECTUISCATHIX — Hadaje CEMHUIECSTHIX, OBUIO HE YeM MHBIM, KaK MX HMEPeCTPOUKOH, U3 KOTOPOH
3amaz BeIIen Oosiee JEMOKPATHYHBIM, 00Jiee paCKOBAaHHBIM, 00JIee YCOBEPIICHCTBOBAHHBIM U 00JIe€ KU3HECTIOCOOHBIM.
B aHrnmiickuii S3BIK C JETKOH PYKH JTIOOMMBIX MOJIOJICKBIO KYMHPOB BOILIM HOBBIE KPBUIATHIE BRIPAXKEHHS, U TO, YTO
BYEpa CUUTAJIOCH MOJIOJICKHBIM KAPTOHOM, CEerojiHs crano Hopmoii. Eciau B 1956 roay ameprkaHCcKHe TeJIeBU3UOHIINKH
mokassiBanu JnBrca [Ipecian B OCHOBHOM BBIIIE IOSICA, IBHO CTECHSSICH €T0 BUXJISTHHIN OefApaMM M HAXOJd UX M3JIUIIHE
cekcyanbHbIMH, eciau B 1964 rogy B CLIA muactuaku "Bumiz” skrnu Ha KocTpax 3a oJHy TOJIbKO (pasy: "Mel Tenepb
momyisipuee, yem Xpucroc”, ecnu B 1966 rogy pebsit u3 "Pomtunr CToyH3" aMEpUKaHCKHE TH-HKEH YMOJSUIA Kak
MOKHO HEBHATHEH mpomeTs: "JlaBail BMecTe IpOBEIEM HOYL', TO Teeph BCE M3MEHMIOCh. M TO, 9TO MpOM3HOCAT U
OTKaJBIBAIOT Ha ciieHe Manonna, Maiikin J[xekcon u ke ¢ Humu ("5 e... TBOIO 3aAHUILY, ThI, KPACHOIICHH WieH... " —
crmoBa u3 necuau "Red Hot Chili Peppers’ u3 ans6oma "Last Hot Minute"), u 1o, 9To KpyTAT B CBOMX KHHOTEarpax
aMEpUKaHIIBI ¥ 9YTO TOBOPAT B IIPECCE BCAKME 3HAMEHUTOCTH, HE BBI3BIBACT IaXKe TCHU yIUBICHUS. ..

Otrpemen MepBbIi ¥ TOCICAHWNA IO CBOEMY THIAaHTCKOMY pa3Maxy pok-(ectuBaib B Bynacroke (momsiTka
PEaHUMHPOBATh €r0 CIyCTS MOYTH TPHINATh JIET MPOBATMIACH C TpeckoM), B 1974 romy 3aKOHUYMIACH BOWHA BO
Brername. Otirymenn monoaexssie OyHTHL. K cepenuHe ceMuIecsaThIX
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CTPACTH YJIETJINCh, XUIIH BEIPOCIH, HOCTPUTIINCH U 3aHSUINCH Cephe3HBIMHU Aenamu. J[xoH JIeHHOH Oomnbie He Geran no
ynumaM ¢ Mera)OHOM U IJIaKaTaMU IPOTECTa, a 3aHUMAJICS BOCITUTaHUEM peOeHKa, TO JKe JIeNIain U Apyrue outnsl. Pok-



OyHTapel CMEHIJIM MO/ICIIAIEHHBIC IIOIICOBUKH. Meccus aMepuKaHCKON Mooaexu [kum MOppHCOH yIIer u3 )XKU3HH B
1972 rony Bcnen 3a JKOIUIMH U XEHIPUKCOM, HY, @ T€, YTO OCTAJIUCh, JIMOO yCIIOKOMINCH M OCTBUIH, TM00 IPOCTO
HCUe3NH M3 Mo 3peHus. Bee BepHyock Ha KpyrH ¢Bost. CaMi aMepHKAaHI[BI TOCTIE BCEX ITHX CEKC-POK-XUIIIIH-
PEBOIIOIMI HE CTalH, B OTJIMYUE OT €BPOIEHIIEB, MEHEE PETUTHO3HBI U Oonee pa3Hy3naHHbl. Ho MHOTOE BCe xe
HN3MEHHIIOCh — HB UCKYCCTBE, U B )KU3HU —/[a’K€ TIOHIMAaHNE CBOOOBI CJI0BA, KaK M aMO 3TO CIOBO. Te N3MEHEeHHH,
9TO MPOU3OILIN- B SI3BIKE, OKA3aINCh HeoOpaTUMbIMK. HOBBIE ClT0OBa OKpEIIH 1 3aCTHUIHN, KaK JIaBa ITOCIIC H3BEPIKECHUS
ByJIKaHA. SI3BIK — CaMbIH Jy4IINi MaMSITHUK COLMANBHBIM OTPSICEHISIM, €r0 MaTeprall IpouHee KaMHs. [laxke
MUIpaMuia MOXKET PyXHYTh 0] HAIIOPOM BEeTpa U CTHXUH, a A3BIK CTUXHH HE OOUTCS.

YYTb-UYTH 300JI0I'H,

WM YPOK, B X0/l¢ KOTOPOI'0 BBISICHAIOTCS NIpodeJibl B o0pa3oBaTeabHoil cucreme CIITA

Kaxk-To pa3sroBOpHIICS 51 ¢ IBYMsI aMEPHKAHCKHMH TIAPHSIMH U3 KOJUISIKCKOM Getic6ompHoi komanast "Gray Hawks' —
"Cepsie ScTpeOsr”, ¢ KOTOPBIME UTPaT HA OMHOM ToJe. Ha Maiikax 9Tux pedsT Obl1 H300pakeH COKOI C OCTPBIMU
KPBUIbSIMH U 00TekaeMoi popMoii Texa U TOJIOBEI.

— HasbiBaerech BBI sCTpeOamu, a Ha MaliKax-To y Bac — (OIKH3 (COKOJIBI, 3HAYNT),— CKa3aJ 5 UM.

ITapHu mocMoTpeny Ha MEHs, HAXMYPUB JIOBI. 5] TOHSUT, YTO OHU HE IOHMMAIOT, O YeM 3TO g roBopio. ITosTopmin. Onn
HepersHyINUCh, U Jlar, Mol 3HaKOMBIH, yIBIOHYICS

— Jla, ThI KJ1accHO 300i0ruio 3Haeus! HaBepHoe, B OMOJIOIHYECKOM KOJUIS/PKE YUUIIBCS ?

— Her,— ynb10nyncs g B o1BeT.— Boo01ie-To B ueTBepTOM Ki1acce st ObLT yBEPEH, YTO CTaHy OPHUTOJIOTOM, HO... HE
cTal.

51 OOBSICHHIT UM TO, YTO Y HAC JIFOO0H YETBEPOKIACCHUK 3HACT, KAK OTIIHYUTEH COKOJA OT scTpeda (MOXKeT, U IpUBpal).
OHE KUBHYJIN U yIUTH. Yepe3 MUHYTY, YK€ B UT'pe, I0JaBast ONTOM MY, S CTaJ HEBOJIBHBIM CBHJICTENIEM HX Pa3roBopa
(cmyx ObIBIIIETO paguopa3BeauKa He mojase). [lapHu cuaenn Ha GPOBKE W TPEIaINCh:'

— Jla, eBpomeHIIs JII00AT MOKa3aTh, 9YTO OOJIBIIE HAIIErO 3HAIOT,— cKasan Jlar.
— A uro, Maiikn pa3se u3 EBporb? — yIHBIEHHO CHPOCHII BTOPOH.
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— M3 Poccun.

— U3 Poccun? OH uro, pycckuii?!

— JTa. A TBI He 3HAN?

— Her, s nyman on u3 Kanaapl. Y Hero ke kananackuii akueHt! Huuero ce6e, nz Poccun! S Benp panbpie HE pasy
pycckoro, He Buen! — mpoaoinkan yAuBIATECS ToBapun [ara.

Tax st y3HaI, 9TO MTOX0 HA KaHa/Ia (BOT ITO JENAOT MATh JIET MHS3a IUTF0C TPH MeCsa AMEPHKH) U YTO €BPOTCHCKIE
CTYJIEHTBI yMHEe. DTO, IEHCTBUTENBHO, TaK. AMEPHKAHIIBI ceiiuac Bcephe3 03a00UYECHBI TEM, YTO MOATOTOBKA M 00U
00pa3oBaTeNbHbII YPOBEHb BBITYCKHUKOB By30B CIIIA pe3ko yCTymaloT eBpONneicKOMY H SITIOHCKOMY C CHHTaITypCKHM.
ITpom3onuio 310 MOTOMY, 9YTO B AMEpHKEe CO3HATEJIFHO 001erdann o0pa3oBaTeIbHYI0 IPOrpaMMy, IIaas CBOMX AETEH.
Ho nepe6opurim.

Taxk uto 51 HUYYTb HE OBLIT YAUBJICH TEM, YTO aMEPUKAHIBI BCEX NMEPHATHIX XUITHUKOB, COKOJIOB-CAlICAHOB U MCJIKUX
COKOJIKOB, TaKHX, KaK IyCTENbra, a TaKkke sIcTPe0OoB, ACTPEOOB-TIEPETIEIITHUKOB U TETEPEBITHUKOB, KOPITYHOB,
KaHIOKOB M MIPOYHX, KTO HE JOTSTHBACT 10 TOPJOTO 3BaHmst opiia, Ha3siBatoT hawks. Ho kakoBo ke 6bu10 Moe
YIUBIICHHE, KOTJa B TOJIKOBOM aHIJIMICKOM ClIOBape B MATKOi 00s10xke Ha 68 000 ciioB s mpounTan 00bICHEHHUE, 4TO
hawk — 310 11F060ii TIepHATHIN XHUITHAK Pa3MepOM C BOPOHY JTHOO MEHBIIE, KOTOPBIH €CT Pa3Hy0 3BEPHHYIO MEJIOYb OT
ocu
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CTPEKO3 10 KypOmaToK M MbImel... (Ho ecnu 6vl packpoeme Hawt ciosapb 6 Konye kuueu Ha cioge "hawk', mo
ybeoumecsw, umo u 6pamos no KOHMUHEHMY aHeaudane HemHoaum aydue. Tax oxcghopockue A3b1K06€0bl MOUHO MAK Jice
He pasbuparomcst, Kax Kakds XUWHAs nMuYa Ha3vl8aemcsi, U He CO8CMYIOMCsL NPU IMOM CO CREYUANUCIAMU.)

"Bot 65U10 OB 370POBO, ecay ObI aMEpUKAHIIBI U BCEX MIICKOIMUTAIONMX OXHHUM CJIOBOM 3BalH, He pa3bupas, rae y HUX
KOT, Iie cobaka, a rie MBIy ,— Beceno ayman g. M moutm yrapan. ITo xpaiiHel Mepe, BCeX HOMAIIHUX XHBOTHBIX,
Oyzb TO KOlIeYKa, codauKa, Y)KUK, MBIIIKA, KpbICKa Oeasi, XOMSIYOK MJIM TOMyraifuikK, B aHIVIMICKOM SI3bIKE Ha3bIBAIOT
OJIHUM KOPOTKHM, HO BceoObemmomum cioBom pet. [Tomunte rpymmy n3 Aurmum "Pet Shop Boys'? Ee mo-pyccku
MOXHO ObUTO OBI cMeslo Ha3BaTh "Manpuuku n3 300MarasmHa”. HedTo moxoxee CIydmioch W C aMEPHKaHCKHMU
xKyKkaMu. Tak mepBbIe aHTIIMIICKIE KOJOHUCTHI, 3acesBinne Oeckpaitnue npoctopsl CeBepHONH AMEpHKH, OBIIH OTHIOAD
HE IOHBIMH HATYPAJNCTaMH, W aHramickoe cioBo "bug' — "kimom" mpeBparmiocs B AMepuke mpocto B “xyuka",
KOTOPBIM 371eCh O03BIBAIOT M KJIOTMA, W MAWCKOro kyka, u maxe cermsuka (light bug). Ux, cerisukos, B AMeprke
O4YeHb MHOTO, W TaK IPHUSITHO HATH TEMHO-(QHOJETOBBIM TEIUIBIM BEYEPOM MHUMO KYCTOB, YCESIHHBIX HEOHOBBIMHU
Toukamu... Hy, a ¢ HemaBHHX mop cioBo "Oar" cramo 00o3Ha4aTh W ")Kydka" DIIEKTPOHHOTO — YCTPOWCTBO ISt
TPOCITYIINBAHUS W TOACTyInBaHus. Tak 9ro mis amepukadmna cioo "Outn” (beetle), uro mo-Gpuranckm "kyk",
O3HauaeT JIMIIb Y9aCTHHUKA Ipynnsl "butn3”, He Ooree.

[IpumepHO TO *Xe camoe, 4To ¢ "xokoM" u "Garom", ObUIO ¥ B TOT MOMEHT, KOTZIa 5l TIBITAJICS y3HATh Y aMEpPHUKaHIIEB,
KaKasi K€ pa3HULA MEK/y COCHOU U €JIKOH.

— Kak HasbIBaercs iepeBo, uTo o HoBblii ToJ1 BBl yKpalaere mapuKkaMiu 1 IPOYUMH UIPYIIKAMH ?
— Pine,— orBetmia mos cobecennuiia Jlopa, yuutenpauna u3 Maccauycerca.

— A BOT 3TO '-ITO? — IOKa3aJ A1 Ha COCHbI, MUMO KOTOPBIX MbI IIPOE3KAJIN.

— Pines,— noxana mneuamu Jlopa.

— Ho BoT ecrth eie u 3Ta, Kak ee, fir-tree...— neitancs s BCOOMHUTH "uctuHHOE" Ha3zBauue enku. Ho Jlopa, kak u Jlar ¢
€ro TOBApHIIEM, KaXETCsI, He TIOHsJIa, Yero e g Xxo4y. J{Js Hee 4To enka, 4To COCHA, Bce ObUIO eAnHO. XOTs... B mraTte
IOTa ectb ropon Cedar City, uto nepeBoantcst kak Keaposslit ropoa. 3HauuT, KeAPbI-TO OHU Kak-To Bbiaessitor! Ho Tem
HE MEHee UIA SHKU M C XBOMHBIMH JIEPEBBSIMH Jejla 00CTOAT Tak ke, KaK M C MepHAaTBIMHU XUINHUKamMu. OHH HEe cTanmu
3aCOpATh CBOHM SI3BIK JIMIITHUMM 3HAYCHUSAMH M CIOBaMH. OJTO CIHEIbl U3 00yiacTH OOTaHWKHM W 300JOTHH, Pa3HEIC
OPHHUTOJOTM M JHTOMOJIOTH IyCTh pasbuparorcs, rie falcon, a rme hawk, rae pine, a rame fir-tree, xakoit Tam bug
0003HaYaeT XKYKEIHUIy, a KaKoH ckapades...

CuacTimBEIil BCe )K€ HapoJl, aMEePHUKAHIIBI.
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Kum Tpemuu

SHIT&FUCK Ltd

BermeynomsHyThle  OpaHHBIE CJIOBAa SIBISIOTCS IIPOTHBOBECOM MO3MTHUBHBIM COOl m oOh boy. Beipaxaror oHn,
COOTBETCTBCHHO, HETraTUBHBIC dMOIUH. " Pa3se shit mo-anrnuiicku He "yept”?' — yIUBUIIACH OJ{HA MOSI 3HAKOMAsi, KOT/1a
s el cKaszajl, 4To 3TO CJIOBO NEPEeBOJMTCS Kak, U3BMHUTE, "nepbMo”. Her, noporue Mo, shit — sto coBcem He "dept”.
IIpocTo y aHIIM9aH U aMEPHUKAHIEB 3TO CIOBO BBIPHIBAETCS B TE MOMEHTHI, KOT/J]a MBI, PyCCKHE, TOBOPHM "BOT Oima!"

— Oh, shit! — komuccap Jle Ilewen ene ycnesaem yeepnymvcsi om ObipoKoad, KOMopwbill bpocaem emy ceprcanm Maiixn
no ez2o dce npocwvoe...

— Oh, shit! — ¢ docaooii pybum pyxoii 6030yx Howcon, nabniooas, xax Mux ¢ nadenuu éce sice ne docmuzaem 6asvl, u



€20 8blOUBAIOM MAHOM U3 uepul...

— Get up, Michadl, it's time,— 6youm mens moii cynepsaiizep, ko20a s cniio 0e3 3a0HUX HO2 NOCLe MPYOHOU CMEHbl HA
KyxHe. A 6ckaxkueaio u opy:

—Shit!

:’)TO CJIOBHO M3 MCHA OO0 CUX IOP MAallMHAJIBHO BBUIECTACT, U I HUYCTO IMOACIATh HE MOTY. Tax 41O, €CJIM YBUIUTC HaA
yiaunge mapHs, 4Y€pThIXaromierocs HO-aHFJ’IHfICKH, Korja TaHTCTCpbl OTKPLIBAIOT IO HEMY HaJ'H)6y niIMn Koraga B €ro
"MTMHKONBH" Bpe3aeTcsi Ha OJHOM X0y uei-To "dopa”, To 3HalTe: 3TO, CKOpeid BCero, .

[a, pedsta, shit — TosbKO A1 "TOpsSIYMX" MOMEHTOB.

— Oh shit! —paszoocadosanno cniesvieaem cepoicanm mopckoii nexomor Tumomu Tumncon, npomaxuysuwucy u3 M16 no
yrenemuleaiouemy oaxcuny "vapau".

— Shit! — ckpunum Jle Iewen, chnomrkHy8wuUCs HA TecmHUYe...

B KMHO aMepuKaHIlbl, 4yTh 4TO, pyratorcs cioBeukamu Tumna shit u fuck. Ho B ObiTy OyibTe 0CTOPOXKHBI. SITHKM — Hapo.
Ha0O0XHBIN M I/Ie-TO aXe ypPUTAHCKHUI.
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— Ymo omo y 6ac? — cnpocun MeHs Npe3sudeHm Hvio-UOPKCKO20 OMOENCHUs NPOSPaAMMbL MENCOYHAPOOHOZO
cmyodenuecko2o 0bMeHa, yKasvleds Ha Mol 3navok ¢ naonucwio "Same Shit Different Day" (" Zepvmo mo ace, no denw
xomb HobI'").— B Egpone smo, modicem, u cMEUiHo, Ho 6 Amepuke ayuuie CHAMb.

"Baun!"— svipyeancs s 6 cepoyax, ubo 3Hawox mom 0wl Kax paz amepuxarnckuil. I1o3sce co MHOU ONAmMb NPOUZOULTO
Heymo nodobrnoe. I'ooom panvwe, ¢ Anenuu, ¢ gan-knyoe epynnot "FOpummuxc" mue nooapuiu mauky ¢ HAONUCHIO
"Smokers are butt suckers " ("Kmo kypum, mom cocem depsmo™). Cnoso "butt" oxazaroce cunonumom cnosa "shit", no
Mbl 8 POOHOM UHA3ZE DTN020 He NPOXOOUAU, U 5L NONPOCUT 00BACHUMD, Ymo 3Hayum " oamm".

— 40, — npocmo ckazanu mue Opysvs-anenuyatne. Tax s yenviil 200 u oOyman, wmo "butt" — omo "s0". B amepuxancxom
demckom aazepe Andepceeiim, eoe 51 6oavbULe 08YX Mecayed pabomain Ha KyxXHe, Y MeHs Obll Yeavlili Ompsi0 NOKIOHHUKOS
— Manvyuwex sem oounnaoyamu. OHu Oecanu 3a MHOU 2ypbOoil, a 5 0apUll UM C80U 0OHOPA308blE OYMAICHbIE NUTOMKU,
20e cnepedu pucosan 3ee30y u nucar "U.S. kyxounsie cunvl ". A c60Ky Oenan nomemky 0 RPOICUMOM OHe MUNA.
"Cecoonsn I'yaui ompesan 6 caram emecme ¢ aykom ceoti naiey. 10 aseycma 1991 co0a”. Onu Hocunu smu nuromku ¢
2opoocmbuio. OOHadxiCObl 51 HA0eN My camylo Mauxy. Marbuuwxu, npouumas HAoONUcs,, CMaiu OpyICHo picams. "B uem
deno?" — cnpawusaio s ux. Mue pazvsacuunu, ymo "butt" — smo mo ace, umo u "shit". "Shit!" — nooyman s (u6o x
MOMY MOMEHMY Yoce NO-AHAUUCKU U OYMAmb HAUan) u cmai gosmywamscs. Bom y wac, mon, ecau croso epyboe,
Heneuamtoe, mo e20 u He ne4yamaiom Hu Ha Maukax, Hu Ha mpycax! Ipuwnocb-maxku 3aMeHums Mauxy .

Fuck 6ynmer neckonbko morpy6eit "mmta". Mcrnombs3yercst OH B T€é MOMEHTHI, KOTJIa Mbl XOTHM KOTO-HHOYIb HOJaIbIIE
nocnark. Tak fuck you noiimyT Bo Bcem Mupe. M KMIIpUOT, ¥ TYpOK, U HEMell, U KUTaell, U MIBed, U QUHH, U TUKUHA ChIH
CTereil KaIMBIK MOHMET, Y4TO €ro MOChLUIAI0T Ky Ia Moanbiie (Hac4eT KaIMBIKOB s, IPaBJia, He YBEPEH).

Kak mpunaratensaoe fuck ucnosnb3yror, BO-TIEPBBIX, I TOTO, YTOOBI IIOKa3aTh BCKO MOIIb CBOETO Pa3paKCHUS:

— Get out of my fucking way! — YVéupaiimeco ¢ dopoaeu, uepm 6v1 6ac écex nobpan! — Kpuuum npecmynHux, Ko20a
ROAUYECKUE NEPEeKPlEalon emy nyms O bezcmea.

— Michael! Get to the fucking car! — Maiixa! JJa caducs sce mol 6 mawuny naxoney! — NOKpUKU6aem HA CEPHCAHMA
komuccap Jle Iewen nocie mozo, Kax yjce cKasan c60emy NOMOWHUKY UOMU 8 MAUWIUNY, & MOM 6Ce eue mpeniemcs no
menegony.
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Bo-BTOpbIX, ¢ nomoiisio fuck mog4epkrBarT CBOE BOCXHUILEHHE!

— You are so fucking beautiful today! — esidaem Muk ceoeii noopyscke Horcetin, 2o Ha Hee neped 6bIXO00M HA



cyeny, eoe udem xouxypc "Mucc Maccauycemc". H degyuika 00601vHO yavibaemcs, NOMOMY Kax evickasvieanue Muka
nepesodumcs max: " Tol uepmoscku kpacuea cecoons!".

UTo M TOBOPHUTH, OTCYTCTBHE B AHIJIMIICKOM S3bIKE MAaTEpPHOH pyraHW CTAaBUT IEIyI0 HpoOjeMy Imepen HAIINM
9eJI0BEKOM, KOT'/Ia OJJHO ¥ TO XK€ CIOBO 3BYYHT TO Ipy00, TO HEHTPAIBHO, a TO COBCEM Jake Haobopot. Tak, Hapumep, g
JI0JIr0 00BSICHSI 3HAKOMOM MOCKBHUKe, 4TO Ha You are fucking nice obmxkarbcst He CTOUT, Tak Kak y HUX 3TO 3HAYUT, 4TO
ThI, JEHCTBHUTENBHO, MOHpaBWiIach. KoHedHO, rae-HHOynp Ha TOPKECTBEHHOM O(HIMAIBHOM IpPHEME TaKHX CIIOB
n30eraroT, HO IS YIJIHI[, KyXOHb, KOMHAT U Ma0oB AMEpUKH dTO BHoidHEe mpuemiemo. Kaxercs, s ee yoemmn: [a yx,
kyna MI'Y npoTiB MUHCKOTO MHs3a. XOTsl... [Ipo pasznnynblie 3HaueHus ciosa fuck HaM Ha ceMHHape He pacCKa3bIBaJIH.
DTO yX TOYHO.

To xe kacaercst u pyrarensctB fuck off (ceanu), fuck up (ocmonbenemn, obandemsv unu mozo noxnewe) u fuck around
(pacnymuuuame, pasbpaceieamvcs, pacnvlisimecs). Bece oHu TpyOBI, HO HE 10 TAakOH CTENeHM, YTOOBI Ha HHX
HaKJIabIBaH Taly, U CJI0Ba 3TH YaCTCHBKO CIBIIIHBI M C 9KPaHa, M Ha 3aMHUCAX POK-TPYIII, U B KHATAX BCTPEYAROTCA...

Teneps npuMepsl.
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— Fuck! Why did yak not shoot?! — Fnun! I[Touemy mut ne cmpensn?!

— opem Ha MON00020 coldama cepotcanm Tumomu Tumncon nocie mozo, Kax e2o 63600 C mpydozw, HO 8ce dice omouics
Oom 6be€MmMKOH2086YEs.

— | was pretty fucked up. It's my first combat... — Dmo moti nepewiii 60ii. B kakoti-mo momenm s npamo oghonapen,—
omeeuaem Hosobpaney.

— You never accomplish anything cause you fuck around so much! — Ter Huxoeoa nuueco ne modicewv dogecmu 00
KOHYA, NOMOMY KAK pa3e8030ii!

— ynpexaem Muxk ceoezo Opyea [[ocona.

MUPHO MAINYIIEE HUBY AHTJIMACKOT O SI3BIKA CJIOBO SCREW

MOYeMy-TO IIONAJI0 B HEMWIOCTh €ro BEIMYeCTBa HMHIVIMINA M U3 paspsaa "Merauimueckoro” (OONTHI, LIypYIIBI,
OTBEPTKH) MEPEMECTHIIOCH B pa3psiji caMbIX IpyObIX pyrareinbcTB. Terepb SCrew sBiseTcst poJCTBEHHbIM cioBy fuck.



CaMoe NpUITHYHOE CIIOBO ¢ KOpHEM SCrew — 3to screwdriver ("orBeprka'), KOTOpoe pexe 03HaYaeT HEMOCPEICTBEHHO
OTBEPTKY, a Halle — CIUPTHOW HAIIUTOK, COK C BOAKOH. [leBymmka, mpuceBmas y CTOHKM M ropopsamas 6apmery: "l
wanna be screwed”, umeer B BHIy TO, 4TO

XOYET BBIITUTH M BOOOILIE HEIUIOXO HPOBECTH Beuep, OTTSHYTHCS, OJHUM CJIOBOM, C CYIIECTBOM MPOTHBOIOIOXHOIO
moja. Screw u fuck 9acTo BRICTYHAarOT KaK CHHOHUMEL.

Tak, rpy6o Gpomenusie dhpasst you fuck me down u you screw me down 03Ha4aroT, MPUMEPHO, 9TO cobeceaHuK (ecian
€ro Tak MOXHO Ha3BaTh) BAC 3aTpaxaJl.

Screw up uMeeT ABa 3HAYCHUSI B aMEPUKAHCKOM CJ3Hre. [lepBoe — BHECTU CyMsATHUIly, HAIIOPTAYUTh, BCE UCIIOPTUTD.
Hanpumep:

Komuccapy npueoosm enaenozo xasnaues Obwecmea cienvix, KOmopbviil noooenan 6yxeaimepckuii omuem u... HONaacs,
2071YOYUK.

— Ymo on nameopun? — cnpawueaem cepaicanm Xoaoyut, 2iaos, KaKk 60pa 6bl800M U3 KAOUHemMa 6 HAPYYHUKAX .

— This dude screwed up the accounts of the Blind Society. — Dmom npudypox nanopmauun ¢ omuemom Obwecmea
crenvix. J[ymai, umo eciu Onu Clenvle, mo He 3aMemsin...

Bropoe 3HaueHne SCrew Up — I0KOHATH, TIOBECTH /10 HEPBHOTO CPBIBA KOT'O-HUOY/Ib, 3aK0I¢0aTh...
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ITpumep.

dymobononviti mamy medxncoy "Tuepamu “u "Cepvimu HAcmpebamu". "Tuepul" nepenepgnuyanu Haxauyme, onacasich
00CMAMOYHO CUTLHOU KOMAHObL NPOMUSHUKA. J]elicmeUumenbHo, OHU OKA3aaUCh clabee U ROYmu npoucpanu, Ho 6on, 6
KOHYe Mamuda, 80CHOIb308A8UUCH Onazodyuuem "sacmpe6og”, "muepwl" Oeraiom 06a mavoayna u, npogeods IKCMpa-
yoap;, yoce Ha oyKo onepedcaiom “xoxcog8"', a 8 umoee c auxosauuem nobescoarom. celin nepseas Opocunacs
obnumams Muxa u /[orcona.

— Tlouemy 6bl 3acmasunu Hac écex mak onnogamvca? — eocknuyaem ona.— | was hardly screwed up! — A uymo ne
pexuyaacs!

— You were screwed up?— Yyme ne pexuyaace?— yemexaemes Mux, youpas co aba cnymaguuecs MOKpble 010CbL.—
Did you see how they screwed us up in the first two quarters? — A mut sudena, xax onu Hac npoopanu 6 nepevix 08yx
uemeepmsix?



Screw around — OuTh GakTymIn, BaIsATh Aypaka, HOPOTh UyIIh, BOPOH CUUTATh — U [10-aHIIMHCKH 3BYYUT IPy6oBaTO.

— Get up! — IMoonumatimecs! —poiuum ceparcanm Tumncon Ha cordam ceoe2o 83800a, cudawux be3 oera.— Your
screw around is over! — Bauwie gansinue 0ypaxa 3aKOHYULOCD!

W MydeHus Hamm co cIOBOM "CKpIO" TOXKE 3aKOHYMINCH. Paj, eciiu BBl 4YTO-HUOYAb YCBOWIH, W BIBOWHE paJl, €CII HET,
MIOTOMY YTO HE JIFOOJIO PYTraThCs, a CETOHSI — KaK-TO TaK BOT MOJYYHIIOCh — MBI CIUTOIIHBIE PYTaTebCTBA MPOXOTUIIH.

YPOKU BEKJINBOCTHU

VIMmk cTpaHbl WM HapoAa OYEHb 4YacTO JaleK OT JAeHCTBHTENbHOCTH. CBOHM mMMEK AMepHKa CO3IAaeT BIIONHE
Ipod)eCCHOHATIBHO | LIEICHANPABICHHO/COOMPast Bce CaMOe XOpOIIee, Y4TO eCTh HE TOJIBKO B AMEpHKe, HO U BO BCEM
mupe. KTo OH Takod, kK mpuMepy, THNHUYHBIN amepukanen? Jluxoit koBOoit? Pam60? Hmuero momobHoro. 3to
OGBIKHOBEHHBIIl CIIOKOMHBIH HECKOJBKO PENMIHO3HBIA mapeHb (uHOrma Toictsiif). Ouens BEXJIMBBIN, wmexay
mpounM. U ecam Ha AMCKOTEKE BHI YK€ BJIOBOJIb MOOOMIAINCH C MECTHBIMH "3JUIOYKAMU-JTIO0SA0YKaMH ", TO JlaBaiTe
MOYYMMCS H JaJIbIlIe TOBOPHUTH C aMEPHUKAHI[AMH Ha UX S3BIKE.

Haunem co c10B SOrry u €XCUSe me, KOTOphIe MEePEBOAITCS Kak "N3BUHUTE", HO YIOTPEOIIIOTCA 9TH CIOBA ITO-Pa3HOMY.
Hawm Hu B mkosie, HU B MHCTUTYTE MOYEMY-TO TOJKOM HE OOBSICHSIOT, KOTJIa e TOBOPHUTH SOITY, 8 Korja excuse me. A
BCEe, B IPHHIMMIE, AOCTATOYHO IPOCTO — TIpOIIe MapeHoH pemsl. EXCUSe me BBl TrOBOPUTE TOTAA, KOTHA TOJIBKO
cobupaerecs 00PaTUTHCA C BOIPOCOM K KOMY-TO JTHOO MPOITH MIMO KOT'O-TO, UyBCTBYS.
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YTO MOYKETE 3aJI€Th YEJIOBEKa JIOKTEM, KOJIEHOM HJIM k€ BCceM KoprmycoM. Hy, @ sorry Bel roBopuTe TOraa, KOraa Bce 3TO
TOJIBKO YTO IIPOJIEJIANH, T.€. TOJIKHYIIHN, 3a]1eJI1, HACTYIIJIN, YPOHUIIH, Pa30IN, ONPOKUHYIIH. .

— Excuse me.—yedum cxeo3b 3yov1 komuccap Jle Iewen u, max kax o4eHb MOPONUMCSL HA OMEEMCMEeHHoe cobpanue,
Hauunaem o6vesdcams naemywutics enepedu "oviouk" nocunol neou.

— Sorry! — kpuyum xkomuccap, ko20a e2o IUXOU MAHE8P He YOAIC U OH C80ell MAWUHOU 3a0esaem 0sepyy "Ovrouxa ".

SOrry y HAX TOBOPSIT Tak)Ke BMECTO Hamiero "crmacubo”, Koraa OHO WAET B OTBET Ha "OyapTe 3M0pOBHI" (3TO €cid BBI
quxHyH). A ux "GyapTe 3M0poBE" — 310 blESS you, KOTOpOe aMeprKaHIbl POU3HOCST KaK " 6Jdmr 10" . Yarure: OHH

"o non

BOOOIIIE 9acTO BMECTO ABOIHOTO "S' roBopsT "mi”, a BMecto "Z" — "x". Hy, a Teneps naBaiite moHa0Ir01a8M.

Bocamvii dom cpeoneco amepuxanya. O6andeHHo YKPAWEHHbI UMEHUHHBINL CMOA, 20e nocepedune CMoum
YMOROMPAYUMENbHBIL MOPM, 8 KOMOPOM 20psim cemHaoyams ceeyeli. Ilapuu 6o ¢paxax u ¢ babouxamu. JJegyuiku
paoocmuo pacnesarom: "Happy birthday to you, happy birthday to you, happy birthday dear Rebecca, happy birthday to
you ". Iymaw, nHe cmoum nepegodumsv smy "pycckyio " mpaouyuoHuyr0 necHio, KOmopylo Mbl 4ACmo Hoem
umenunnukam. /la, Pebexke cemuaoyamo nem. Pebexka — 6enoxypulil aneen, 6awa coceokd, Ha KOMopyr bl max
sooicoenenno cmompume. Ho umo-mo wexouem y ac 6 HOCy, U 6bl yuxaeme mak, Ymo He moabko 3adysaeme 3a Pebexky
6ce ceeuul, Ho U DeblM KpemMoM 3a6pbizeugaeme 6Cex OKpYICAIOUUX.



— Bless you, — yavibaemes sam Genoxypulii anzen.

— Sorry, — cmywenno ynvibaemecs 6bi.

— You are welcome, — omeeuwaem éam Pebexka, 9TO IEPEBOAUTCS
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yKe Kak "Bceraa moxanyicra, MIJIOCTH TpocuM”.

[a, pedsita, 3a0yapTe Bee 311 hot at all u for pleasure, uro mbl yunm B mkose. Ha ux thank you oreuaiite nydiie Bcero
welcome nnm you're welcome. MoxkHO SUre, a eciii Bel B 00oJiee-MeHee MOJIOISKHOM OOIIECTBE HAXOAUTECh, TO HE TPeX
u OK cka3atb.

| PLESS JouL
AR A0

-\.

3 N
Bess) - M

Myl ¢ Opyzom 3abayounuce 6 Bpyxune (Hoio-Hopk-cumu), pasvickusas mogapuiyd, Komopulii Ha no1200a panbuie HAc
npuexan ¢ CILIA na pabomy. U eom, usmyueHuvle NAIAWUM CONHYEM HbIOUOPKUJUHBL, Mbl HA3bIGAEM MOICHKY,
nonusarwemy 0Ncyc y KpulieuKd C80e20 YXOHCEHH020 00MA. a0pec NpudypoyHO20 Mosapuyd, a Npusmeib HAW. KaK
NOMOM OKA3aNOCh, OWUOCS U 68 COOCMBEHHOM HOMepe 00OMa, U 6 UHOeKce, U 8 HA36aHuu yauyel... Toicmsax eéecvma
oobpodicenamenvro (wmo cmpanHo 015 HAC, NOKA euje He NPUSBIKWUX — Wlell 8ce20 mpemuil 0eHb NpeObleaHus 6
HImamax — x ux wpasam) obwACHAEN, YMO MAKO20 00MA 30€Ch 606Ce Nem U HUKO20a He ObLIO U YMO Mbl, 6ePOSIMHO,
oumudIUChH.

— Anyway thank you. — Cnacu6o, mem ne menee,— bnazooapum mvi e2o.
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— You are wel Come.—yﬂbz5aemc2 6 omeem MmoOJICMAK, U MOSL nepeas peakyusi. Hac npucIauaom saumu. A max Kax s
xXouy numo u 6‘0051,{46 cnpAamamoscsl 6 mernvb, mo 4ymov ObL110 He coenauarocs. Bom owbi Jla.?icaHleC}Z!

— Thank you a lot! — Ozpomnoe cnacubo! — brazooapum Mux J{oicona 3a ouenb ceoedpemennvlii U MoYHblll nac,
npugeowull K maioayny.

— Qure. — Iooicanyicma, — kusaem ¢ omeem J{CoH.
Emie sure ucmonp3yercs u Kak "KOHEYHO" U Ky/1a Jale BeTpedaeTcs, yem Of Cour Se:

Hucmpykmop obvacHsem 6am npasula napKogku asmomoouis. Bel Huue2o ne NOMAIU. HO HA BONMPOC UHCMPYKMOPA-
nonucmena "Did you get it? — But 6ce nonsau?" omseuaeme: " Surel—Koneuno!".



Of course 0e3 yes 3By4HT HECKOJIbKO Pe3KoBaTro. A BOT WX "ury3” xopoiuo u 6e3 yes. Hy, a B poJJHOM HHCTHTYTE MBI
MPOXOIMJIX SUr€e TOJILKO B CMBbICIE "ObITh yBepeHHBIM" — t0 be sure.

Ho naBaiite BepHeMcs Ha BeuepuHKY K Pebexke. Ceifuac st Bac Hay4y 3HaKOMUTBCS C IEBUOHKAMHU T10-aHTITHICKH.
3uauum max: eac, no nezende, 306ym... M-M-M-M... Kax orce eac 306ym? Hy nycmo Opnecmom. Bvl 2o6opume Pebexke.
—Hi!

U ynvibaemecs, kpacues. " Xau"—omo kpamxoe "npugem".
— Hi, —ayuesapno yrwibaemes eéam Pebexka.

— My name iS Er n&ct, —npedcmaeﬂﬂemecz; 6bl, ubo UMEHUHHUYAa 6A4cC sIBHO He 3Haem, KaK He 3Haem nojlo6uHy eocmeil.
— Nice to meet you, Rebecca.

— Nice to meet you, Ernest,— ynvibaemces 6 omsem desyuika.

[Mocneanue nBe Ppaspl TOCIOBHO MEPEBOIATCS "KPaCHBO BaC BCTPETUTH', HO MX MOXHO M HY)KHO TEPEBECTH KaK Halle
"oueHb nmpusATHO". B AHIIIMUK B TakKe MOMEHTHI HHOTAA roBopsaT how do you do, uTo He siBisieTCst BOIIPOCOM THIIA "Kak
noxuBaere?' u He TpeOyeT HUKAaKoro OTBeTa, MoJI, Bce 0'kai. Bam ckaszanu how do you do, u Bel orBetrian how do you
do. Ha tom "uHIuIICHT" BcUepIiaH.

Hy BoT, a BbI, TeM BpeMeHeM, IO3HAKOMUJIIUCh C CUMIIATUYHOMN JE€BYIIKOIA. ..

Ecnu yx HaOUpaThCs BEXKIUBOCTH, TO B IIEPBYIO OYEPEb HYKHO HAYUIHUTHCS 340poBaThes. Jlymaere, 3T0 Jerko? A BOT u
Hert. [Ipouenypa 3Ta, MeX 1y IpOYUM, AJIS HAILEr0 Y€I0BEKa MOKAKETCS C HEMPUBBIUKH AK€ OUEHb TPOMO3KOM.

Jymaro, BBI yxke Gojee-MeHee 3HaeTe, Kak MPUHSTO 370poBarhest mo-anrmuiicku. EcrectBenno: "Hello!". (Kcratwm, y
3TOr0 CJI0BA €CTh U JBa
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JIpYruxX BIIOJHE NpPaBWIbHBIX Bapuanta Hanucanus: hullo u hallo. Moxuo eme rosoputs hi. Wnm manmGparcku,
npyxeckn — hey.)

— Hey, Jonney,— npusemcmeyem opyea Mux.
— Hi. commish, how are you,— 2osopum cepacanm Xondyun. 6xoos 6 xabunem.
A BOT KaKk MPaBWILHO OQUIIHATHHO 3[0POBATHCS.

— Good mor ning!— npusemcmeyem eac eaw amepukanckull Koane2a — Oonycmum, mucmep Jocexcon — u yivloaemcs
npu 9mom cgoeti 6e103y00u 20anU8YOCKOU YAbIOKOIU.

— Good morning! — omeeuaeme 6vi, modice cmapamenbHo yavl6AsCh.

— How are you! — danee npusemcmeyem éac amepuxatey.

— | amfine. thank you. And how are you? — omeseuaeme 6vt, npodondicas yibloamsCsi.
— | amfine too, thanks,— ne mepxnem yavibxa mucmepa Hocexcona.

Bpone Obl HHYEro TPyIHOTO B 3TOM BEXIMBOM akTe OOMEHa IPUBETCTBUSAMH HeT. Ho BOT mpenacTtaBpTe, dTO
aMepUKaHIIbl 3J0POBAIOTCSA POBHO CTOJIBKO, CKOJIBKO BCTPEUAOT APYr Apyra B TeueHue AHdA. Eciu 3TOT caMblil MUCTEp
JI>KeKCOH MPOXOAUT MUMO Bac MATHAIATH Pa3, TO CTOIBKO Pa3 M HAJO0 PACTATHBATEH I'yObI B yIBIOKE M CIIPAIINBaTh, KaK
OH NOKMBaeT. [l Hac, HEOTECAHHBIX CEBEPSH, IOTOMKOB TI'PO3HBIX BapsroB, IUKUX KOUEBHUKOB U CIAaBSHCKUX
6oraTeIpeil, 3TOT MpoIecC ¢ HENPUBBIYKN KaXKETCS JKYTKO YTOMHUTEIBHBIM U M3/1€BaTEIbCKH HETYMaHHBIM. MHOTHE He
BBIJICP)KUBAIOT M BO3BPAIIAIOTCSA HA POAMHY, TJ€ UX Tesa ¢ OIaKCHCTBOM IOTPYXKAIOTCA B IPUBBIUHYIO aTMochepy: Bce



TOJIKAIOTCS JIOKTSIMM, HAaCTYIAarOT HAa HOTH, MAaTepsT, HE M3BHUHSIOTCS M KpHYaT NpH 3ToM "Kynma mpems!". Paiickoe
HaciaxaeHue!

Hy, a uTo KacaeTcs pa3HBIX IPOIIAHUH, TO U3BECTHBIH BceM IO yueOHHKaM good bye xak-To coBceM He BCTPEdaeTcs B
pPa3sTOBOPHOM SI3BIKE;

MOXO0%Ke, er0 MECTO 3aHsI See YOU — 3TO YTO-TO BpoJe Hamero 'moka”. A ot good bye ocTanoch 01HO JIHIIb OKOHYAHKE
bye, BoT ero mMoxHO wacto cislaTh. MOXHO elie TOBOPHTH See you later — "moka, yBuammcst mozxe” . Ectb B
AHTTIMIACKOM sI3BIKE JaKe Takas IIyTOYHas MpuIeBKa-mpuroBopka: "See you later, aligator; after while, crocodile",
KOTOpyIO a1 Oojilee mnm MeHee CKiagHo mepesen Obl Tak: "Iloka, kpokoawmnt, dao, ramanpui . M3suante. C nmeTcrBa
noa3ueil He B naaax obu1. Bye, guys. See yah. (Yah — ita — 310 pa3roBopHBbIii BApHaHT YOU, Tak YTO HE JyMaiiTe, uTo He
3HAIOIINE AHTIMHCKOTO HAOOPIIUKU OIIHOIIHCE).
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Bnoew ucmopuueckasn cnpasxka

BUKHWHI'M U UX POJIb

B OTKPBITHM AMEPHKH — OBIJIO TEMOW HaIIed MepBOH HCTOPHYECKOW CIpaBKH. DTO BeAb Ojarogaps MM, OTBaKHBIM
CKaHAWHABCKUM MOPEILIABATEINSIM U OSCCTPAITHBIM BOMHAM, POJIMIICS U HAIll C BAMH U3y4aeMBbIil aHTTTHHCKUN S3BIK.

AHTIMHACKNH, OYeHb TUHAMUYHBIN A3BIK, KaK HUKaKoW Apyroi B EBpome mporren roJloBOKPYKUTENBHBIHN ITyTh pa3BUTHS.
B V Beke puMckne JIETHOHBI ObUTM OTO3BaHBI M3 bpuTaHum, re OHM MPENATCTBOBANM HAMAJACHUIO OJHUX KEJIBTCKUX
IUIEMEH, HEXOPOIKX, H' Apyrue, xopomme. B To BpeMs B camoil Pumckoi mMmIepun aena MOMUIM HE OYEHb CKJIATIHO
BBHJY TOTO, YTO BOMHCTBEHHBIEC T€PMAHIIBI CTAJM MIPOHUKATh — KOTJa C pasperIeHus, a Korjaa 1 1Mo COOCTBEHHOH BoJe
— Bce IIyOke U Iry0xKe BO BJIAACHUS PHMIISH U C COTJIacHs JIATHHIIEB, a TO M 0e3 COorylacws, CO34aBaTh, Kak ()pPaHKU B
I'annuu, ceou rocyaapcrsa. Korga xopouue xenbTsl BpuTaHCKUX OCTPOBOB BHOBb BCTYIHWIIX B BOMHY C HEXOPOIIKUMHU,
OHH, YTOOBI MOJIOKHUTH 3TOMY KOHEI, IpUTIacwin K cebe repMaHIeB. B Te apeMyune BpeMeHa yCIeX COIyTCTBOBAI
JIMIIB TOMY, Y KOTro OBIJIO XOpolIee BOHCKO. Y CIIaBSH U KEeIbTOB, JOCTATOYHO MHPOJIIOOMBBIX HAPOJOB, TAKMX BOICK HE
66u10. 11 BOT O mpuriameHnio OPUTAHIIEB HA TyMaHHBINH AJNBOHOH IPUOBUTN APYKUHBI CKAaHANHABCKUX [UIEMEH aHIJIOB
(OHM KWITH Ha TEPPUTOPHU COBPEMEHHOM JIaHWM) U FOTOB, & TAK)Ke CaKCOB M (PHU30B, MPEAKOB HEMIIEB W TOJIIAH/IICB.
AHTr0B OBUTO OOJBIIE BCEX, M MX POA U SI3BIK CTAJIM ONPEACISIONIMMH B HAa3BaHWM HOBOTO KOPOJIEBCTBA. BimsHue
SI3BIKOB CAaKCOB, FOTOB ¥ ()PHU30B, KaK U KEJIHTCKOTO, M JATUHCKOrO, OBLIO, HO COBCEM HE3Ha4yuTelnbHbIM. [103xke, B 911
romy, 9acTh ceBepHOM @DpaHmMM OTOIIIAa K HOPMAaHHAM — BHKHHraM u3 Jlanmn. OTy o0nacTe Tak M Ha3BaId —
Hopmannus. Uepe3 cTO JeT BUKMHTH IOJIHOCTBIO CTalll XPHCTHAHAMH, M SA3BIK, HA KOTOPOM OHH T'OBOPIIIM, OBUI yKe
opaniyscknm. (Opanku, cozmasuire OpaHIHIo TOTIA Ke, KOT/Ia aHTIIbI IPUILTBLTH B Bpurannio, emie
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paHbIIEe CIMINCH C POMAHH3MPOBAHHBIM KEJIBTCKUM HACeNCHHEM | ammu, W 3TO CIHMSHHE MOPOIWIO (hpaHITy3CKHUil
s361K.) OT repManieB-GpaHKOB OCTaICsS aKIEHT — KapraBoe 'p", a OT KembToB — Hocooe" "H'. B 1066 romy
pOMaHHU3MPOBaHHBIE HOPMaHHBI 13 HopMmananu Bo riaBe ¢ Buibreasmom, KOTOPOro IO3Xe IPO3BalIH 3aBOEBATEINIEM,
JICCAaHTUPOBAJINCh .HA AHTIUHCKHHA Oeper At OOpbOBI ¢ KOHKYpEeHTaMHM Ha IpecTon. BoT Tak Torma mpoxoanim
IPEABBIOOPHBIE KAaMIIAaHMM — KTO KOro IoOheT. 3aBoeBaB AHIJIMIO, HOPMAHHBI cAejann (PaHIy3CKHH S3BIK
opunManbHEIM SI3BIKOM AHTJIMICKOrO KoposieBcTBa. ®PpaHims B Ty mopy Obuta camasi KyJIbTYpPHO pPa3BHTas CTpaHa
3amagHoi EBpOIEI, 1 MHOTHE NOHATHSI, OCOOCHHO M3 00JIAaCTH HCKYCCTBA, B AHTIIMICKOM SI3BIKE )K€ HE CYIIECTBOBAIIH.
BoT kornma Hawancs yCWJIGHHBIH 3KCIOPT (paHIy3CKHX CJIOB B AHINIMHUCKWH. VX Temeph B aHIJIMHCKOM JEKCHKe, MO
pa3ubiM onenkam, ot 50 no 70 npouentos! ITo 3TOMy MOBOAY HEKOTOPHIMH JIMHTBUCTAMM Aa)Ke HpEIIPUHUMAINChH
MONBITKY TIEPETAMNTh AHTTIMICKUH S3BIK U3 TePMAHCKOH I'pyNIbl B TPYHIy POMaHCKHX A3bIKOB. Ho He BhImIO. 1160



KOPHHU aHTJIMICKOTO BCE K€ OCTAINCh FePMAHCKHMH. A (paHIy3CKHE CIIOBA IPOM3HOCITCS aHIIMYaHAMHU BCE K€ Ha
CBOM, aHINIMHCKMil, MaHep. BoT mouemy ctoss Bennka pasHuma mMexnay teM, KAK mer numem n KAK npomssocuM To,
YTO IUIIEM [0-aHIJIUHCKH.

Bunaure, CKOIBKO ITyMa ¥ U3MEHEHHH, B OCHOBHOM ITO3UTHBHBIX, COTBOPIUIN HEYTOMOHHBIE OEJI0KyphIe MOpEIIaBaTel!.
W MHe He cOBCeM INOHSTHO, IOYeMy 00 3TOM OTKPBHITO M. YECTHO IHIIYT BCE 3alagHbIe UCTOPHUKH M TAaK TIIATEIHHO
CKpbIBalOT Hamm. B ydeOHmke coBerckoro mepmoma — "Hcropmm CCCP" — o Propuke mouemy-To maxe He
YIOMHHAJIOCh. Buammo, cumTamock KpaifHe HEyZayHBIM TO, YTO IIEPBOE CIIABIHCKOE TI'OCYAapCTBO 00S3aHO CBOMM
MOSIBTICHUEM W Ha3BaHMEM BHKHHTaM-T€pPMaHIIaM. DTa MHEPLHsS, KaK HU CTPaHHO, ACHCTBYyeT u moHsiHe. Heknit Burayr
Yapomka B cBoeil kuure "Ims y neranucy” (MH., [Tonbims, 1994) Besueckn MaHHITYIHPYET STUMH CaMbIMH MMCHAMH,
nuiib Obl, He Jail bor, oHu He ObLTH BapsDKCKMUMU. ABTOp Jaxe o0BHHsET jeronucies (1) B ux OyitHoii (aHTa3nu 3a TO,
9TO OHH, IOJUICITBI, HA3bIBAIOT Propuka, ero poa u Apy>KMHY HOpMaHHAMH, YTO OHU ONHCHIBAIOT, KaK CJIAaBsHE U (PHHHEI
MPU3BAIK ¢ OCTPOBa ['OTJIaH BHYKa IOCIEIHEr0 ClaBHOro crapeimunubl HoBorpama I'ocroMeicia Propuka (ero matsb,
crapiuast 109s ['0CTOMBICTA, BBINLIA 3aMy’K 3a Bapsra-pyca) MOBEJIEBaTh 3eMIISIMH KPUBHYEH, HOBIOPOACKHX CIABSIH H
¢GuHCKHX TIeMEeH Bechb W 4ymab. Ilo mueHwto Yapomku, Propuk ObUT crnaBsHMHOM (YTO, TpaBaa, aBTOp HHYEM HE
MOATBEPXKIACT), a OpaThss HOpMaHHCKOTO KoHyHTra Crueyc u TpyBap — 3TO MpoCTO OmMOKa JETOMUCHA B TIEPEBOJIE CO
MIBEICKOTO BBIpAXKEHHWH "CBOW pon" u "BepHas ApyknHa"' (4ITO, KCTATH, CBHACTENBCTBYET B MOJB3Y TOTO (pakTa, 4To
Propuk mpuexa co CBOMMH JIFOJbMI HMEHHO M3-32 MOpPSL). BOT ToNIbKO 3a4eM Hamo ObLI0
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MIEPEBOJUTh CO IIBEJCKOTO "YHCTO CIIaBSHCKHE pPa300OpKHU", aBTOp HE OOBSCHSAET, KaK HE OOBSICHSET, MOYEeMYy XKe
HOBOWCIICYEHHBIN "crnaBsHUH" PIOpHK HOCWJI CKaHIMHABCKOE UMS M MOYeMy CTpaHa KPUBUYEH, HOBrOPOJCKUX CIIaBsH,
MOJISTH ¥ (PUHCKUX TUIEMEH BECh M Yy/b CTala HAa3bIBATHCS PyChbio (TMIHMYHO CKaHAWHABCKOE CIIOBO; 9TO MOXKHO JIETKO
MIPOBEPHUTH 10 COBPEMEHHOMY (PMHCKOMY M 3CTOHCKOMY SI3bIKaM, B KOTOPBIX 10 cux nop LlIBerus Ha3wpiBaeTcs “'3emieit
pycoB, Wiu poco” — Ruots). K cBeiennio, y sI3bIYHUKOB CJIABSIH U BUKUHIOB, KaK U Y CEBEPOAMEPHKAHCKUX MHIECHIIEB,
nMeHa Tak U mepeBoawitnchk. CBoit Pon, Bepusiii Boun, Metkuii ['na3, bonbmoii 3meii... AMepuKaHIbl, aHTIMYaHE,
(dpaHIy3pl TOPAATCS TEM, YTO B CO3JaHWU WX HAlWH NPUHUMANIHM Y4YacTHsi MHOTHE HapomHocTH. Ham Obl TOXE
TOPAUTBCS, YTO Y CJIaBSH YK€ B T€ BPEMEHA ObLJIO TAKOE BBHICOKOPA3BHTOE OOMIECTBO, KpymHbie ropoxa (Hosropos,
Crapas Jlajgora, KOTOPYIO CJIaBsiHE M Bapsru-pychl ctpounu BMecte, CmoseHck, [loonk, Kues...), 4To croja, Kak maeJibl
Ha MeJI, CIeTauCh KyNIlbl ¥ BOMHBI U3 NepeHaceneHHod CKkaHAWHABHH, T/ TOTJa He CYIIECTBOBAJIO JIaXKe MPEATIOCHIIOK
JUISL IOCTPOEHUSI CBOEr0 KOPOJIEBCTBA, TaK KaK HE OBLIO KPYIHBIX TOPOJOB. Y HAC XK€ €Ile HAXOASITCS CIaBSIHOMUIIHI,
KOTOpBIE€ BO YTO OBl TO HH CTaJI0 XOTST BEPUTH, YTO POrBOJION, MEPBHII N3 M3BECTHBIX MOJIOIKUAX KHS3€H, OBLT BCe-Taku
CIaBSTHHOM, a He BapsroM, Kak 3TO 3amucaHo B yeronucu! JleTonucel, KOHEYHO, YTBEPXKIALT, YTO OH MPHUILIBLI, U3-32
MOpsi. A BAPYT OH BHAYalie YIUIBLI 32 3TO CaMOE MOpE, a MOTOM BepHyics? [IpoBepuTh Be/b HEIb3s. B KOHIIE KOHIIOB,
KTO CKa3aJj, 4TO TO, YTO HAMMKUCAHO MEPOM, HE BRIPyOuTh TOropom?! TIpuMepHO Tak u aeiicTByeT Yaporka.

'Y mo Tak¥M BOT KHHIKKAM ydaTrcsd Halu JCTH.

Ho BepHeMCS K pa3BUTHIO aHTJIMHCKOrO sA3bIKa. JIaHBI, MM JIaTYaHe, elle He pa3 HamaJald Ha AHTJIHMIO M OJHAKIbI (10
Bunbrenbpma) maxke 3aXBaTHIIM BCKO €€ BOCTOYHYIO 4acTh, oOpa3oBaB oGyacth "marckoro mpasa'. CudTaeTcs, uyTo
aHIVIMYaHe MHOTO CJIOB YHACJIe[0Bajld OT CKaHIMHABOB, HO JMYHO s B 3TO He Bepto. Te, KTO Tak TrOBOPST, HPOCTO
3a6I)IBa}OT, YTO IPOUCXOKICHUEC AHTJIMHACKOTO SI3bIKa TaK)KE HUMEET CKaHIWNHABCKHUC KOPHU (aHFHLI ObLIN nmpaageaamMun
JIAHOB) M MHOTHE CJIOBa cymiecTBoBanu eime a0 "marckoro mpasa'. C Xl Beka 1o Hamie Bpemst IJIO YCUIEHHOE
npeobpa3oBaHue yCTHOTO aHIVIMICKOrO sI3bIKa, KOTOPOE, YBBI, TaK M HE OTOOpa3swiIoch Ha IMUCbMe. DTO elie OfHa
IIPUYHHA TOTO, OYeMy CYIIECTBYeT Takas OOJbIas pasHHIA MEXIy TeM, KaK MbI II0-aHINIMHCKHN mumeM,— Margecrep,
K IpuMepy,— a uutaeMm npu 31oM Jlusepnyins... He 310 11 nocayxuno nmoBoxoMm Ajis TOrO, YTO B HACTOSILEE BpeMs
MOJIO/IEKb YCHJIEHHO TIOJIb3yeTCs BCAKMMH COKpalleHHsMH M dacto mumet U BMecto you, 2 BMecTo to, Nite Bmecto

night, program smecto programme! A that y mux mpocro Z. Takas BOT peaKIus Ha S3BIKOBBIE CIIOKHOCTH.
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dino, crim, demo, homo, termo, grads, techno, exhibit and URS



Ha xyxue nareps Aumnpepcredit s pabotam c¢ Kparom, >XenTOBOJOCHIM MAPHUIIKOW, IMYTIUBBIM, YIBIOYHUBBIM U
TMF00BEOOMITBHBIM, CTHJIBHO IOPE3aBIINM CBOIO MalKy B Oaxpomy. "Xeit, Mukku!" — npuBeTcTBOBaN OH MEHS BCSKHUIT
pa3, 3aX0/d Ha ® KyXHIO, I'/ie 51, B OTIIMYNE OT HeTo, y)Ke 4eThIpe yaca BepTeics Kak Oenka B konece. Mue HpaBmics Kpar,
C HUM s 9yBCTBOBAJI c€0s KaK CO CBOMMHU MHSA30BCKUMH Jpy3bsAMH. C HIM MOKHO OBIJIO TOBOPUTH, HE CTECHSACH, HA BCE

TemMsl. Ho BOT yx 3Tm amepukaHimsl! MecTHBIE AEBYOHKM C TOPAOCThI0 MHe ToBopmian: "Kpar — TunmnuHbIil
amMepuKaHen".—
"Torma OH M TUIHYHBIN PYCCKHH",— OTBEYaI s UM, a IPO ceds TyMai, 94To 3TOT0 "'TUIHYHOTO aMEepUKaHIA" S BCTPETHII

JIUIIG Ha TPETUH Mecsll npeOsiBaHus B AMepuke. BoT yx moucTuHe Bce STHKH yOSXKISHBI, YTO BCE caMoe JIydIiee — y
Hux... Ho ato mpuckaska. Kak-to Kpar yBunen Mot cliOpTHBHBIHN JyK, Ha KOTOPBIHA 5, YTOOBI HE CITyTaTh CBOIO BEIIb C
JIpYyrHMMH, TpUKIenn "neidony” ¢ mmeHem u damwineidl Ha aHriauiickoM u Haanuceio "URS" — coxkpaieHHoe
obozuauerne USSR (CCCP). Kpar paccemestics.

— MBbI Tak COKpAICHHO MHIIIEM YOU are ass (Tl — 3aJHHIIa), — CKa3aj OH MHE.
S mocmortpen. JlelicTBUTENBHO, COBIAIAET. .

Ceifyac B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM S3bIKE MOJHO COKpAIIATh BCE, YTO MOIACTCA COKPAICHHUIO. AHITIMIICKUN SI3BIK, H
6e3 Toro orinyaronuiicst JIJaKOHUYHOCTBIO, TOCTATOYHO YBEPEHHO M 0e3 COKaJeHUS paclpaBisieTCs ¢ JIMHHBIMH U HE
o4eHb JUIMHHBIMHU cioBamu. Tak ux dinosaurus, armoured, termination, graduate, technological, exhibition, exposition,
doctor, fabulous, psychopath, demonstration, criminal, homosexual u MHOrHe Apyrue npeBpaTUIINCh, COOTBETCTBEHHO, B
dino, armo, termo, grad, techno, exhibit, expo, doc, fab, psycho, demo, crim. homo... [liuHHBIE cIOBa 3aMEHAIOTCS
kopotkumu. Nevertheless B pasroBopHOM akTHBHOM SI3bIKE HE HCIIOJIb3YETCS COBCEM, YCTYIIMB MECTO 00Jiee KpaTKuM U
noHsATHEIM but unu though. A cioBo ecstasy npeoOpasoBasocs B mpoctopeune XtC. DTa TEHISHIUs, a TaK)Ke 3aMeHa CIIOB
3arjIaBHbBIMHU 6yKBaMI/I 6LIJII/I CHIPOBOIIMPOBAHBI B BOCBMHUIECATHIC I'OAbl B OCHOBHOM POK-TIpyHIIaMU, KOTOPbIE B CBOUX
Ha3BaHUAX COKpallajln BCE U BCA.
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— Iorcon! Bpocaii k yepmy ceoti beticoon! Mvl onazovieaem na napmu k Jowcyoul— 6 yorcace kpuuum Mux, 83e1any6 Ha
uacwl.

— Oh, shit! (smo cro60 mut yorce npoxoounu),—/Icon 6vicmpo ckaxugaem 8 wimawsl, u 06a opyea remam na " gopoe '
Muxka x noopyee.

— Hi, boys! —ayueszapno yavibaemes [ocyou ceoum npusmensim.— Bol uymo ne onozoanu,

— O, smo [Joicon ece ne moe omopsamuvcsi om mamuya no " Tu-Bu" ,— onpasovisaemcs Muxk u, ysudes paccmeznysuiuecs
opioxu J{oicona, pousiem He2pomMKo: —/icon. exc-yati-3om...

XM, 4T0 ke 970 3a mudposka takas: " XY Z"? Examine — npoBepb; Your — CBOH; Zipper — 3aMoK Ha Oprokax.

Ja, n3-3a JUIMHBI ¥ TPOMO3IKOCTH HEKOTOPBIX aHIIHHACKHX CIIOB (MOMHHTE (hpaHIly3CKOE HACTEACTBO?) BCE Yallle U Yalle
MOJIOZIOC TIOKOJICHHE PYOHUT C Iieda: BMecTo You mumieT mpocto U (IpOM3HOIIEHIE OHO M TO JKE), @ BMECTO YaCTHIIHI tO
— npocto 2... Tak 4To Bce 3TH HazBaHus pok-rpynn—"U2", "INXS', "U96"— He npocto ab0peBuatypsl. B HUX CKpBIT U
BTOpO# cMbich: "U2" unraii " You two" ("Bsr 06a") wiau "You too" (" Tl Toxke").

"Nothing compares 2U" (Bmecto to you) mpountan s B xuT-napazae HasBauue necuu [Hunneiin O'Konnop. U HuKakoro
HaMeKa Ha MPJaHJCKYIO TPYIITy, Kak HEKOTOphle AyMaroT, TyT HeT. "INXS' moxHO moHMMaTh u Kak "In exess’ wimm "In



access'— "B u30bITKe, B 10cTaTke, B HaBape'; win ke — "Jloctynueie”, "Paspemennsie”... " U96" — kax " You nighty
sex" ("Thl, HOUHO cekc"), MOTOMY YTO CIIOBa SIX M SEX, K NPHUMEPY, Y aMEPUKAHIIEB 3BydYaT OJHHAKOBO — "cekc.
IMoxoxas meTpymiKa mpou3olnia B AMeprke U co cioBoM hight (Bedep, HOYB), KOTOPOES IKOHOMHBIC PAI[MOHAIH3ATOPBI
aMEPHKAHIIBI yKE TAaBHO M C YCIEXOM IHIIYT Kak Nite.

AmepuKaHIbl 6€3 COKaNCHHUS H30aBISIFOTCS OT JHIIHUX OYKB, KOTOphIe He mpousHocstes. K mpumepy, humour (romop) B
ux BapuanTte OyaeT 6e3 BTopoil OykBsI "U", a programme—program... AHIIIN9aHe CTapaloTcs He OTCTaBaTh, HO JENAIOT
BCe Ha00OPOT: HAYMHAIOT YHTATh Te OYKBBI, KOTOPBIC paHbie UTHOpHpoBamu. Tak B cioBe often (wacto) oHH yike
mpon3HocAT OykBy "I". AMEpHKaHIIBI )K€ B 3TOM ClIydae cesany 061 Ha000poT

— cramu 6l nucath He Often, a OfeN. Hy Bot, eciu BB XOTh 4TO-HUOY/Ib YCBOMJIM, TO TOTJA, HAaBEPHSIKA, JIETKO
npountaere ¢pasy | love u 4 ever. Hy kak? [Ipounrtanu? Eciu ga, To BOT emie 0aHO cokpaieHue. [To-moemy, BecbMa
BA)KHOE B ITOBCETHEBHOM KU3HU.

Mux u [[icon gganusaromest @ 00M, 8bImupas ROCie 00120U uepuvl 8 6elicOo 83MOKUIUE TUYA.

— O, Ham nucemo! — Mux nooHumaem ¢ noia OAUKHBLI KOHEepmM U U361eKaem u3 He2o po308blil JUCm Oymacu. —
" lopoeue Mux u J{oxcon,—
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HAYUHAem Yumams OH,— NPUSIAuLar 64c HA NApmu, KOMopas COCHOUMCS 3A8Mpa 6 Wecmyv 4aco8 y MeHsi 0oMd.
Hckpenne sawa — /icyou. P.S. B.Y.O.B.". Kax mebe npuenawenue? — nosopauusaemcs Mux x J{ocony.

— Bu-yati-oy-6u? — nepecnpawusaem /con, naxmypue 106, u mym dce coobpaxcaem: — Oh, yeah, | got it. — O, oa,
epyouncs!

Bo uto ke BpyoOuics xon? B. Y.O.B. — 3to cokpauenue ot Bring your own bottle — npunocurte cBoto OyTbUIKY.
Takue B.Y.O.B. yacto numyT Ha BCAKUX MPUTTIAICHUIX, U TOT/Ia KQXIbIA MPUXOIUT cO cBoel noanaueit. Koneuno, ato,
MOJKeT OBITh, HE COBCEM IPAaBIIBHO, HO HAIIHM CTYACHTHI, )KUBYIINE B HAIINX YCIOBHAX U C HAIINMH LIEHAMH, MOTYT
nepeHsaTh nogodHoe. Tonpko numure He B. Y.0.B., a K.IL.Lb. — xaxnsiii npurocut OyThuIKy; mian K.I1.C.C. — xaxsrit
mpuHOCHT ¢ coboit. KopoTko u sicHo.

TO GET & CBIHOBbS

ITomHUTE, B Ha4Yalle KHUTHU ST TOBOPWII, YTO KPOME "Tpex KUTOB" aKTHBHOTO PAa3TOBOPHOTO A3BIKA aMEPHKAHIIEB HYXKHO
3HATh U TaKyIo "MEJKyI0 peIOeIKy ", Kak riaaroi to get. Korewno, 1t MOJHOIIEHHOTO 00IIeHNS 3TOro HegocTarouHo. Ho
TO, uTO t0 get 3aMeHsIeT aMepHuKaHIlaM MHOTHE Jpyrue rinaroisl — u to have, u to understand, u to find, ato uncras
npasaa. MoxHO cka3aTh, uTo {0 get — oueHb nonyisapHsii raaroiu. [locyure camu:

Bvi ¢ Opyeom epabume kpynmulli amepuxanckuii 6amk. M mym, y 08epell 3mo20 COMUOHO20 3A8edeHUsl, 0pye
obHapyscusaeme, 4mo 3a0bLIU U YePHbLU YYI0K Ha 20108Y, U TI0OUMbIT OPAYHUHE...

— Relax, buddy. | got it. — Vcenoxkotics, npusmens. ¥V mens 6ce smo ecmv,— HeHCHO KIAOEM OPYHCECKYIO PYKY 6aM HA
NLEYO COYYACMHUK U OMOAem C60U NUCMOoLem u ceotl uynok.— HMou. A s ha uyxepe nocmoio.



Kak Buznute, to get Bermonamt padbory 3a to have (4ro oueHs 9acTo MPOMCXOINUT). .

Boi yoice ne banoum, a noauyeiickuti. Bam Ha yueOnwix 3auAMUAX OOBACHAIOM, KAK NONb308AMbCA PEBONLEEPOM.
Ceporcanm noauyuu cnpawueaem 8ac:

— Got it? — [lonamno?
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— | got it, Sir. — 4 6ce nownsn, cap,— 6oiiko omeeuaeme 6vl.
A ceituac to get BbImosHKI postk Tiarosia to understand, uTo Takxke 4acTo npoucxonut. Unem pajiplie:

Bul pabomaeme 6 kumaiickom pecmopane Ha Kyxue, CIMOUme 3a 0OHUM CIOJIOM C NOSAPUXOU U 8 Yemuvipe pyKu pyoume
ocypey "6 xanycmy ". BOpye HodCUUEK NOBAPUXU BbICKANb3bIGAEM U3 PYK U nadaem nood cmol. Bul xax ucmunnwiil
OdiceHmbMeH bpocaemecs NOOHUMAMb IMOM HOJIC, HO JHCEHUWUHA OCIMAHABTUBAEM 8AC.

—It' sOK! I got it. — Bce o 'kaii, s cama noonumy.

A BoT ceiiuac to get 3amensier u to find, u to pick up. Dtor ke npuUMep HaArIIJHO JEMOHCTPUPYET, YTO JKEHCKas
SMaHCHIIAINS MPUBEJIA AMEPUKAHIIEB K TOMY, YTO JIaMbl IPUPABHSIN Ce0sl K MY>XYHHAM — B CAMOM IPYCTHOM CMBICITE
9TOro ciioBa. BHauane, momajgas B TaKWe CHUTYallWH, s JyMall, YTO 3TO MCKIIOYEHHE U3 MPaBHJ, HO, YBbI, BCE YaIlE
MPUXOMIOCH BUIETH, KAK XPYNKas JEBYIIKA MBIXTUT O] TSHKECTHIO HATPYIKEHHOM CYMKH, a Y MJIYIIEro PSIOM MapHs
pyku cBoGoaHbIe. Koryia s 0HaXIBI B3I UEMOJIaH U3 PYK JEBYIIKH, PYCCKOM (aMepHKaHKa HABEPHSKA HE TOHsIa ObI,
9TO 51, COGCTBEHHO, OT HEe X0dy), TaK BOT, KOTJa 5 B3sUT Y€MOJaH, TO MOW apyr-kaHagen — ee boy friend — mumib
yemexHyscs: "Ona uro, Mmanenbkas?' — "Eii Tspkeno. YeMo1aH CIUIIKOM OO0JIBIION" ,— MBITANICS OOBSICHUTD S KAHAMIILY,
HO TOT, K&KETCS, BCE PABHO HUYETO HE TIOHSLI.

Camoe HempusiITHOe — IomaaTh BIpocak. [loMHuTe, Kak MHOro riaroyioB 3amenser to get? 1 understand, u to have, n
naxe to find, u to find out. Ho Gyapre ocTopoxHbI, eciii Bbl ynoTpedisiere t0 get 10 OTHOLIEHHIO K OJyIIEBICHHBIM
JIMIaM, Te Halll CTapbIil u oOpHIi to get mpuobperaet yxke coBcem apyrue 3Havenus. 3JIOBEIIME.

ITpumep nepBblit.

Yemanoui wepug [owcepemu Xoyn 3awen 6 canyn u, Cmpaxnys NpUuOOPO*CHYIO Nbllb CO C80ell WUPOKONOAOU WIANbL U
WBBIPHYE OHYI0 HA NYCMOU CIOIUK, NOYMU YAl HA CMOUKY

— Jlsa gucku.
Bce cmompenu na wepuga 6 nemom odxcuoanuu, Ho Xoyn nui MOa4a, Hu Ha K020 He 2s10sL.

— I'oe Yepnwiii [ocex, [oceppu? — He svroepoicar cmapuna Com. OObiuHO MAKOU HEMOPONIUsbIll U XAA0HOKPOGHbIIL,
OH KA3AJICS CAMbIM HEemepneausbiM 6 C80eM HCeNaHUU Y3HAMb, KOHYUOCH U Hem 8peMs ycaca u becnpedena
Ilaxomuwi. Lllepug ocywiun mpemuii CmaxaHyux UCKU U
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JAUULb nocle 3mo2co NO6EPHYJICA K 3a6ce20amanm caniyHa. B npumuxwem zajie npo3eyuail eco pOBHbllZ CHOKOUHDLIL 20J10C.
— | got him. | got Blak Jack.

IMo-pyccku 310 3HaunT: " mpucrpennn, npukonana Yeproro Jlxexa". Ecau 651 3T0oT J[XKek ObLT XOpOImEHbKOH 0c000i
BPEHOTO, Oif, U3BMHUTE, C1a0oro noia, To get Morjio o3Ha4yarh M3HacuioBaHue. Bunure, 3nech get 3amenser to kill n
ele MHOTOE APYToe.



ITpumep BTOPOIi.

Bunn 0asno cobupaem xomnpomam na negepHyio dceny. M eom, HakoHey, gviciexcugaem ee Ha naaxce bpaiimon buu c
KAKUM-mo He NOHAMbIM )y cebsl Ha poouHe ouepeOHvim napruem us Poccuu.

— | got you,— yawibaemcsa bunn, wenkaa 3ameopom... pomoannapama, ko2oa e2o HesepHas dceHa XeileH 3axX00umcs
3AMAHCHBIM NOYENYeM C COMHUMENLHBIM " ABMOPUMemom pyccKou smuepayuu’” .

Ceitgac | got you Gyzner o3HauaTh "BOT THI M HOMAJIAch", "BOT 5 T€0s M 3acTyKal', "HAKPBLT T€Os, TOMyOYyIIKY" ¥ JaJiblie
B 3TOM ke ayxe. [ToaTomy, pebsita, HUKOT]a HE TOBOpHUTE "aif rad 10" cBOeMy COOECETHHKY, MIMesS B BHJY, YTO BBI €r0
noHsuti. ['oBopute | got it, He omnbeTecs.

ITpumep tperuii. Ilon npogosicaem [icetin u 'y 0gepeii ee CKPOMHO20 08YXIMANCHO20 OO0~
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MUKA € ca0oM u 6acceiiHoM Name HA NAMb APO08, MEPAACHL U KpacHes, bopmouem:

— 1loveyou, Jane. | love you since thefirst day | got you. — A aro6io mebs, Jocetin. A nobmo mebs ¢ nepgozo omsl,
K020a obpen meosi.

B sTOM KOHTEKCTE, Kak BUAHO, tO Qe ¢ OMYIICBICHHBIM JIHIIOM KOHTAYHT B MO3UTHBHOM cMbIcie. [lapeHs, roBOPSIIHii
CBOCH neBymIKe You got me mam | got you, nmeer B Buay "s oOpen Tebs — Tl oOpena MeHs, s Hamel TeOs — Tl
HAILTACh; 51 moxy4i Tebst ( He 1o moute, pasymeercs)” u T.40. Hy, mymaro, 9to BbI ToXxe gOt it.

To get akTHBHO HCIIONB3YETCS M B 3HAUEHUH "HACTYyIJICHHE, IPHOIIDKEeHNe " .

7967 200. [Ton MaxxapmHu evluen u3 a6momoOuist i, CX8AMUs ¢ 3eMiu NAIKY, ROOEXHCA, YeNeKas 3a coboll c60i0 coOAKY
Mapmy. L]ypsce na secennem connye.Ilon, 2ni0s, kax pessumcs e2o bobux, yivionyics cam cebe: "It's getting better. —
Cmanogumces nyyuie" .

Kosbou [ocon u Buan cmosm noo eopoiui. [con Npuxanvléaemcs, 2080ps, 4mo uoum ucsauje2o aibhnuHucmd,
3ayenusuie2ocsa wmanamu 3a ymec. bunn nonuaca cmapaemcs pasensioemsv Hecywecmeyrwe2o anbnUHUCMA. J{HcoH
yorce He pao ceoell uiymke u 4ymo He naavem.

— Come on. Billy. | said there's no climber over there. | was kidding you. It's getting too dark. — Hy dasaii srce, Bunnu.
FOGOpiO ace, Hem mam HUKAKO20 albnurHucma, s mebs passviepai. Cmarnosumcsi CaumKkom memto!

Ecnu yecmno, mo memmo ysice 0agHO, u ¢ mpyoom UOHO Oadce camy 20py, nosmomy bunn zoeopum [{ocony:

— | can't see nobody over there. Too dark. | need to get closer. — Huxozo mam ne sudicy. Cuuwxom memmno. Mue nyscro
noooumu nobausxce.



To get closer — "mpubmmkatses”. It's getting dark — "temueet”. It's getting better — "cranoButest myume” (o oroae u
000 BceM mpouem japyrom). M3 mpumepa Takke BHIHO, YTO B PA3rOBOPHOM AaHTJMHCKOM YK€ JaBHO M YCIIENIHO
000CHOBAIIOCH TaK Ha3bIBaeMoOe [BOiHOE oTpuIanue: | can't see nobody Bmecto | can see nobody.

Muccuc Bandepbunm 2ogopum mysxicy, 4mo oHu 601bUle HUKO20d He CMO2Ym 3ACMAasumy [{#cOHHU NpubUpamscs 8 ceoell
KOMHame:

— He got the government to declare it a wildness area. — Ow ebinyoun npagumenvcmeo 06vA6UMb €20 KOMHAMY
3an08e0HOU 30HO.

Bumure, Teneps Ham to get o3mauaer "3acTaBUTH, NOOWTHCs, ycrpouTh...' To get somebody to do something —
"3aCTaBUTH KOT'O-TO CAENATh YTO-TO". MOXXHO M TaKk Ha3BaTh 3Ty KOMOWHAITHIO.
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Hy, a ecim Bac Bce enie MHTEpECYIOT Ciiydau, Korja to get 3amMeHseT Ipyrue IJaroibl, TO IOCMOTPHUTE 3TO CIOBO B
cioBape. TaMm Bbl HaiifieTe elle MacCy HHTEPECHEHIIMX HIOAHCOB M LEJBIX CeMb 3HAa4YeHHH BbIpaxkeHus to get it.
Brpouem, Takoii MHOTO3HAYHBIH M IPOTHBOPEUUBBIII HE TOJILKO g€, HO U He MeHee JlakoHn4HbIH dig. O HeM u moiizer
HUXE peyb.

DIGIT

"Dig it, dig it..."— BbikpukuBaer J[[xoH JIeHHOH B KOHILE NapOJUIHOW IECHH, KOTOpas Tak M Has3biBaercs "Dig
it" (amsbom "Buriz" "Let It Be", 1970 rox, moxkere mpoBeputs). Eciu 6b1 ota miactiaka torma xe Boimuia B CCCP,

Ha3BaHHUE IeCHU ObUIO OBl IepeBeneHOo, mpuMepHo, Tak: "Otkomai”. Wmn "Poit". Wmm "3akomaii”. JefcTBHTENBHO,
nepBoe 3HadeHue ruarosa to dig Takoe u Oyner, HO camu "BuTiz" mMenu B Buay 4TO-TO coBceM npyroe. "Ilomo0un

910/Bpy6uchk B 3T0" — BOT Kak MepeBOAUTCS MApoaus Ha HOmysipHbiid xut boba durana "Like A Rolling Stone"
"CrnoBHo nepekatu-nione”. Ho B MHOro3Ha4yHoM aHriuiickom si3bike y like nBa 3HaueHus: neppoe — "kak", BTopoe —
"HpaBuThCs". Tak 4TO MpHU KETAHWH MECHIO MOXKHO mepeBectu kak "Tlomro6ure Opomary” (oH ke — "mepekaru-mone”;

MMEHHO TaK MOYKHO TPaKTOBAaTh MOMYJISIPHOE Y POKEPOB
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rolling stone, o vem moapoOHO TTOrOBOpPHM Hepe3 ypok ). Bor mouemy Oumiel ymorpebunun cinoo dig, KOTOpoe TOKe
MOJKET COTH 3a "HmOMIOOWTH, HpaBUTHCA . 3amyTaHHO? JTO yX TouHO. HO KOrzma 3HAaKOM CO CIPHTOM, TO BCE ITH
XUTPOCTH TYT )K€ BBIXOASAT HAPYXKY.



Mux u Jorcon enepegvie na 2opHonbidcHoU 6aze, Kyoa ux samawuna /loceiin, Komopas e30uia 6 20pbl 6 RPOULLOM 200y U
0e3 yma om 9moeo euda cnopma.

— Omo necko! — kpuuum Oegywixa ceoum Opy3vAM, POOKO CHCUMAIOWUM JbIHCHBIE NATKU HA KPYMOM CHEXCHOM
cknone.— Cmompume, kax denaro s, U cmapaiimecs ce 0gudxceHuss nosmopams! U eam nonpasumcs!

Ona ommanxueaemcs, edem, HO... CHOMbIKAEMCS, Na0aem u, Ky8blpKasach, KAMUmcs 6Hu3.

— You dig, man? — Te6e amo nonpasuioce, napens? — nogopayusaem [oicou ceou connyesawummsie ouxu Kk Muxy.
VY rnarona to dig ectb BTopoe 3Ha4YeHue: 'IOHUMATh" .

— I don't dig it. — Ymo-mo s ne spybaioce 60 éce smo,— omopacwisaem Muk yuebrux no speweckoll uirocopui.

Takum 06pa3oM y BeimeymoMsiHyToi mecHu "butins" "Dig it" BeipacTaer u TpeTHit CMBICI: BPYOHCH...

A BOT B kauecTBe cyuiectBuTenpHoro adig ynorpebiusiercs kak "cexc"”. [locMoTpure cienyonuil mpumep:

Luckomexa 6 konnedxce. Ilynbcupyem ceemomy3vika, u epoxouym OUHAMuKu. [xcon npobupaemcs uepe3 manyyowyio
mMoany K npviearowemy noo mysviky Muxy u Kpuuum emy Ha yxo, nepexkpoleds packamaol pond.

— Buouwub 601 my sceyuyio OpioHemKy 8 KidccHol 1004oHKe?
—/Jla! Knacc.0esuonka! Toi ce 3naeun?

— FEe 306ym I[Ibmmu. Tonvko umo [iceiin nosnaxomunra,— cogopum [lcon, npvieas eémecme ¢ Muxom u ynwloasce
IIsmmu, komopas pe2yiapHo no2nadvieaem 6 UxX CmopoHy.

— Guys say sheis an easy dig. — Pe6sama nozosapugearom, umo oHa Mpaxaemcsi, KaK Weeinas MauuHKa.
An easy dig —3T0 4TO-TO THIA "JEerKoro cexca”, eciii JOCJIOBHO IIEPEBECTH.

Ho npozgoskuM fanblie Konarth Haie ¢jaoBo "konars". [locMOTpuM, 4To cTaHeT ¢ HuM, eciu K dig npubaBuTh npeioru
in, up u out.

HUrak, dig in — "oxonarbcs’”.
Honesvie yuenus U.SArmy. Kanuman Jpico Maxusitn cmoum Ha oonom 44
KOJIeHe ¢ NIAHWEeMOM U, pa38opavusdsi Kapmy, noosvisaem K cebe cepacanma Tumomu Tumncona.
— Buoume smom mpexnsimoiti mocm uepes pexy? — obpawaemcs kanuman Kk Tumomu.
—/la. cap.
— The very fucking place where we must dig in. — Bom mo camoe uepmogo mecmo, 20e Mbl QOAHCHbL OKONAMBCSL.
Temneps BTOpo# npuMep, HO CUTYaIus JApyrasi, 0ojiee MUpHasi, s Obl cKa3al.
Mux ecmpeuaem [xcetin.
— Ilpusem! Kax mam [oicon coan sxzamen?— cnpawusaem [ocetin Muxa.— OH 6e0b mak 007120 HUY€20 He YUUL.
— Bce nopmanvno,— mawem pyxoi Mux.— John dug in and passed all quickly.

Jto 3HaunT: J[)KOH 3acern 3a yuely (OKomascs, OJHIM CIIOBOM), yIIea B paboTy ¢ roloBOM U Bce OBICTPO cian. Buaure,
teriepb dig in Oyzer nepeBonutcst Kak "yiTu B paboTy, B yueOy", a He "pbITh OKOIbI I1OJ MAJSIIAM COJIHIIEM', YTO,
OBEPHTE MHE, KpaliHE HEIPUATHO.



Eme dig in MoxeT 03Ha4aTh CUTHAJ K TOTJIOIIECHHIO TIHIIH.

3a cmonom cudsm: xosebou bunn, eco coced [ocon, scena bunna, e2co mpoe manenvikux cvinoseil u d0ee douxku. Cmon
HAKPbIN.

— O'kay, guys. Dig in,— 2o6opum xo3sun, umo osnauaem: wy, pebsamxu, npucmynaime...

Dry - 370 Elg y
ARUe BAGTUMBCKUE
PECRONKY AL
OTHPOITUER
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Dig out — "orkonarp” — B CMbICJIE OTHICKATb.
Kos6ou Bunn u [[picon 6écmpeuaiomes ympom Ha 00poze U 06MeHUBAIONCS HOBOCSIMU.
— Did you dig your sled out? — Ts1 nawen ceoii morom, umo uckan guepa éeco denv? — cnpawiueaem buin.

— Oh, yeah. | dug it out. — O oa, nawer,— omeeuaem [con.

Dig up o3Hauaer, mpuMepHo, TO ke, 4ro u dig out, To ecTh "HalTH YTO-TO TOCIE YIIOPHOTO Moucka", "oTkonars"..
Komuccap Cepoic Jle [lewen 36onum u3 3axycounoii 8 noauyetickuil yuacmox. K mpyoxe nooxooum cexpemapuia Jliocu.

— Jhocu! — opem xomuccap.— Ask Michael to dig up a dollar to pay for the hot dogs and tonic! — IHonpocu Maiixaa,
nycmo Hatioem 0011ap U 3aniamum 3a MOU XOm-002u ¢ MOHUKOM, OuH!

Bor, pebsita, kakoii HenpocToi 3ToT npocroii ¢ Buay dig. Hy, a reneps, kak u obeliial, BEpHYCh B pOK-H-POJUIBHBIIN 3110C
U paccKaxy O "pOJUIMHT-CTOyHE" W ero cuHOoHMMe. Ho crepBa HEMHOXXKO OTJAOXHEM U TEPEBApUM MPEIBITYIIYIO
nHPOPMALHIO.

NEPEMEHKA
Bot! Bciomuun oauH 3a0aBHBI cydai.

51 BriepBBIE Monan B AMEpUKY B KaueCTBe CTyIeHTa-HHCTPYKTOpa-mo-crpeibbe-u3-nyka (Archery Instructor) u monayany
He 3HaJl, KaKk BCE HaIlM CTPEJIKOBbIC IITYYKH OYJIyT COOTBETCTBOBATh aHINIMHCKUM. [TOMHIO, KaK y KaKOro-To MapHUIIKA
HE TOJIyJascs BeICTpen. 51 crapaics W30 BCeX CHII OOBSICHUTH MallaHy, KaK MPaBIIBHO aepxkaTh Jyk (DOW) u craButh
crpeny (arrow) Ha TetuBy (String). ITocie TpeTheit HeyIauHOM MOMBITKY 51 CKa3all, YTO0bI HE MyYHTh YEJIOBEKa, 4TO, MO,
Bce 0'kdii. Ho ero mpusitenu cramu yrosapusath MeHs: "Please, let him got a go at shooting at the target with Shon's
bow". — "Tloxanyiicta, maiite eMy emie pa3 CTpesibHyTh B MuIineHbs u3 nyka Illona". V IlloHa GBI KIACCHBIN JYK, C
KOTOPBIM OH U IpHeXal B JIETHHIT arepb orapixa. Ho He 310 BaxkHO. BaxkHO TO, UTO st y3HAI HOBOE BhIpaxeHue to have a
go at (got a go at)... [To3xe, yxe B Apyrom Jjarepe, becenys co CBOMM JApyrom, cryaeHroMm u3 Ilexuna Yu Baewm, Bo
BpeMs 4aCOBOTO IepephIBa — MBI KaTalNCh C HUIM B KaHO3 10 03epy,— S paccKas3bIBal O CBOEM OTKpHITHH: "Have a go
at — 910 Takas (GUroBHHA, KOTOpasi 03HAYAET... M-M-M... Hy, KOr/1a Thl IIBITACIIBCS CIENAaTh TO, YTO y)Ke HECKOJBbKO pas3
0e3yCIeNIHO MBITAJICS CAeNaTh paHbIe..." BoT Tak Heykimroxke 0OBSACHAN, s CyTh cBoero OoTKpeITHS U Bato. Kakoso xe
ObLIO MOE
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YAUBJIEHUE, KOIZa MO KUTAlCKUP Apyr Ha CIEAYIOUIMI JE€Hb NPUHEC HEKUU TOJCTBIA TOJKOBATENb aMEPUKAHCKHX
UIUoM U (paszeosorudeckux o0OpoToB, Iae Hox BeipaxkeHHeM tOo have a go at mokasan MHe manblieM Ha aHIIHiicKoe
pa3bsICHEHUE Cero MyJpPEHOr0 BRIpaXkeHHs: "DJTo Takas IITyKa, KOTOPas 03HA4aeT, YTO KTO-TO MBITAETCS CAENATh TO, YTO
YK€ HECKOJIBKO pa3 0e3yCIeNIHO IBITAJICs CAenaTh paHbmie..." IIodTH cIoBO B CIIOBO ¢ MOMM BUEPAIIHUM O0BSICHEHHUEM
B KaHO3, TOJIBKO 6e3 "M-M-M" u "Hy". BoT Beqb... MeXay mpodnM, H B PyCCKOM MHOT/Ia HET TOYHOTO M €MKOTO IIepeBoaa
AQHIITMHCKHX CJIOB M BRIPAXKEHUH, M MX IPUXOANUTCS OOBSACHITH BOT TaK — UyTh JIM HE HaJIbIIax.

KOHeU nepemenKu

HIT

Jlerennapnass pok-rpynna w3 Anrmum "Pommmar CroyH3" He cama mpuaymana cebe Takoe Ha3BaHUE, a IPOCTO
[03aMMCTBOBANa €r0 M3 POK-H-POIILHOrO (osbKiIopa, rae camo no cebe rolling stone, o 4yem Mbl yke yrnoMUHAIH,
O3HAYaeT Jake HE KATANMACS KaMeHb, a OpOIAry, CKHTalblia, MEpeKaTH-MoNe... Tak, KCTaTH, Ha3bIBACTCS H
MOMYJISIPHBIA, AHIJMWCKUI MY3BIKAJIbHBIA KypHal, ToJbko oH "Stone’, a ue "Stones'. Cunonummom rolling stone
sIBIsieTCs emie oauH (ppaseonormsm — hit the road. [TomHHTE MOMYSIPHYIO aMEPUKAHCKYIO MECEHKY, KOTOpasl TaK W
nasbiBaercst "bpomsara xex" — "Hit The Road Jack"? B.ueit eme moercs: "Hit The Road Jack, don't come back no
more, N0 more, N0 More, N0 More...

1 s i g dady. i
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— bpoosea [ucex, ne npuxoou bonvuie Hukozoa!" .

A Bot Beipaxenus hit the ceiling (mocmosro: "Bpe3atsest B moronok romosoii") mmu hit the roof (mociosro: "TpecHyTh
KPBIMIEH T0... IO TOJI0BE") 03HAYAIOT "B30PBATHCS OT 3JIOCTH .

ITpumep. Jorcon ympom 6 konnedice 2ogopum opyay Muiy
— Crywail, 6 KOMOPOM HACy Mbl 84epa 8ePHYIUCH OOMOU?
— Ha moux 6wi10 mpu,— omeeuaem Mux.

— Gosh (Booice),— saxamwisaem 2naza [ocon.— My dade hit the ceiling . — To-mo moii nanawixa mens wymo ne
npuou.

— And my one hit the roof either,— zosopum Mux, umo moscno nepesecmu: "/la u y moezo kpviiua noexanra mosyce"— 6
CMBICAE: MAK 630€CULCA. YMO YYMb HE MPOHYILCA.

Boo6mie, ua crnose "hit" B aHrimiickoM s3bIKE IEPIKHUTCS Kyda PasHBIX (pa3eoOTH3MOB M HIMOMU3MOB (eCiau Tak



MO’KHO CKa3ath). BOT eme oguH npumMep:

Bvemnam. Tennviii 6euep. ¥ nanamku ymeieaem pyku cepocanm Tumomu Tumncon u pacckazvieaem kanpaiy o
cecoonsuunel cmoiuxe ¢ "vapau" (max amepukanybl UMEHOBANU BbeMHAMCKUX CONOANT):

— We hit the dirt the moment we heard the machine gun fire. — Mut '3aneznu, kax monvko yeaviwanu nynememmuyio
oyepeds.

To ectpb y Boeunbix hit the dirt o3nauaer "3ameus”, "yTKHYTBCS B Ipsi3b HOCOM .

OT MOpPSIKOB B aMEPHKAHCKHUN CJIHT HPUILIO apyroe Beipakenue: hit the deck, kotopoe o3HauaeT HEe 4TO MHOE, KaK
"Bcraaii! mogpem! xopomr ApeIXHYTH!" U MKe ¢ HUMH.

— OK boys, it's time to hit the deckl— Hy, pebsamxku, xopowr Opvixnymse, noonumaics! —xpuuum cepocanm Matixn
Xonoyun, 6x005 6 00uyio kamepy, 20e Cnsam 3a0epuCantble HOUbI 8CAKUE PONIUHS-CTNOYHBL U XUM-3¢-POYObL.

A Bor hit the hay nnu hit the sack (6uTh ceHO WM MEIIOK) y)Ke UMEIOT OOpaTHBIA CMBICT: HE BCTaBaTh, a, HAOOOPOT,
JIOXKHUTHCA CIIAaTh.

Yemaswuii nocne mpexuacosoeo skzamenayuonnozo covurenuss Mux na npuenawenue Jicona "edapums no nugy '
omeeyaem npednodxcenuem "8oapums no cemny".

— I'm pretty tired, gonna hit the hay early. — Ymo-mo s cecoous nepeymomuncs, notidy nopanvuie 0oMol — HAOAGIIO
Ha maccy.
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Hit the bull's eye nepeBoanTcs xak "He B 6poBs, a B ri1a3”. Kopoue, nomacts B Touky. K mpumepy, y crpenkos bull's eye
— 910 "s1610uK0" B Murenn. [103ToMy 060pOT MOXKHO MEPEBECTH €I KaK "B camoe S0I0UKO" .

— / got the bull's eye! — A nonan 6 abnrouxo! — padocmno kpuuum cepacanm Xonoyun xomuccapy Jle Ileweny noce
YOauHO20 GbiCMpena 6 mupe.

— John hit the bull's-eye. —/[occon nopasun camoe sb6n0uKo,— 06padosaics npenodasamens NOCLe MEMKO20 OMEEMAa
Ircona na e2o xumpuwiii onpoc.

Buaunte, xak MHoOro QpaseosnorusmoB co cioBoM hit\ Ho sro eme He Bce. Bbl moka OTHOXHHTE, IepeBapuTe
IIPOYUTAHHOE, IToTeiiTe KodeHKy, a TOTOM MBI IPOJOJIKHIM Pa3TOBOP U OKOHYATEIFHO JOOBEM TeMy.

HUTAK,

MPOIOIDKAEeM Hatl XuT-mapaz co cioBom hit. (Hemmoxo# kanamGyp moyduics, npasia?)
Hit the jackpot. Oto 3HauwnT: "moadapTuTh, HoMMaTh yaady".

— Your new gadget hit the jackpot, — Teoe nosoe npucnocobrenue nosum cunioo nmuyy-yoauy'! — cmeemcs koooi
Bunan, 2ns0s, kKax 02o0poonoe ny2ano [Axcona, pawasico Ha 6empy, pACny2udaem 6cex 60POoH.

Hit on. Moxuo u hit upon. IlepeBoanTcs Tak: "HapBaThes', "HalTH", "HaTKHYThCS ", " 10OUTBCS" .

Komuccap nonuyuu Jle Ilewen cosopum cepacanmy Maiikiy Xondyuny nocie ycneuwnozo 3a0epiacarus no0o3pesaemozo
6 02pabaeHuU Mazasuna, Komopulii (n0003pesaembviil) HeOHCUOAHHO OIsL CAMO20 KOMUCCAPA 6351 U OKA3AICS HACMOAUWUM
npecmynHuKom:

— Bbl10 HecKoIbKo Rpudypro8, Komopwie Mo2iu max bez0apho éckpuims smom mazazun. But | hit on the right one the
first time. — Ho 5 ¢ nepsozo pasa namkuyics Ha mozo, K020'Hado.

Hit it off. 3To — "ObITb .B OTIANE", "TalIMTHCS APYT OT apyra”, "naauTk..."



— Mick and Jane hit it off with each other,— 2o6opum Jowcon ceoeii deeyure Coro. Umo snavum: Muxy u Joceiin ouens
oasice KNACCHO 8080EM.
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Teneps Bo3bMeM Bhipaxkenue hit or miss. OHO XOpOIIO TOJKYETCS COOTBETCTBYIOIIMMHU PYyCCKMMH CIOBaMHu “"Hayran',

"aBoce", "manpiiem B He0O" ...

Hawu npocmooywmnvie kosbou bunn u /[ocon npuexanu ¢ Kanzac-Cumu, ede scusem xysewn [icona. Hazeanue ynuyvi
IDicon 3nan, a 6om nomep 0oato 3a6ui1. " He 6eda,— crxazan on no dopoze bunny,— s mam 6 demcmee 6b1641 U OMAUYHO

6ce NOMHIO, Y MeHsl 6000we omauynas namame. Tam eceeo ruws 06a doma .

— Hy, u 20e 30ectb xudicuna meoezo poocmeeHHUYKa?! — o3MyueHHo 00600um 8321800M YUYy ¢ mpemsa-4emovlpobMs
decamkamu 0omos koebou bunn.

— OK, we just should ring doorbells hit or miss. — Hy xopowwo, msr npocmo 6ydem 360HUMb 8 06epb HAYOAUY,—
Hawencs Jocon.

Credyiowas cyena nepenocum Hac 6 6ap, 20e mpu K0800s1 OMMeUaiom gcmpey 3da Kpyackoi napuiueozo (¢ nawe
MouKU 3penust) amepuxancko2o nusa "bBadesaticep " u ecnomunaiom obuwux opy3eil u pOOCMEEHHUKOS, KOMOPLIX KY3€H
Iicona ne suden co OHs ceoe20 8enuKozo nepeceienus uz wmama FOma ¢ Kaunzac.

— IomHnuws kpacomky Mapu, umo gvluna 3a meoezo Opyacka Xyea?— cnpawueaem J[icon.

— Hy,— kusaem podcmeennuuex.— Hug began to hit the sauce when Mary left him. — Xyr 6ecnpo0yaHo 3amui ¢ Tex
mop, kak Mapu 6pocuiia ero.

Hit the sauce (nocnoBHO: "Braputh Mo coycy") Oymer o3Ha4aTh: "'cecTh Ha cTakaH", "yiTu B 3amoi”.

Hy, u mocneanee Mecto xuT-miapajaa 3aHuMaet Beipaxkerue hit the nail on the head, uro skBuBanenTHO Hamemy "TO,
YTO AOKTOP mpomucan”. Y HUX 3TO, KaK BUJAUM: "HIETKHYTh HOT'TEM I10 TOJIOBe".

ITpumep.

B mopuu Hvio-Hopka udem sacedanue, u xomuccap Jle Iewen omuumvisaemes o npodenannoii pabome. ITpoGremu
ecmo, HO IYUWAA 3aWuUma — 3mo Hanaoerue, U KOMUCCap ¢ 2HegoM 2080pum o 6100dceme, 8blOEIeHHOM HA UX HYHCObL.
OHu He cMo21u NOOHAMb 3APNAAMY NOTUYEUCKUM, U3-3d Ye20 MHO2Uue MAlaHmaussle 0emeKmugbl Yy Ha NeHCUio Uiy
pabomaiom
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menepub 6 Opy2om wmame.

— Your talk hit the nail on the head! — Bawa peus, komuccap,— smo mo, umo doxkmop nponucan' — 6ocxuuyeHHo
xnonaem no nievy Komuccapa cepycanm Maiixn nocie mozo, kax Jle Ilewen cadumcs na mecmo.

NOT wnau e NOT — BOT B HEM BOITPOC

Pycckoro, roBopsiiiero Ha aHrjiMiCKOM, Cpa3dy OTJIMYAeT OT JAPYIMX HEaMEPHKAHIIEB TO, YTO TOJBKO MBI MOJb3YyeMCs
cokpalieHusiMu Tima haven't, isn't. 5 ogHaXapl CIPOCHI 3HAKOMOTO IIECTH/ECSITHISTHETO JIOHIOHIA, PABUIIBHO JIN
Oyner .roBOpUTh WMEHHO Tak. [IOYTeHHBIH MHKEHTIBMEH OTBETHJI, YTO BCE 3THU "XOBEH'THI" W "W3H'THI' XOTSI M
BCTPEYArOTCsl B AHIJIMH, HO YK€ JJaBHO HE CUUTAIOTCS XOPOLIMM aHIJIMHCKUAM. A CITPOCHII 51 €r0 TaK IOTOMY, YTO TOJBKO
YTO BEpHYJCS M3 AMEPHKH M, pas3roBapuBas, HE COKpalllaJl OTPULATENbHYIO 4acTHIy NOt — B OTJIMYHME OT OJHOM
PYCCKOM TepeBOAUHIIBI, YTO Cpa3zy pe3aHyslo MHE yxo, Tak kak mocie CIIA moii anrmmiickumii BooOIme mperepren
CyllecTBeHHbIe M3MeHeHus1; Jla, NeHCTBUTENBHO, HE HY)KHO COKpaIlaTh NOt, a eciy BBl XOTUTE COOOLIUTH, K NMPUMEpY,
4TO y Bac HET JIeHer, To Jiyulne cka3arts | have no money wiu | don't have money. Hy, a eciiu yx Bbl 1 roBopute haven't,
TO B TAKOM CJIy4ae TPOIODKUTE CBOKO MBICIB M CKaKHTE, UTO JKe y Bac ecTh. BoT Tak: "l have not money, but plastic. —
Y MeHs HeT JeHeT, HO Y MeHA ecTh kpeauTka'. 160 not — 3To Hama oTpunarenbHas yactuia "He'". Ecnn ke Bl XOTUTE
CKa3aTh, YTO y Bac BOOOMIE HET aeHer (OYCHb YacTO MPUXOAUTCS MPU3HABATHCS B 9TOM M B MPUBATHBIX Oecerax, U Ha
MeperoBopax ¢ yuactieMm o(QUIHaIbHBIX JIAIT), TO ToBopuTe | have no money.

— John, have you tickets? — V mebs ecmo 6unemor? — cnpawueaem Mux J{ocona, ko20a oHu cadamest 8 MOCKOSCKULL
asmobyc, 3nas. 4mo Oeuiernvie KOHMPOIEPsbl NOCAEOHION WIKYDY CRYCIISIN, HEG3UPAsL, KO Mbl U OMKYOd.

— No. | have no tickets. — Hem, y mensi nem nuxaxux 6unemos, — noxcumaenm niedamu Joicon.
To e u ¢ NOt B KOHTaKTe ¢ riarojiom to be.

— IsitaWest Sde 88? — Omo YVecm Caiio, 88-1 yruya?

— No, it's not. It's 89. — Hem. Omo 89-1.

— Is she a company manager? Ona — oupexmop 3moti KOMRAHUU? — ¢ BOCXULYEHUEM NPOBOACACTN 832T5800M
AMEPUKAHCKUL OUBHECMEH KpACaguyy, 20p0eiugo npouLeouyio MUMO He20 U e20 MUHCKO20 Ounepd.

— No, she's not. She'sjust a secretary. — Hem, ona npocmo cekpe-
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mapuia, — omeexaem Ouiep, YCMexXHy8uucs. — 30ech maKue 8axchvle cexpemapu, 6occ.

— Are you our new cleaners? Bet — Hawuu Hogbie yoopuuku? — cnpawusaem oupekmop koaneoxca Muxa u [{rcona,
K020a OHU 3aX005im 8 e20 Kabunem, 4moobl OMNPOCUTNBCS C 3AHAMULL.

— No, we 're not. We 'reyour students, sir. — Hem, cap, mbl 6auiu yueHuxu,— pooxo omeeuaiom pedsama.

Tony B 1989-Mm, Ha TpeTbeM Kypce, s 310poBo yBiekaics Dnsucom IIpeciu. Kak My3bikaHTOM, ecTecTBEeHHO. [[Ba pasa
Ha pa3yiMuHbIX MHI30BCKUX LIOY s, B KJIETYATOH pyOaimike ¥ MIMPOKUX OpIOKax B CTHJIE MSATHIACCATHIX, UCIOJHSI MOJ
TUTapy MOIMyppH u3 ero mneced. CIOB TOIKOM HE 3HAJ W MOJOBHHY COYHMHSN TYT JKe, epea Mukpodonom. ITorom mHe,
BUAMMO, CTAJIO CTBIAHO, YTO I TaK ()PUBOJILHO TPAKTYI0 KJIACCHKY POKa, M, KOTJla MHE B PYKH IOMAJICS aMEPHKaHCKUH
XKypHaJI ¢ TeKCTaMH HeceH [Ipecnu, To s yCuiIeHHO MpHHSJICA ero n3ydars. U BoT B mecue "['erTo”, rae moercs o ToM,
KaK B T€TTO POAWICS MAJIBYHK M €r0 Mama IIjIadeT, TaK Kak
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9TO yKACHO — HEYEM MAIlbIlIa KOPMHUTh, 51 YBHIEH CIIEAYIOui BapraHT 3Tux cioB: Cause this one thing that she don't
need, it's another hungry mouth to feed... ITouemy, cobetenHo, she don't, myman s , KOra BCeM W3BECTHO, YTO MOCIE
TPEThEro JIMIa eIMHCTBEHHOro uymciia Becerga Oyner doesn't! Ho BHyTpeHHHME rojoc mojckasbiBajl MHE, YTO 9TO HE
omevarka. Torma st mpociyiman 3amuch necHu. JlelictBurensao, DnBuc [Ipecnun sBro men she don't need. Tomyuaeres,
PacKUIBIBAT S MO3ramu (HENAleKO PacKHABIBAI, MODKEH CKa3aTh), YTO JOCTATOYHO MPOCTasi TPAMMATHKA CIIPSUKCHHS
IJIaTOJIOB Y SIHKH YIIPOIIaeTcs 0 mpenaena. Don't ucrmonb3yercs co BCeMH JIMIAMU MOAPSIL. XM, BOT 3TO YK€ HHTEPECHO.
Ho mpurosHo M 3TO B KMBOM pasroBOpHOM si3bike? Ha cell BOIpoc si CyMesl OTBETHTh TOJBKO 4epe3 JBa roja,
okaszaBmuchk B Amepuke. Don't mocie she n he y Hux TaMm ymoTpednseTcs Tak ’e 4acTo, Kak u yeah BMecTo Yes uinn Sick
BmecTo ill. da yk, amepukaHel] B UHA3 SIBHO HE CAACT BCTYMHUTEIbHBIX...

OUT OF THEBLUE, IN THE LEFT FIELD

U Ipyrue
H enoen MY3blKATbHAA mema

moJIcKa3ana TeMy Hamel Oecensl. Unramu "Apropu3oBanHyro Omorpaduio "butn3” Xanrepa [I»suca? Ilomuure, ecin,
KOHEYHO, IIOMHUTE, KaKk HeKoe OpuTaHcKoe o(HIMaIbHOE JINI0 Ha BO3MYIICHHE 110 MTOBOJY SIKOOBI €0 BBICKA3BIBAHUS,
4yro "BUTn3" BBIABIXAIOTCS, PA3bsCHUI (MM Pa3bsCHUIIO), YTO HAa CaMOM JIejie OH CKasal coBceM apyroe: "butis" B
oree3ne. OX yX 3TOT KpaTkuil aHrnmiickmii s3eik! Ilo-pycckm Bce kyama mpome. Xodems CKa3aTh, YTO KTO-TO TaM
BBIJIBIXAETCS, @ KTO-TO B OTHE3/€, TaK U [OBOPHIIb, MOJI, B OTHE3/I€ MM BBIIbIXAaETCsA. A B aHIIMICKOM BbIpaxkeHne The
Beatles is out, nelcTBUTEIbHO, MOXXHO TPAKTOBaTh TaK, 4YTO OUTIbl ()BIOIOIOTH — KOHYWIUCH KaK My3bIKaHTBHI,
BBIJIOXJINCH WM BOOOIIE pacmanmuck. Tak 4To HE paccTpamBaiTech, €CIM 9Ero-TO MO-aHIIMHCKKM He moHmMmaere. OHH,
BOH, caMH ce0s He Bcerja MoHUMaroT. IIoTOMy-TO M HyXXHO aKKypaTHO OOpamaThCs ¢ aHMIMHCKUMH CIOBaMHU H
0COOEHHO C Ha3BAHUSIMU.

Kak BBl yxe, HaBepHOE, NOTaJaJinCh, Pedb MHOHIET O ciaoBe OUt — QyTOONBHOM, MYy3BIKaJBHOM, KOpOoUe —
MHOTO3HAYHOM.

Urak, eipaxenne out of the Blue. Korga mer B mkone caymanu ans6om rpynmet “Electric Light Orchestra’ ¢ takum
Ha3BaHMEM, TO MEPEBOAWIIMA OTO HA3BAHUC KAaK KOHCI[ HE TO Ii€4Yaliu, HE TO KaKOM-TO FOJ'IY61/I3HI)I. HO, KaK IIOTOM
okaszaock, out of the Blue — ycroiiuuBelit Gppaseonoruueckuii 060pOT, HE MMEIOIINKA HUYETO OOIIEr0 HU C TPYCThIO, HU
¢ Ievaibio, HU C Toryon3HoH BooOme. OH MepeBOAUTCS KaK "TPOM Cpeau SICHOTO Heba" MM ke Kak "CHEr Ha TOJIOBY' .



Kopoue, kak 4T0-TO HEOXKHAAHHOE, 0€3 MpeaynpexaeHus 1 0e3 CIPOCY HarpsiHyBIIIEe.
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ITpumep.

Hoem mamu medicoy 08ymsa konnedxcamu no ymoony. Amepuxanckomy, ecmecmeenno. Mux u [ocou 6 uepe.
Kommenmamop mamua eewaem o xooe uepvl 6 MUKpOQOH HA 6eCb WKOAbHbIL cmaduoH. Muk. denas 6uod, 4mo
cobupaemcsi omoams nac 00HoOMy Gymoéorucmy, HeoNHCUOAHHO ONUHHBIM NACOM NOYMU Yepe3 8ce noje nepedaem May
Loicony, u mom, peanysuucs eneped, sanocum mavoayn. Kommenmamop eonum:

— Johnny came out of the blue to catch the pass and score a touchdown! — J{iconnu, crosno cearuswucy ¢ neba,
npUHUMAem nac u OomKpwléaenm cuem!

Tax 4TO BBRIIICYNOMSAHYTYIO INTACTHHKY "OnekTpuk Jlaiit OpkecTpa” MBI JODKHBI IepeBecTH Kak "'CIOBHO CBAJIMBIINCH
¢ Hebec", TeM OoJiee UTO aMEPHUKAHIIBI 3TOT ()Pa3eoJOTU3M YaCTEHbKO yrnoTpebsitor u kak out of the clear blue sky. To
ecTb — "IpSIMO ¢ YncToro romyboro Heba".

Tenepb JAPYro€ CMBICIIOBOC BBIPAKCHUC. BCHOMHI/ITG, KaKk Ha DJK3aMCHaX, KOrga Bbl BMECTO OTBETa Ha BOIPOC
nmpenogaBareyisi HAYMHACTC 3aroBapuBaTb €MY 3y6LI nJIn O0TBCYATh HCMHOXKO HEC TO, 4YCro, CO6CTB€HHO, OH XICT,
XHTPBIIl y4WTENb OCTaHABIMBaeT Bac ¢pazoi Tuma: "M-ma, GareHbKka, 4TO-TO Bac He Tyaa 3aHecno". Tak BoT, y
aMepUKaHIIEeB "HE Ta cTemb" OyAeT 3BydaTh Kak "majnexo, B OpomenHoM mone” — out in left field.

ITpumep. Ilouru aHaJIOrMYHBIA C TOJIBKO YTO NPUBEAEHHBIM. Mux Ha 3x3amene no ucmopuu. Bonpoc no Bmopoii
Mupogou goline. Mux Hayunaem omeeuamsd NpPo 6bICAOKY AH2NO-AMEPUKAHCKO20 Oecanma 60 Ppanyuu 8 Momenm
OMKPBIMUSL 8MOPO2O PPOHMA COIOZHUKAMU...
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— Xopouwio,— xusaem npenoodasamenv.— Hy, a umo meopunoce 8 3mo epems na meampe 60egvix oelicmauii 8 Eepone?
Ha eocmounom ¢oponme, k npumepy.

— D299... MMMM... mam eoesanu pycckue,— omeeyaem Muk, He OyOyuu ygeper, 3a Ko20 3mu pyccKue mam 60esan.
— Ilpasunvro,— xkusaem 2on06oti npenodasamens.— Cogemsi HACMYNAIU HA HEMYEE NO 8CeMY BOCMOYHOMY Gponmy.

"Knacc,— paoyemcs npo cebs Mux.— A mak u 3nan, yumo pycckue 3a nac oviiu!"



— Hy, b1 xomb npumepHo ckascume, 20e 8 3Mo epemsi HaxoOuics pycckuil pponm? Kaxue cmpansl gocmounou Eeponvi
pycckue 3ansanu’?

Mux ﬂuxopadow-to nolmaemcst 6CNOMHUNb, KAKUe aJHce 60051,{46 ecntb CmpaHsvl 6 Eepone (He 2080ps yoice 0 mom, Kakue
mam 60CmoyvHble, d KaKkue 3al’la0Hbl€). Fepmamm, CDpaHuzm, Anenus... On MYUUMENIbHO mMpem GUCKU.

—Mmmm... lse... Lgeil... Lgetiya... llseyus... Ymo? Heiimpanvnuas cmpana? Ax oa! Touno! Heumpanovuas! Ilomom
ama, Kak ee, 9933... dcnanusa. Hem?/[a, mouno, nem. /a, éepno, smo 1oe Esponvi. Mumm... [pesuss. oi, mo ecmsv
cospemennasn I peyus, nomom, sma... wiid... ken... Illanama!
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Ilpenooasamens omkudvigaemces na cmyie u npepvigaem Muxa:
— I'm afraid you're way out in the left field, my dear". — Borocw, umo 6vt, mobesnuiil, yuiiu HEMHONCKO He 8 My CMenb.

Mexx oy mpo4nM, 3Ta CIIeHKa HUCKOJIBKO He IIpeyBeInueHa. AMepHKaHCKast CUCTeMa 00pa30BaHMS, O YEM 5 yXKe TOBOPIII,
Tak B CBOE BpeMs oOeperana JeTeil OT Meperpy3okK, 4To Mmoyyduics oOpaTHblil aQdekt. Jletn sBHO HeAOrpykeHbl. Jla
gro netu! Bipocnsie Toxe xopomm! B mobom amepnkaHckoM atmace mmupa CeBepHas Amepuka BMmecTe ¢ HOxHOM
HaxomaTcs nodemy-To mocepenune (1), EBpoma ¢ Adpukoit — Ha BocTOke, a A3us ¢ ABcTpamueil — Ha 3amaje.
AMepHuKaHIlaM II0Ka3aJloch, 4TO OHH B camoMm jnene "myn 3emmm”! Tax, HaBepHOe, MM ymoOHee, Tak UM KaxKeTcs
cnpasemnusee. Hy u meBars, 9ro npunuiock EBpasuro Ha ABe 9acTH pa3opBaTh W IO MOJyIIapusM pasHecTu! I'maBHOE
— ™Mbl B ieHTpe. "IN action!" — myman, BUAMMO, MECTHBIN reorpad.

Tak 4to B HameMm ciy4ae y MmHKa eme He COBCeM IUIOXHE MO3HAHMA. DTO Ja)xe OYeHb XOPOIIO, €CIM aMepHKaHell
BooOIIe 3HAaeT, KTo BoeBan npoTuB [ uriepa. Hekotopsie mymatot, uto CIIA B 0OAMHOYKY pa3lenaiich C HAIIMCTAMU.
Hpyrue — uro CoBETH OMOTajiu, HO HEMHOTO. TpeThbl — 4TO Memanu. A 4TOoOBI IAe-To ObLTO HAMKMCAHO O TOM, YTO
Cogerckuii Coro3 MpakTHUECKHU B TOJIHOM OJHOYeCTBE Omics ¢ ['epmanneit mo
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9TH TpH roja, ciomaB moa Mocko#i, Cranunarpagom n Ha Kypckoit ayre xpeOeT (ammcTcKuM BOWMCKaM, sl yKe He
roBopro. [axxe B conuaHoii "Mcropun EBpombl”, 4To MHE Kak-TO MONaiach Ha TJasa, 3amaJHOeBPOINEHCKrIe 3eMIISIKH 10
KOHTHHEHTY SIBHO 3aBBIIIAIOT CBOIO POJIb B pasrpome ['epmaHMm U 3aHIKAOT poib Poccum B 3TOi mobene, ymoMuHas
ynms CTammHrpagcKyto OuTBy. Mo, coo0ma B3sUIMCh — MBI C 3a1aja, PyCCKUE ¢ BOCTOKa—W OJ0JIEIH.

W3BuHKUTE, OTBIEKINCE.



Hamre "u3 orus na B monsiMs” y amepukaniie Oyaer out of the frying pan into the fire, uto gocnoBHO mepeBoguTes, Kak
"¢ Topsideii CKoBOpOAKH B oroHb". "BricocaTh 3 nanbia" — no-aHrauiicky out of thin air, T.e. u3 ToHKOTO BO3/MYXA.

— Your story concocted out of thin air! — 5 sam nu na espow ne eepro, nomomy umo auia uCmMopust ROIHOCBIO
8bICOCAHA U3 Nabyal — 03MYWACMCA OUPEKMOP KOANEONCd, GbICIVIMAS dcankull nenem Muxa u [icona nacuem ux
suepawHe20 npo2yid.

Hy, nymaro, moka XBaTHT. 3alIOMHUTE, O Y€M MBI TOBOPIJIN CETOIHS, U HEMHOT'O OTIOXHUTe. baii, raiic!

KCTATU,

€CJIM y>K MBI BHOBb YIOMsIHYIH "BuTn3", To H0MKeH 3aMeTUTh, YTO OUTIBI OBUTH MEPBHIMU HAIIUMU COBPEMEHHHKAMHU,
KOTOpbIE B IIYTKy M BCEPHE3 BJIOBOJH MONPHKAIBIBAINCH HAJ] MHOTO3HAYHOCTBIO AHTIIMHCKOTO s3bIKa. Tak, JDkoH
Jlennon B 1964 romy Bemmyctin kHmkky “In His Own Write", na3sBanme KOTOpo# MOXHO mepeBectd kak "Tlo
cobctBeHHOMY mpaBy” wiu ke "Ilo coOCTBeHHOMY HamucaHHIO", Kak yroaHo. AHriuiickue ciosa right — "npaBo” n
write — "mucaTh" MPOM3HOCSATCS OJIMHAKOBO, KaK BbI YK€, HaBEepHOE, 3HaeTe. BOT moueMy B Halell CTpaHe 3Ty KHIDKKY
nepeBo AT TO Kak "CobcTBeHHOpY4HO", To Kak "Ilo cobcTtBeHHOMY mpaBy". Ilocie BEIXOaa ee B CBET KPUTHKU CKa3alH,
gyro "butn3" oxuBmiam aHrIMiicKUil A3bIK. [IOBTOpSAIO: HUKOTJa HE TOPONHTECh IEPEBOIUTH HA3BAHUS KHHUT, (PUIBMOB
WA KOMIIAKT-IUCKOB, HE 03HAKOMHUBIINCH C COJACPXKAHMEM OHBIX OITycOB. [leslo B TOM, 4YTO, HE 3HAS COMACPKAHMSA, BBI
HHUKOTJIa HE MepeBeieTe CMBICIOBO TOYHO Ha3BaHus Thna Peg unu Hard To Die. Hy Bor, Hampumep, 4TO MPOHU30ILIO C
KJIaCCHYECKOHl Bempio amepukanckoro mucatens Canmmumkepa "Hax mpomnacteio Bo pxxu”. Pycckuil BapHaHT Ha3BaHHSA
9TOM KHUTH MOJYYHJICS, HE CIOPI0, KPacWBBIM, HO BOT mo-anrimiicku "Catcher in the rye" Bce e o3magaer HedTo
npyroe. Kornma mepeBoanny Ha3BaHME, TO BHUMAaHHE 3a0CTPIUIM MMEHHO Ha TOM MOMEHTE, YTO MaJbYMIIKA, TJIABHBII
repoll KHHTH, Me4TaeT paboTaTh cracareneM, yoOeperas WrparoIluX BO pxu gereil or mpomactu. Ho 310 smmis
OTZI€NbHBI MOMEHT, KOTOPbLI, HECOMHEHHO, UMe-
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eT MecTo ObITh. OCHOBHOM e CMBICT B ApyroM. "Keruep" 31ech — BOBCE HE TOT, KTO KOTO-TO XBaTaeT. JTO UTPOK B
Getic6ome (He 3ps Tepoil KHIDKKH pasryiuBaeT B OeiicOoike), Bce paBHO Kak ronkumep B (pyroorne. Hy, a kakoit keruep
MOXeT ObITh BO pxku? EcTecTBeHHO, HUKaKO. Y TJIaBHOTO reposi pOMaHa, Kak Bbl [IOMHHUTE, BCE U3 PYK BAJIUTCS, B YeM
OH BEYHO OOBHHSET BECh MUP U HYAHUT MOCTOSHHO. OH — CJIOBHO KETYEpP BO PiKH, IBITAIOMICICS TOWMAaTh M4, KOTOPOTO
HE BHJHO U3-3a OyWHOH pacTHUTEIhHOCTH. VX KeTdep BO pKHM — 3TO HAII JBDKHUK B JIyXke. 11 Gorxee TOUHBIN mepeBox
Ha3BaHMs 3TOW KHWTH JOJDKEH 3Bydarh mpuMmepHo Tak: "Ilmoxomy Ttaniopy koe-uro memaet'. (Her, moxamnyit, He
noiiner). Wnu: "Tonkunep B jomyxax". (Toxke Hekasucro kak-1o). "Beiic6om Bo pxun". (CoBcem HemousTHO). Kopoue,
MOM BapuaHTH MHE ¥ CAMOMY He HPaBsSTCS, HO 110

G
';: ! frg s j
)

CMBICIIy OHU JIy4llle NIOAXOAIT. BripoueM, He Tak y»K U BaXkKHO, Kak Ha3paTb kHUry. JleB Huxonaesuu Tosncroil, Ha3BaB
cBOM pomaH-3monero "BoitHa m mup", mox cioBoMm "Mmp" MMeN B BHAY HE TOJIBKO "TIONHOE OTCYTCTBHE BOCHHBIX
neiictBuil, a mompasymeBan “obmectBo”, "monei”. "Beritn B Mup" paHbIIEe O3HAa4Yaso "BRIATH B JOAH", "OBITH
IpEACTaBICHHBIM B o0mecTBe”. Buaure, 3T0 Ha3BaHHE MBI TOXE BOCHPHHHMAaeM B UyTh MCKaXXCHHOM BapHaHTE, HO
Oempl OospIION B TOM HET. A pa3 HET, TO W TOBOPHUTH Oombmie 006 3TOM HE OyaeM, XOTd TO, O 4YeM T'OBOPWIIH,
rnocrapamnrech 3alIOMHUTh. B )KU3HU NPUTOUTCA.,

TO GIVE ONESELF AWAY,UP,UPTO



U MHOTO€ JIpyroe
Iomuume uzeecmuyio necuio " U2"

u3 anpboma "Joshua Tree" 1986 roxa "Within You Without You"? Becomaunn? Mt ¢ apy3bsiMu 000Kain 3Ty BEllb
MPIIAHCKOW TPYIIIIBI, paciieBas Ha BedepuHKax moj rutapy: "And you give yourself away..." S torma myman, 4ro 310
nepeBoauTcs kak "M ToI pa3maems ceda”. Ho mpomio BpeMs, s Kak-TO CIIy4JaifHO y3Hal, 9TO JaBHO 3HaKoMas ¢pasa u3
JMIOOMMOIA TTIeCHH TOXKe SIBIISIETCS] CBOETro pona (pa3eoorn3MoM U 03Ha4aeT HEMHOIO HE TO, YTO MHE Ka3aJoCh PaHbIIe.
Cwmbicnt To give oneself away OTKpbIJICS MHE TEIUIBIM aBI'YCTOBCKMM BEYEpPOM Ha aTJaHTHYECKOM I00epeKbe IuTara
Maccauycerc: coBceM aaxke He "pa3maBarh ce0s'”, a "Bbl
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JaBaThb 06651", KorJa Bbl HE B CHJIaX CACPKAaTh CBOU YyBCTBA, ITIOMBICJIBI 1 MHOTO€ IPYTOC.
[Ipocnenure 3a crieHKOM, KOoTOpas pasbirpbiBaeTcs Mexay Jle IlemeHoM 1 ero MOMOIIHUKOM CEPKAHTOM X OJITyHHOM.

Komuccap Jle Ilewen, 16H0 0080abHbIIL COOOU, UOEm NO KOPUOOPY U derumcs enevamieHuamu ¢ Maiikiom Xoadyunom.
Leno npoucxodum nocie nOUMKU epabumes, NHOXUMUGUIE20 KPYNHYI0 CYMMY U3 KACCbl HEKOU CIMPOUmMenIbHOl KOMNAHUU.

— The thief gave himself away by spending this money, stupid log. — Bop ewvidan cebs mem, umo cman mpamumo smu
Oenv2iL, 60n NPUOYPOK,-— YXMBUIAACH, 2060PUN KOMUCCAP, XONb 6 NOUMKe 2PAOUMeNs 3aciy2d He e20, d 60UmenbHo20
Oyxeanmepa: mom NO360HUL 6 NOIUYUIO, ONO3HAE YKPAOCHHbIE OCHb2U 1O HOMEPAM.

—/rcon! [upexmop 6vizvigaem mebs Ha KOGep 3a Mo, 4mo mvl pYSHYICA Ha nociednem Gymoonvhom mamye! —
npuickas om cmexa, 206opum Muk ceoemy opyey, nblmasicb 8 O4epeOHOl pa3 pasvlepams J[ocoHa, Ho Mom Iutlb
yemexaemces 8 Omeent.

— You again gave your self away by giggling. — Tet onsams evidan cebs xuxukanvem.

Ecnu BBI XOTHTE CKa3aTh, YTO KTO-TO BBIAAN ce0sl, HE MOXKeJIaB 0OJIbIIe CKPBIBATHCS U MPATATHCS, TO €CTh cliaj ceds, Kak
MIOCYAY, IPUIIEJN ¢ TOBUHHOM, TO TO-aHTITUHACKY 3TO 3By4aTh OyIeT HEMHOXKKO YXKe MO-Ipyromy: to give oneself up.

ITpumep.

Cepoicanm Maiixn Xondyun 2osopum ceoemy 6occy (u, meacoy npouum, xopowemy npusmenio) komuccapy Jle Ileweny
(6uoumo, samem, umobvl Mom He 0UeHb Yic PAOOBALCL).

— Ja yac, cap, sawu camvie yOauHvle U CMpeMumenbHo packpsimole oena—>mo When some one gives oneself up.
Komuccap, nonyyus yxon, iuus koco nozanaovieaem na obuoyuxa: Maiikny on npowjaem at00vie nOOKOIKU.

A BOT o4eHb 1moxoxee BeipaxkeHue to give oneself up to Oyzer nepeBoauThCs Kak "oTAATHCS YeMy-To", "HacaaxmaThes',

"yiTH ¢ TOJOBOM BO 4TO-TO", "mpenatbes’...

John came inside from the damn cold and gave himself up to the warm room pleasure. Uro o3nauaet: /I>OH BOIIEI B
JO0M U3 TpGKJ'ISITOfI yJIPI‘-IHOfI XOJIOAPBITH U C YAOBOJBCTBUEM OTHAJICA TCILTY ...
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Muxk u ,ZZ.?!COH cydalmm 0 ceoux podumeﬂﬁx, UbU ceMHaduamb Jiem npuuiiucob, no UX MHeHUro, Ha noucmune 3ojiomoe
8pemMsl 6cex pokepoe u AMepMKM 6 Yejiom, a 9mo KoHey wecmuoecsamvlX—Hauaio cemuoecsmoix.

— My dad at his 17 was a hippy, a real rolling stone,— 2osopum Mux o wnocmu ceoezo ¢paszepa.— He gave away
himself up to a life of wandering together with his rock band. — Moii npeoox ¢ cemnaoyams 6oL XUNNU, Hacmosuwum
nepexamu-noiem. On yOapuics 6 OpOOSAHCHULECE0 6MECE ¢ MECHHOU POK-2DYRNO. ..

—/la,— e30vixaem [{xcon.— | would give my right arm to be able to live those years. — 4 661 munozoe omoan, umotwl
NOJACUMB 6 O 6PEMSL.

Bor Bam u euie oauH ¢paszeosornzm — to give one's right arm, uro cpoanu Hamemy "0TAaTh MHOTOE, 3aIJIATUTh JHO0bIE
JIeHbTH". Y aMepUKaHIIeB, KaKk BUANM, 9T0 — "OTJaTh MPaBYyIO PyKy", 4TO HE COBCEM YMHO, HAJl0 3aMETHUTh...

U eme oxuH 060pot co cioBoM give. Jto to give out. OyeHb Yk MHOTO3HauHBIN 0Ooporen. Y HEro Ky4ya 3Ha4E€HHMH.
IlepBoe ero 3HaueHne — 3TO "BBIAATE", TO €CTh "aTh 3HATH, OIIOBECTHTH, OOHAPOJOBATH..."

— Mary gave out that Tom and she are gonna marry. — Mopu evidara, umo onu ¢ Tomom coOUparomest ROHCEHUMbCsL,—
206opum ko660t bunn [Jocony.

Bropoe 3nauenne — "BeigaBath” B cMbIcie "u3naBaTh” (OT'KHUT 0 KPHKa):
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Tymothy gave out a yell when he saw what the soldiers did with their M16 rifles...— Tumomu usoan sonaw, xozda ysuden,
Kak e2o conoamuxu coouparom M16.

Hy BoT, a kanutan J[’KO B XapakTepUCTUKe Hamucain, 9to Tumoru Tummcon a cool u never blows his stack. ¥ ommGcest.
Ha cipHre give out — elie 1 MajeHbKOE PyraTeiabCTBO THIIA "IOIIeN OTCIoAa, KaTuch!".

. Haw cepotcarnm MOpCKOlZ nexomst Tumomu nocie moeo, Kak uzoan 60NJlb, 6bIX6AMUL Y nepeoco nonasuiecocs
Henymeeozco H0605paHlﬂl BUHMOBKY U3 PYK U 3apbl4all.

— Give out! Supids! — Csoboonwt, besmoszenvie! U nauan noxaswiéamo, Kak HA00 0OPAWAMbCSL C OPYAHCUEM.

To, uro give up smoking — "6pocars KypuTh", 3HAIOT BCE, ITO MBI €II¢ B IIKOJIE MPOXOMimIn (give up — "ycrymarts") u
910, Kak roopmi1 M. C. I'opbaueB, mpaBmIbHO, TaKk Kak KypHTh, CaMH 3HaeTe, BpeAHo. S Tak BooOIIe HHMKOTIA B
JKU3HU .HE KypHUJI U BaM HE COBETYIO.



TO TALK BACK, INTO, OUT and DOWN

Bce 3narom,

yro rnaron to talk mepeBomutcsi kak “"roBopuTh”. A BOT Kak HO-aHIIMHCKH OyneT "3aroBOpUThH, IEPErOBOPHUTH,
BBICKA3aThCs, 3aHYIUTh, 337010aTh CBOUM Pa3TOBOPOM H OTPBI3ATHCS', MBI HE IIPOXOJIMIN HU B IIKOJIC, HU B HHCTHTYTE.
ITpaBna? A Beab 9TO TaKue HOPMaJIbHBIE PAa3rOBOPHBIE CIIOBA, 0€3 KOTOPBIX, BPOJE, M Pa3roBOp He KienTcs!

Urak, to talk back —"orpeizarscst™.

Hoem ¢ymbonvnviti mamy medxcdy xomanoot Muxa u [ocona "Tuepvr Bocmounozo I[lobepesicvss " u eacmponvhoil
xomanooti  “Yuxaecxue  buzomwl". Komanovi  yoice  ecmpeuanuco  ooun  paz 6 Huxaeo. Tozda ¢
HeOONbUUM *npeuMyujecmeom nobeounru "ouzonvl", Ho 6om 6 omeemnom mamye gepx oepym "muepul". Hx pazdensiem
coecem Huyeeo, cuem 14 : 13 6 noawvsy "Hem Buu Taiieeps ", u eOuHCmMEeHHbII MAYOAYH YUKA2YEE MONCEN GbleeCmu
eocmeti oaneko gneped. l[locrednsas munyma ecmpeuu. " buzonam " 00 kpas nons uyscno npoumu yeavix 15 apoos, y nux
noumu Hem WAHCO8, HO 60m ux mownuvli kanumahn Aiigon Cado8cku, HU Yeayio 20108y B038bIUAIOWUUCA HAO
OCMATbHBIMU USDOKAMU, NPUHUMAEM MY U. pas3dpacvléas "muepog” -3uyumnukos, Kak KOmsam, yCmpemasemcsi 6nepeo.
On npowen namov spoo8, uiecms, ceMv, 60ceMs... Ha mpubynax eéce 3amepau. Heyocenu maudayn? Ho mym, cioeHo
svipocuutl uz-nod zemau, Muk 6pocaemcs Aiigony 6 nozu,
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u moeyuyuui "ouzon" nadaem na zemnio. Tpubynvl oO1e24eHHO 830bIXAIOM. OEBYUIKU CO CMPAYCUHBIMU NEPLIAMU, CPEOU
xomopwix u [ceiin, padocmHo eckakugaiom c¢ mecm. Pazdocadosannviti Cadoscku ecmaem U HaduHaem
npomecmosams , aneriupyii Kk cyove u 006unss Muxa ¢ mom. ymo mom oCmaHo8ul €20 He no npaguiam. Muk Hauunaem
onpagovisamvcs. Cmpacmu HaKaieHvl 00 npedeid, U oM yoice GCnvixusaem opaxd...

Cyena 6 pazoesanxe "muepos". Mux — Ha cxametixe ¢ NOOOUMBIM 21A30M, Heped HUM HA KOPMOouKax cuoum J{oceiin u
npukaaovieaem k 2nazy Muka Mokpoe noiomenye co 1b0oM, a JJoicon omuumovieaem opyea.

— S0 many times | told you, never talk back to Ivon. — Ckoavko pas s mebe 2oeopun: nuxoz20a He 3a0upaiics ¢
Atigonom...

DTO yX TOYHO, MO cebe 3Hal: BO BPEeMs UTPHI JIydllle CIyImaTh CBUCTOK CyJIbU, & Ha BO3MYIIAIOMIETOCS COTIEPHUKA HE
obpaiarb BHUMaHUS. DMOIMUA — IUIOXOU JApyT Ha (yTOoasHOM (M XOKKeWHOM) moie. [IpaBia, 06 3TOM BCIIOMUHAEIIE
yxke noce urpsl. Hy, nocrarouno c talk back.

To talk into — "yroBapuBaTs".

Koebou Bunn u [oicon npuwinu ma pvioanky. K Hum nooxooum Heckonvko 300pPOSEHHbIX UHOEUYes C Yepoducarouum
8UOOM.

— Shit! — Buan nedosonwro nosopauusaemces x Jocony.— You talked me into coming here. Now get me out! — Tex
y2080pun mMens uomu ciooa. A meneps y8oou!

To talk out — "BbICcKa3bIBaThCA", T.€. CKAa3aTh BCE 0 KOHIIA.

Komuccap Jle Bewen donpawusaem npecmynHuka., nepeKynujuka HApKomukos, u uepes kaxcooe clogo nepebdbusaem
€20, 3a0aem HABOOAUUE BONPOCHL, NLIMAACL MEM CAMbIM Yauuums napua 6o axcu. Cepyxcanm Maiikn cuoum Ha Kpae
CMoaa u cmapaemcs Xoms Ymo-mo NOHAMb U3 ux paszeoeopa. [lomom cnpeieusaem co cmoaa u om3vigaem KOMUCCApa 8
CMOPOHKY .

— Hocaywatime, 6occ,—eosopum Xoadyun.— What about just to let him talk out? — 4 umo ecau npocmo oamo emy
evicKa3amovcsi?

"IleperoBopuTs KOro-to", TO OWIIG "TOBOPUTH AOJBIIE W yOequTenbHEE" WIN, B KpaifHEM Ciydae, '3ariymuTh CBOEH
peubto” Oyer nmo-anruiicku (uiau mo-amepukancku) to talk down.



DK3amen no ucmopuu aueAUlCKOU U AMEPUKAHCKOU aumepamypul 8 Koanedxce Muxa u [ocona. [Jocon ecmpeuaem
8bIx00se2o uz kabunema Muka.

— Alright! — yei6aemes Mux.— Toi 3naews, npenod — npocnmo Ganam an2iuickol U aMEPUKaHcKoll TUmepamypol.
Jhobum 2o6opums, a ne caywams. But | talked him down. — Hy, a 5 ezo nepezosopun.
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Bropoe 3nauenue to talk down — 3to "3amgonbars”, T.e. 3aHYIUTh CBOMM Pa3roBOPOM COOECEIHMKA, KOTOPBI MHOTO pa3
YK€ CJIBIIIAIT BAIlly UCTOPHIO.

Cepoicanm Tumomu Tumncon — ewe u He ceparcaum eoece, a "6oey" yueOHOU pomvl MOPCKOU NexXomuvl 63600d
paduopaszgedku. Ilozaou meopemuueckue 3auamusi, u 6om 63600 Tumomu 6 decamuvlil paz 3acmynaem Ha Ooesoe
oexcypemeo. [excyprulii ogpuyep xooum neped cmpoem, yumas ¢ YMHbIM 6UOOM, KAK OMKPOGEHUe, UHCMPYKYUIO,
xomopyio éce yace nauzycmo (by heart) snarom...

— [nasnoe — nodasams KOMAHObLL HA nejeHzoeavue, nomomy 4mo KOMAHObl HA NeleH208aHUe — 3MO 2lNA6HOe... —
yekaHum MLZZZOP waecu, a coceo Tuntomu, 3akamuleas eniasa, wienvem TMMI’ZC‘OHy Ha yxo:

— Gosh, he talked me down. — Fooarce, kax on mens sanyoun. Tumomu nosopavusaem 20108y K Moeapuuyy u omeeudaen
HE8O3MYMUMO:

— Talked you down? I'm pissed off. — Tebs 3anyouru? A mens max 3aopanu...

BoT nmosiBuach 1 TeMa CIeAyIOIEro ypoka.

MbI ITOA0JIN

K HOBOMY "pasipakutesibHOMY" BbIpakeHHIo t0 piss Off, 4ro sBisercst B M3JI05)KEHHOM BBbIlLIE NPUMEPEe CHHOHUMOM tO
talk down, HO IS aMEpHKAaHCKOTO yxa 3TO JOCTATOYHO Ipy0bO M O3HAYAET, YTO BacC yxKe J0 mIpejena 3akojedand,
3a[Ipalii WiId, JTATEPATYPHO BBIPAXKAasCh, BAM HaJOCIH IO KpaiHeil cremenu. J[ymar, 4TO HE CTOUT HCIIONB30BaTh 3TO
BBIPQKCHHE B PasroBOpE, XOTS 3HATH €r0 HE TOMeInaeT. B caMblie OCTpble MOMEHTHI aMEPHKAHIIBI BCE-TAKH TOBOPAT: 1'M
sick of you — "mens or Tebs Tomnut" mau sick and tired of you — "ycran ot Te6s". Ilpobnema B TOM, 4TO B
AHTJIMHACKOM SI3BIKE HET MAaTepPHOW PyTaHW, W TAKHE BBIPAXKEHHS, KaK 3TO, a Takxke cioBo fuck n HekoTopsie Apyrue (MbI
HX eIle KOCHEMCS) TIEPEBOMASATCS HA PYCCKHH OOBIYHBIM MATOM. Y aMEPHKAHIICB HET pa3/efiCHHs Ha TMeYaTHbIC W
HelleYaTHbIe pyrarenbcTBa. UTO-TO cuWTaeTcss TPyObIM M HEIPWIHYHBIM, a YTO-TO —MeHee TpyObiM u Goiee
OpIIHYHBIM... | am pissed off He 3ampemnieHo K HCMOTB30BAHMIO, M €0 MOXHO IPOYUTATh B KHUTE WIIH YCIBIIIATH B KHHO
(uaro ceityac u MPOM30MAET), HO BCE KE BBIPAKCHIE 3TO IPsA3HOE. B Hallle HECTIOKOWHOE CTPECCOBOE BpeMs, KOT/Ia BCE
Takhe B3BHHYCHHBIC, BCIBUIbYMBBIC 0€3 MPUYMHBI, KaK TOBOPHUTCS — Ha mpezene (OpH TOJHOM €ro, Mpejena,
OTCYTCTBHH), BCE 3TH PYCCKHE CIIHTOBBIC CIIOBEYKH MPUXOAUTCS CIBIIIATH OYEHb YacTo. A BOT BCEr[a CIIOKOWHBIC
aMepHKaHIIbl €CJIN U TOBOPST, YTO UX 3akoiebann —pissed off, To aTo o3Haua-
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€T, YTO BBl CBOEH POCCHICKON cepmoO0TBHOCTHIO WM YEM-TO JIPYTHUM, ACUCTBUTENBHO, YK€ JOBENH SHKUA 10 Oenoro
KaJICHHUS.

S yxe HE pa3 TOBOPUI O TOM, KaK OT IUIOXOTO MepeBoa CTPalaloT aMepUKaHCKUE (MIIbMBI, TIOSBISIONIAECS B HAIIEM
npokare. BoT eme ouH npuMep Takoro nepeBoa.

Kak-to s cmoTpen ¢maem "Tymoii u eme Tymee" ¢ ydacTHeM 3HAMEHHTOTO TOJUIMBYZACKOro komuka Kappu. Tax BoT, B
TOT MOMEHT, KOT/la APY3bS-KPETHHBI BBIKMABIBAIOT OYEPEIHOW HOMEp, MX MOJAPYra B M3HEMOXECHHH TOBOpPHUT. "
omnucainace”. ITo kpaiiHeil Mepe, IEPEBOUMK TaK CKa3all, XOTsl HA caMOM Jele npo3Byyaino: "I'm pissed off"— "Kak onn
MeHs yxe goctanu!”. Ho ToT nepeBoJuuK KHMKKY PO aHTJIMICKUI CIIDHT, BUIMMO, HE YUTAI M HE 3HaJ, 4To 10 PIss ¢
npemioroM Off ¥MMeer B CidHre -HECKOJbKO HMHOE 3HaueHue. Ho 3To, KOHE4YHO, HE BHHA e€ro, a Oexa, MOTOMY YTO
IIPOCTOMY Pa3TOBOPHOMY SI3BIKY AMEPHKAHIIEB MJIM KAaHAJIIEB HAC HUTJIC HE y4aT. DTO TOJIBKO U MOXHO HOHSTH, ITOKUBS
3a rpaHune. Sl U caM ycIbIan To, 4ero. He 3HaJ MePeBOJYHK, OyKBaIbHO OJHUM MecsIeM paHbiie. [la u To ciydaitHo,
myremecTBys u3 Iletepbypra B MockBy ¢ kaHajnckuMm apyroMm KesmHom Koewm, KOTOpBIH ¥ MOMOSHIUI MOU 3HAHHS, 32
9TO €My OTPOMHOE CcIIacuoo.

MAJIEHBKOE ®U30



IIpennarato mpepBarh 3aHATHS HEOOIBIIOW (HU3NIECKON BCTPACKOM. 3MOPOBBIM AyX, KaK FOBOPUTCS, HODKECH OBITH B
3nopoBoM Tese. CeromHs 3apslIKy MPOBEAECT HAll XOPOIIO 3HAKOMBIM CEep)KaHT MOPCKON mexXoThl TumoTn THUMIICOH.
UYecTHO cKa3aTh, s BaM He 3aBUAYI0. U Bce ke faBaiiTe Ha MHHYTKY 3aryITHEM B MX apMHUIO U IIOCMOTPUM Ha TO, YTO HaAM
Jto 6011 3HAKOMO B HaIIeH apMUH.

— Ulan! — xpuyum cepacanm Tumncon npu noserenuu kanumana Makusiaa, u cor0amovl blmMsAUBAIOMCS NO CMOUKe
"cemupno".

Ymo 3a "wan "? " Cuupno " no-anenuiicku npoucxooum om coxpawennozo attention — "snumanue", umo ¢ yceuennom
sapuanme cmano ShUN, KOMOPoe U GbIKPUKUBAIOT MAMOUIHUE OPUYEPBL U CEPHCAHMBI.

Ho mvt omeaexauco. Kanuman Jorco Makusun menvkom cmompum Ha cmpou coroam, omoaem 4yecmsb K HeNnOKpblmou
2on06e (y HUX MO N0 YCMAGY He 3anpewyero) i KOMaHOyem:

— At ease! — Bosibro!
Tlomom kanuman nogopavusaemcs u 20860PUN CEPHCAHMY

— Listen, son. Just now I've got a rape session for your Gl Robert Brigs...— Crywaii ciooa, cvinox. Tonvko umo s
noay4un 630prouKy 3a meoezo ooiya Pobepma bpueca...

—MW3 mpumepa BUAHO, YTO HAII "BBI30B HA KOBEP' Ha CIIHTE aMepuKaH-64

CKHMX BOCHHBIX 3BYYHT Kak "ceccus m3HacuimoBanus" — rape session. xu-Ait (Gl) — B aMepHKaHCKOM TPOCTOPEUHH
— "conpar”, a pacmudpossiBaercsa Gl xkak Gover nment |Ssue — rocy1apcTBEHHbIH BBINECHPEKHUK.

He 6ynem BraBaTthcsa B moapobOHocTH "3ameta” bpurca. CepxaHT THMIICOH IPaKTHKYeT B CBOEM B3BOJE MOPCKOH 3aKOH
— OJMH 32 BCEX M BCE 3a OJHOTO, M BOT Bech platoon (B3Box) Apy»KHO OEXHT ML 3a MIIei mo camoil rpsi3u. Kak
BUJINTE, TaM HE Jierde, YeM B HAIICH apMHH, U XOTh OTCYTCTBYET JeAOBIIMHA (IPO(ecCHOHaTbHAS BCE-TaKH apMHsI — B
OTJIMYHE OT HaIle, TOOUTEIbCKON), TeM HEe MEHee, eClli 4TO He Tak, [EPEMOHHTHCS HHKTO ¢ Bamu He Oyner. Hy,
JIyMaro, Ha 3TOM Hallle (u30 MOXKHO 3aBepIINTh. Haieroch, Bbl MEHs IPOCTHTE 32 MaJICHbKHI Fape Session.

HINBOPOT-HABBIBOPOT

Xo4y BHOBb "HaexaTh" Ha HAaIlM y4eOHUKH AHIVIMHCKOTO A3BIKA, OE3HANEKHO OTCTABIIME OT JKM3HHU, W €IIe pa3 Ha
aMEpUKAHIIEB, y KOTOPBIX MHOTHE CJIOBa AHIIHHCKOTO $3bIKA, KaK TOBOPUTCS, IIMBOPOT-HABBIBOPOT. Tak IIpo
MPUKITIOYCHUS aHIIMACKOro "Kitoma” st y:ke pacckaspiBan: Celiuac mojomnuia ouepes cioB canteen u rock.

B uHCTHTYTE MBI MHOTO M YaCTO MCIOJIb30BAIH CIOBO Canteen, KoTopoe HaM MepeBowIn Kak "cronosas”. [TomHI0, Kak
3yopunu My Visit to the Canteen o noxoziax "MeHst 1 MOUX JIpy3eil B CTyieHuecKyIo cTojoByo". Ho koraa st ouyTuics B
Amepuke, To ObLJI HECKOJIbKO 03anadeH. Uem ke Ha caMoOM jeje JUls aMepuKaHLeB sBisiercst canleen7 Bcero nuinb
¢usiroii! A cronoasi y Hux, ot Kanudopuuu 1o Pox -Ajfinenaa, oT MEKCMKaHCKO#M rpaHuIbl 10 Assickd,— 3o diner uiu
dining hall.



Ympenuss sapsoxa 6 "yueoke" mopckou nexomuvr CLIA. Condamul 6 mauxax u kpoccogkax bezym, a cepaicanm Tumomu
Tumncon GbIKpUKUBAEm MeCmHYIO peuesKy 6 cmue Oyau.

— Seargent Black isturning green. — Ceporwcanm Bnok (Yepros) zeneneem.
Bce xopom nosmopsiom:
— Seargent Black isturning green!
Tumomu:
— Some one peed in his canteen! — Kmo-mo nonucan 6 e2o gasisicky. Bee xopom:
— Some one peed in his canteen!
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W3BuHKUTE 3a CONOHOBATHIN NMPHUBKYC AMEPHUKAHCKHX CTPOEBBIX YACTYIICK (XOTS 3Ta emle He camas HETPUIHYHAs).
"Moxet ObITh, TJe-HIOYIb AaJeK0-IaIeKo B AHTJIMKA KTO-HUOY/b BCE ellle Ha3hIBaeT CTOJNIOBKY canteen?' — crpocuit st
IITypy BomkoBa, korga MBI Imaraid C HUM IO yJIHIaM TyMaHHOro MwmHcka. OH Bce-Takd TpPH TOfa HPOYYHIICS B
yHEBepcuTeTe mTata FOTa, nommkeH 3HaTh. "Moxer,— moxan miaedamu lllypa,— HO mus MeHS canteen — 3To
¢dmxka..."

To e camoe MPHUKIIOYUIOCh U CO CiIoBOM FOCK. Bo BCeX aHMIIO-PYCCKUX CIOBapsx OCK mMMeeT [Ba 3HAYCHHSI. ITO
mpexe Bcero "ckana" u "packaunBatbes”. Ho B AMepuke o ckaje Kak o "poke" BCIIOMHAT He cpa3y. Ha mepBoe mecto
TaM BBIXOJHUT TPEThe 3HAUCHHE — "KaMeHb, KaMeliek", T.e. TO, YTO BaJSIETCS MMOJ] HOTaMH, YTO MOXHO IOJHSTH H
OpocHTh B 03epO, B PEKy, B CTEHY, B BO3[yX, B IPOJETAIOIIYI0O BOPOHY, Yero s, MpaBAa, HE COBETYIO BaM JIENaTh.
Nwmenno, rock, a He stone. SONe y HUX HCIONB3YETCS B Peud sl 0003HAYCHHS CTPOUTEIHHOTO WIIH MPUPOTIHOTO
MaTepuana.

IMorom rock, kak B Auriuu, Tak u B CIIIA,— 310 My3bika. Ho kakoii Obl Cepbe3HBIN CIIOBAph BBl HH B3SUTH, HUTIC HE
Hali/ileTe My3bIKQJIBHOTO 3HAUYCHHS CJIOBA "POK", XOTh OHO M HAXOAWTCS B aKTMBHOM JEHCTBHHU yke 0oJjiee COpoKa JeT, C
1956 roxa. Takoe HTHOPHPOBAHKE aBTOPAMU M M3AATEIISIMH MOJIOJIC)KHU YEThIPEX MOKOJICHUIH MEHs Ja)ke BO3MYIaeT. YK
B MOEM CJIOBapuKe BbI Haii/ieTe Bce JAeHCTBUTENbHbIE 3HaYEHHsI ClI0Ba IOCK.

Tax 9TO XOTh MBI M 003BIBaEM AHTIMYaH KOHCEPBATOPaMH, OTHAKO CaMH HE 3aMedaeM, Kak JaBHO NMPEBPATHIINCH B €IIe
OONBIINX KOHCEPBAaTOPOB. Pycckuii uenaoBek emie Xy»XKe, 4eM aHIJI0CaKC, CHOCOOEH BOCHPHHATH YTO-TO HOBOE, a TEM
6oslee — TMOMEHATH CTapoe Ha 3TO HOBOE. B KadecTBe HArsIHOTO IpuMepa s MPUBENY HENAaBHUH Ciiydail o0cykaeHns
aMEpPHUKaHCKHMH U POCCUICKMMH YYEHBIMH JOKYMEHTAJIBHOrO (UIIbMa, CHITOrO, Kaxkercs, B 1947 roxy. B ¢unsme nBa



aMEepPUKAHCKUX CIEIHAIUCTa B MAacKaxX BCKPBIBAIOT TPYN DHJIOHABTA C MOTEPHEBIICH KaTacTpody JIeTaomeil TapeaKku.
CneMKa, HECOMHEHHO, CEHCAI[MOHHas. MHe caMOMy B BO3MOXHOCTH ITOZ0OHOTO TpyAHO Bepurcs. Ho Goxpmie mopasuio
TO, KaK pacCykKJalld B Tpolecce OOCYKISHUS aMEpPHKAHIIbl, a KaK Halld. AMEPUKAHCKUE CIIEIb, MaTOJOTOAaHATOMBI,
KUHOIIHUKHA U MTPOYNE NBITATUCH BBIACHUTH, KOr'JIa K€ MOT OBITH CHST DTOT (1)I/IJ'II>M, KTO I/I306pa)KGH B HEM, U €CJIHU 3TO
danpcudukamys, To KTo ObI MOT 3TO BCE YCTPOHUTH, BO CKOJBKO ObI Takas (hanbIMBKa 0OOINUIACH MPOAIOCEPY, KOMY
OBLIO BBITOJHO AE€PKATh OTY JICHTY Ha IMOJIKE IMOYTH HATHACCAT JICT... Bcee BOIIPOCHL ObLIN JOCTATOYHO JIOTUYHBIMU H
MpOAyMaHHBIMH. Poccuiickue jke yueHbIe TPOCTO CKasalH, 4To 3TO0 (anmbcuukanvs, MOJAeNKa, ¥ MOCTAaBUIN TOYKY.
Bce. Ux aprymeHTHI WHAa4Ye KaK HIANOTH3MOM HE Ha30BEINb (MIAHOTH3M, KCTATH, 9TO HE OCKOpPOJICHHE, 3TO TO COCTOSHHUE,
KorJia KTO-TO COCPE€AOTOYMBACTCA HAa HECYIHICCTBCHHBIX MEJIOYaX, HC YIIOMSAHYB UJIN )K€ HE BUIA
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raaBroro). OHM aKIEHTHPOBANM BHHMAaHHME HAa psA€ OMIMOOK oOmeparopa, yKasald Ha TO, 4TO OH paborain
HerpodecCHOHAIbHO, YTO Kamepa ObLia Mioxo c(OKyCHpOBaHa, YTO OIEparop HE CHSUI MOMEHT BCKPBITHS 4YEpErHOM
KOpoOku (omeparopy, MOMKET, MPOCTO IUIOXO CTJI0), YTO BOT, MOJI, OfMH KaKOH-TO OYEBHJIE TOBOPWI, 4YTO Y
SHJIOHABTOB HET yIIeil, a TyT yIun Manenbkue, Ho ecThb (!). [loaTomMy, MpogomKain yTBEpKIaTh HAIK PACCHCKHE MYKH,
ato Bce noazneika. Kro?.. Korga?. 3auem?. Komy Beirogno?.. Hu ciosa. IIpocTo 3T0r0 HEe MOXET ObITh, IIOTOMY YTO
9TOr0 HE MOXKET OBITh HUKOT[A. B XO[ MOuuIy Jake MOKa3aHHs OYCBUIIECB, KOTOPHIX (M OYEBHIICB, M UX ITOKA3aHMS)
opunmanpHas Hayka HH paHbIIE, HM ceifuac Jaxe B yHOp BHJETh HE XOTela M He coOMpaeTrcss XoTeTh. S cumen y
TEeIEeBU30pa M JyMall, 4YTO, HABEpPHOE, BOT TaKHe K€ JIIOAU 3aHHMAIOTCS y Hac BoIpocaMu 00pa3oBaHus... Bor mouemy
KOT/Ia Ha CMEHY SIBHO CTaporo, He OTBEYAIOLIEr0 COBPEMEHHBIM TPEOOBaHUSIM y4eOHHMKA HYXKEH HOBBIH, TO 9TOT HOBBII
MOXET HE HPOWUTH TOJBKO M3-3a TOr0, YTO OHM, ITH JIIOAM, HAWIyT B HEM JBa-Tpu Hexocratka. W nmerm Oynyr
MPOJOJKATh YYUTHCS 10 KHUTE, TI€ 3THX HEJA0CTATKOB BCE JIBA/ILATD IISTh.

IIpocTeie, ¢ Hamei TOYKH 3pEHUSI, aMEPUKAHIIBI CAETaIN OBl MPOIIe. YyTBEPAWIH HOBBIN y4eOHHK, ecnu ObI TaM OBIIO
XOTh Ha Tapy HEZOCTATKOB MEHbBIIE, a Y IOTOM 3aMEHWIH elle JydmHM. A y Hac, yMHBIX U TQJAHTINBBIX, BCE
IIMBOPOT-HABLIBOPOT.

BE3 YEI'O EIIE HEMBICJIMMO YEJIOBEYECKOE OBIIIEHHUE,

TaK 3T0 0€3 BBIPAKEHHUS IMOIMOHATBHBIX M1E€PENa0B, YANBICHHS, BOCXUIIEHHS, Ucnyra (IlyCTh HHOT/Ia ¥ IPUTBOPHOTO),
6e3 Bcex aTux Mexaomerni: "ax!", "ox!", "oi!", a Taxke cinoBeuex "kmacc!”, "Bems!"”, "obangers!”, "omun!", "yept!" u
T.J. ¥ T.II. Bpoge Obl He Takue Y U CYIIECTBEHHBIE CIIOBA, HO 0€3 HUX TaK XK€ TPYJIHO, KaKk Ha KyxHe 0e3 cruuek. Tak
YTO IOTOBOPHUM O "CrIMYKax" HAIIeTro OOIEHUS — O MEXIOMETHUSX.

Ux ouch — smo nawe "o ".

— Ouchl — msiw om bumut [orcona 6vem Muka npsamo no xackemxe.

— Ouch! — gckpuxusaem xog6ou Bunn, ko2da 3ax00um 6 KOMHANMY, A WUPOKONONASL €20 ULIANA 3ACMPesdem 6 npoeme
V3KOU 08epu.

Wx ops —at0 Hamm "orid, oma”.
— Ops! — cunvnvim yoapom 6umur Mux auxo nocvinaem may 6 none, u [Jo#COH HUKAK He MOX#Cem 30 HUM YeHAMbCA.

Hammn "xmacc”, "Bems"”, "otmmano", "obangerno”, "kpyro" mo-aHrmumiicku — "great!”, o 4em s yxe roBopui B caMoM
Hadaje. 9TO CI0BO KaK
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BBIpa)KEHHE MPHUATHBIX YIWBJICHHUM, BOCXHINEHWMII W 0n0OpeHmil BcTpedaeTcss wame Apyrux. Ho cmortpute He
nepeycepiacTByiite u He nepeseaute Great Britain xak Kpyras Bpuranus... Bonee yHuBepcaibHOe — BOCKIHILAHHE
"Gosh!" (tuma wHamero "Tocmoau!"). Tlomuro, kak s ¢ apyrom Yu Baem rotoBuma ramGyprepsl U XOT-IOTH. XOIOAHOE
MsiCO, OpOIIEHHOE Ha PacKaJICHHYIO PEIIETKY, )KYTKO (bIpkaio u crpessio. "Gosh!"— 3akpsiBaics ot Opei3r Uu Boii.
" Shit!"— BBIKpHKHBAIT S...

Kcratu, 0 "xoT-more". DT0 CIOBO, OKa3bIBACTCSI, TOKE MOKET BHIPAXKATh IMOIIUH, €CITH yIapeHne neiarh Ha hot:



— Hot dog! — padocmuo eocknuyaem cepacanm Xoroyumn, xo20a na 0eHb c60e20 pONHCOEHUs. PA3EA3bIEAEN KPACHDLL
banmux Ha KOpobKe U noo anio0ucCMeHmuvl Komuccapa, cekpemapwiu Jlocu u 6cex compyoHuKog omoena
denapmamenma nOIUYUY U381eKaem HO8blil OpayHuHe ¢ 0apCmeeHHoU Hadnucvio na pykosmxe: "Maiikiy Xoadyuny 6
0eHb e20 podACOeHUsL OM TI0OAWUX COMPYOHUKOB 3a HENOPOUHYIO CILYIHCOY 6 noauyuu" .

"Oh my Goal" u "Jesus!" roBoputrcs B MHHYTHI II0Ka, HAWBBICIIETO HAMPSDKCHHS W BONHEHHS (AHAIOTMYHO HAIIMM
"Tocriomn mpasenusiii!" u "Boxe!"). IlpaBma, Bockimianme "Oh, my God" anrnmyane ymoTpeGisioT baiie, YeMm
PEIUTHO3HBIC aMEPHUKAHIIBI, KOTOPbIe ['0CTI0[a MPEIIOYNTAIOT HE YIIOMHHATH BCYE.

— Jesus! — 60CKluyaem Kkomuccap Jle Ilewen, NOOHUMASCH C NOAA NOCTE 83pbvlea 60MObL U ocmampueasCo. nomeujeHue
noauyuu pazecpomieno.

A BoT amepukaHckue IoxpocTku BMecto "JDkusac” (Jesus) mocienHee Bpems cranu BblpaBath Jlxu" (Gee), uro
pPOAUTENIAM HE OUCHD HPABUTCH, TAK KaK 3BYYHUT, 110 UX MHCHUIO, 6OFOXyJ'H)HO.

— Shitl —"cnomeikaemes " 2010801 0 CAUMKOM HUZKYIO BPUMONLOKY Mo2yuuti cepcanm Tumomu Tumncon.

Camu Buamte, 4ro sShit 3BydnT mnpu Beskux HeOoipmmux obnomax. IIpu obnomax mHOCHIBHEH B XOJ HIET,
cootBercTBeHHO, fuck. Ho 3T0 yke cumTaercss HENPHJIMYHBIM, U Ha BaC KOCO HE MOCMOTPST pa3Be 4TO B apMeHCKOM
ctporo Bo Bpemsi "'Bypu B mycteine”. Ecth eme m "son of a gun!", 4uTo MOXHO 3aopaTb B MOMEHT, KOIJa BbI
MTOCKOJIB3HYJINCh Ha OaHAHOBOW KOpPKE, BCIIOMHWIIM, YTO 3a0BUTM JOMa BBIKIIOUNTH YTIOT, 3aKPBITh KpaH B BaHHOH,
3aMKHYTb JIBEPb, MIIM KOT/Ia KBaJIPATHBIA KOPEHB U3 TPUILATH HUKAK He M3BIeKaeTcst. DToT xe "son of agun” mpuemiiem
U B TaKHX CIy9asx:

Tpexnemnuti o6, yacacuvlii Henoceda u wanyu, Hawen cebe ouepedHoe 3anamue — OApadanum Ho2amu no MeOHOMY
masy. Ilo 6cemy domy
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pasnocamces eyakue 38yku. oym! oym! 6ym!

— Sopit! Sopit, son of a gun! — Ipexpamu! [Ipexpamu dsxce, ne2oonwvlii manvuuwxa! — xpuuum na boba ezo
00ypesuias om wyma Mamd.

Hy BoT, AymMaro, Ha CeTOAHS JOCTATOYHO. 3alIOMHUTE BCE XOPOIICHEUYKO W MpopeneTupyire. TOIbKO HE mapute ApyTy
MHACTOJIET U HE B3pbhIBANTE MOJULIEUCKHE YUACTKU.

YTO UHTEPECHO —

OOJBIINHCTBO AHTJIO-aMEPUKAHCKUX HIHOM, (pa3eoJOTHYECKHX OOOPOTOB M YCTOMYHMBBIX BBIPAKCHHN MOKET OBITh
JIETKO COOTHECEHO CO 3HAKOMBIMH YaCTSAMH PEYH, T.€. C CYIIECTBHTEIBHBIMH (3TO TaKWe CIIOBA, YTO OTBEYAIOT Ha
BOMPOCH! "kT0? ur0?'), ¢ rmaromamu (“uro memaer?'), ¢ mpumararensHbivME (“kKakoit?')... S ato k wemy? K Tomy, uro
OZIHU (hPa3eoTOTH3MBI YIOTPEOISIFOTCS KaK CYIMIECTBUTENbHbIC (B HALIEM CIOBAapEe B KOHIIE KHIKKH OHH COOTBETCTBEHHO
0003HaveHbI 1.— NOUN), Ipyrue — Kak npriaratenapHsie (adj.—adjective), k mpumepy, green with envy (moseseHeBmmii
OT 3aBHCTH), TPEThH — Kak riaroisl (V.— Verb) — sro takue crmoBa u BeIpakeHus, Kak give out (Bbimats) win give up
(yctymurs), uerBepThiec — Kak Hapeunme (adv.— adverb) — deadpan (kameHHOe BBIpaXkeHHE JHWIA), W, HAKOHEII,
dpaseonoruueckne o6opotsr (phr.— phrase) tuma tell it to Swveeny (pacckaxu 370 KOMy-HHOYIb Apyromy). Muorme
(pa3eosoru3mbl JIErko NEpeBOISTCS HA PYCCKUil, OHH ITOYTH 4YTO KajbKH: leave your hat on — ocratbest B uisine; Seize
the bull by horns — B3sTe Obika 3a pora); Apyrue ke — HYKHTAIOTCS B OOBSCHEHHH, TaK Kak, HA000POT, HE UMEIOT
HHYETO OOIIEro ¢ HAITMME BBIPAXKECHHUSMH, XOTS MOKHO HHOT/A TOT4/IaThCsI, TO jK€ aMEPHUKAHI[BI XOTIT CKa3aTh. BoT, K
npuMepy, Ba HanboJee pacIpoOCTPaHEHHBIX YCTONUMBEIX 06opoTa: between the devil and the deep blue see u to kick the
bucket, uTo mo-pyccki cOOTBETCTBEHHO 3BYUYHT Kak "MeXIy JByX orHeil” m "narb ayba”. Uro kacaercsi BTOpOro, To, Kak
00BscHT mepcoHax "JlBeHaanati cryiabeB’ Be3eHuyK, eCTh TOCTATOYHO YETKas TPANAlMs: eCIH YelOBEK BaXKHBIMH, TO
Jan gy6a, a ecir ABOPHHUK, TO IIPOCTO HOTHU MPOTAHYI. B AMepuke ke 10CI0BHOE "IHYTH IO BeApy" IS BceX Ipaganui,
0T 60CCOB 10 TOCYZOMOWKH, 03HaYaeT "OTKHHYTHCS, 0TOpocuTh KombITa". Hy, a mepBoe BeIpakeHHe — "MEXIy YepTOM
1 TIyOOKMM CHHHM MoOpeM" — oO3HadaeT TO JKe, uTo "HaxomuThess Mexnay Crommuiod m Xapubmoir" u He Tpedyer
0O0JIBIIOTO Pa3bSICHEHHUS.

— Hy u pabomenka,— H#canyemcs KOMUccap cepicanmy.— Eciu s omkasicyco om Hee, mo nposHe6alo HauaibCmeo, HO
ecau coenautych, mo npozuesaio opyxaunckyio maguro. S0 1'm between the hell and the deep blue sea. — Tax umo s mearc
08yxX ocHell...



— OOducceti 6b1 Haut,— dicareem bocca Xonoyun.
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Kick the bucket osnauaer "orOpocuth KombITa", "OTKHHYTbCs", "TMrHYThCS", Kak roBopwi besenuyk. Ho He
nepeycepactByiite. Eciu BbI B TekcTe BeTpetute (pasy, uro kto-to tam kicked the bucket by foot (mHysn HOroO# Bempo u
TOIIeN JAbINe), TO 3TO OTHIOIb HE OyIeT 03HAYaTh, YTO OH OKOUYPHWIICS, BCTANl M Jaiblie moimel. Bee ycToiunBbie
BBIPa)KEHUSI CYIIECTBYIOT B aHTJIMIICKOM, KaK M B PyCCKOM, B "3aMOpPOKEHHOM BHAE", T.e. HE UMEIOT CBOETO IPSIMOTO
CMBICIIA, a TIEPEBOAATCS MHOCKA3aTeNbHO. Tak, Hame "He BEIHOCHTH COp M3 M30BI' IO-aHTIHICKU OyAeT "He CTHpaTh
rpsi3Hoe Oelnbe y Beex Ha riasax” — don't wash your dirty linen in public, a "zenuTs mkypy Heyoutoro measens” — 3To
"cuuTaTh HEBBUIyNMBIIUXcA LbIIsT’ — don't count your chickens before they're hatched. Ham ¢ Bamu "cion B
MOCYTHO JTaBKe" Mmo-amepukaHcKd — "ObIk B Marasuue dapdopa” — bull in a china shop.

— Mvi nopyuunu 0c8000dcOeHUe 3ANONCHUKOE U ROUMKY Oanoumos womuccapy Jle Ileweny,— Ookradvigaem
nonuyetickuii.— But he worked out as a bull in the china shop...— Ho on cpaboman xax ciown: pasepomun eeco bap,
0C80000UN TUULL NOJIOBUHY 3ATONCHUKO8 U YRYCTMUL OAHOY ...

W anomsl, COCTOAIINE BCETO U3 OJHOTO CI0Ba,— OCOOBIH mpeaMeT pa3roBopa. CMBICT U 3HAUCHHE TaKOW MIMOMBI Yalle
BCEro HE 3aBHUCHUT OT 3HAYCHHUS ITOr0 CIUHCTBEHHOro cioBa. K mpumepy, lemon y Hac o3mauaer "MmwuiHOH", a y
aMEpUKAHIICB YKa3bIBACT HAa HEKYIO MOJOMKY MAalIMHBI WA HEAOCTATOK MEXaHU3Ma.

—- Your car isalemon. — Teos mawuna moeo... — 2ogopum komuccap Jle Iewen. nokonaguucs 8 momope
a8mMoMoOUNs cepicanma.
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W BoT cnoBo dog. OHO 0003HauaeT B ONpPE/IeICHHOM KOHTEKCTEe He co0auKy, a 00J0MMBLIeeCs CBUAAHHE C AEBYLIKON
WJIM TSKENBbIA DK3aMEH.

— My math examwas a dog. — Moii sx3amen no mamemamuxe — 3mo ObLIO UMo-mo.— 206opum J{icon Muxky.
— My date with Jane was a dog t00. — Moe ceéudanue ¢ [ocetin 6vL10 maxum sxvce,— omeeuaem Mux.

JKenaro BaM moMeHbIe Takux "1oros” u "aeMOHOB", a MOOOIBIIE XOT-A0I0B Ha BAaIllUX CTOJAX M "JIMMOHOB" B Keicax!

KAK-TO B AMEPHUKE

MBI C aMEPUKAHCKIMH THHEHKEpAMHU CHICIH W PACIIUCHIBAIN CBOH OJCK/BI. Y HHUX 3TO MOIYJISPHO, 3HACTE JIH, CAMUM
mucath Ha MalKax BCE, 4YTO XOYETCS, HCIONB3YsS Ui 3TOTO CICIHATbHYI HECMBIBAIOIIYIOCS KpPAacKy-Kied win
OOBIKHOBEHHBIE (priomMacTepsl u aBTopydku. Ho s otBiekcs. Tak BoT, omHa neBymika mo umenu Kpuc (Chriss) nucarna
cBoe uMs dyepe3 OykBy "keit" u ¢ qBoiiHbM "cu" Ha kouue: Kricc. "Tak kpacuBee"”,— 0OBSCHWIIA OHA, OTBEYAst HA MOM
BOIPOC, 3a4eM jKe MMOHAJ00MIOCH W3BPAINIATh AHTIHICKYI0 IpaMMaTHKy. TyT s cTam 3amedarh, 9TO OYEHb MHOTHE

MOJIO/IbIE aMEPUKaHIIBI UCTIOB3YIOT BMecTO "cu'" OykBy "keil" u numyT: Krazy,



¢
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kombat, xamon. magik... 1 e Tonbko Ha Maiikax. "Keii" BMecTo "cu" MOXHO yBHJETh U B Ha3BaHHMSX MY3BIKAIbHBIX
KJIUIIOB, ¥ HA KOMITAKT-INCKaX, ¥ B )KypHaJlaX, M Ha Pa3sHOOOPA3HBIX BEIBECKax... HeT, s He X04y CKa3aTh, YTO 3TO Kakas-
TO HOBas TEHACHIIHS B aHIVIMHCKOM SI3BIKE, HET. JTO, CKOpee, HOBOE€ MOJIHOE TeUCHHE, 32 KOTOPBIM, BO3MOXKHO, Oyrymiee
BCE BpeMs M3MEHSIONIETOCS aHIINHCKOTO s3bIka. KTo 3HaeT? Tak uTo He AymaiiTe, 9TO 3TO OMEYATKH, KOTJIa BCTPETHUTE
noo0HsIe "omuoOku” rae-HuOy 6. [Toka Bee. OTabIXaiiTe.

BHe KOHCHIEKTa

O HEJIETKOM CYJIbEVMHYIIKE BPATA-IIEPEBOTUNKA

ITomuuTe nerengapuoe "Hemnp3s Tak ¢ nepeBonunkom!” u3 kunopmneMma "MBan Bacunsesnu menster npodeccuro”? Tam
ToJIMava, KaXeTcsl, Ha Ko nocammi. UTo x, paboTa mepeBourka "onacHa u TpyJHA, M, Ha TIEPBBIN B3I, Kak OyaTO
He BuaHA". Bot mepesen oguH B Jlonnone dpa3y ['opbaueBa "MbI cumnatuznpyemM OpUTaHCKOMY HAapOJy' , HCIIOJIB30BaB
cmoBo "sympathize" kak “"cummarus', u BbuteTen ¢ pabotrhl. IToyemy? IToToMy Kak aHTIIHACKHHA S3BIK CKPBIBACT
MHOKECTBO JIOBYIIIEK ¥ MOABOXOB. [a, "sympathy", neiictBurensHo, 0O3HaYaeT CHMIATHIO, HO riaroi "to sympathize"
OyZeT y)xe 03Ha4yaTh COBEpPIIEHHO JApyroe — “cobone3HoBats". S ObUI TOTAA elle CTyJAEHTOM H, IS 10 TEIEBU30pY
CHe MHTEPBBIO MIEPBOTO U MOCIIEIHET0 COBETCKOTO MPE3UICHTa, TyMall: HEY>KeJIl MOXKHO Tak mepeBoauTh! Oxas3siBaeTcs,
U MEPEeBOMYUKH BBICOKOTO paHra ommubarorcs. IlepeBoqunk EnmprpHa kak-To BoOOIIE 0OpaTHII B OCTPOYMHYIO IIYTKY
BechMa 0e300MIHYIO peub POCCHIICKOTO MPE3HICHTa, KOTOPHIM BBICKA3aJICSI B TOM JIyXe, 9TO, MOJI, T€, KTO TOBOPHI, YTO
Hama BCTpeda ¢ KIMHTOHOM TPOBaNMTCS, CaMiM TPOBATWINCH. JTOT TeEpeBoAdWk Bmecto ciosa “fall" —
"mpoBanMBaThes” yroTpebun mouemy-to "to get into troubles’ — "nomnacte B Geny, MpeBpaTUThCS B O€ACTBUE", OTUETO
Bunn KnuaToH npsmMo nokatmics co cMmexy. I1omy4ninocs, B KOHEYHOM, HTOTE, YTO 3JIOMBIXATEN CAMU HAKIHKAIOT Ha
ce0s 6exy. KiIMHTOH mocunTas 3T0 XJIECTKON MOIMIEYHMHON IIpecce 3a ee HallaaKy.

Korna-To 011 mpoBeieH SKCIIEPHIMEHT, B X01e KOToporo (pasa u3 roronesckoro "Hoca" "On mocmotpen yTpoM Ha cedst
B 3epKaJjio 1 BMECTO HOCA YBHEJ YHCTOE MECTO" MOC/Ie MHOIOKPATHOTO MEPEeBOa C PYCCKOro sI3bIKa Ha APYrod U MOTOM
00paTHO Ha PYyCCKUI OKa3aach CIEIYIONICH:

"Ona mocMoTpena B MOA30pHYI0 TpyOy Ha OocTaHKU Kopabmusa". B anrmuiickom

72



e HEeUYTO MoJ00HOE MOXKET NMPOU30MTH yKe NP MepBOM IepeBojie. KpaTkocTh M MHOTO3HAYHOCTh aHTIIMICKOTO SI3BIKA
BBIHY’)KJJa€T IEPEBOTYMKA OBITH" IpPEAeTbHO BHUMATENbHBIM. MM, Kak TOBOPWJI OAWH TPEHEpP IO aMEPHKaHCKOMY
¢dyTboy, aJways on the toes — ObITh Beernma HarotoBe. I1opoil pasroBapuBaciib C AaHMIMIAHWHHOM — K BCE B TOPSJIKE,
OyaTo OBl Ha POJHOM SI3BIKE TOBOPHIE, HUKAKUX MpobieM. B npyroii pa3s peds aHrIMUaHUHA, JaXe €CIH OH U3 TOTO XKe
CTONBHOTO Tpaja JIoHIOHA, 3alMCAaHHYI0 HA IUICHKY, IPUXOIUTCS NPOCIYIINBAaTh BHOBh M BHOBB, YTOOBI XOTh YTO-TO
MOHATh M3 €ro 3aWKaHW{, NPUABIXaHMH M MPOTJIAaTHIBAHWN IENIBIX CIIOTOB M CIOB. HEKOTOpBIE IHANEKTHI MPOCTO
yraetarot. [Tonpo0yiiTe, K mpuMepy, MOHATh AWAJTEKT, IA¢ ABOWHBIE OykBHI "I" M "I He MPOM3HOCATCS M'BMECTO HUX
ciprmurest 3ByK "y". Korma takoil Hocurens "xuBoro sseika' rosoput ¢pasy "l will sell that mirrow tomorrow",
MOSIBIISIETCA OIIyIICHNE, OyATO OH BO PTY FOPSIYYI0 KapTOLIKY ACPKUT U B JaHHBIII MOMEHT TOBOPUTH TOJIKOM HE MOJXKET.
To xe ¢ amepuxannamu. C sxureneM Hpro-Mopka win BocToHa elie HUUEro, TOBOPHTH MOKHO HA PAaBHBIX, @ BOT €CIH
I0KaHWH 3aTapaToOpuT 0e3 OCTAaHOBKM CO CBOMM CHENH(UYECKHM MPOMPIAHACKHM aKIEHTOM, CIyIIaellb €ro u
nymaemns: "T'ocoau, XoTh ObI OH ObICTpee 3aTkHyJCs! .

INonnMaHue codeceJHNKA 3aBHCUT HE TOJIBKO OT AMANEKTa, HE TOJIBKO OT AUKIUH, HO AK€ OT €ro 00pa3oBaHHOCTH. JTO
0COOEHHO 3aMEeTHO B OOIICHNN C aMEepHKaHIaMHU. YeM riry0ke B MacChl "'MHOTOCTPAZadbHON AMEPHKH', TEM CIIOXKHEE C
HAIIUM aKaJIeMHUYeCKIM aHTauickuM. Herpos u3 ['apiema ThI yoke BooOIIIe epecTaeib IOHUMATh.

Bor mouemy Tak MHOro mpo0ieM Yy MEPEeBOAYNKOB, OCOOEHHO Ha OTBETCTBEHHBIX BCTPEYax, IEPEeroBopax,
Ipe3eHTanuax... Harpy3ku Ha X HeC4acTHBIC OPTaHM3MBI IIPH MapaUICIEHOM IIEPEBOAE PAaBHBI TOMY HAIIPSDKEHHIO, UYTO
MEPEeHOCUT JIeTUnK-ucneITarens B nonere. He 3ps B CIIIA mocne ABaamaTHMHHYTHOTO MapajuIesIbHOTO IIEpeBOAa
crienuanucT, 6eper HeOOIBIIOH OTABIX, a IUIATIT €My HE MEHbIIE / OJUIapoB B yac (y HAC XKe HEPEBOJYUKOB IIPOCTO-
Harnpocto 00auparor). I[IoMHIO, Kak-TO, HE HAIPSIrasch, s [MEPEBOAMI JICKIHIO OXHOTO aMEPHKAHCKOTO COJHMIHOTO
JUKCHTIIBMEHA. A BOT IMOCIE IBYXYaCOBOW JIGKIIMM OJHOM KaHamkk (KaHaJCKHH, KCTaTH, ONMKe K OpUTAaHCKOMY
AHTJIMHCKOMY CO BCEMH JOCTOMHCTBAMH M, YTO OOHIHO, HEOCTATKAMH), IATASICh, BO3BPAIIAICS JOMOH u aymai: " XoTb
ObI BeTep BCTPEUHBIN HE TyJ, a TO "'g U K TPy 0 A0Ma He 100epycCs...".
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HexkoTopble Ba)KHbIE MIEPCOHBI CBOEH PEUbI0 HACTOJIBKO OTAIOIIAIOT MEPEBOJ, YTO BIOPY TOJBKO PyKaMH Pa3BECTH WX
noBecuThed. Kak, x mpumepy, nepenars Ha aHTIHickoM ¢pasy nmociensero npesuaenta CCCP: "Hy u M1, 1ymaro, uro,
BOT B TAKOM BOT pa3pese, M YTO MPaBUIIbHO, BCE-TaKM IMOieM Ha 3T0...". S, Oyayuu elue cTyZAEeHTOM, YCJHBILIAT 3TO IO
TENIEBU30PY ¥, MBICICHHO C/eNaB MEpeBO, 3aMep B OXKWJAAHMU. KaK K€ BBIKPYTHTCS mepeBomuuk [opbauesa. OH,
MOJIOZIET], CKa3an o4eHb mpocto: "We will go to it". Ho s B myime mopagoBasics u 3a cebsi, MOTOMY 9TO B OTIHYHE OT
O(MIMATBHOTO MEPEBOIUYMKA [TEPEIAN BECh KOJIOPHUT BhICKasbiBanus Muxauna Cepreesuua: "Well, and | think, anyway,
in such a case, sure, we are gonnago to that what is right, | guess...".

Bce, uTo s roBOpHII 00 YCTHOM IEPEBO/E, OTHOCHTCS M K IEpEBOJaM MHUCHMEHHBIM, OCOOCHHO K mepeBogam bubmun u
€BaHT eI, BBIJICPIKABITUX OCCUMCICHHOE MHOXECTBO peaakimii. ToT sA3bIK, apaMelcKuii, Ha KOTOpoM roBopun Mucyc
Xpucrtoc u Ha KOTOPOM, CKOpee BCETO, M OBLIM 3alMCaHbl " 100pbIe BecTn", YK€ MOUYTH He-COXPAHMIICS, a BCE €BAaHTEIHS
NEPEBOJWINCE HA TPEUYECKUil, BO3MOKHO, JaXe 4epe3 UBPUT, IOTOM CO CTapOCIABSIHCKOIO — Ha LEPKOBHOCIABSHCKUH,
IIOTOM — Ha CTapOPYCCKUil, HA COBPEMEHHBIN PyCCKHi... ECTeCTBEHHO, YTO MHOTO€ B 3THX TEKCTax Je(hopMUpOBaIOCH,
HEKOTOpHIE BBIPAXKECHUS BOOOIIE M3MEHIIN CMBICI. Y maXke mpu aganTHPOBAHHOM IIEPeBOJIe, KOTIa BPOAE BCE MOHSTHO,
COXPAHSIIOTCS MCKaXECHMsI, TaK KaK aJalTUPOBAJICA BCE K€ HE IIEPBOUCTOUHUK, a YK€ UCKaxkeHHas konus. Hexoropsie
HAMOMBI M TEPMHHBI OKa3aJUCh MOHATHI OykBaibHO. Tak, korma Mucyc roBopmi, 4To jerde BepOIomy Hmpoiftu uepes
UTOJBHOE YIIKO, 4eM IUIOXUM JIro 1M BoiTH B LlapctBo boxue,
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TO, KaK ceifuac 0Ka3anoch, MMeEJICS B BUIy He BepOIIO, a TOJICTHII MOPCKOH KaHAT, KOTOPBII Ha3bIBAJICS BEpOIIIOOM.

O}IHaKO, TOBOPAT, YK€ CYyHICCTBYCT HaquLIfI TIEPEBOJ BCEX YETHIPEX eBaHFeJ’IHfI, A€ MHOTO€ 3BYYUT IMO-HOBOMY.

IHOI'OBOPUM O KAJIBKE

Ho He o mpo3pauHoii Oymare, a 0 OyKBaJIbHOM MEPEBOJIC MHOSI3BIYHOTO CiioBa. KanbKy erie MOXHO Ha3BaTh ' ILIOXUM
MTOMOIITHIKOM IIepEeBOTINKA".

Bce 3naroT duneM ¢ ygactuem Apronbaa llIBaprenerrepa B poiu pyccKoro nojmucMena no npo3suiry Kpacuas XKapa. A
moyemy, coOCTBeHHO, "xapa"? Bcee, KOTo s chipaiiuBai, B OTBET JIMIIIb IUICYaMH [TOKUMAJIH: KaK Ha3BaJIM, TaK HA3BaJIH.
Ho korpa st yBuien OpurnHaibHOE aHTIIMHCKOE Ha3BaHue (pruibMa, TO Bee cTaiio Oosee nian MeHee moustHo: "Red Heat",
1.e. "Kpacusiii [Tonuneiickuii”. Jlroaun, "koMneTeHTHO" nepeBoauBinue ciaoBo heat, naxe He 3aayMannch, 4TO y HEro

MOryT ObITh npyrue 3Hadenus. Ha cionre heat, kak u cop, o3nauvaer "nomumneiickuii”, "dapaon”, "mycop”... 3HaHue



CIPHTA, a TakXe JKAaprOHHBIX CJIOBEYEK JUISI MepeBOAdYMKa KpaifHe HeoOxommmo. KonewHo, mywme Bcero
MPOKOHCYJIBTHPOBATHCSL ¥ CAMHX aMEpHKAaHIIEB, YTO K€ OHM WMENH B BUAy. WMHade momyuaercs kambka ('KpacHas
xapa"). DTo KOorja CIOBO MEPEBOJUTCS B COOTBETCTBHU C €T0 IEPBBIM 3HAUCHUEM B aHTJIMIUCKOM sI3bIKEe 0€3 ydera Tex
HIOAHCOB, KOTOpbIE B MHOTO3HAYHOM AaHIVIMMCKOM COCTaBIISIIOT HACTOSIIIMM KOKTEWSb. Sl OAHAXXIbl BHUMATEIbHO
npocayman ayomspk ¢uiabma "brnmsnens!” ¢ ydactuem Bce Toro ke llIBapma m ObIT HENPHUSATHO YAMBIECH: MHOTO
HETOYHOCTEH, omuooK, HecoBmaaeHuit! CKOIBKO MIYTOK U MPHUKOJIOB HaKphIIocs! M BOT, kK mpuMepy, AaBHUI QuiasM
0 HEOOBIYHBIX MOXOXKAeHUsIX Juka M J[>KeiH, KOTOPhIi Kak-TO MOKa3alio'Hallle TeNEeBHACHUE. DTO UCTOPHS O TOM, KaK
ceMelHas mapo4ka 06e3pabOoTHEIX, YTOOBI IPOKOPMUTHCS, Hayana 6aHaIBHO rpabuTh Kacchl. Mosoas yeTa cpasy 3axuia
ny4ure, "T'ne Bbl Oepere AeHbIH Ha Bce 3T0?' — crpammBaet cocel y Jluka Ha NbIIIHOM BeuepuHKe Y Hero goma. "I'm
stealing. — 51 Bopyo",— uectHo orBeuaeT J{uk. Ho steal — "BopoBaTh” co3ByuHO co cioBoM steel — "craib”, Tak uTo
I'm stealing MOXXHO TOHATH Kak "si 3aHMMAIOCh CTANENUTEHHON MPOMBINUIEHHOCTHIO". B pycckoM mepeBoje Bce 3TO
MOTEPSUIOCh U MPO3BYUYaANo MpocTo HemoHsTHO: "I tamry". OTBeT OblT sBHO Hemmoman: "Jla, cTaimpio ceifyac BBITOIHO
3aHUMAThCA..."

ITosToMy s Gosble MPEAIOYNTAI0 TONYIHPATCKUE THYCaBBIC MEPEBOABI MOANOIBHBIX NEPEBOIINKOB, IIOTOMY KaK OHU
BCSAKHE TAaKHMe HIOAHCHI CTAparOTCA yYUTHIBATH, JIa M BOOOIIE MOIXOMAAT K SA3BIKY TBOpUeckH. B ciyuae Jluka u Jxein
MOKHO BOOOIIEe YHTH OT cioBa "cTamp' M mepeBecTH Tak: " Bcex momummaro'.— "O 1a, HeIHYE MycopoyOopodHas
OTpacyib MOXKeET OBITh OYEHB Ja)Ke BHITOJHOM..."

75

Wumunent ¢ cobone3noBanneM ['opbaueBa B AHTIIMH — 3TO TOXeE €I[e OJUH XOPOIINH NMpUMep PyCCKOH KalbKH, KOT/Aa
Ka)KETCsI, YTO CJIOBA BPOJIe ObI MOXO0XKH U ecim "Sympathy" — sro "cummnarus”, To "to sympathize" Gyner o6s3aTenbHO
" cHMIIaTH3UPOBATh" .

Taxk, nmepeBogunKaM OT MEHsI JocTanock. Celiyac OeperuTech, MpenoiaBaTei.

YEI0 ’KE OT HAC XOTHAT BCE 3TH Perfect Tences:

Bce mbl yunm Perfect Tences: Present Perfect, Past Perfect. Present Perfect Continuous... Koneuno, eciu naxe
aMEepUKaHIIbI U aHTJIMYaHe BCe ITH MEepEKTH B Pa3roBope 0co00 He yHOTPeOIISIOT, 3HaTh UX TeM He MeHee HyxHOo. Ho
KaK HaM HETIOHATHO U 3aIlyTaHHO OOBACHAIOT 3TH BpeMmeHa! [lo mpuHImITy: 3a4eM MpoCTo, KOT/Ia MOXKHO CI0XHO. A Bce
HAMHOI'O TTPOLIE W JAXE JIETYE, YEM MOXHO TTOAYMATD. Benpr anamoru nep@ekToB CYHIIECTBYIOT B
pycckoM si3bike. [la, pebsTa, 3TO HAlIM OTEYECTBEHHBIC TJIAr0Jibl COBEPIICHHOTO BHJAa, KOTOPHIE OTBEYAIOT Ha BOIIPOC
"gro cmeman?' (mpumien, yBuUed, MOOCAWII...), H HECOBEPUICHHOTO BHId, KOTOPBIC OTBEYAIOT HA BOIPOC "UTO
nenan?' (mpuxommin, Bumeld, nobexman...). CoBepiueHHbie raaroist u ects Perfect Tences, uro, kcTaTH, U epeBOIUTCS
KaK COBEPIIIEHHOE BpeMs. A BCE HECOBEPILIEHHBIE OyIyT MPOCTHIM BpeMeHeM Past.

ITpumep.
Komuccap Jle llewen cosopum cepocanmy Maiixny, npuxoodsuemy na pabomy éce20a na noa4aca nozoice.

— By the way, Mike, as a seargent of the police | came to the office at 9. Always. — Meowcoy npouum, Maiix, ko2da s Gwin
cepaHcanmom nOaUYUL, Mo NPUXoOus Ha pabomy 6 deéamo. Bcezoa.

Yro nenan? [Ipuxoaui. ['narosn HeCOBEpIIEHHOTO BUA, a 3HAYNT, B aHIJIMHCKOM BapuaHTe eMy COOTBETCTBYeT t0 COme B
IIPOCTOM IIPONIEIIEM BPEMECHH.

A BoT npyroii npumep. Cepoicanm omeeuaenm KOMUccapy:

— OK boss. But once | have come at 9 and there was no one over here. — Xopowio, 6occ. Ho 6om 00nasicow st npuuien 6
dessimb, a 30echb euje 8000Ue HUK020 He OblLio.

Yro caenan? IMpumnen. Bor, moxanyiicra: coBepiieHHOE Bpemst U t0 COME, COOTBETCTBCHHO, B COBEPINCHHON (opme,
KOTOpasi COCTOUT U3 IJIa-
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rona to have u Tperbeil GOPMBI OCHOBHOIO TIJIarojia, KOTOPYH IPOCTO HAJ0 BBIyYHTh. DTO, Kak FOBOPWII YYHUTEIb
PYCCKOTO 13bIKa B TPY3MHCKOH MIKOJIE, "HY OOBSICHSIITCS, 3TO HAJIO 3aIIOMHHUTH".



Wnu BOT ewe npumep.
Cepoicanm Tumomu Twimncon cnum u uoum: 8 00paze nPeKpacHoll 0egyuwKy NPUXooum K Hemy 0emooUuUIU3ayusl.
— Isit time?— Ymo, yorce nopa?— cnpawusaem cepoicanm.

— Yeah, time lias come. —/{a. spems npuwino ,— omeeuaem 0eea-0embenn, u CepiIcanm 6CKAKUAEN 34 MUHYTY 00
no0beMa 6echb 8 XONI0OHOM NOMY, MAK KaK OH 8oece He xouem yeonvhamocs uz USArmed Force, 20e emy yorce ece
Hpasumcs.

B mpomiom roay koB6ow buiun yactenpko HaBeman (uto genan?) ymasiiero (uro caenariero?) ¢ kous Jxona. Ha
AQHIJIMHICKOM 3TO OyZIeT Tak:

Last year Bill often visited his sick friend John who had fallen from the horse. B atom ciydae rnaron to visite
(naBemats) B mpocToM mpomeameM Bpemen, a to fall (magats) B mpomeamem nepdexre, motoMmy Kak J[)KOH cHadasa
ymaiu, a motoM yxke bmmn ero maseman. Bor tunmumedmmii nmpuMep, Korja Ba BPEMEHH YIOTPEOIAIOTCS B OJHOM
mpetokeHnn. MoXeT, 3T0 JOCTaTouHO Irpy0oe 0OBSICHEHNE U HE CTONb YK 0€3yKOPU3HEHHOE, HO...

Sl cam cebs kanero, KOrZa BCIOMMHAKO, KaK IIPENOJABaTENbHUIIA DHCOBAala Ha JOCKE BCSIKHE CXEMKH, KOTOpBIE
MPENOIOKHATENIBHO TOJDKHBI OBITM OOJIErYnTh HAM IOHMMAaHHE 4dykoro s3bika. IIpm »ToM oHa rosopuma: "Present
Perfect obo3HauaeT gelcTBHE, KOTOPOE MPOU3OLLIO JO MOMEHTA PEUH, HO KOTOpOE BCE ellle NPeACTaBlIseT HHTepeC U
BIHMSET CBOMM pE3yJIbTaTOM Ha Hacrosmiee...". Tak B HMpHHIMIE MOXHO OOBSCHHTH JII00O€ AEHCTBHE MPOIIIOro, HE
3alpelIeHHOe 3aKOHOM IuTara. He oTamyasick yMoM U 60JIbIION cOOOPa3sUTENbHOCTHIO, 5, MOJIOZOI 3€JIEHBII IMHIBUCT,
qyman: " @urymku g 370 BeIydy' . Ho Bce okaszanocs HaMHOTO Tpore, pedsTa.

OFF, UP, OUT + I'JIAT'OJIBI =

"ThI 3Haemb,— >KaJoBaJICSI MHE OJMH TOBAPHUII-MHA30BEI,— s, KOT/Ia OKa3ajcsi B AMEpHUKe, JIOJT0 HE MOT MPHUHSITH
ydacTre Jaxe B 0aHaapHOM Tperne. S BooOIe He 3Hall, Kak M C 4ero HadaTh, KaKk pearnpoBaTh. AMEpPUKaHIIbI, HABEPHOE,
JlyMalli, 4TO s MPOCTO HE BIAJCI0 WX s3bIKOM. Korja ke s 3aroBOpWJI O CHCTEME Hamero oOpa3oBaHUs, Ha MEHS
MTOCMOTPEIU C OONBIINM YIAUBICHHEM: 5TO HAJ0 Ke, OH, OKa3bIBAETCS, AaHTJIMICKUIT 3HAeT..."

Orto yx To4HO. S mpomen uepe3 HeuTo moxoxee. M mepBoe, Y4TO MEHsS MPHUBIEKIO B Pa3sTOBOPHOM AaHTIMHCKOM
aMEepPHUKAHIIEB, TaK 3TO Ipeayiory up, off, out, koTopble OHU UCIONB3YIOT OYTH CO BCEMHU IJIAr0IaMH, 4acTo
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JJId UIBMEHCHUA CMBICJIA TJ1arojia, a 4acto Ajid YCUJIICHU TOrO K€ CaMOoro CJIoBa.

Up ¢ raaronamu, K npumepy, to write, to go, to come, to pop u ApYruMu CIYKHUT AJIsl HOOYIUTEIBHOIO MOATATKHBAHHS
cobeceHIKa JieNaTh TO XKe caMoe, 94To U 0e3 Up, TOJIBKO Bce HAMHOTO 4eTde, Kpyde, ObIcTpee U KaueCTBEHHee.

— What's up! — padocmuo npusemcmeyem Muxa J[oicon nocie KaHUKyL 8 KoLieoxice.

DTO MepeBoIUTCS HE Kak "4To HaJl HaMK', @, CKopee, KaK "NPUBET, Kak XXU3Hb?' I "YTO CIBIIIHO?".
Eme npumep.

— Cmo pa3z obewan [Jocelin nanucams, 0a max u He coopancs,— 30vixaem Mux.

— Well, write her up now! — Hy maxk nanuwu eii npsamo cetivac! — 2o0e6opum J[icom.
Ky4a HOBBIX IpUMEPOB.

— Pop it up, Johnnyl — Beimpsixnu (sviwubu) e2o, Joconnu! — 206opum Muxk, 6uds, umo e2o npusmenb 603umcs ¢
nAmMpoHOM, OA8UIUM OCEUKY.



— Look up, Micliael! — Bzensanu, Maiikn! — obpawaemces xomuccap Jle IHewen x cepacanmy Maiikny, noOnumas ¢ noia
VAUKY, HA MeCme NPeCchynieHus.

ITpaBaa, up c rinarosioM |00OK MMeeT HECKOJIBKO Pa3HBIX 3HAYCHMI: U Kak "B3MIsSHHU", M Kak "o0elaTh HedTo Jdydiee”, u
"u3yuats", "uckars" (cM. CIOBapB).

— Cnywaii, Mux! Mot yoice nedenio ne uepanu 6 beticoon! — kpuyum 6 meneponuyo mpyoxy J[icon.
— Come up to play! — Tax npuxodu, noucpaem.

—/lo KOHYa KAHUKYL OCHALOCh 6C€20 mMpu OHS,— 2060pum J[HCOoH OMMOPONCEHHO Humalowemy kHuzy opyzy Muky.—
Let'slive it up! —/asaii nposcusem ux Ha nOIHYIO KAMPUIKY .

— Get up! — Bemamu! — kpuuum cepocanm Tumomu Tumncon 601iyy MOPCKOU nexomul, 1encawjemy 8 iyiice...

— Listen me up! — Crywaii srce! — noimaemcst umo-mo 00wscHuUmb 33 KpysicKoi nuea koeboii buan opyay.
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— This guy will end up on an electric chair. — Omom napens konuum xcusne Ha snekmpuyeckom cmyne,— Jle Iewen
NOKA3bI6ACM AHKENY MOLbKO YMO 3A0EPIACAHHO20 NPECHYNHUKA cepicannty Maiiky.

— Hands up! — Pyxu seepx! — kpuuum naw komuccap Jle Iewen, spvleasce 6 bank, 20e MUHymy Ha3ao mo ice camoe
2pabumenu Kpu4any enagHomy oyxsaimepy...

[Tpouts B 3K3amMeHanMOHHOM Oumiiete Ha3BaHue TeMbl | live in Minsk" u xenast oqUepKHYTh, YTO BBl HE IIPOCTO JKUBETE
B Muncke nnu B Mockse, IlerepOypre, Tomcke, Boponexe mnu eme rae, a KyTuTe KaxAblid 1eHb WIX OTPHIBAETECH MO
Bedepam, To Tak u rosopure: "l liveit up in Minsk". Tosnbko noToM, noxaiyiicra, HalJUTe MEHS U PACCKAXKUTE, KaK Balll
[PEero/aBaTelib OTPEArHPOBAN HA ITO COOOIICHHE.

Ecmn "to speak” — srto mpocto “roBoputh”, To Speak up miu speak out — 31O yke "TOBOpPHTH Tpomdue”, WIH
"BBICKA3BIBATHCA", HITU JIaXKE "'3aCTyNaThCs 3a KOTO-TO".

— Please, speak up. — IMoocanyiicma, 2osopu uemue! — npocum npenodasamens Ymo-mo HeGHAMHO JeNneuyue2o Ha
aKk3amene J{ocona.



Joe spoke up for seargent Timpson as a company comander. — /[occo 79
2080pun o cepacanme Tumncone kax o 6yOyugem komanoupe pomsl (Mo OuMb depircan 3a He2o Clo8o).

Teneps, ecnu Tpeaaor up npubasuth k cioBy "fedl" — "gyBcTBOBaTH", TO, KaK HH CTPAHHO, MONYIHUTCS TOCTATOTHO
rpyboe Beipakenue feel UpP, KOTOpoe MOXHO MEpeBecTH Kak "mamarth pykamu' (I€BYIIKy), "TpHCTaBaTh' WIH
"00bICKHBATH KOT0-TH00".

Tloopyza [lorceiin a36umenbHo cnpawiugaen.

— | don 'l believe that you have been going out with Mick for two months and he has not even felt you up? — He sepro!
Tot 6cmpeuaewvcst ¢ Muxom yoice 08a Mecsiya, U OH HU pasy He NYCKal 6 X00 pyKu?

— | was felt up as some fucking crim. — Mens o6bickanu, kKak KaKo20-mo HeCHACMHO20 NPECMYRHUKA, — HCATYEMCSL
KOMUCCapy HeKutli 0OUNCEHHbIT NOTUYUEl 2PANCOAHUH.

Ecxu to sit Oyner "cunets”, To t0 Sit UP — 3T0 yXKe "MpocKKBaATh He CMbIKast IJ1a3”, K IpUMepY, BCIO HOYb.

— I've been sitting up for all the night! — X ne comxuyn 2naz ecro nous! — omuumvieaem omey [icetin c6oio doub
noCie Mo20. Kak 0egyuwKa 3a0bla NO360HUMb OOMOIL U CKA3aMb, YMO Npudem ¢ OUCKOMEKU MOJbKO YMPOM.

Oumn, stu Up. off, down, away, on, in u ApyTHe, MEHSIOT CMBICIT OO YCYTYOISIFOT CMBICT M3BECTHBIX TIaroioB. Tak Kak
Ipo Up 5 y’Ke HEMHOT'O pacckasal, To ceiiuac ocraHoBuMcs Ha Off u out.

Ecnu mociie riarojiia CTOUT BbllieyKasaHHBIN mpemior Off, To, k mpumepy, rmaron "write€' — "mucares” Oymer yxe
O3HAYaTh "BBIMKCATH" WM "Crucath”, Toraa kak "write up" Gyaer mepeBOAMTLCS Kak "MHCaTh, OMKCHIBATE" (MCTOPHIO,
HUMYIIECTBO U BCE, YTO mojiaercs onucanunio). Ecim "to Kill" — 310 mpocro "youts", To to kill off— sto "nepeGurs".
"To knock" — st0 "cryuats”, a Bor knock off— sto "BeIipyOuTH yaapom mo rosose”, uaoraa "orpadbuts”. "To go" —
"yxomuts", ato go off—"Berxomuts". Tak uto ux "Off — 3T0 B OCHOBHOM HaIIu MpUCTaBKU "BBI-" Wik "miepe-".

KoHeuHO, GBIBAIOT M Pa3IMYHbIE HCKIFOYEHNS .
— They knocked off Chuck. — Onu npubunu Yaxa,— 2o6opum xomuccap Jle Ilewen ceprcanmy Xonroyumny.

— We killed them off. — Mw1 ux écex nepebunu,— doxnaovieaem no payuu ceprcanm Tumomu ceoemy Kanumamy.
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— We wrote these cars off. — Mut cnucanu smu mawunsl,— 206opum kanuman MaxkHsiin, ykazeleas naivyem Ha
ycmapeguiyio mexHuxy .

A Bor ecnm to shut up o3Haudaer “3axymOmHYTH' WM "3aTKHyThCs', TO shut off' 6ydem o3HawaTh "mepexpwITH”,

"00py6ouTs", "niepekars” (UUTAHT, HAIPUMED).

— Mick! Please shut off the hose! The grass getting too wet! — Mux! Iooscanyiicma, nepexpoii 600y 6 wiianze, mpasa
Ha kaymbe yoice mokpas! — kpuuum mama Muxa, 6uodst, 4mo coi, 3a601mMasuiucs ¢ Jlicetin, . OMeneKcs Om noAUKu.

IIpenmory "out " TpyaHO HailTH SKBHBAJCHTHYIO NPHCTaBKY B PYCCKOM s3bIKe. BrIpaxkenme c¢ "out” Oyner o3Ha9arh
HEYTO, CJeJIaHHOE OKOHYATENFHO, C MOJTHON BBIKIAAKOM, MO0 yKa3bIBaTh Ha JEHCTBUE, HAMpaBiIeHHOe Ha yxoj. [Tocme
rnaroia help mpemnor out He ocobo BiMsieT Ha IEepBOHAa4YaIbHOE 3Ha4YeHHE 3TOro ciosa, u help out Tak u Oyner
MepeBOIUTECA KakK "ToMoup" nuO0 "moMmMoub yifTh, BBINTH U3 co3faBiierocss mojoxeHus . To ke camoe Oyzaer
MPOUCXOJUTH U ¢ riarojioM "paspemars”. K npumepy, to let —sro npocro "paspemiars”, ato let out — aro "nare yiit,
BBINTH, cOexaTh" Wi "okaszarbcsi B ayte". B. mpyrux ciydasx — mno-apyromy. Ecnu hold up — aro "noauumars”,
"o iep)KMBaTh, @ MHOTJA U "OCTaHaBIMBaTh", "NIpuIepKuBaTh" U naxe "coxpansars” u "nokassiBaTh”, To hold out —

9T0 "mocturats"”, "HpoTIruBate” u "CKpHIBATH" .



woLD urP

81
John held up his hand. — /oicon noonsa pyxy (kenast OTBETHTH Ha BOIIPOC MPEIOIABATEIIS).

Mick held out a T-shirt for Jane to try on. — Mux npomsanyn JJocetin matiky npumepums. (3neck, kcratu, smecto “hold"
MOHO yrmoTpeburs reach out.)

— You held out on me wheh the payment came in. — Tbt ckpbin om menst, wmo 3mom naamedxc yace npuuien! — 206opum

00UH KOPPYMNUPOBAHHDIL OyXearmep Opy20My KOPPYMNUPOBAHHOMY byXeanmepy, U Mexcoy HUMU 6CnbIXugaem Opaika c
npumeHnenuem OblpOKOI08 U TUHEEK.

Bumure, ceituac y "hold out”" yxe HECKOIBKO HHO# CMBICI: " CKPBIBATH".

Wmu Bot ewe: Timothy's platoon held out for five days under siege. — B3600 Tumomu Twimcona, nonae 6 3acaoy,
oeparcancs nsamv OHell.

I'nmarox to ride o3nagaer "exaTs, "IIbITE", "neTeTs"”, ato ride out OyneT yxe mepeBOAUTHCS Kak "BbleXaTh", "BBIILIBITE",
"BBUTETETh U3 KaKOW-HUOY b TPYIHOW WIIN ONACHOI cuTyarmm"”.

XVII sex. Kapubckoe mope. Cunvhoviil wumopm. @peeam kanumana bnada xudaem, Kax wenky, Mexic CMpauHuix 60JH.
Ha nanybe mampocwvi-gpnubycmvepsvt cmaparomcs yoepicams wmypeal.

— Get all the sails lowered! Hell! We must ride out the storm! — Onycmums napyca! Hvsgon! Mot donscrwr n-n-
nepescums 9mom wmopm!

KoneuHo, npumMep ¢ ceMHaALAThIM BEKOM HE COBCEM TUIIMYEH IS HALEro Ciaydas, KOrJa peub UAET O COBPEMEHHOM
aHITIMICKOM s3blke. Ho, KTO 3HaeT, MOKeT, Kak pa3 TOrZa, Ha IMPATCKUX CyAHAX, U 3apOKJIaJCs COBPEMEHHBII KpyTOi
HHIJIAMI.

"BBbI HA CJEAYIOIIEN BEIXOJIUTE?"

"A Brepeay Bac BBIXOIAT? A BbI UX cripociin? Ml 4TO OHU BaM OTBETUIIN?' — CIBIIIUM MBI TaM U CSIM B BEUHO 320HTOM
JI0 OTKa3a OOIIECTBEHHOM TpPAHCHOpTE. A Kak TO K€ caMOe CIPOCUTH IO-aHTJIMICKHU, KOIZla MBI OKa3bIBaeMCs B
NOJ06HOI CHTyallMH B 4ac NHMK B 3a0MTOM OM3HECMEHAMM M OM3HECByMeHaMmu Tpoluieiiyce B Hpro-Mopke mmm
Jlonpone? [Ipobiaema B TOM, YTO B MOAOOHOW CHTyallMH JIMYHO S TaK HU pa3y U He oka3bIBaincs. I[logoOHOI cuTyarm
TaM BooOIIe He MOXKeT OBITh. [ BOT modeMy: Tpomiei0ycoB B 3THX .ropojax He HaOmogaercs. Tak 4To cpasy mepeiaem
Kk aBToOycam. M-za, Toke HEyNa4yHBIH BEIOOP: €CIIM B 3HAMEHHTOM JIOHZOHCKOM KPacHOM JBYX3TaXXHOM aBTOOyce HET
CUIITYNX MECT,
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TO KOHJIYKTOP, TOJICTAast YEPHOKOXAsl TETeHbKA B YHH(OpPME, Bac MPOCTO HE BIYCTHUT. M3BUHNTE, U ¢ aBTOOycaMH y Hac
Hu4ero He moiyuminocsk. Hy torga mepeGepemcs B subway, merpo mo-mamemy. Ho B Tom xe JloHIoHe, k mpumepy,
CIpAIINBaTh CTOSIIUX BIIEPEIH, BBIXOIAT JIU OHM, BOOOIIe He MpuHATO. Bac Bcerma m Tak mpomycTst. Tam BooOImie
MOYEMY-TO HET TPaKIaH M TPAXKIAHOK C OTPOMHBIMH CyMKamH, KOTOpble (rpaxk[iaHe, a HE CYMKH) CaMH He
JIOTa/IBIBAIOTCS, YTO HYKHO OTONTH OT JBEpel M AaTh JIIOJIM JINOO BRIWTH, KO0 3aiiTi. BoT To, 9TO MecTa IpyT ApyXKKe
HE YCTYHAIOT, 3TO Ipapja. Tak 4yTo Hama oTedecTBeHHAs 0aOka, BIe3aromas B aMepHKaHCKUH aBToOyC M KpHUaIas yxe
co cryneHek: "Hy 10, Mojozexsp, OyneM cuneTb?', JIUIIb Pa3BeCeIUT TAMOLIHUX Maccaxnpos. KoneyHo e, oHn OynyT
MPOIOJDKATh CHUAETh, TaK KaK CUYHUTAIOT, YTO MMEIOT Ha 3TO IOJIHOE mpaBo. IloaTomy iydmie mepeHeceMcs B Takon
pacIpoCTpaHEHHBIH B MHOTO3TAaXHBIX HEOOCKpeOax B/ TPAHCIIOPTA, Kak JTHPT.

Ilepenonnennvlii augm ocmarnasiusaemces Ha 43-ym smaoice, u, npudicamsle K cmenKe nIOMHOU mMoanou, komuccap Jle
Tlewen u cepoicanm Xoa0yun nopul8aiomcs oliimiu’

— Excuse me! Getting off! Is any body over there getting offl — Hzeunume, mot svixooum! Tam enepedu xomv kmo-
HUbYOb 661X00UM?

Ho noxooce, umo ecem nnesamn, u Hauiu nozzuuezicrcue AKMUuBU3UPYIOmcs.

—Movel We' re getting offl — Pasoiioucs! Mot évixooum! Komuccap pacmankusaem mooeil u, wyecmeys, 4mo
0sepu 6om-gom

3aKporomcst, eblxeamaosleaent pesojibeep. Jleou suzaocam, 0oKCeHMIIbMEHbL
camu HavuHarom 6vlCKAKUsansv U3 Jzud)ma...

Hy, a Bam u3 BCero BBINIECKA3aHHOTO CIICAyeT 3amoMHUTh, uTo t0 get off (uru "to go off) Gymer mepeBomuthCst Kak
"BeIXOAMTH" . BexnmBoe
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"are you getting off ny4ime He roBOpHTE, MOTOMY Kak 3TO HE COBCEM BEXJIMBO M PaBHO3HAYHO TOMY, KaK €CJIH ObI BbI
HMHTEPECOBAINCH Ty>KUMHU JIeNaMi. AMEpUKaHel Bac TaK WX HHa4Ye MpomycTut. Jlydme cka3ars "eXCUse me", u eciu BhI
BHJUTE, YTO 7O 4EJIOBEKa HE JOXOJWUT, WM €CIU BBl BUIWTE MapHs C TaTyupoBkoil "Bacs" Ha mOTHOH pyke,
CTPYIMBILIETO Y IBEPHU CBOM CYMKH, TO MOXKHO BEXUIMBO Npon3HecTH: "Ciymmaii, 3eMens, eciii BEIpBaiCS 3a TPAHUILY, TO
Beu cebst mpuiindHo. YUTo BCTasd B BepsiX, Kak Oyaro oauH 31eck! Jait npoiitu. Keratu, orkyna Oynems?'. Ho ecinu He
XOTHTE BBIIABATH, YTO BBl TOXE "Ham", TO MPOCTO TuXo W BexknmBo crupocure: "Could | get off? — Henb3s mu mue
coitri" mwim "Excuse me, I'm getting off.

Tem BpemeHeM NpHexaiiu K KOHIYy ypoka. |'m getting off. Bye guys! See you!

KICK BACK, UP, OFF, OVER, uau



Pannee Becennee yTpo 1962 roaa

Ha meppoHe IuBepITyIBCKOro KEIe3HOLOPOKHOTO BOK3ajia, MOJHSB BOPOTHHKHM YEPHBIX KOXKAHBIX KyPTOK M HEPBHO
MOTJIABIBAs HAa KOJICIO, BEIYI[yl0 B JIOHIOH, MOTATMBAIOT CHUTapeThl ABA BBICOKMX MapHS B OOYKEHHBIX JKHHCAX U
Y3KOHOCHIX 4YepHBIX Ty(husix. IIpoHM3bIBaromuii MapTOBCKHI BeTep TPEIUIET MX HHUCMAJAlOIIMEe Ha IJIa3a BOJOCHL. Y
OJTHOTO — COBCEM HE IO IOTOAE — YEpHBIC COJIHIC3AIIUTHBIC OYKH. [IOUTEHHBIC MOXXMIbIE JIETH, BOpYa HACUET
COBPEMEHHOW MOJIOIEKH, O0XOAAT ITHX THIHYHBIX CTIUIAT cTOpoHOH. [IpmOriBaer moesn u3 Jlonmona. Ilmardopmy
HaBOAHAIOT Monu. "Bon bpaiien!" — yka3piBaeT manblieM OJWH U3 apHEH, U 00a YCTPEMIISIOTCS BIEpe]], HATHIKAsCh Ha
MIACCaXXHPOB C YEMOJAHAMHM, BBUIC3AIONIMX M3 BArOHOB. YIBIOAsCh, MOAXOIAUT MOJIOJOHW JUKCHTIBMEH B ILIAIe U C
noprdenem. "IIpuser, xoH, npusert, [lon",— roBoput oH, xnonas cruisr no mwiedaM. "[Ipuser, bpaiien! Hy xax? Hy
gro?'. BpalieH moxmmaeT IiedaMH W BHHOBATO yabiOaercs: "3HaeTe, MHE CKa3ajd, YTOOBI s HE MOpPOUYMI caM cebe
TOJIOBY U MPOJOJDKA 3aHUMATHCSI CBOUM IIACTHHOYHBIM Ou3HecoM..." — "Hudero He monnmato! Benp Hamra mociesist
JIEMO-TEHII HU4YeM He OTIMYAeTCs OT APYTUX MPoQeCcCHOHATBHBIX IpyIi!"— BO3MYIIEHHO BBIKPUKHUBAET J[)KOH, MIBBIPSS
curapery. "OObsiCHEHHE IPOCTOE,— BHOBH BHHOBATO YJbIOaeTcsl bpaiieH,— HHYTO He CABHMHETCS, MOKa S HE HalIy
JEHCTBUTEIFHO HY)KHOTO uenoBeka miu untill we give a kickback to these London's show business bosses”. (210 moxHO
MepeBEeCTH Kak "IOoKa MBI HE IaUM Ha JIaIly 3THM JOHIOHCKAM BOPOTHIIaM II0y-0u3Heca".)

Kak Bumure u3 auanora bpaiiena Dmiureitna ¢ J[xxonom u ITomom, kickback, uro HeuyassHHO MOXHO MEPEBECTH Kak
"MMHOK B OTBET", HA CaMOM Jienie o3Havaer B3aTky. CoorBercTBeHHO riaroi to kick back —ato
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"mate B3ATKYy', "math Ha jamy". Hukomy He m3BectHOl B Bpumrtanum rpynme "butm3" Obuto Henerko mpoOHThH CTEHY
KOPPYMIIMPOBAHHOIO IIOy-OM3HEca W OIOPOKPATHYECKOTO HCTEONHIIMEHTa, KOTOPBI YIOPHO HEe XOTel o0pamarh
BHHMaHHE Ha BCAKUX TaM XYJUTAaHOB C YIHWII, HEB3WUpas Ha To uTo K 1962 romy rpynma u3 JluBepnyis yke 3ammcana
cuHrI B I'epmanny u Oblna TaM Oosee-MeHee M3BecTHA. He TOBOpS y& O TOM, 4TO OHa OblIa K TOMY BPEMEHH OYEHb
moryJsipHa B poxHOM JluBepmyie.

IIpoitmemcst manblie o HaIIeMy IJIaroiy "THHATh".

Kick off— "BeiOuTh Mstu, Hayate urpy". "John kicked of f and the football started. — /[occon evi6un msau (nanec nepewiii
yoap), u mamu Hauaics'. BTopoe 3HaYeHHE 3TOrO CJIOBa — MPOCTO “"Ha4yaTh 4TO-TO", HE 00s3aTe’bHO (QYyTOOIBHBIN
mard: "Jim Morrison kicked off his concert with a speech. —/[orccum Moppucon nauan ceoii konyepm c peuu..."

Boo01ie co cioBoM "nmuHaTh” Y aMmepuKaHIieB MHOTO BbipaxkeHui. Tak, kick up one's heels — "nuyTb cebst o xadbmykam"
Hozpa3yMeBaeT "0TOpBaThCs, IOBeceIuThes, noryaers”. "After the match all the class went down to town to kick up their
heels. *— IMocre nobeonozo mamua'secw knacc peanyn 6 20po0, YmoobbL WYMHO OMMEMuUMs 3mo cobvimue”.

A kick over osmauaer "3aBecTH, 3amyCTHTh" — KaKk MAIIWHY, TaK M BCC OCTaJbHOE, YTO 3ABOJHUTCS HJIA IPOCTO
HaunHaetcs: | tell you, that's a
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very good business to kick over. — l'ogopro meb6e, smo cmosiwyee deno, umobsr Hauame" ,— wenyem oOUH AGAHMIOPUCL
opyeomy".
Bropoe 3Ha"ueHnE 3TOTO BRIpakeHUs — "HaTh Ky0a, OTKUHYTHCS", O €M MBI yXKe Kak-TO roBopuin. CMOTPHUTE CIOBapHK

B KOHIle KHIDKKH, TaM BBl HaliJleTe elle MHOTO pa3HbIX BbIpaxkeHuil co cmoBoMm "Kick". Hy, a 4ro kacaercst B3sTKH
BOPOTHIJIAM IIIOY-OM3HECA, TaK OUTIIBI €€ TAK-TAaKU M HE Jaiu. A BEIb UX MEPBbIi JUCK MOT BhIATH emie B 1962 rofy.

EVERYBODY'SCOMING

MsbI O4eHB YacTO TOBOpHM ''cefiyac may", KOrJa Hac 30BYT, WM CIBIIIMM B PecTOpaHe 'ceiyac mpuHecyT", KOTaa
HHTEpecyeMcsd y aJMHHUCTpATOpa, TJe JKe 3aKa3aHHBIN 4dac Ha3zax Oopmi. Ilo-aHrmmiicku Bce 3TH "ceifwac” — "yxe

HecyT", "moes3 ] Ha moaxoae”, "'MaMa BOT-BOT MpUAET, "WHpOpMaIus ceif MOMEHT MOCTYIUT" | MpoUee APYyroe, 4To yiKe
Ha 1ojxoje, Oyner 0003HauaThCsi BOBCE He ¢ MOMOIIBI0 Beskux tam Will, would u going to, a oguum riarosiom to come B
dopme Continuous Tence, T.e. coming.

ITpumep.
Lrcon u Mux cuoam 8 2ocmuHuYHOM HoMepe U Hcoym ceou koge. Hemepnenuswiil [{owcon 36onum nopmoe.
— Hy umo mam? — cnpawueaem Muk.
— OK, coffeeis coming. — Ilopsdoxk, koge yoice necym, — omeeuaem J[icomn.
Bropoii npumep.

B3600 ceporcanma Tumncona yoice mpu munymoi cuoum ¢ cmonogoii (Oymaio, He 3a0biiu, Ymo cmonosas 6 Amepuke —
amo ne canteen, a diner), max eom, cudsm ownu, sHauum, noxckamu cmyyam, a o6eda éce nem. Cordamol ponugym.

— Totidy pazbepyce,— cepacanm ecmaem u yxooum Ha Kyxuio. Bozepawaemes:— OK, boys! Food is coming! — Bce
Hopmanvho, pebsima! EOy yoce necym!

WUnem naneme.

Koebou Buan u [[ocon 3anamsl Ha none. Bopye 6 nebecax epemum epom. Qb6a noOHUMAIOM 20108bl U 00120 CMOMPAM HA
cobupaiowuecs: myyu.

— Well, Billy, I think rain's coming.— M-0a, Bunau, kaxcemcs, 002icob cobupaemest, — daem npocno3s [{coH.

— Yeah, it' s coming.—Ja. cobupaemcs,— coenawaemces Buin. uyecmeys. umo KpynHas Kanis YAaia emy Ha HoC.
Eme nocmorpure.

BoulnyckHUKU KOLIEONCA OMMEUAIOm YCREUHYIO COauy 9K3aMeH08. [icon c6e2an 3a WamMnancKum.

— A — wyuwwil cneyuanucm no OMKYROPUBAHUIO WAMNAHCKO20,— 3asensem Muk, 6epem Oymuliky u Hayuxaem
MeONEeHHO OMKPYYUBAMb NPOOKY, NPUOEPICUBASL ee.
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Ho ne yoeporcan. [llamnanckoe noaunocs uepes Kpaii.

— Hey, look! It's coming! — 3ii, 2na0u! Ono sviiusaemes! — kpuuam ece, cneuta noOCMagumos CMAaxauvl u GOKALL...
Cnenyromuii npumepunk. [lonuyusi. 36onum menegon. Tpyoxy cHumaem xomuccap.



—Heéllo! Le Pechen is here! Isthat you, Michael? What's happend? Rip-off? OK, I' m coming! — Anzo! Omo xomuccap
Jle Iewen. O9mo mot, Maiixn? Ymo cryuunocsy? Ocpabnenue? Xopowio, s yiice 6bie3caro.

Bor 3T0 "5 yxe Boieskar" (wim npocto "umy") 6yaer I'm coming. Ects ciiyuan, korma 1'm coming o3Hauaet (xu-
XH-XH) KO€-UYTO JAPYTOE.

Ha npueane Tumomu Tumncon pacckasviéaem ceoum coioamam cmapyio 6aixy, komopyio emy 8 "yueoke " 8 ceoe epems
PaccrasviBail ewe e2o CepHCanm.

— Banumarocv s Kax-mo 1100606bi0 ¢ NOOpy2ou npsamo Ha penvcax. Hy, max nonyuunocs... Ilpucnuuuno... 1 edpye
cmompro —noesd. 1'm coming, she' s coming and train' s coming. | can't stop, she can't stop and train can't stop!

Connater xoxouyT. Eme Ob1! Tunudnao conmaTckuii 1oMop. Bel, Aymaro, goranaiunck, 9To 37ech Iiiaroi to come eciu u
MIPUMEHUM B CBOEM IEPBHYHOM 3HAYEHUH, TO TOJIBKO C CIIOBY "moe3n”.

STUFF — Bce 4TO yroaHo, aaxe Bbl cammu!

EcTb eme ci0Ba, 4TO MPHUXOMMIOCH CIBIIATh B AMEPHKE B HECKOJNBKO MCKaXEHHOM CMBICIE (HCKaKCHHOM, C HaIeH
TOYKH 3peHus). 1o item — "nyHkr" U Stuff— "mrrat", KoTopse YacTo GBIBAIOT CHHOHUMAMH. |tems Bateil CyMKH MOTYT
OBITh M KPOCCOBKH, U OaHKA KOJIbI, M YI€OHUK aHTIIMHCKOTO s3bIKa. [teéMS Bameil KOMHATB — CTYJIbs, CTOJ, TUBaH... Bee
3TO MOXHO Ha3Bath U "cradpom”. Cmblich mpu 3ToM He n3MeHurcd. "Craddom” BoodIIe MOKET OBITH BCE UTO YTOIHO.

— Did you put all the stuff in your gym bag?— Ter ece crooicun 6 ceoro cymxy?— cnpawueaem Muxk Jicona nocue
MPEHUPOBKU, 3HASL, YMO €20 NPUAMEb 6EHHO YMO-N0 3a0bleaen 8 pa30esaiKe.

Tom xueaem:
— OK, all items are here. — Bce nopmanvno, 6ce na mecme.

— Check all your items, boys! — Ilpogsepvme ceou sewu, napnu! — xkpuuum coroamam ceprcanm Tumomu Tumncown,
cuds 6 gepmoneme u 20MoesACh K 0eCAHMUPOSAHUIO; OH KPUMUYECKU NO2IA0bI6ACH HA CAMO20 HEONBIMHO20 MOL0J020
conoama.— | seeyou don't have all the stuff, guy. Guess, what
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did you forget? — Buxy, y mebsi — HenosnHbit 6oekommnnekm. Hy-ka, MpUKuHb, 4mo mel 3abbis, npusimeris.
Y condama Hem 3a cruHol napauwoma...

Stuff — 310 He TOMBKO COMEPIKUMOE BaICH CYMKH, HO U "COIEepKUMOE” Balleii KOMIIAHHH.

— Hereisa picture of our last summer stuff. — A som ¢pomozcpaghus ecex, kmo paboman 6 nawem razepe smum remom,
— eosopum [Dicetin, npomseusas opy3vam homo aazeps omovixa, 20e oHA 08e Hedenu DOAMANAcy UHCMPYKMOPOM HO
OKA3AHUIO NEPBOT ROMOUWU NOKOLOBULUM NATLbYbL KOTIOUKOU PO3bl...

Eme stuff— 3to MaTepuai, u3 KOTOPOTO CIIUTA OJCKIA!

— Your suit stuff isworn out. — Illepcmb 6auieco KocmoOMUUKA USHOCULACH, —20GOPUM NOPMHOU, HAMEKAs, Ymobbl Gbl
y Heeo 3aKa3anu Ho8blll KOCIMIOM.

Suff B kauecTBe riarona OyJaeT 03HAYaTh YK€ caM IMPOLECC 3alOJHEHUs: CyMKH — Bellamu, ohuc —' paboTHHKaMH,
OoexommiekT — opyxkueM u T. A. " We should stuff the office this year much better than in previous one ". B nannom
CIIydae 3TO BBEIPAXKECHNE MOXKHO IIEPEBECTU M KaK "MBI JOJDKHBI 00CTaBUTH O(HC B 3TOM IOy HOKpYdUe, 4eM B IPOIIIOM ",
1 KaK "MBI JOJDKHBI B 3TOM IOy Ha0paTh IMITAT MOIyYIIe, YeM B IPOIILIOM .
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— We must stuff our jackets with more canteens. — Mot donoicnbl 63amb 8 ce0il Goekomnaekm noborbuie GrsxtceK ¢
60001 ,— 2060pum Kanumany cepxcanm Tumomu.

Bropoe (eciu Bce mpepiyiMe Ciiydan MOXHO OOBEJMHUTH B OJHO) 3HaueHue riarona Stuff Oymer, kak HU CTpaHHO,
"BpaTh, IypuTh, OOMaHBIBATh".

— We have to stuff our enemies. — Mui donoichbr 06manymo nawux 8pazos, — Myopo paccysicoaem cepacanm Tumomu.
Tumncon, npednazas Kanumawy yCmpoums 3acaoy.

9TO YECTHOE CJIOBO "FAIR"

"It's not fair. — D10 HeuecTHO",— xXHBIYET MajeHbkHi b00. CioBo fair ymorpebiaeHO 31ech B CBOEM OCHOBHOM
3HauYeHHMH, Kak W B ciydae ¢ Fair Play, uro nepeBoaurcst kak "dectHas urpa’. Ho Bor Fair Game yxe Oyzaer
MIEPEBOUTHCS KaK "M3mo0IeHHas Tema '

— Our president isfair game for the cartoonists. — Haw npezudenm — uzniobnennas muuieHs Oas KAPUKAmMypucnmos,—
2060pum J]com, Icmas ¥CypHAR u ¢ 10O60NbIMCmeom paszensiovleas kapuxkamypel ha Bunia Knunmona.

Hy, a Fair Sex, mexy npounm, Oyaer 0603HauaTh Harn (MHON) JTIOOMMBIN C1a0blii 110JT, MpeKpacHbii 1oj1. Ho 310 MbI
€ro TaKk Ha3blBaeM, a aMEPUKaHIIbl MUJIBIX CEpPALlY JKCHIIMH IM0YeMy-TO HapeKIn omno3uinonepamu — Opposite Sex. He
3HAI0 MIOYEMY, HO y aMEPUKAHIICB 3TO HE CTOJBKO CIa0bIif, CKOIBKO YECTHBIH MO (4TO, KOHEYHO XK€, He BCEra BEPHO).
omHuio0, B Heto-Mopke, korna oaus GpaHIy3cKuil CTYICHT BbIaBal MHE CBOH MO3HAHUS B PYCCKOM (a 3TO GbLi, KCTATH,
orOopHBIi Mar), st emy ckasan: "Well. that's right but better not use that in front of a member of the fair sex. — Bce
MIPAaBUIBHO, HO JIyYIe NIPH XKEHIIWHAX 3TO HE yIOTPEOIATH" .

Crnenyromee Boipakenue. Fair-weather friend — "apyr-mHa-ro-Bpems-koraa-3to-emy-yno0uo". Jlymar, Bbl MEHS
IIOHAJIH...

Fair-haired boy —cpa3y xodyercst mepeBecTH Kak "pyCOBOJOCHIH MayibuuK'. MaJbyMK MOXET ObITb M DPBDKHM, H
OpIOHETOM, W HEYECAaHBIM, HO OH Bce paBHO Oyzer fair-haired— "pycosomockiM”, — ecnu oH NrOOUMUHKK, (aBOPHT,
KYMHD...

Hy BOT nprMepHO BCE€ OCHOBHBIE BBIPAKEHUS C 3TUM CIIOBOM.
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CJIAIKUM BBIBAET HE TOJIBKO YA

OIHO W3 CaMbIX MOIYJSPHBIX KPbUTATHIX (IIEPHATHIX) BBHIPAXKCHUN aMEPHUKAHCKOM M KaHaJCKOM Moiomexun — You bet a
sweet ass on it, 4To JOCIOBHO MEPEBOJUTCS KaK "Thl MOXKEIb HA 9TO MOCTABUTH CIAJIKYIO 3aJHHUIY", a JTUTEpPaTypHO —

"TBI Ha 9TOM 3apaboTaems”, "Harpeens pyKyu Ha Bce CTO", "MOAHUMeNIbCS ", " BRINTpaems”, "HaBapuIIb ...
ITpumep.
Cmon nepecosopog. Kpyenviii. 3a num cuosam 06a npe3udeHma: amepukaHckutl u 6eaopycckuil.

— Omauynas y eac cmpana,— 2ogopum Knunmon,—neca, noas, YepHo... M-M-M... yepHozem. A xomen ckazams, 4mo
npu eauiem 2e02papuyeckom NOIOHCEHUU epex HCAN08amvcs Ha nycmyio kazny. Ckoavko nymeii u 00po2 npoxooum
yepes benapycy! Yoenume snumanue mypusmy. A yeepen, umo you bet a sweet ass on it,— wymum amepuxancxui
npesudenm, a nepesooyUK IUXOPAOOYHO NbIMAEMC S Nepesecini, Ymo He maxkoe CKa3auyl amepuxaney.

" Bootce,— xon00eem nepegooyur,— Mol mako2o He nPoxoouu... "

Koneuno, moxer, KNMHTOH Takoe U HE CKaXET, HO 3HATh 3TO HenumHe. Mano mu uyto. OHH JIOOAT IYTUTH, B OTIIMYUE
OT BCETJa CePhE3HBIX HANUX O(QHUIMATBHBIX JUI[. | 0OTOBBIMU HaJI0 OBITH, TOCIIO/IA IEPEBOAUNKH, K CAMOMY XY/IIEMY.

3HAKOMBTECH, UK U JT’KOH. JAKE HEJIBIX TPU JKOHA!

T'oBopst 00 aHTIUICKOM CIDHTE, Helb3s oboitn BHUMaHueM Jluka. luxk — Openok, JJuk — repoii KOMHUKCOB. A ere
aHIIMYaHe JII0OOBHO HA3BIBAIOT J[MKOM CBOH... meHHC. Sl maxke. BHIEN TaKoil pHUCYHOK Ha Maike: J[MK, MOKPBITHIHA
KpacHBIMH IISITHAMH, TOBOPHUT CBOEMY McIyraHHoMmy xo3suHy: "Relax, buddy. It's only lipstick. — Ycnoxkotics, npusitens.
310 BCero nuib ryoHas momaza...". KoHeuHo, mypuTaHe-aMEepHKAHIBI TAKHE CMeENble MaliKi He HOCST (0o KpaiHeit
Mepe, S He BHJEN) U HE BOCIPHHIMAIOT MOPOH YK OYEHb TOHKHMH aHTJIHHCKAI FOMOpP. BpHUTAHIIBI B OTMECTKY Ha3bIBAIOT
amepHuKaHCKui oMop plain — rutockuM. B 3ToM s ¢ aHrIMYaHaMu COJHMIApPEH, XOTS MHOT/IA MHE KaKeTCs, YTO 3TO.
aHrIIMickuil oMop plain, Tak Kak aHIJI0CaKChl YaCTO CMEIOTCS Hajl BOBCE HE CMEIIHBIM, C MOCH TOUKH 3PEHHUS, CIUIHHEM
JIBYX CJIOB, JAIOIINM B Pe3yIbTaTe KaKyl0-HHOYIb OOBIYHYIO HEPUCTONHOCTD.

Konp y)K MBI 3arOBOPWIIH 00 aHTJIIMICKOM IOMOpE, S HE MOTY He paccka3aTh JereHAy-uryTky o Jxone. [[xoH Obl1 "@

dude" — "peauckoii”,
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T.e. mroxum. Korga xopons pemmi ero KasHuTh, J)KOHa cpocwmin O ero mociegHeM >kenaHuu. "Pemmcka" JDxoH
MOMPOCHIT, YTOOBI €ro UMsi ObLIO yBeKOBeueHO. Kopoiib MpHUKOJIOICs: B3sUI Ja ¥ Ha3Bas My»xckoil Tyaner JlxoHoMm. C Tex
1op, @ MOXeT, U He ¢ Tex the John mo-aHrnuiicky euie U My»KCKoii Tyaner.



Ho umst JI>koH MOBsI3aHO HE TOJBKO ¢ "copTupuyeckoii” Temoit. John Hancock, win John Henry,— 310 no-amepukascku

3HauuT "monanuce”, "aBTorpad”, "kpectuk"...
ITpumep.

Haw 3naxomwiti kogboul [owcon npodan ceou yuacmox cocedy bunry. Oba npusmens, He CHUMASL C8OUX WUPOKONOLbIX
WIIAN, 88ANUNUCL K HOMAPUYCY, 4MOo0Obl 8ce OOKYMEHMANbHO 0 OPMUMb.

— T'omogo! — nomaxan nomapuyc dymaxcnvim aucmkom 8 oz0yxe.— Put your John Hancock on this paper, guys! —
Pebsma, nocmagvme ceou noonucu na smoi oymaee!

A John Doey amepukasiieB Bce paBHO 4To Haw [lymkus win Mucrep ke, T.e. KTO-TO HEM3BECTHBIN.

— Tax xmo oice obuucmun ceiigh? — Komuccap Jle I[lewien nooHec 3adCHCEHHYIO CRUYKY K CAMOMY HOCY
nooospesaemozo. — Kmo? [ocon [o, no-sawemy? Ox yoc smom [ocon [Jo! Cepocanm Xonoyuu. ysedume
3adeparcannozo!

Kak BuamMm, wmst JIKOH IOCTaTOYHO MOMYJSPHO B YCTHOM HApOJHOM TBOPYECTBE OT BPHUTaHCKHX OCTPOBOB IO
Bepunrosa nponusa. D10 OobIas 4ecTh Ha3bIBaThCS JPKOHOM, Kak, BIpodeM, i JIuKoM.

Hy, noka Bce. CripammBaiite, eciin 4T0 HEMOHATHO. S MOBTOPIO.
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Ceiiuac s1 BAM paccKaxy 0 TOM, YTO y:Ke JaBHO U IIPOYHO BOLJIO B PA3rOBOPHbBIii
AHIVIMIICKHIA, HO 10 CHX ITOP MTHOPHMPYETCS HAIIMMHU y4eOHNKaAMK

WANNA, GONNA, GOTTA & Co

B TO Bpewmsi, KOrja Mbl YCWICHHO JejlaeM BHJ, 4YTO 3a IocjielHue rnojiBeka B English Huyero He mpousounio, camu
aMepHKaHIIbl ¥ aHIJM4YaHe, B CBOIO Ouepe/ib MTHOPHPYS HamM yueOHMKH, BMecTo want to — "xoreTs” u going to —
"cobupaThCs" TOBOPAT COOTBETCTBEHHO Wanna u gonna. OTo ObUT XKaproH eIle Ae0B HBIHEIIHEH MC-T0AeXKH, TaK 9TO
Tereps 1 Wanna (yosa), u gonna (rora) Bpoje Kak, mpaBHiIbHas pedb. HeKoTophie aHTIIHYaHe, aMePUKAHIIBI, HPJIAH/IH,
aBCTPANMHIBI W I0APOBIBI, HABEPHOE, M HE, JOTAIBIBAIOTCS, 4TO B fanekoi "Pame" mx mpussruxky TAK roBoputs
BOOOIe HE NPHUHHMAIOT B pacdeT. A TeM BpPEMEHEM IJIaroj gONnu YCIeIIHO 3aMEHseT He TONbKO going to, HO H
MOJabHBIN rnaron Will, o6o3nayatomuii mpocroe Oyayiiee BpeMms.

ITpumep pas.

Bepmoaem ¢ amepukanckumu KOMMAHOOC 3A8UC HAO NAHAMCKOU KOKauHogou 6Oazou. "Tpamamamal." — oOvem
KPYRHOKAIUOEPHbILL nyie-
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Mmem, HO ¢ 3eMau no eepmonemy aynam uz " Kanaunurxoguix" Kokaunogvle KOMMaHOOC.

— Fuck! — xpuuum cepowcanm Tumomu Tumncou nunomy.— Get out of herel — Cuamwieaemes omciooa! We're all
gonna die here! — Mai 30eco 6ce nocubnem!

U eéepmonem, kpymo passepHysuiucs, bbicmpo nabupaem gvicomy. Dy, ene ywinu.
ITpumep nBa.

Ilocne mowmou eeuepunxu [ocopooc 00120 He MOducem OmMvblCKAmMb C8OI 00edcOy Cpedu pazdpoCamHvix Nno O00My
AUGUUKO8, NYyCMbIX OYMBLIOK, NPE3ePEAmMUE08, HAMSHYMbIX NA CE CEEYU...

—boorce,—mvruum /picopdac,—e6edv ceecoonsn npuesscaem Capa. Haoo bvicmpo ece yopams.

Ho, 3aiiosn ¢ cocmunyio, /icopoaic eudum, umo onozoan. Capu cuoum Ha KOPMOYKAX U 3acmezusaem c8ou 02pOMHbLI
UeMOOaH, 1eHCAWUL HA NOTLY.

— Wha'd you wanna say by that, Sara?— Ymo mut xouewn cxazamo smum, Capa? — Oenraem 6ud, umo Huue20 He
nonumaem, J{coposc.— \Wha' you're gonna do? — Yno mer cobupaeuinvcs oerams?

— I’ m gonna leave yah (tia — max onu unozda 2oeopsm eémecmo You), George. — A cobupaioce yimu om meost,
IDrcopooe,— omeeuaem Cupa, npodonscas 3acme2usamo ny20i 3aMox.

— boowce, kax met scecmoxra,— 6ypuum J[pcopodxc, oOmnpasisaaces Hu KyXHIO 2IOMHYMb KANYYUHO ...

CunoHnMamu Tiaroma must — “momken" smistorcst Gonee msrkwe should u have to. Anrnmdane mo cTapHHKE
ucnoib3ytot have ¢ get kak hare got to. Bor or.31oif ycTapesiieii rpomo3nkoii have 'got to — "nomkeH" nocreneHHo
orieren have, a to npuxiensocs Kk got, 1 Bce 3TO BMecTe Mepepocsio B (otta, KOTopoe M HCIOJIb3yeTcs B 3HAYCHHU
"00s13aH/momKeH" . AMEPHKAHIIbI, TOBOPSI O CBOCM aHTJIMICKOM SI3BIKE, HA3BIBAIOT CEOst
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JICHUBOM Halueil — B TOM IIIaHe, 4TO OHM HE TOJBbKO BCE YIPOIIAIOT, @ OYCHb HEBHATHO M PAcCIa0IeHHO MPOU3HOCST
mHorme 3Bykd. Tak, "t" y HuX He ¢ mpu3BykoMm "I, Kak y OpuTaHIeB, a paccmabien n0 3By4anus serkoro "d'. Bor
MoYeMy aMepUKaHIlbl Water mpou3HocAT Kak "yomd". J[BoiiHoe "t" 3ByunT BOOOIIE Kak HeuTo cpeanee mexay "d' u "r', u
HaM Ka)XeTcsl, YTO OHU TOBOPSIT HE "TOoTTa", a. cCKopee, "rapa’.

Haw ceporcanm mopckoti nexomst Tumncon xooum 80016 cmposi HOBObpaHyes u cmpawjaem.

— You got no rights, guys. — V sac, pebsama, 30ecy nem nuxaxux npas. You gotta obey my orders whatever you do. —
Bobt dondicnbl cnywamscs moux npuxazoe, umo 6wl évl Hu deaanu. You gotta do whatever | say wherenever | go. — Buwi
0053anbl delamy 8ce, ymo Obvl 1 HU 2080PU, 20e Obl 51 HU ObL...

KpyToii cepxanr, npaBaa? Hamomuun MHe Moero cepxkanta CoxonoBa u3 "yueOku". OH M3 MEHsS 4eJoBeKa Cjelnal.
JlaBaiiTe BbIIIbEM 3a HAIIMX CEP>KAHTOB, JIEMMBIIMX M3 HAC MY)KYMH.-YPOK, MOHATHO, HpephiBaeTcs. Jymaro, 4ro c
"rorToit" Bce Oosee MM MEHEE SICHO...

TyT MeHs cnpamnMBajid, 4TO W3. HAIIMX YPOKOB "KPyTOrO HMHIJIHINA" .MOXHO YHNOMHHATh Ha 3k3aMeHe. OTBedaro: B
Awmepuke — Bce, Ha 9k3amMeHe — HUYEI'Q! [leno B TOM, YTO HAIK OTEYECTBEHHBIE IIPENOJaBaTeIH aHTITHHCKOTO XOTh
CHEIMANTUCTBl M XOPOIIWE, HO y)X OYCHb KOHCEPBATHUBHBIC WM TNPHUIMPUYUBO OTHOCATCS KO BCEMY, YTO CBSI3aHO C
MaJIeHIINMH OTKJIOHEHHSAMH OT IIPaBIJI, ¥ BEIYT C ITHM HENpUMHUpUMYIo 00ps0y. K mpumepy, y Hac B HHA3€ KaHAJCKHE
IpenogaBaTeIN B OJHOM M TOM K€ TeKCTe HaXOJSAT OMMOOK B /IBa pa3a MEHBIIE, YeM IIPEIo/Ibl OTCUYSCTBEHHBIE, TaK KakK
OTHOCATCS K CBOEMY pOJHOMY SI3BIKY OoJjiee JIOSIIBHO — KaK K JKHBOMY OOpa30OBaHMIO, a HE KaK K UYEMy-TO
OKaMEeHeBIIeMy. Y HammuxX — ''IIar BIpPaBO, IIar BJIEBO — M OXpaHa cTpeisieT 0e3 IpemymnpexjaeHus . Y MeHHd,
MIPHU3HAIOCH, B CBOE BPEMsI Pa3BIIICA KOMIIIEKC COOCTBEHHOHN HEMOJIHOIEHHOCTH. A MPOM30ILIO 3TO MOCIE TOTO, KaK o
MOJyYHJI Ha3ajJ CBOE COYMHEHHE, BCE HCIEIPEHHOE KPAcCHOI pydKoil: The 3amsTas BCTABJICHA, IJIE CJIOBO 3aMEHEHO...
MHe cTanmo Ka3aThkCs, 4TO JII000e MOe COOCTBEHHOE "HauepTaHHe" MOPOYHO C TOYKH 3PEHUS aHTIHHCKOI IpaMMaTHKH,
JIEKCHIKH, CTHJIMCTHKH M YepT 3HAeT eme 4ero. M torma g, camoMy cebe Ooiee He AOBepss, MPHUHSUICS CTOIPOIICHTHO
CAMPATh BCE COYMHEHHS C OPUTHHAIBHBIX HCTOUYHMKOB. Tak B KauecTBE 3K3aMEHAIMOHHOTO COYMHEHHS IO JOMAIIHEMY
YTEHHIO s JOOPOCOBECTHO IEpemmcan TeKCT C IOCHeIHEH CTpaHWIbl KHIDKKH B MSTKOH 0O0NOXKe, TJe BKparme
n3naranach cyth nosectu @uriypkepansaa “Tender is the night”. Bee, uro s nanucan cam, 6suto: Michael Goldencov,
group 418 — umst 1 Homep rpymnibl. [Tonyyu msITh ¢ MUHYCOM — MPOIMYCTHII-TaKH 3aISATyI0. DTOT XKe TPIOK M, KaK HU
CTPaHHO, C ATOH K€ KHUXKKOMU 51 IOBTOPUII Ha IISITOM Kypce. Bompoc crosin Tosbko
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B TOM, 4Y€M XK€ 3aHATHCA HAa OTBEACHHLIX IIOJ] COYMHEHHUE JBYX IIapax. HeT, IIPOCTO g XO4YYy CKasaTh,.UTO Yy 4YEpPECUyp
KOHCECPBATUBHOTO OTHOIICHUSA npenozLaBaTeneﬁ K TBOPYECTBY CBOUX cmvlodenmc eCTh U JApyras CTopoHa.

NUT, HO HE ope€x

M&I Bce O4eHb TI00MM BeskHue (pa3bl, CTaBAIINE [10]] COMHEHHE YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH coOeceqHMKa, THIa "y TeOs
4TO, KpBIIIA oexana?’ u mofo0HbIe UM, HaMEKaIoIKe (3AaK IPO3PavHo) Ha TO, YTO OH, COOSCENHHUK, A€ AypakK.



Knun Maiikna /]cexcona "Black and White'. Tom momenm, xozoa nayan cmagum mymonep ycuiumens Ha OMMEmKY
npedenvHoil mowHocmu. Ho emy amoeo kascemces mano, u oHwlil 100ument poxk-my3viku no08oOUm pyuky mymobnepa k
ommemwe "Are you nut?" (a 1o nam), umo nepegooumcs xax " Ter dypax, umo w?" uru"Y mebs uo, kpvuua noexara?". A
Kpbluia u enpasdy edem, xoeda "030u" 3moeo manoiemuezo nNpecmy... o, s XOmel CKA3amb, MeIOMAHA 4epe3 Imy
Camyio Kpoviuty o0 HanopoM 38yK08OU 60HbL iemum 6 Appuxy.

CposHu BeIpaXeHHIO "a 1o Hat" sBisiercs: Takke u "Are you kidding?", uro B npsimoMm nepeBoje o3nauaeT "Tbl uTO,
nrytums ?' win "TlogkansiBaenis?'.

3akpenuM Temy.

WU 7r

HImam FOma. I'opvl. 3axam. [Jocon u Buin 6 coux wupokononvlx wisinax, ¢ KOmopulmu Ol He paccmaiomes oaice 8
myaneme, eOym HA KOHAX MUMO 8bICOKOU copbl. V Jcona xopoutee Hacmpoenue, U OH yoce 8 NAmMblil pasz 3a Heoenio
pewaem nooKoioms Opyea 00HOU U Mol Jce UWLYMKOLL:

— Cmompu: anenunucm. Iosuc na o0Hotl pyxe..
— Areyou kidding? — cnpawueaem Bunn, scmampueasico 6 CKIOH 20pbl.
— No kiddings. — Fe3 wymox,— omeeuaem J]icomn.

Ho xozoa Buan yoice noruaca nsaiumcsi Ha 20py 6 NOUCKe HeCywecmeyloujezo aibnuHucma, wacmpoenue y [owcona
nponaodaem.
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— Let's go, Billy. — [loexanu, Buniu,— 2o6opum on ycmano.— No any climber, Billy.— Hem mam wnuxaxozo
anvnunucma. — It was joke. — 9mo 6vina wymka.

W3 npuMepa BUIHO, YTO KaK CyIeCTBUTENbHOE "HIyTKa" Ooublue yrnoTpeonsercs joke, a kak riaroin "mytuts” — to Kid.

PEKJIAMHBIN POJIHK!



"l ain't gonna cry no more. cry o mor €' ,— noer JieB4yllka B peKJIaMHOM POJIMKE, BOCXBAIISIOIIEM OYepeIHOM
AHTUCIIE30TOUUBBIH IAMITYHb...

Bce HOBOEe — 3T0 X0Opo1Io 3a0bIToe cTapoe. A BOT 1 HE COBCeM. ECTh B aHTTIHICKOM SI3BIKE M HOBOE, KOTOPOE B TO K€
BpeMSI SIBJISIETCS U He3a0BeHHBIM cTapbiM. O ueM 310 s1? O6 aHTIMICKOM OTpHUIlaHky ain't (He), KOTOpPOe OYEHb YacTo
BCTPEYAETCS KaK B POK-TIECHAX, TaK U B "KOMMepIIHaI3", 9TO BBl U YBHACIH U3 IpUMepa Teiepeknamsl. K coxanenuio,
OHO COBCEM HE MCIIOJIB3YETCs B pa3TOBOPHOM pedH, U 5 He 3HAI0 MOYeMy.

Buanmo, notoMy, 4To ain't cuuTaeTCs CIOBEYKOM YHCTO NECEHHO-TI0ATHYECKOT0 Tu1aHa. Ho 3HaTh ero TeM He MeHee Bce
e CTOUT.

NCTOPUA, KOTOPYIO 1 MOI' Bbl C TAKUM KE YCIIEXOM PACCKA3ATD
MATPOCAM WIA MMAPHIO ITO UMEHU CBUHU

Jymato, BaM He HaJg0 OOBSICHATH CHUTYAaIHIO, KOTJa MBI TOBOPHM CBOeMY coOecemHHKY: "XOpoIl Jammry Ha YIIu
Bemats'. Mmu: "Pacckaxkn 310 koMy-HHOY 16 apyromy'. Hy, a 94To *Ke OHHM, aMepHKAaHIIBI, TOBOPST B IIOZOOHOM cirydae?
JlaBaiiTe moHaOnrOgaeM 3a IUAJIOroM Y>K€ 3HAKOMBIX HaM HE3aJauwlInMBBIX Nonuieickux: komuccapa Jle Ilemena n
cepkaHTa Maiikiia X0JlqyHHa.

Hmax. mup. Komuccap u cepocanm ¢ HaywHukamu Ha 207106ax cmosm Ha cmpeakogom (ocnesom) pyb6edxce c
pesonbeepamil 8 pyKax.

— B apmuu s 6v11 MemKuM CMpenKom, camblmM MEMKUM 6 pOme, — 2080PUM CepaICcanm, Oelds nepaulii geicmpen.— Mens
Oadice 00HO 8pems max u Hasvieanu: Dunon Apuep (Anble Archer — Memxuii Cmpenox. Tax, kemamu, HA3bI8AIOMCS
HAMOBCKUe yueHus, ¢ Komopuix Maiikn u coopan npossuwye).

"bax! bax!"— cmpensem cepoicanm. Ilpobumas muweHv asmomamudecku noovesdxcaem k Hum. OOna evlOumas
"oessimxa ", o0na "mpou-ka", ocmanvrvie — "Mo10K0".
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— Memxuii Cmpenok, 2060puub? — YyCMeXHYySUWUCD, XIondem nomownuka no niedy komuccap.— Tell it to Sweeny. —
Pacckascu smo Ceunu...

Kro xe oH Takoif, 3ror CBHHH? B aMepHKaHCKOM CIPHIe — 3TO TAaKOI MPOCTOGMIA, KOTOPOMY MOXHO JTIOOYIO Janmry
Ha ymu BemaTs. [ToBepsre. Ho Tosbko mu CBuHE Takol noBepumBbIil? Celiuac yBUIUM.

— Bom xoeda s cayacun ¢ mopckoul nexome, Maiix, — ackuoviéaem ceoio "nywxy " Jle Ilewen, — mens He Ha3vl8anu Hu
Memxum Cmpenxom (6ax), nu. Coxonunvim I'nazom (6ax!). ¥V mens ovina cmewnas xauuxa. Kox.

— Kox?



—: Jla, cepacanm. Kok. A ece nomomy, umo s bpan kapmogpenuny (6ax') u, noobpacwvieas ee 6 8030yx, cmpensin (6ax!).
TIpuuem mak, umo nyasmu cuuwan écto weryxy. Kapmogheauny 6 cyn nomom modicho 6uiio kudameo (6ax!).

Komuccap 3axonuun cmpenvby u, CHA8 HAYWHUKU, OMOUlel 8 CMOPOHY. 3aKypuli, 008epU8 CepI’CAHmy usyyeHue e20
MuUeHu.

— Hy?

— V sac dse "6ocvmepxu " u mpu "monoxa '
Paccrasvisatime c60i0 ucmopuio mampocam.

, mucmep Kox, —ycmexaemes Xonoyun. — Tell your story to mariners. —

Ara, 3HAYNT, aMEpPHKAaHIBl CYUTAIOT, YTO B MOpPCKOI OpaTmm — Takme xe mpocrakd, kak u CBuuu. Hamo Oyzner
3a[IOMHUTB.
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N BHOBb UYTbh-UYTb 300JIOT'UH, win O ToM, 4TO KM OLIBAKOT pa3Hble

Ceiigac noroBopum o "sxax". Her, He o ObIkax, a 00 aHrIMHCKHX pa3roBopHbIX yak u yuck. Ecmu "ax" mucats kak yak,
mo 3To OyneT 03Ha4yaTh "TperunBbIi", "00oNTIUBbIA". A ecnu nucarh YUck, To 3To — "rpsa3HbIii”. B ObITOBBIX pa3roBopax

cioBa "Tps3HBIN", "HcHaukaHHBIA" 5 ciblal kak yuck, yucky, onu ynortpeossuiice 4amie, yem dirty, koropoe siBisiercs
6onee yuuepcanbubiM: dirty sex — "mopryxa”, dirty scandral — "mep3aser, momrerr”.

ITpumep nepseiid. Mansiw npubezaem 00Moil, a Mamawia e2o OMYUMbIEAem.

— Dunou, nocmompu na ceou konenxu u pyku! Yucky! — I'psizuyas!

¥ g UT ’

ITpumep BTOPOIi.
Myoic npuxooum 0omoii, nouamsleaacy u ¢ 6OLUUM ONO30AHUEM, U JCEHA €20 OMUUMbIEAEH

— Dnou! Onamu 3a0epacancsa na kongepenyuu? Xa' ymaewn, s e snaro, ¢ kem mul 6ui1? You, dirty rotten scandral!
— Ipasuviii npoeHugwiull noouey!

Teneps npumep Ha yak.
Tom dice mydic, HA KOMOPOLO MAK CULLHO HAC3MNHCALA HCCHA, KDUYUM 8 OMEem .
— Sop yakking! — Ilpexpamu mpenamucs!..
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Hy, nanpiuie y>xe HeMHTEpECHO, TepIieTs He MOT'Y CeMENHBIX CKaHJaloB. s HAC ke TJIABHOE — 3TO 3allOMHUTh HAIIUX
nByx (6e3porux) "sxoB". 3amomumN? Broporo kenarensHo He yrnotpe6usits. He coeryro.



XOPOLIO JIX BITb BAHAHOM B AMEPUKE?

Kak-To coBepIIeHHO CiTydaifHO s yBHJEN IO TEJEeBH30py BeICTymUieHHe rpynmnsl "Ha-Ha" B xakoMmM-To HbBIO-HOpKCKOM
pok-kiyOe. Jlns myOmmku, coOpaBmielicsi B 3aie Kiy0a, My3blka HOBBIX PYCCKMX — BCE PaBHO YTO KOBOOSIM HAalu
YaCTYIIKU CIIyIIaTh, HO BOT IIOY, 9KCIIPECCHs MOCKOBCKMX MY3BIKAHTOB M HX IOJIYyroJible TAHIOBIIUIIBI STHKH, KOHEYHO
ke, IPHUMISHYJINCh. M BOT Hall IEpeBOJYMK CIPAIIMBAET y TPEX 3€JCHOBOJIOCHIX IMAHKOB, KaK MM IOHPABHIIOCH
BBICTYIUICHHE PYCCKHX M YTO OHH JIyMarT 10 MOBOJY YBUIEHHOTO. AMEPHKaHIBI Havyainu (BO3MOXHO, JIMIIb U3
BeskMBOCTH) Bocxumatees: "It is fantastic! Their bananas suits are really great\". IlepeBomunk mepeBoauT: "O10
¢anTactukal (moka Bce NpaBWIbHO). X OaHAHOBBIE KOCTIOMBI — TPOCTO Kiacc!". A BOT TYT yke MaJieHbKasi OIIHOKA.
He 6put0 y "Ha-Ha" Hukakmx 6aHaHOBBIX KOCTIOMOB. Ho aMepukaHCKHe 3€JIeHOBOJIOCHIC "HaHAUIBI" HamepeOol ctamu
BeIKpHKHBaTh: " Yeah, they're so bananas."
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— "Onn Takme KnaccHble!" — mepeBOMI HAaIll MapeHb, YePTHIXAACh Mpo ceOs M, HaBepHOE, TyMasi: Hy 4ero 3TO OHH



3anagniy cBoe "OaHaHac"? A TOro W 3ajajJWiiv, YTO Y aMepHKaHLeB ciioBo "bananas' ynorpebnsercs kak "crazy”, T.e.
"cymacmeqmuii”, "HeHOpManbHBIA", "HEOOBIYHBIH", "mpUmypKOBaTHIi', "mU3aHYyTHI', "HpUKONBHBIK" W T.A. B
MIPHHIUIE NepeBOIYNK NMPABHIBHO BCE MEpeBeN, XOTh "0aHaHAC" M HECKONBKO cOma ero ¢ Toaky . Ho Hac-To 3710 yxe

HaBCpHIKA HEC CMYTUT. Mpu1 TENEPb 3HAEM, YTO BCC OTO 3HAYUT.

UE!

Ha 3aHATHAX B MHCTHTYyTE S OYCHb YaCTO BMECTO YES TOBOPHI IpocTo "fie", BO-TePBBIX, MOApaXast IECEHHOMY S3bIKY
JMFOOMMBIX POK-UCIIOMHUTENICH, a BO-BTOPBIX, M3 YHCTO MHTYHTHUBHBIX cooOpaxeHuii. Hy mpaBumoce mue Tak! Jla u
Kopoue k ToMmy >ke. [IpemonmaBatenn Mens, BopodeM, He momnpaBmsuii. Ho kakoBo ke ObUIO MO€ yJIUBJIEHHE, KOTHa,
OYYTHBIIKNCH B AHIIINH, 5 yCabImai, 9ro "#akarot" (yeah) tam abcomoTHO Bee. YES s Tak W HE YCHBIIAT Ha YIHIAX
Jlongona. B Amepuke — Ta e IeTPyIIKa, HO YES BCE K€ FOBOPAT HECKOJBKO Yallle, YeM B AHIVINH, I7Ie MO€ HEYassHHO
BBIPBaBIICECS YES B IMOCJICAHHE MHHYTHI TPEOBIBaHWMS Ha "CBAIICHHONW 3emue” (sl MEHS 9T0 — AHIIHS) OBUIO
BOCTIPHHATO KaK YKOp. AHTTIMYaHe MOKPACHEIN U CTalIN BIPYT TOXKE
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TOBOPUTH YES. MOCYUTAB, BUAWMO, 32 CTBIA, YTO PYCCKHH cmbiodenm BPOJE KaK ITOKa3bIBAET IPUMEP XOPOIIEro
JIUTEpaTypHOTro si3bika. J{a, Kak HU CTPaHHO, HO y KOHCEPBAaTOPOB aHIIM4aH yeah BMecTo YesS nmprkuioch Jydiie, 4eM y
MOJICPHHUCTCKH BCE YIMPOIAIMMX sHKH. OYeHb 9acTO aHTIMYaHe Ha KaHAJCKWH MaHep TOBOPAT He Yes, ayap (iarm), u He
no, a nope (HOyI) — TOXe TO-KaHAACKH. KcTaTw, M aMepuKaHIBl 000KaOT BCe 3TH "Hambl" W "HOYIBI', TaKk 4TO HE
TepaiTech, He TYIIyHTech, HE MyralTech M HE NMAHMKYWTEe, KOTJa YCIBIIINTE, YTO BAaIl COOECETHUK BMECTO YES H 1o
ynotpebnseT yap u nope. Ho 310 He ypok. CaMm HE 3HaI0, 94TO 3TO OBIJIO.

MOT'OBOPHYM CHOBA O IOITYJIAPHBIX AHTJIMACKAX HAUOMAX

Muxk gepnyncs co ceudanus ¢ [cetin. Buoumo, y HUX npousouten peskuil pazeo8op, Nomomy Kax 6eonviii Mux cuoum 6
yeny ¢ 0OCmeKNIeHegUUM 8327100M U HUYe20 He 2080pUm.



— Muk,— xnonaem no nuaeuy opyea Jicon— Tui ueco? Come on. Mick, what's happened?—/Jasaii owce, Mux,
PACCKAMNCU, YMO CAYHUAOCD ...

— Ona ocmasuna MEHSA,— HE C80UM 20I0COM NpouszHocum Mux.— Hpedcmaeﬂﬂeu,tb, OHA MHe 3aAeula, 4mo... 4no oHa
yorce dpyzaﬂ. BblpOCJla U U3MeHUu1acs, a A KaKk 5bl]l, maxk u ocmaJicA...

Licon auws poipkuy.
— Sheiscrazy! — Henopmanvnas! Tel sce noopoc na yeavix 2 cm.

— Oh, shit! What am | supposed to do? — baun! U umo sce mue meneps denamo npuxadiceuv? OHa euje cKazana, Ymo s
OMHOULYC K Hell KAK K C80¢ell COOCMEEHHOCTU, YMO 5. KOHCEPEAmOop...

— Dmo nocne ecezo, umo mul 05 nee coenan?'— eozmywaemes Jorcon.— She is a stupid thing! — Ona mynuya! Forget
itt — 3a6yos ee! There, is no sun shine come through her ass! — Cgsem kaunom na neii ne cowencs!

(" JIocmoBHO K€ 3Ta MOroBOpPKa 3BYUUT O0Jiee PE3KO, YEM B PYCCKOM, HO, KaK BhIpasuiics Mol mpusitenb Ceprei, 6onee
TOYHO: " COITHIIE HE CBETHT 4Yepe3 ee 3aauuily” . OMHAKO BEpHEMCS K HAIIMM IPY3bsiM Muky u JKoHy.)
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— Venoxoiicsa,— npodonscaem ymewams ceoe2o packieusuezocs opyea Hocon. — At least every cloud has silver
lining. — B konye xonyos, nem xyoa 6es doopa (y kaxcoozo obraxa ecmov cepedpsanas NOOKIAOKA).
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A BOT eriie OIMH HHTEPECHBIN Ppaseomorusm: over the hill, uro 3naunt "yxe He TOT".

Komuccap Jle Ilewien 2onumcs 3a npecmynHuKkom, 6 HpbliicKe HACmueaem e2o, GaAum, 3auenKueaem Ha 3anicmbsix
Mep3a6ya HaAPYYHUKU U, GbIMUPAs NOM C JUYd MbLIbHOU CMOPOHOU AA0OHU U MSANCEN0 OblUd, CAOUMCS HA NedHCAue2o
He200515 c8epxy.

— Ymo-mo s coecem vlbuncs us cun,— 2o0eopum cam cebe xomuccap.— Well, I'm over the hill. —/a yoc, 5 ne mom,
ymo pauvute...

— Oil. come on Jonney,— Mux nvimaemcs ympom pacuieserums JHCOHA, 8epHYEULE20CS HAKAHYHE CO CAGHOI
seuepunKiL, 0OHAKO e20 Opy2 HUKAK He Modcem npompeszsems.— Come on, get up, John. — Hy odasaii sice, noonumaiicsi.
Yeah dear. You are over the hill. — M-0a. mut yoce ne mom. umo 6vin panve,— saxmouaem Muk. ecnomunas, Kax
Licon pe36o noOOCKaKuean 6 NPOWIOM 200y nocie bonee Kpymvix nNbsiHOK.
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OKA3BIBAETCS, HE TOJIBKO Mbl BEPEM B3AVMBI AHT JIMVCKHUE CJIOBA, HO X
OHU BEPYT PYCCKHE

Hu s xoro He cexpeT, Kak MHOTO aHIIMICKHX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB €CThb B pycckoM s3bike. Ho, mymaro, BBI
YAMBHTECH, KOT/J]a y3HAETE, YTO M B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM S3BIKE TOXKE €CTh 3aMMCTBOBAaHHBIC pycckue cioBa. U 31o
He TOoJbKO perestroika u glasnost,Ho u camo cioBo "pycckuii”, KOTOpoe, Kak HHA CTPaHHO, 03HAYAaeT HE YTO MHOE, KaKk
camux pycckux. Korga g BhepBble HaTKHYJICS Ha CIOBO FUSSKY, TO IO CMBICIy OHO O3HA4ajlo 4TO-TO U3 00JacTH
"rpy0oro, pe3koro u Tymoro", He UMesl IIPH 3TOM HHUKAKOTO OTHOIICHHS K. PyCCKHM BooOme. EcrecTBeHHO, 4TO HU B
OJHOM cJioBape cyioBa Takoro Her. IToTOM 3HaKOMble KaHaAlbl OOBSICHWIM MHE, 4TO FUSSKYy — 3TO Ha CIJHTe,
JIEUCTBUTENBHO, "PyCCKHH", TONBKO B CMBICIIE OO3BIBANKH, PaBHO3HAYHO TOMY, KaK MBI 003bIBaeM (ppUIlaMK HEMIIEB,
STHKA aMEpHKaHIIEB, XOXJaMH YKPaWHIEB, KallallaMy, MOCKAJISIMH PYCCKUX, OyJIp0smamMu 6eI0pyCcoB MM KaK KaHAIIbI
003bIBaroT "K9HaKC" camux cebs . Tak BOT, 3TH caMble K3HAKC U SHKU Ha HAC, OyJb0sImIeH, XOXJIOB B MOCKaJIeil, TOBOPST
"pyccku" M maxke He NOTaibIBAIOTCS, YTO MBI HHCKOJIBKO HE OOMXKAaeMcs, TaK KakK 3TO MPOCTOE HOPMAIbHOE PYCCKOE
CJIOBO M3 PYCCKOTO e SI3bIKa. 30POBO MbI X HAypHIN?
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RUNNING

OxuH MOW Jpyr Kak-TO CHPOCHI MeHs: "A mpaBwiIbHO JM OyJer mo-aHriuiicku ckasars "l am running now? — 51
Oeraro?’. 51 ToNBKO coOpancs CKas3aTh, YTO, MOJ, Ja, KOHEYHO, HO BAPYr 3amuyics. Jleno B Tom, yro tO run,
obo3Havaroniee "OeraTh"', OYEHb YACTO YHOTPeONsSeTCS W B 3HAUEHUU PYKOBOAWUTH, 3aHUMATHCSA 4eM-HHOyIb. "I'm
running very profitable business now. — Ceituac st mpoBOpaYnBa/3aHUMAIOCH OYCHb BBITOAHBIM OH3HECOM'. A CIIOBO
"Gerats" ("HOCHTRCA", "GpocaThes) Oyaer, ckopee, to rush:

"Elvis Presley played his first Canadian live date at the Empire Stadium in Vancouver, where fans rushed to the stage
during the show...— Bo eépems ceoezo nepsozo kanadckozo konyepma, ko2oa daguc Ipecau nen na cmaouowne "dmnaip
" 6 Banxysepe, noxaionnuku (om uzbbimra 4yecme) OpoCunucs Ha cyemny".

A Bort BeIpaxkenue run for it mepeBoautcs kak “crnacatscsi 6ercrsom”.
Hanpumep:

The fans rushed the stage during the concert in Sweden, in 1963, and the Beatles had to run for it. — Bo epems



xonyepma ¢ Llseyuu ¢ 1963 200y (panvt 6opsanuce Ha cyeny, u Gumibl 6biHyHcOeHsl ObliU CRACAMbCSL 0e2CMEOM.
Crenyromee: run in'— "apecroBats .

— | run thisman in for pedding without a license. — 4 apecmosan smozo muna 3a mopeosnio 6e3 ruyensuu,—
cepacanm Maiix emankusaem 6 KaGuHem KOMUCCApa KaKO20-mo NOMpPenaHHo20 OXHCeHMIbMENA .

Run off —"Beimyckarth, meyarars, BEIIABATH .

— This mashine runs off a 1000 of copies. — Oma mawuna svioaem 1000 konuu,— Mux demoncmpupyem Jlicony
HOBYIIL NEeYAMHbLLL CMAHOK KOLNEOHCA.

Run into — "cmemmBaThes" — ecnu Mbl TOBOPHM O Kpackax, M "Bpe3aTbCsi’ — eciiM pedb HIeT 00 aBTOMOOMIISX.
Bupaure, kak MHOr0 3HaueHui y cioBa run.

"HELLO? SPEAKING!"

Ceifgac MBI TOCMOTPHM, KaK IPAaBUIBHO ITO-aHTIIMICKH 00IIaThCs APYT C APYTOM MO TesleOoHy, YeMy Hac, YBBI, HE ydar
HU B IIKOJE, HU B MHCTUTYTe. JlaBaliTe moHAOMI0OHaeM 3a Tesie()OHHBIM TPETIOM HAaIMX repoeB. [ OBOPAT M OHHU TO XKe,
YTO U MBI B II0JIOOHBIX CIIy4asx?

36onox. Komuccap Jle Ilewen cnumaem receiver (mpyoky) u, ne nepe-
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CMasas nevamamo u Kypumsb, 2060pUi., 3axcag mpyoKy Mexicoy niedom u yXoMm:

— Police.

— Le Peshen? Is that you? —Jle ITewen? Omo 6v1?

— Yes, Le Peshen ishere. —/[a, Jle Ilewen na nposode. Who is speaking? — Kmo 2oéopum?
— It's Mike. — Maiix.

— Mike? Mike who? — Maiix? Ymo 3a Maiix?

— What do you mean "Mike who?". — Ymo snauum "Umo 3a Maix"? Mike Holduin, of course! — Maiix Xonoyun,
ecmecmeeHHo!

— Oh, Mike! I'm sorry...— cuyuenno noixmum cuzapemou Komuccap u yavlbaemcs momy, 4mo He nPpusHal HAnapHuKa.

Lrcon u Muk 380nam npogheccopy [cexcony, umobsl nepecoams 3auem no UCMOPUU AMEPUKAHCKOU TUMeEPAMypubl.
L>con Habupaem HoMep U, YCABIULAG 20A0C 8 MPYOKe, 2080PUM.

— Good morning. That is John Tompson and Mick Jefferson. Could | talk to professor Jackson?—/ZJo6poe ympo. Omo
36oHsim [[oicon Tomncon u Muk Jocepgpepcon. Moey nu s nocosopums ¢ npogeccopom [icexconom?

— Speaking. — losopumels caywaio.
— Oh, professor! Do you recognise us? — O, npogheccop! Bul nac ysnanu?
— Well, | do...— 4, ny oa, ysuaio... Yepma ¢ 0sa on ux y3uan.

IDicetin 36onum Muky, Ho mpyOKy cHUMaem e2o0 mMamd.



— Hédllo, thisis Jane! — kpuuum J]ceiin ¢ mpyoky.

— Héllo, Jane! How are you?

—I'mfine, thanx. And how are you?

— Not bad, thank you, dear.

(dymaro, TyT Bee SCHO, IEpEBO/L He Tpebyercsi. Mbl BCe 3TO IPOXOIUIIU BIOJb U IONEPEK.)

— I'd like to speak to Mick. — 4 6b1 xomena nocosopums ¢ Muxom.

— Sorry, he's out right now. — Hzeunu, ezo cetivac nem. May | leave a message for him?— Ymo emy nepedams?
— Oh, yes, please. Could you tell himto call me back. — IHoowcanyiicma, nepedaiime, umobwr on mHe nozeomnu.
— OK, I will. — Xopowio, nepedam.

— Thanx a lot. — Boavuwoe cnacubo.

— You are wellcome.

— Bye then.

— Bye, dear.

Kak Bugute, HI9Eero CBEpXbECTECTBEHHOr0. Bee npenensHo nmpocto u 105

SCHO, Kak repel. Hago numib 3aoMHUTE, YTO BhIpakeHue s Bac ciymar” win "roBopute” BBINISIUT Kak speaking, a
"He Moru ObI BBI Ilepesats’ — kak could you get a message for... Bor, nmoxaiyi, u Bce.

BJIATHAS PABOTA IO-AHTJIMHCKNA

OpHaxabl K Ham, MOeMy ApYry KuTanuy Yv n MHe, ABYM CTyAeHTaMm -"KoMMyHucTam", paboTarlmmM Bo BpeMst
NEeTHMX KaHWUKYIN Ha KyxHe B narepe OTAblxa aMepuKaHCKUX AeTullek, nogolwlen ToMm, amepukaHel, cpeaHux
neT, YepHsBbINA, B O4KaxX, 1 ckasan:

—Xo4y eam npednoxumb pabomy e cemu manoz2o busHeca. [loedemme KO MHe OOMOU Ha yuk-3HO U mam
rnoeoeopum. 5 xuey mym Hedasieko, nod bocmoHoM. Bbi coanacHbi?

— [a!

— Ilpedocmasnsews | — padosanca Hu, koeda mbl ¢ HUM PYOUIU HONICAMU Nepey HA KYXOHHOM cmone. — Dmo ce
benrosopomnuukosas pabomal To, 0 uem MONCHO MOILKO Meumams. Yoaua cama rezem Ham 6 pyku, Maiiki.

— A nouemy on npednodcun amy pabomy Ham ? —3a0a s NOUMU PUMOPULECKUL BONPOC.

—Cam nodymail! Bca kyxusa ma Hawux nievax oepocumcs. 1yai ene wegenumces. A mamemamux. Tol auneeucm. HUm
makiue 1oou, pabomsuue u ymHuvle, Hysxcuol. Imo 30ech nazvieaemces headhunting.

—Oxoma 3a 20106amu? —— YCMEXHYICA 5 —3Halmm, Mbl — Mo du%, 201108617

—Hem, Mt — smo job hunting, moaice oxomnuxu, — omeemun 6onee xomnemenmuuiii Yu. OH yoice 6mopoii 200 yuuics
6 Illmamax...

Urak, headhunt — 3To He oxoTa 3a TOJOBaMHM WHJOHE3MHCKMX WM a(QPUKAHCKHX Ty3eMIEB. XOTSI UMEHHO TaK 3TO



CJIOBO U NepeBOAMTCs. B aHrmiickoM si3bike cioBa "oxorta”, "oXxoTuThca" 4acTo obo3HavatoT nouck. House hunting —
mouck poma, xkmibs. Wife hunting — nouck xenst. Hy, He To uTo0s! oHa OpL1a na nmpomnana. Her. IIpocto ecinu kTo-TO
PELIMI XKEHUThCS, TO B JaHHBIII MOMEHT OH HIIeT, Ha KoM Obl. Husband hunting — sto To e camoe, 4TO ¥ ITOUCK JKEHBI,
TOJIEKO, KaK BBl YCIIEIH 3aMETUTh, HA00OPOT: jenu uimeT xacOsaaa. Job hunting — 310 TO, 4eM MBI C EKHHCKUM
crynenToM Uu B JaHHBIH MOMEHT 03a004eHbI: IoucK paboTel. Headhunting B ObITY aHTJI0-aMePHUKAHCKOW JKU3HU J1aBHO
03Ha4JaeT MOMCK paboueil CHIIBI, yMENbIX PAOOTHHKOB, HYKHBIX COTPY/THUKOB M CHEIHAIHICTOB, & HE OXOTY 3a TOJIOBaMH.
C HammM NOHATHEM "HaWTH OJIaTHYIO paboTy" 3TO HE CTHIKyeTCs. 31eCh HIIYT HE MO 3HAKOMCTBY, a 10 YMEHHIO, OIBITY
W 3HAHUIO, ISl YEero BCe UX KOMIIAHMU M (pUpPMBI, a Tenepb M. MHOTHE Halld (GUPMBI IPOBOIST UHMEPEblo, HA KOTOPOM
Tebe 3a4ar0T BOIPOCH], a ThI OTBEYaenIhb. TyT Hallla BPOXKACHHAS CIaBsIHCKAsI CKDOMHOCTh COBEPIICHHO IIII0XO0 MOMOII-
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HuK. Hamo He To yTOOBI XBalUTh ce0sl, HO CTapaThCs OMHCATh C JIydIled CTOPOHBI U BCIIOMHUTH BCE CBOU CIIOCOOHOCTH,
MIPUTOIHBIE K TIpernoaaraeMoil padore. 37ech Thl, KAHIUAAT B COTPYAHUKH, OTHOBPEMEHHO U TOBAp, U IPOJaBEll.

Ms1 ¢ Un ene gokaanuch YUK-3HJa U BOT HA MallnHe Toma BMECTE C €ro *KEeHOM M JBYyMs MaJeHbKUMH ChIHOBBSMHU,
OecnpecTaHHO BOIOKIIUMU MEXIY cOOOH, eeM u3 KpoxoTHoro mrara Poa-Aiinenna B Maccauycerc. JJoma y Toma MBI
¢ Yu makopmunm Oyaymiero padborogaresst OJf01aMi KUTAMCKOW KyXHH, @ TOTOM TOM cTaj HaM MOKa3bIBaTh KYPHAIHI ,
rae roOBOPUIOCH MPO CHACTIUBBIX JIIO}IefI, PCIIMBIINUXCA 3aHATHCA MaJIbIM OM3HECOM U NpeyCneBUINX B O3TOM. Kor,ua
MIPOCMOTP OJHOOOpa3HbIX (oTorpaduii U3 >KYpPHAJIOB SBHO 3aTSHYJCS. MBI, KaKk MOTJIM, CTalW HaMeKaTh, YTO Hac
aruTupoBaTh Sapa6aTI)IBaTI> JCHBI'M HC 4TOOBI HE Haa0, HO HE TaK 4TOOBI Haa0 O4YCHb OO0JIrO. MLI, 34aK CKPOMHO, JaJin
MOHATH, YTO JABHO XOTHM MOJ3apaboTaTh M JMIIHUX YrOBOPOB TyT He Tpebyercs. Torma Towm, pemms, 4To "KIMEHT
co3pen”, ycaaui Hac Ha JUBAHUYMK,, YCTAHOBHII Mepea HamMu rpudeIbHyI0 JOCKY, Ha KOTOPOH ¢ YMHBIM BHJOM Hammcall
cioBo effort po3oBeiM MapkepoMm.

—VYcunue, — mnpoayOnMpoBas HAmUCaHHOE TOM, — €ClIM BBl XOTHTE 3aHATHCS MajbiM OW3HECOM, BaM HYXHO
MPHIIOKUTH YCHUITHE.

ToM HapHCOBaJI B BEpXHEM YTy KPYKOK U OOBACHIUI, 4TO 3TO MbI. To 6ums Hame feno. [ToroMm oH mpupHcoBas CHU3Y K
KPYXKY TPU KPY>XKOUKa.

—A 310 CIIC TPU YCJIOBCKA, KOTOPBIX BblI BOBJICKIW B CBOC ACJIO U KOTOPLIC, pa60Ta;1 M BOBJIEKass B Ou3HEC Apyrux
moneit, — u ToMm mpuprcoBai cHH3Y emle Oonblee KOJINIECTBO KPYXKKOB, — OyayT paboTath U Ha Bac. Te, BoBIeKas
CIIEMYIOUINX, YBEIMYHBAIOT Bally ceTh OusHeca, — ToM m300pasmil eme HECKOIBKO KPY’KOYKOB, OTXOISIIUX OT
MPEIIECTBYIOIMMNX.

"Boxe, ecu OH coOMpaeTcs 3apucoBaTh BCIO JIOCKY, TO 9TO HAJONTO", — MOAyMaJ s, HAaUWHas yKe KJIeBaTh HOCOM.

IMupamuna, ckaxere Bol. Hy ma, mupamuna. Heato momo6HOE 5 yBHAEN B ISHCTBUN 4yTh IO3XKeE, ITOCIE BO3BPAIICHHS HA
POJUHY U 3HAKOMCTBA CO BCSIKUMU MaBPOJUEBCKMMU U XOIEP-UHBECTOBCKUMU nupamunaMu. Ho yxke B TOT MOMEHT Mbl
¢ Un mpekpacHO NOHUMAJH, YTO 3TO JEHCTBUTEIHHO Tak — 4eM OoJbIle Hapoay Ha TeOs paboTaer, TeM OOJbINE ThI
MOJIYYHIIb, a KaXJBIH HOBBIM MOCIEIHUI CHU3Y PHUCKYeT OBITh M IMOCIEIHHM BooOme. XOTsS B Ty MHHYTY, Koraa Tom
YTl CBOIO JIEKLIMIO, 3Ta Ui HaM HPaBUIachk. MBI TOJIBKO HE YCEKIIU, UTO K€ KOHKPETHO JOJIKHBI [1€J1aTh.

—Ho xakoii 6usHec? Kak 1 rie Mbl MoxeM ero opraHuzoBath? C keM KOHTakTHpoBaTh? C KakMMHU BEPUTEIBHBIMH,
CONPOBOJUTENIBHBIMU U W)KE€ C HUMHU JOKYMEHTAaMU HaM HYXHO MJTH K HAIIMM PYCCKO-KMTaWCKMM YHMHOBHHMKAM,
OIOpOKpaTaM M peTporpagaM? — CTalu MbI 3achiliaTh ToMa BIIOJIHE €CTECTBEHHBIMU Borpocamu. KakoBo e ObuIo Haie
yAMBIICHHE, Korja ToM He cMOT OTBETHUTHh HHM Ha oauH n3 HUX. OH naxke HE 3HAJ, Ky/a aJpecoBaTh HAC 32 IMOIy4CHHEM
nHGOPMALUH, TO €CTh KTO HaM XOTb YTO-TO MOKET CKa-
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3aTh, KaKOTO poJia MPOTYKIHIO MBI JTOJKHBI PACIPOCTPAHATh U OyAEM JH MBI BOOOIIE YTO-HHOYIb PAaCHPOCTPAHSATE...
Kopoue, xakoro uepra oT Hac TpeOyroT. YBHI, BUIUMO, B KOMIETEHINIO Toma 3T0 He BXxommio. Ero nemom Obu1a TOIBKO
4yCTas aruTauus.

—M-na, — roBopun s Uu, BHOBb CTOS 332 KyXOHHBIM pPa3felOYHBIM CTOJIOM, TOCKIMBO KpOIIa Ieper] HOXOM H
BCIIOMUHAs Haml BuepamHui "tpun” k Tomy, — Hy u pabotenka y Toma. MHe OBl Takyio...

S1 xoren ObulO ckaszarh "mo OnaTy", HO ocekcs, A kak Oyzer "mo Omary"? Ilo-anrmuiicku sto networking. Ho-nx
networking — He Tak yX M IJI0X0, TO €CTh HE TaK aMOPAIbHO, KaK CUNTAETCS y HAC MOJIyuyeHne paboThl 110 3HAKOMCTBY .
MBI [TPOCTO MPUBBIKIIM, 4TO paboTa 1o 6J1aTy — 3TO KOrAa KTO-TO, COBCEM HE CHELHUAINCT, TeM He MeHee Blie3, CBOJIOYb,



Ha He3acIy>KeHHOe MecTo. Y HHX Network — 3To mae Hemnoxo.

MHorue pyKOBOOUTENH IIPEANOUYUTAIOT, YTOOBI WX pPAOOTHHKM MPUBOAWIM HE IIPOCTO XOPOIIUX CIEIOB, HO H
HaJIaXKUBaJIN OM3HEC KaK CETh U3 CBOMX MPHATENCH U 3HAKOMBIX.

O TOM, YTO GHOSTING HE UIMEET OTHOIIEHMUS K IPUBUJIEHUSAM

—Bce, umo Ham ocmaemcs, amo jobbing, — epycmuo samemun Yu. — C benosopomnuurogoii pabomoii, noxooice,
npuoemcs nodoHcoams...

—Jobbing? What do you mean? —" /[orcabun? Umo mul xoueutb 3mum ckazamo? —e cocem NOHSL 5 CB0e20
npusmens. A 6vin0 nodyman, ymo Mou Kumaickui opye umMeem g eudy "pabomamu, pabomams u euje paz pabomams ",
kax 3aeewan Mao unu Jlenun. Ho nem, Yu noopazymesan Heumo cogepuieHHo opyzoe.

Oxka3pIBaeTcsi, B AHIIMHCKOM $3BIKE Macca 'HHTOBBIX (OpM, KOTOpeIEé OOOXKAIOT aHIVIMYaHE W aMEpPHKAHIBl H
YIOTPEOISAIOT B Te MOMEHTHI, KOT/Ia MBI MPOU3HOCHM Iieible mpeaokennst. Tak ux shopping — 310, Kak BBI yXke Bce,
JOJDKHO OBITh, 3HAETEe, MMOXOJ MO MaraswHaM, MOKynkw. Jogging — Ger Tpycuoii mo yrpam. Boating — karanne Ha
nomkax, a jobhunting, o gem yxe roeopmiaocs, — mouck paborel. Hy a camo jobbing— sto pasmuunas menkas
mopaboTKa B pa3HbIX MecTax. OfHy HEJelo, K IPUMEpY, BBl MOETE MTOCYAY, IPYTyI0 — IOCBAIIAeTe MOrpy3Ke Mebenn
U JOCTaBKE JJOKYMEHTOB 110 aapecaM. Bot ato u umen B Bugy Hu.

Ectb eme u ghosting, 9ro IPOMCXOMNUT, COOTBETCTBEHHO, OT cioBa ghost — mpuBmaeHue, mpuspak. "TocTuHr" — 310
KOTZa BBl JefaeTe paboTy 3a KOro-TO, a CaMU OCTaeTECh B TEHU IMPU3PaKoM. Tak, B 4aCTHOCTH, IIPOU3O0ILIO C U3BECTHON
HEKOr/1a aMepHuKaHckoi rpynnoil "Hummm-Baanmmn". Cma3nuBeie TEMHOKOXHE AapHU MU | IPBITaau mo ciexe. [lox
"(anepy", ecrectBenHOo. Ho Kakoif IOK MpOM3BEIa HOBOCTh, UTO 3TA camas

108

"(panepa" we mpuramIexut "Hummm-Barmmm". O60poTHCTHIE MPOMIOCEPH! TPYNITEI PEIININ U3 ABYX HECOBEPIICHCTB
czenaTbh OOHO COBEPIICHCTBO!

KTO HE yMEIl I1eTh, HO yMEJ TaHIeBaTh — IUIsCAl Ha CIEHE, a KTO HE yMel IUAcaTh, HO 00/anai rojlocoM — e, HO
yXKe 3a CIeHO#. BOT 3TH TaiiHble, HEBUIMMBIC 3PUTENSAM MY3bIKaHTHI U ecTh ghosting. Takue Ben 9acTo MPOUCXOIAT B
TBOpUecKoil cpene. KTo-To XxodeT mpociaBUThCS KaK MY3BIKAHT, MOIT WM NMMHACATENh W UCIOJIB3YET AJIS 3TOTO MOJIOAOM
TaJIaHT, KOTOPOTO YCTpamBaeT YK€ TO, YTO OH IMOJydaeT HeIutoxue AeHsrn. KoHeuHo, BCA c1aBa JOCTaeTcs APYyTroMy.
O6unHo, npaena? Buanmo, nostomy "roctunr” ¢ "Hwiu-Banwum” BHIILIBUT HapyKy. BO3MOYKHO, HCTHHHBIX TEBIIOB
3aeJ10, YTO APYTHUE MOIOT UX TOJI0CAaMH, M OHHU 3JIaK aKKypaTHO "CTyKHYNH" KyJa Hajo. 1 amepukaHckoe 001iecTBo OBII0
HE Ha IIyTKy Bo3MmymeHo. "Hummu-Bannnmun" Bpa3 mpumen korer. [ImacTHHKH, KacCeThl M KOMIIAKT-IUCKH TPYIIIBI
JTaBIJIM KaTKaMHM U JKTJIU 112 KOCTPax.

B "roctunre" B cBoe Bpemsl OOBHHSIIN Ja)Ke KJIACCHKa aHTJIMHCKON M MHpOBOi nuTepatypsl YunbsiMa [llekcrimpa. [lo
CHX HOp HE YTHXAIOT CIOPHI, CaM WJIX HE CaM IHCaJl OH CBOM 3HAMEHHTHIE ITbEChI M COHETHI. [loroBapmuBaroT, 4To 3a HEro
TBOpPWJI HEKHH o0eqHeBIINMil mucarens, kotopomy llexcnmp Herutoxo mnatmi. Ho He mymaro, uto 3T0 npaBaa. Ecnm Obr
Tak, TO BcA 3Ta mcropus eme npu xku3Hu llekcnmpa Bemibiia OBl HAPYXKy, Kak y Hac ¢ "Hunnu-Banwinu". Mue
KaXeTcsl, 9TO TaKKe BEIM JOJIT0 B TaliHe He coxpaHuiIb. [logobusie coyxu xommm u o llonoxose. B wactHOCTH, O ero
"Tuxom Jlone". .MHOTHM Ka3aJI0Ch MOAO3PUTEIBHBIM, UYTO 3Ty (DyHIAMEHTANBHYI0 KHUTY MOJIOOHM aBTOP HAIMCAN TaKk
661cTpO. SIK005I [Il0M0X0B HCIIOMB30BAI 3aIIMCKH HEKOETO Morudiero 6enokasausero ogumepa. Ho u 3To He moxoxe Ha
npaBay. EcTe mronn, y KOTOPEIX paboTa CIIOPUTCS, M OHU YKJIAIbIBAIOTCSA B KpaTdaMIme CPOKH, OT Yero MX TBOPECHUS
MOJYYaroTCA IMHAMHYIHBIMY, CACTAHHBIMU HA OJJHOM JBIXaHWUH, OyJb TO MY3BIKAIBHBIA albOOM, KHHATA WIX e (PHUIbM.
Tak, "butn3" B okTs0pe 1965 roga mpuuuiM B CTYIMIO C JABYMs Oosiee-MeHee FOTOBBIMHU IIECHSMH, a B jAeKadpe ux
nosrourparoiast mactiuaka "Rubber Soul" yxe nexarna Ha npmiaBkax MarasuHoB. CKaxere, TaKHe CPOKH HEMBICIHMEI,
0COOEHHO €CJIM 3alHCHIBAThCS y Hac. TouHO. TyT OMWH TONBKO KOHBEPT MOTYT M3TOTOBIATH moiroaa. CBOIO TPEThIO
KHIDKKY, K NIpUMepy, S Hamucal OBICTpee, 4eM THrorpadus OocHimia IPOW3BOJCTBO OJHOH TOJIBKO OECXHTPOCTHOM
06x0oxku. Ecin mactuTslit komno3uTop, wieH Coro3a KOMIO3UTOPOB, TOBOPHUT: " JIBa rosa Ha3ax g nmoOsBai B Mcnanun,
a B IIPONUIOM TOAY Hamucaix 00 3TOM IECHIO M IJIACTHHKA C "MCIIAHCKOH" 3alMCBhI0 BOT-BOT YBHIWT CBET...", TO TAKOMY
9eJIOBEKYy, KOHEYHO, MOKaXeTCs (AaHTACTHYHBIM, YTO KAaKHE-TO pedsfTa ¢ TUTapaMH KaXKOBIH TOJ{ 3alHCBHIBAIOT IIO
JIBEHA/IIIATh IIECEH J1a eII[e YCIEeBAIOT 3a ATOT XKe CPOK MU3IATh UX.
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TENEPbL O TOM, UYTO MOONLIGHT TAKXXE HE UMEET OTHOIIEHUS HU K
MNPUBUAEHUAM, HU K JYHHOMY CBETY

—During all the last year | moonlighted as a math teacher.— Becv npowviii 200 s nodpabameisan yuumenem no
mamemamuxe u Henio0xo noosapaboman, — ckazan Yu. — Moocewv u mol coenramov Heumo nodobrnoe. Obyuams, K
npumepy, pycckomy si3wiky. Eciu, Koneuno, Hatioeuwb maxou Knacc...

—A umo maxoe to moonlight? — cnpocun s, meorenno 2pebs eeciom. [eno 6vii0 60 épems 06EOEHHO20 HACOBO20
nepepwiéa, eOUHCMBEHHO20 NpU pabouem OHe ¢ cemu ympa 0o (He nyeaiimecs) éocvmu 6euepa. Imom nepepvie Mvl
4acmo noCeAWANY NIAGAHUIO 8 KAHOI, NO HEONUCYEMO KPACUBOMY 03epy HaAule2o 1acepsl.

Ecnu yecTHO, TO 10 cMBICiTy npemioxenus: Uu s yxe fgoragaics, uro to moonlight o3nagaeT yto-To Bpoxe, noapaboTKH.
Ho xoTenoch yTouHUTS.

—Hy, —Ywu 3agymancsi, — mpenctaBb, uTo y TeOs ecTh yxe paboTa, a Tbl, 00pa3HO TOBOpS, MpPH JIYHHOM CBETE,
nojpabaTeiBaelib. B KUTaliCKOM UMeEETCs XOpOIlee CIOBI0, YTOOBI OMPEAETUTh BCE 3TO, HO YKaJlb, YTO Thl KHTAHCKOTO
HE 3Haelllb.

—V Hac TOXe Takoe CIOBIO €CTb, — yJIBIOHYNCA 4 U, HEe 0€3 TpyAa BCIOMHHUB POJHYIO Pedb, IPOU3HEC IO PyCCKH: —
Xanrypa.

— KpacuBo 3By4HT, IOX0XE Ha HCIAHCKOE CIOBO.

S paccmesuicst 1 oriMan ce0st Ha TOM, 4TO "XaiTypa" 3BYYHT B CaMOM Jielieé OYeHb KPacuBO. UTO-TO BpPOJIE MCIAHCKUX

"kapamba", "Topepo", "BeHTypa", "Myuo opo" mim "Oecca me Mmyuo"...

ITomHUTE Takol MOMYJSIPHBI B AMepuKe, a IIOTOM M y Hac Tenecepuan "AreHTCTBO "JIyHHBIN cBeT", KOTOpPBIN mai
MYTEBKY B )Ku3Hb bprocy Yuicy, moemy stobumomy aktepy? Tak BOT, Ha3BaHHE ITOr0 cepualia npaBuibHee ObUIO Obl
nepeBecTn Kak "AreHTcTBo "XanTtypa", Tem 0Oosiee 94TO Bce, UYeM 3aHMMAJIOCh areHTCTBO, — 3TO HE PAacCCIICIOBaHHE
MPECTYIUICHMIA (XOTSI ¥ 3THM TOKE), 8 BBIACHEHHE OTHONICHHH TMIABHBIX T€POEB, MY)KYHHBI M JKCHIHHBI, KOTOPBIE IPYT
Jpyra JO0sT; OJHaKO Bce Kak-TO He oObsicHsATcs. Ho moimkeH oroBoputhesi, camo cioBo moonligliting, kak u
networking, He Hecer B cebe CTOJb MHOrO HEraTHBHOIO, KaK HEKOTOPBIM MOJXET MoKaszaThesi. IlpaBnma, M y Hac
BBIpQXXEHUS "XanTypa, NOAXAITYpHBAaTh' [ajJeKO HE BCEerAa O3HA4YalOT, YTO KTO-TO INIOXO OTHOCHUTCS K O3TOH
JIOTIONTHUTEIBHOI paboTe — paboTe, KoTopasi, Kak CUUTAIOT aMEPHKAHIbI M aHTINYaHe, AETAeTCs MPH JIYHHOM CBETE, a
3HAYUT — T/Ie-TO, KaK-TO, TaifHO, moAnoasHo. HaoGopor, y Hac ceifyac 6e3 MyHJIanTHHTa HUKyJa HE IeThCs. A Mopoi
MOJy9aeTcs, YTO MYHJIAHTHHT, WJIN K€, MPOIIe TOBOPS, XaluTypa, CTAaHOBHUTCS Ipodeccuell HoMmep 1Ba, KOTOpas B
oTIMYue OT mpodeccun Homep
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OIMH JaeT Ooiee-MeHee HOPMAaNbHBIA H0XO0J, 00 00e 3T npodeccuu BMEeCTe U MOTYT POKOPMUTH HAamIero opara B
BEJIMKYIO 3TOXY IepeMeH. BoT u momydaeTcsd: mumcarensb MpOoAaeT, IMPOJaBelr MHIIET, M3JaTellb BpadyeT, KypPHAIUCT
MIOJIMETACT, TEPEBOTIHNK 3aHIMACTCS PEIIETUTOPCTBOM, ITPEIIOIaBaTelb IIEPEBOANT, CTYACHTHI BCe pab0OTAIOT MOr0JIOBHO,
MUIMLMOHEDP OJABOPOBBIBAET, & BOCHHBIM MOAXANTYPUBAET HA OYEPENHOH ropsuei touke... Kopoue, MyHIalTUHIyIOT
BCE.

TUTTNYHAS AMEPUKAHCKASA *KEHIIMHA. CH| CK mim BUTCH?

—Hy kak xe, aMEpUKaHKA BE/Ib TAKAE KPACUBbIe! — YacTO MPUXOAUTCS CIBIIIATH OT HAIKUX PEOSAT, KOTAa PeYb 3aX0AUT
00 aMepHUKaHCKUX KEHIIMHAX.

Mer roopum "crabbrii mon". Oun — OppPoSite Sex, "mpoTHBOMOIOKHEIHA mon". DeMIUHHCTKAM, MPEICTABUTEIbHHIIAM
aMEPUKAHCKOTO M aHTJIMHCKOTO C1aboro moJja, SBHO He MO aylie ciaoBo "cnaldbiit”. [IpoTHBOMOIOXKHBI — 3TO Apyroe
neno. XOTs, ecod YeCTHO, TO AaHIJIOTOBOPSIUM (PEMHUHHCTKAM BOOOINE HE IO AyIIe MHOTOE YHCTO JKEHCKOE H
eCTeCTBEHHOE. VM mmo1aBaif HapaBHE ¢ MY>KYHHAMH U B ADMUH CIIY)KHTh, ¥ B TIOJIMIINH 32 IPECTYIHUKAMHU TOHATHCS, U B
XOKKeH urparb, u B OOKce ApPYr APYry Jnna pa3OuBaTh, W OaXe IO IUIDKY C TOJBIM TOPCOM XOAWTh... "3adeM



MPUKPBIBATh TPYIb, €CIIA MYKYHHBI CBOK TPYIb HE MPUKPBHIBAIOT? — TOBOPSAT HEKOTOPBIC (PEMHHUCTKH. Takoe
OIIlyIIEHHE, YTO OHH U POXKATh CKOPO OTKAXKYTCS, TOTOMY KaK MbI, MYXHKH, 3TOTO, K COXaJCHHIO, JeJaTh HE YMEEeM.
Wrak, ux “onmo3nunnoHHbA” 107a. MBI CyIUM O HEM B OCHOBHOM TOJIEKO O aMepukaHcKkuM ¢uibMmaM. Hy, nHoraa mo
CIIOPTHBHBIM COCTsI3aHusM. YUTo Kacaetcst puinbMoB, TO B [oynByie cobpanuch KpacaBullpl (Kak ¥ KPacaBI[bl) CO BCETO
cera. CrioprcMeHku? Hy 3T0 Bee-TakH He TUIIMYHBIE, “ CPEIHECTATUCTUYECKHE” , )KEHIIMHBI.

Hawm, cnasstHaM, BuepBble monaBmmM B HoBwiii CBeT, MX JKEHIIMHBI cpa3y ke KakyTcsd UyTb-4yTh HE TaKUMH. TJE-TO
HECEKCYaJIbHBIMHU, MOPOH TpyOOBaTBIMH, MOXET OBITh, B YEM-TO MYXKEMOJOOHBIMH, KaXJas TpPEThs CTPagacT
M30BITOYHBIM BecoM. HuKakoit KocMeTHKH (KpOME BEYEpHHMX BBIXOJOB B TeaTp WM K€ Ha KaKOC-HHOYIb MapTH),
OTCYTCTBHE KaOJIyKOB, OTYETO OXOJKA Y aMEPUKAHOK HE TaKas M3sIIHasl, KaK Y BOCTOYHBIX CIIABSHOK.

IIpaBaa, MHE OHPABUIIOCH, YTO AMEPUKAHKY, B OTJIMYUE OT Yepecuyp KOPOTKO CTPUTYLIUXCS €BPOIEEK, IPEAIIOYUTAIOT
HOCHUTH BOJIOCHI HATYyPaJIbHON AJUHBL. DTO CIEACTBHE aMEPUKAHCKOTO PEIUTHO3HOTO BOCIIUTAHUS

KCHIMUHAM OCTPpHUI'aThb CBOU BOJIOCHI — I'PEX. Ho kak Tombko 6OCCy 3aX04YecTCH, 4TOOBI B €ro KOHTOPE BCC KCHIIUHBI
HOCHUJIN CTPUKKHU, O I'PEXEC MOMECHTAJIbHO 3a6LIBaIOT, JCTAar0T CTPUIKKY HE3ABUCUMO OT TOTO, K JIMIY 9TO UM WUJIN HET.

111

Takux O>KEHIWH, KOTOPBIX AaHIJIMHCKHE ¥ AaMEPHKAaHCKHE MYXYHHBI CAMH CYHMTAIOT HECKOJBKO TI'pyOOBaTHIMH,
MY>KHKOBATBIMH, OHHU Ha3bIBaIOTCs butch — coxpamenne ot butcher, uro gocmoBHO nepeBoauTCes Kak "MscHUK". MIHOTIA
3ByuuT bulldike — camerr, sxepeOerr, Bep y 3amaJHBIX JKEHIIMH CEWYac TaKk MOJHO OBITh CaMOCTOSITENBHBIMU WU
MY>KECTBEHHBIMU. [10-pycCKH MOXXHO IEpEeBECTH M Kak "00i#-0aba", XOTS MBI IPH ITOM IOAYEPKHUBAEM BCe ke OOoJIbIIe
xapakTtep, a He BHemHocTh. Wild thing — 3T0 nukas xomka, AUKapka, HEHOPMaJbHAsI, CTPONTHBAs. AMEPHKAHIBI 3TO
BBIpa)KEHHE JIIOOST, M OHO YACTECHBKO MIPOCKAIB3bIBACT BO MHOTHX IECHSIX. BCTpedaroTcs, eCTeCTBEHHO, KPACOTKH U TaM,
B Illtatax. Ho 00BIYHO MX TPYIHO PacCMOTPETH B OBICTPO IMPOE3KAIOUINX CIOPTHBHBIX "MIeBpoie”, "THHKONBHAX" H
"popmax". AMepuKaHCKHE MY>KYUHBI, €CIIA TOJILKO OHH MOKa elle TPAJAUIIMOHHOW CeKCYaTbHONH OpUEHTAIINH, TaK K€ KaK
M MBI, JTIOOST KPaCHBBIX XeHIMH, pretty woman. Ux uaseiBarot eme chick (mprmieHouex, kypouka), Ho, kak mpusHaics
MHE OJMH aMEepUKaHCKHUIl MapeHs, OeIopyccKue KEeHITMHBI KpacuBel. [is amepukanna, Hao0 3aMETUTh, TAKOE CKa3aTh
MHOTOTO CTOHT. Beb Bce OHM CUMTAIOT, YTO CaMoe JTydIIee HaXOAUTCS HETPEMEHHO B AMEpHKe.

Ecmu MbI 3aroBOPWJIN O XCHIIWHAX, TO HUKAK HEJIb35 o0oiiTu u TEMY JII00BH.

MHOT03HAYME L OV E, WJIiM UTO 3HAUMT JIOBUTH [IO-AHTJIUACKA

MHOT03HAYHOCTh aHTJIMICKOTO A3bIKA CKA3aJach W Ha aHTIIHICKOM ciioBe |ove (1060Bb, TF06HTS).
— Thank you, love, — rosopur npojasern "MakgoHanbca", KOTAa BBl OTXOJUTE OT CTOWKH C 3aBEPHYTHIM OUT-MaKOM.

— Welcome, love, — roBopuT yibIOUHBRIN JHKEHTIBMEH TIOCIIE TOTO, KaK BBI MOOIATOAapHIN €ro 3a 00CTOATENbHOS
o0BsICHEeHHE, Kak qo0paThes 1o Iukannmmu-cTpur.

— Hello, love, — 3mopoBaeTcst moKmIas MHCCHC CO CBOMM COCEIOM, MTOAPOCTKOM JIET ISITHA/IIATH ...

— Bye-Bye, love, — niporaercest ¢ COTpyIHHIEH MEHEKEP KOMITaHUH, YXOJIs JOMON POBHO B IIECTh O'KIIOK. B JIeBSITH
YTpa OH HaBEPHSIKA CKAXKET CH:

— Morning, love.
W 370 coBceM HE 3HAYHT, YTO MEHEDKEP U COTPYIHUIIA B TIOOOBHOH CBSI3H.

ITono6HOE MOXHO CIHBIIIATh Ha JIOHJOHCKHX, BAIIMHITOHCKHUX, CHAHEHCKUX, AYONMHCKHX, MAHYECTEPCKHX YIHIAX
CIUIOWb U pAnoM. S ckasan maHuecTepckux ? 3HaeTe, B MaHUecTepe OHM BCe TOBOPAT HE 106 U HE Jias, a 1yg. Takol yx
TaM aKIeHT — Ha ceBepo-3amane AHraun. Ho Bce MHOroumnciieH
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Hble TIOBBI , JIaBbl M "JIyBbl" BOBCE HE IOJPa3yMeEBAIOT, YTO JIIOJHU, roBopsie Bam: Excuse me. love wnu Sorry, love.



Take care, love, Bac mo0sT 1 aymu B Bac He 4aroT. OtHioa6. C1oBO |0VE B IparMaTiyHOM U MHOTO3HAYHOM aHTJIMHCKOM
SI3bIKE JaBHO YK€ MEpeluIo B pasps/ 0ObIJEHHO-IKYPHOTo oOpalieHns. Y Hac ¢ ITUM IIPUMEPHO MOXKET CPaBHHUTHCS
JUIIG TO, KaK TPYy3HuHBI roBopAT:. "Cmacubo Tebe, moporoi... Byap 3mopos, noporoii... U3BuaH, goporoi... Ckoabko
Bpewmsi, goporoii?.."

Awnrnniickoe | love you — st Tebst nobat0 — u3BecTHO BceM. | love it amepukaHO-aHIIIMYaHO-aBCTPAIO-KaHa(I[bl
TOBOPAT, IMes B BUIY "MHE 3TO HPABUTCS, 3TO 4 JIIOOJIO, 5 OT 3TOTO TallyCh", KOT/Ia PACCykKAAI0T O CBOMX yBJICUCHUSX,
MNPUCTPACTHSX,, BKYCaxX U IPUBBIUKAX.

My love — 3710 yxe 6osee HHTUMHO ¥ 3BYYHT TI0 OTHOIICHHIO K JTFOONMOMY YETIOBEKY, XKEHIINHE, MyKUHHE (HEHYKHOE
3a4ePKHYTH).

Hy, a T0, Kak MBI HHTEpeCyeMcs y CBOETO MPHATENst Wik moapyru (mocie Tpaaunnonsoro npusercreus Hello! How are
you... I'mfing, thank you...) "Kaxk y Te0s nena na no6oBHOM ¢ponTe”, y HUX Oyner 3Byuyarsb kak how isyour love-life?

Love story — 310 1r000BHBIH poMaH, HCTOPHS.
Love movie — ¢uiibM o 10681, ato make love — 3aHuMaThes cekcoM, ¢ r060Bb0 min 6e3. He BaxkHO.

Hy, a pa3 y» MbI 00CyIWIIN J)KEHIIHUH U JTI000BB, TO, AYMAIO, U 110 My >KYMHAM He IUI0XO OBl IPOHTHUCE.

TAMMAYHBIA AMEPUKAHCKHII TAPEHB, KTO OH? COOL CAT wam KE
WIMP-

Kak s yxe mmcan, MHOTHE TyMarOT, YTO THIIMYHBIM amMepukaHerl — 3To HempeMmeHHo CmibBectp Cramtone, IlIBapii,
Bproc Vunnuc unu xe B xyamem cayuyae Tom Kpys, Mukku Pypk. M-na...

Kpyro¥i mapeHs, IMXOH, BeCENbIH, CHILIIOMUN MIyTKaMH-IpHOayTKaMH, CHMIATATa, HPABSIIMIHCS IEBYIIKaM €CTh B
KaXJIOM CHTH, TOPOJE, Cele, IepeBHe, ayie, XyTope, Bécke n kunuiake. Ho BoT uto mHTepecHo. Ecnu Ha Tpex-4eTsIpex
Ooyee-MeHee KJIACCHBIX, K NPUMEPY, MHHCKUX MapHEH NPHUXOAUTCS OJUH HWH(GAHTUIBHBIN, TO Ha 3Toro "moduHa"
MOYeMy-TO ¥ CKa)XkKyT — "BOT OH, THIIMYHBII Oesopyc”. AMEpHKaHIIBI XKe U3 IECSATKAa TAKHUX K€ BOT "No(HUHOB" BEIOEPYT
OJTHOTO KJIACCHOTO M TOJIBKO TOTJIa CKaXyT "BOT OH, THIMYHBIA aMEpUKAHCKUH MapeHp'. AMEpPHKAaHIBI CaMH CO3JaJIN
myOaryHbIH nMu K COOl cat (KTacCHOro mapHs, KpyToro uyBaka) — He 6e3 momolnu cBoeit "padbpuku rpes” [ommusya.
SHKM W BIPSAMB YBEPEHBI, YTO WX TUIHWYHBIA aMEPHUKAaHCKHH MapeHb — 3TO JIMXOHW KOBOOH, CKadymMii Ha KOHE H
CTPEJSOIINIA TIPH 3TOM ¢ 00enXx pyK. BoT Takoro u HaspiBaroT macho man (MadoymeH), 9T0 IPOUCXOIHUT, BEPOSITHO, OT
cioBa much. Wi ke 3T0 JIerkoe 3aMMCTBOBAHHE M3 HCTIAHCKOTO A3bIKa: MUChO (CHITbHBIIH, GONBINOIT,
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MY’ KECTBEHHBII), MO0 MCIIAHCKHIA S3BIK CEfYac CTal BTOPBIM, [IOCIIE aHTIHICKOTO, I35IKOM AMEPHKH.

Ha camoM ke fese THIIHMYHBIN, CPEJHECTATUCTHUCCKUH, TapeHbh AMEPUKH, 110 MOEMY Pa3yMEHHIO,— 3TO HOPMAJbHEIH,
CIOKOITHBIH, yIBIOUMBEIA 1 HEMHOTOCIIOBHBIM, CIIETKA FJIM XK€ HE CJIerka peIMrHo3HBIN Myk4unHa. bensrii. B Bompocax,
HE 3aTparuBamINUX ero OW3HecC, OH, 10 HAllMM MepKaM, KaKk Majioe JUTS, "'TyCcTH moBamock”. SIBHO He "mauo". Kto-
HUOYyb U3 HAIINX JKEHIIWH, HABEPHO, HA3BaJ OBl €ro 3TAaKUM ITyCTOMEJCH, TIO(SIKOM, MIMIICH MM e COCYHKOM, UTO
MOTIaaeT Mo OaHO cioBo: sucker (cocyHok). Mnm Sissy (tak, mpae/a, OONbIe HA3BIBAIOT MaJbLYHINKY-Maakcy). Ho
€CIIM OH BCE-TaKW IPEIIOYNTACT aMepHUKaHCKWil (yTOON, BBICTYHmaeT Ha CIEHE C MECTHBIM KOJUICKCKHUM POK-
aHcamOJieM, KpacuB M pabOTaeT mo BedyepaM B MYXKCKOM CTPUITH3E, HTpaeT B OelicOos 3a yHHBEpCHTET, HE UTPaeT B
6ackeT60I1, HO YacTo TyCyeTcs BO JBOpPE ¢ OaHKOM KOIBI B OAHON pyke W 0acKeTOONBHBIM MS9IOM B APYroi (Takoro,
KCTaTH CKOpee Ha30BYT MachiSmo — BBINIEHAPEKHUK — W SNOW Off— BbIexkuBaeTcst 60JbIe, YeM €CTh Ha CaMOM
nene), To oH yx Touno macho, fucker (uysak), Ho HuKak He Shy boy (ckpommsra), sucker (COIUIsIK, COCYHOK) M Wimp
(cma6ak). IpaBaa, Bce 3TH KPYThIC aMEPUKAHCKHE TIAPHH B OJIHOM OYEHB CHJIBHO OTIMYAIOTCS OT HammX. [1yCTh y HUX U
BBI3BIBAIOLIMI BHJ, MyCTh OHU CHIILUIIOT I'PyObIMU CJIOBEYKaMH, IIyCTh BCTaBISIIOT cBoe fuck mocnie kaxaoro BTOPOro
CIIOBa, TEM HE MEHEe HHUKTO Tesle()OHOB He JoMaeT, poHapei He ObeT, Ha OJHOTO Beell ryps0oi He HamamaeT, B tudTax
HE MOYHUTCS, K IPOXOKUM HE IeTIseTCs U He TPYOHT B OTBET.

YTO OBLIEI'O MEXKAY HOBBIMU PYCCKUMH U NTPOCTO HOBBIMH



MY/XKYNHAMMU?

Bce HOBOe amepuKaHIBI, TOHATHO, HA3BIBAIOT, MCHONB3ys cloBO New. IlocTpowmnu, K mnpuMepy, aHITIMKHCKHE
IIepeceieHIbl Ha aMEPUKAHCKOM 3eMIIe IOCENIOK U Ha3BallM €ro He KaKuM-HHOY/1b HOBBIM MMEHEM, @ IPOCTO BCIIOMHHIIH
ponnoii Mopk u roponox wapexnu Hopwiv Mopkom. Tak u monyumics Hero-Mopk. Ta e MCTOpHS TpPOHM30ILIA C
(dpaHIy3cKHMH TIepecesieHnaMu U ¢ mnoctpoiikod HoBoro Opreana. MaeHTHuHBI ciydalh U ¢ oTkpbiTHeM HoBoit
3enangum ... Buagure, kak mIO0AT aHTIOCAKCHI CIIOBO NEW. A HEJAaBHO B OBITY MOSIBHIICS M "HOBBIH 4YEJOBEK' — eciin
MIEPEeBECTH JIOCTIOBHO MX NEW man. B To Bpems kak >XCHIIUHBI B AMEpHKe W AHTINH HAOMPAIOTCS MYXECTBEHHOCTH,
CaMOCTOSITENIFHOCTH, BCJIEACTBHE Yero BBIHYXKICHBI NPONagaTh Ha paboTe ¢ yTpa A0 Bedepa, OOJIMK MyXUHUHBI
CYIIECTBEHHO M3MEHIIICS. DTO yXKe He KOBOOH, Ckadymuii Ha KOHE U, He IEJSCh, CPAKAIONIIHA BParoB U3 CBOCTO KOJbTA.
Teneps B MoJie TUXHE, 3a00TIUBEIC, HEXKHBIC, YACISIONINE MHOTO BPEMEHH BOCIIUTAHHIO JIETeH MyXYHHBI, KOTO-
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pBIX W Ha3pBAIOT NEW Man (kak Oyaro Takux pasbine He ObwI0!). Bo Bpemst GypHBIX JieT MEpecTpPOWKH HAIIHMX
COOTE4YECTBEHHUKOB, PBAaHYBIIUX [10CJIE NAaJCHUs JKEJIE3HOIO 3aHaBeca 3a I'PaHMIly, TOXKE CTalIM Ha3blBATb HOBBIMU —-
new Russians. Panbmie st HUX, aHTIAYAH W aMEPUKAHICB, PYCCKHE aCCOMMHMPOBAINCH C YEIOBEKOM B KacKe U
asromatoMm [IIIII, ¢ xa3akoM Ha KOHE W C INAIIKON JuOO, B JIydIIeM ciydae, ¢ OaJeTOM WM C THMHACTaMH,
XOKKEHUCTaMH, Tpy00 OOBITPHIBAIONINMH KaHAJICKHUX JIIOOMMIIEB CEBEPOAMEPHKAHCKOM JETBOPHI. A TYT BAPYT TAKHE XKE
JIFOM, KaK OHU, 3aHMMAIOTCS, TIOHUMAeIIb JI, OM3HECOM, 3apabaThIBalOT JEHBIU, PA3rOBAPUBAIOT HA AHTJIMHCKOM, HE
LIynsle Bpoze..BoT ux BHavane u cTanyu Ha3blBaThb HOBBIMU PYCCKMMU, TaK KaK CYMTAIU, BUAUMO, YTO PaHbIIEC YMHBIX U
IpeANPUUMYHBBIX PYCCKHX JI0JeH BooOme He Obl10. [IpaBaa, oueHb CKOPO TEPMUH HOGbIU pyccKull MEPElen K JIuaM
KPUMHUHQIBHOW TYCOBKH. AMEPHKAHIEB MOPasWIN PYyCCKHE IMapHM C TOJCTBIMH 30JOTBIMH IEMsSMH Ha IIesAX U
KPacHBBIMH JKCHIIUHAMHK MMOJ OOKOM, COpSINNC JeHbramu (HAaJIWYKOi!) HAMpaBO W HAJIEBO, CIOBHO MO/BBIIHBIIHC
apabckue meixu. Takux pedsAT HM 3a TpaHUIEH, HH y HAC TOYHO paHbIIe HE ObUTO. 1 MX HOBBIMH MOJKHO Ha3BaTh C
HMOJHOH yBepeHHOCThI0. Hy, a ecnum TOBOpUTH PO Jbl0 MeHO6, TO HC AyMaro, 4TO 3a00TIUBBIX, HEKHBIX N
CHPABISIONINXCSA C JOMAIIHUM XO3SIHCTBOM MYXKYHH paHbllle He cymiecTBoBaso. CymecTBoBamu. 3aTo Temeph Cpean
aMEpPUKAHCKUX W aHTJIMHCKUX JKCHIWH, 12 W HAIINX TOXKE, CTAHOBHUTCS BCE MEHBIIE U MEHBIIIE 3a00TIUBBIX, HEXKHBIX H
XO3HCTBEHHBIX "ByMeH".

A TEIEPH CJOYYAM U3 KU3HHU, IPKO WITIOCTPUAPY IO
AMEPUKAHCKOro MACHOMAN

B omroM mabe mbl ¢ Un cTosinm y cTOWKM M Habmromanw mo TeneBu3opy 0ot Maiika Talicona. Pagom cumen MyXHK,
KakiX Mbl Ha3plBaeM "CHHUMHM", C HAKOJKaMHU Ha pyKax, KOPOTKO cTpxkeHHblit. Hy npsiMo macho win Ha Xynoi koHery
fucker. Korna srot "cuHuit" yiesn, a moToM BHOBb MOSIBUIICS ¢ OOKanaMu IHBA, €ro MECTO 3aHsla XXeHIIMHA, KOTopast 710
TOTO CO CBOEH MOAPYTOil U enle ogHUM (PakepoM CTosIa y Hac 3a CIIHHOM.

— I/I3BI/IHI/IT€, HO 3TO MO€ MECTO, — 3aMCTHJI HaKOHOTLIﬁ, 1 JXKCHIIWHA IMMOCITYIIHO BCTAJIA.

daxep 3TOH MOAPYTH 3aMETIUI 'CHHEMY ', YTO TOT MOT OBl M YCTYIIUTh XKCHIIUHE, 9eM, KCTAaTH, Jake MeHs yAuBMII. [leno
B TOM, YTO aMEPHUKAHIBI KaK-TO OXOTHO BOCHPUHSIN TpeOOBaHUSA (PEMUHHUCTOK PAaBHONPABHSA, U y HHUX, Y aMEPHUKAHCKUX
MY>KUUH, HE CKUMAETCSI CEpAIIE TP BUJIE MPEICTAaBUTENBHUIIBI CIa00T0 MoJa, Hecylel 0obmoii yemonal. HakomoTerit
Tax ¥ OTBETHI:

— Next time.
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To 6ums kak-HUOYAB B ApyTroi pa3. OueHp 4acTo TaKoe MPUXOJUTCS CIBIIIATh, KOTAA TeOs BEXKIHNBO IPOOPACHIBAIOT.

Ho ¢axkep pemmi, 9To €ro ciioBo BCE€ XK€ JOJDKHO OBITh IOCIEOHHMM, WIH K€ IMPOCTO Mepex IBYyMs MOAPYraMu
MTOKpacoBaThCs 3axoTesn. OH elre 9T0-To CKa3ald U JOOABHII: MOJI, MOXKET, BBIHIEM, B HAType, IOTOBOPHM.

— Tlpsimo ceituac? — KPyTO MOBEPHYJICS K HEMY "CHHUIA" M, CIIPBITHYB CO CBOEIO MECTa, CXBATHJI (hakepa Mo JIOKOTh.
0O06a mKeHTIbMEeHA CTaIN OBICTPO MIPOABUTATHCS B CTOPOHY ABEPH.

— Fuck! — toneko u mpousnec Yu, IpoBosKast B3rIsLIOM 000HX "TeTyxoB".



— Iloxoxe, ceituac apaka oyzaetr! Aiina nocmorpum! Hy npsimo kak y Hac! — TOJIKHYT 51 KHTaliCKOTO TOBAPHIIA.

Ho o6oux nysnsiHTOB yKe Bed Haszaj BhIIMOANa, OTYUTHIBAS MX CIOBHO MATHKIACCHUKOB. T€ MOCIYIIHO BEPHYIHCH K
cBoeil croiike. UyTh mo3xke ¢akep naxe MOMPOCHI MPOMEHUs y "CHHET0", U TOT d7aK HeOPEKHO 3TO U3BHUHEHUE MPHHSLIL.
Hacrostmmit macho man.

O TOHKOM AHTJIMHCKOM IOMOPE Y O TOM, KAK ET'O IOHUMATD

Korna xykonpHOe moy "Marmmer-moy" TpaHCIHUpPOBAIH MO HAaIlIeMy TEJIEBHISHUIO, TyMal0, MHOTHE, H S B TOM YHUCIE,
pa3049apoBaINCh B TaK HA3BIBAEMOM TOHKOM aHIVIMHCKOM foMope. "Hy u Tymble ke y HHX IIyTKH"', — TOBOPHIIH MBI,
HHSI30BIBI, IPYT APYTY, CIBIINIA, KaK BCAKHN pa3 M3-3a Kajpa JOHOCHTCS IUKUI CMEX, B TO BpeMs KaK IIYyTKU C 3KpaHa Hy
€CII He JKeJIe300€TOHHBIE, TO yKe Iurome riockoro. Ho Mer mocnemmim ¢ ornenkoif. TyT, Kak mo3ke OKa3aioch, BCE
3aBHCHUT OT Ka4decTBa IepeBOja U MHOTOro Jpyroro. ECTs Bemu, KOTOpEIe IPOCTO HEBO3MOXHO IIEPEBECTH — B TaKUX
CIIydasix Hy’»KHO IPUAYMBIBATh CBOM, aHAJIOTHYHBIE, IITYTKH, C Y€M, YBHI, y HAC TOXKE 3a4acTyi0 TyroBaTo ObiBaeT. Bot n
CBIIUTIOTCS Ha TOJIOBBI AHTJIMYaH HECIPABEIINBBIC OOBHHEHNUS B IIJIOCKOCTH.

TOHKOCTh AHTIIMHCKOTO OMOpa KPaCHOPEYMBO IMOKasbiBaeT creayromas joke (mryrka), KOTOPYIH0 MHE paccKasaln
MIECTUACCATUICTHUN aHIVIMMCKUN UKEHTIbMEH, Mmuctep Poan.

Wrak, nepekpectok. Ha nepekpectke croutr snenu. Ilo HampaBieHHIO K HEH C YETBIPEX CTOPOH JBUXKYTCS: HELIEXOI,
BOAMTEND (B MalllMHE), BEJOCHUIICIICT M YeIOBEK BepxoM Ha jomraau {horse man). Bompoc: KTo OCTaHOBHTCS OKOIIO
nenu? Oteer: Horse man knew her. Uro nepeBoauTcs: BCaaHUK €€ 3HAI, CTAIO ObITh, OH ocTanoBUTCs. Cmentno? [Toka
Het. PasbsicHsto manbiie. Ecnu ObicTpo npousnocuth (hpazy Horse man knew her, o dhoneruuecku ona Oyaer 3By4arsb
MPUMEPHO Kak "Xo3MaHy?", aHajorn4Ho horse manure (kouckuii HaBo3). Teneps, Ha/lelOCh, MIOHSJIM, YTO TYT CMELIHOTO?
AHIIIMYaHKMH, pacCKa3aBIIMi MHE 3Ty IIYTKY, 3aMETHII, YTO aMEPHKAHIIbI, MOJI, HE

116
Tak TOHKH B IOMOpE, TIO3TOMY H B IIYTKY 3Ty HE BpyOaroTcs.

— Ho Bexps TyT MHOroe 3aBHCHUT M OT TOTO, KaK NPOM3HECTH 3Ty ¢pas3y, _ CTad 3acTymaThes s 3a SHKH. — Ecim
otenuth cioBo her or cnosa knew. To, AefCTBUTENBHO, HUYETO HE MOHITHO. Y aMEPHKAHICB BEIb UyTh-4yTh IPYroe
IIPOU3HOIICHHUE.

Muctep Ponx co MHOM cornacuics.

JInst HAIIMX TOMOXO35IEK aHTIIHHCKHUIA FOMOpP YyTh-4yTh MOILIOBAT, Te-T0 YepHOBaT. OH BECh MOCTPOEH HA WIPE CIIOB,
KOT/Ia OJIHA M Ta K¢ (pa3a MMEET JBa CMbICIA. JTO BCTPEYaeTcss B AHTIIMHU MOBCIOY: B Ha3BAHUSX POK-TPYIII, TEX JKe
"Beatles" (ananorus co cnoBamu beat — 6ur u Beetles — xyku), B HazBaHUAX GUPM U KOMIIaHUI, KITyOOB U )KypPHAJIOB,
¢mwibMOB U TaBepeH. BoT Xopommii mpuMmep, KOraa KpacHMBOoe HaszBaHue xapdeBHm Dew drop inn (my npom un) —
"Xapuesnst Kanmm Pocsl" — 3ByunT TOYHO Tak ke, Kak U BeIpaskeHue Do Drop In — "3aiian, 3ackoun".

IlepeBons NIyTKH C aHIVIMICKOTO HA PYCCKHH M HA000pOT, HY’KHO HE TOJIHKO OTJIMYHO 3HATh 3TH /IBA A3BIKA, HO U MIMETh
YyBCTBO IOMOPa, IOHUMAaTh MEHTAJIHUTET JIBYX KYNbTYp, UX AMOIMOHAIBHOCTh, TyBCTBOBATh AHTTMHUCKHI SI3BIK OOJIBIIE,
HEXKEJIU 3HaTh €r0 aKaJeMHYECKHU.

Wmn xe npocto urpats B cryaerueckue rogsl B KBH. Ceitgac namr KBH, k coxxaneHuto, IpeBpaTiiICs B TEIEBU3NOHHOE
10y, UCYE3aeT MOJIOJICKHBIH pa3yXaOUCTHIHA JTyX 3TOTO KOTZIAa-TO YHCTO CTYACHYECKOTO COCTA3aHMUSA. A BeIb y KaXJI0r0
By3a eCTh cOOCTBeHHas atmocdepa, criermbpuyeckuii roMmop. U He 3ps Hallla MHHCKAst HHA30BCKas KOMaH/1a (B KOTOPYIO st
BXOQWJI eIIe IOHTO#) crajga KOrga-TO YEMIHOHOM TIepBoro pecrybnunkanckoro KBH: B komaHme coOmUMch
MIPEICTAaBUTEIM HWCIAHCKOTO, (PAHIy3CKOTO W aHIJIMMCKOTOo (PaKyJbTEeTOB CO CBOMMH COOCTBEHHBIMH, 'YHCTO
HAI[MOHAIBHBIME" (B 3aBHCHMOCTH OT H3y9aeMOTr0 sI3bIKa) TOHKOCTSIMH FOMOPA.

Mme, kcratu, KBH 310poBo moMor B Moeit Oyaymieii nepeBogaeckoii . mpaktuke B CIIIA.

CuauM MBI, CTYJCHTHI, KaK-TO BEYEPOM B JIarepe AETCKOr0 OTAbIXa Ha OEHCOONBHOM IOJIE M PacuBaeM MO0 OYTBUIKY
"BenoBexckoit", 9TO 4y JOM COXpaHIIACh B HEMIPUKOCHOBEHHOCTH IIEIIBIX JIBE HEJCIHU CO JHS MOETO NMPHIIETa B a3pOIOPT
nmenu J>xona Kennenu. TpaBum aneknorsl. TouHee, s rOBOPIO, @ aMEPUKAHLIBI CILYIIAIOT, CMEIOTCS, XBaJIAT PYCCKUl
IOMOp, HO IIPM 3TOM CaMU HHKAaKHX aHEKIOTOB HE PAaCCKa3bIBAIOT. JIMIIb TOJNBKO MPHUKOINCT AHTIMYaHUH DN WHOTAA



IOMOPHUT Ha TeMy NbsHUI. IIpaBma, ero myTKH S Tak M He IOHSI, Tak Kak DJau roBopmI o4eHb goiro. Hy, a cam s
pacckassiBall aMEpUKAaHI[AM YHCTO PYCCKHE AHEKAOTHI PO KOBOOS W ero BHyTpeHHHi romoc. Ilpm stom (BOT rume
KBHoBckas 3akainka MPUTOIIIACH) TYT K€ Ha XOJy MEHSUI IMpakTHUecKd Bce. 60 ecnu mepeBecTH OAWH K OJHOMY
HUDKECIEAYIOIUN aHEeKI 0T, €ro aMEPUKAHIbl TaKXKE He IOHMMYT, KaK Mbl HE IIOHMMAacM IPsSMOIl IEpEeBOA ILIYTOK W3
"Marnmer-moy".

AHEKJIOT.
Ener mo kaHbOHaM KOBOOI M, OCTAHABJIMBASICH MEPE] OUEPEIHBIM 00-
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PBIBOM, AyMaeT, 4TO €My €ro He HMepenphIrHyTh. "llepenprIrHents” — roBOPUT BHYTPEHHUIT rojoc, KOBOOH MpHITaeT 1
MPHU3EMIISIETCS. Ha MPOTHUBOIIOJIOKHOM Kpae oOpbIBa. [lepempsIrHysl OH ¢ NMOMOINBIO IOACKA3KH-CBOETO BHYTPEHHETO
rojoca W CIEAyIOIIHH KaHbOH. Tpermil oxasaics moOojbIle, HO BHYTpeHHHH rojoc ckaszan: "llpsrraif!” KosOoii
IPBITAeT, HO... He JOCTAET 10 Kpas W HauMHAET MajaTh BHU3. JIeTUT OH, a BHyTpeHHHUII Tostoc roBoput: "Hy n rpoxHemMcs
e MBI ceifuac!”

Hy BOT Kkak, ckakuTe, MOKaJIylcTa, IEPEBECTH MOCIEIHIO (pa3y 3TOro aHEKAOTa, [a €lie TaK, YTOObI IepeaTh BECh
kosoput? Camo BbIpakeHne "BHYTPEHHHI T0JIOC" TOXE HENb3s MEPEBOJUTH JIOCIOBHO. DTO MO-aHITIMIICKKA CONSCience,
T.€. coBecTh. M B KOHIIE 51 BMECTO "Hy M TPOXHEMCS JK€ MBI ceffyac” 1mocie CeKyHIHOTO 3aMelIaTeNnbCcTBa CKasa MPOCTo!
"Oh, shit!". AMepuKaHIIbI TOKATIIICH OT XOX0Ta (MOKET, U BOJKA MOSI [IOMOTJIA).

Korga JKBaHemnxuif, CHUCXOMUTEIBHO YJBIOAACh, TOBOPHUT, YTO AMEPHKAHIII a0CONIOTHO HE BBEIKAIOT B €r0 IOMOD,
HECMOTpSl Ha NPHCYTCTBHE ABYX IEPEBOAUYMKOB, TO JyMaro, 4TO M caMm Obl JKBaHenkuii HeqOoyMeBal, €Clnu OBl eMy
IBITAINCH NTEPEBECTH LIYTKU KaKOTO-HHOY/(b M3BECTHOTO aMEPHUKAHCKOTO IOMOPHCTA, HE YUUTHIBAsI TCOPHH IEpeBoOJia ¢
AQHIVIMICKOT0 Ha PYCCKUM HEKOTOPBIX BemIell, cofepKamux crenupuueckuii, cyrybo HalMOHAIBHBIH fomop. EcTs,
KOHEYHO e, TaKhe NPUKONbl M IIyTKH, YTO IOHSATHBI BCeM, HO oMop JKBaHemkoro, K MpHMEpy, AOJKCH
COIIPOBOXKAATHCS JTOCTOMHBIM JIUTEPATYypPHBIM IIEPEBOZOM, a HE MPOCTO MapajuIeIbHBIM, MyCTh JaK€ M OUYEHb OIBITHBIX
nepeBoI9HKOB. Tem Ooiee, uro romop JKBarenkoro nmeer nopoit 3dgdexr "xopoma goxka k odbexy”. To ects B apyroit
o0cTaHOBKE, B JIPYrOM HACTPOEHUM €ro IMyTKH "He CTPEeNsioT". DTOT "CHHAPOM OJHOPA30BOCTH' S U CaM HCIBITAI,
urpast 8 KBH. Uto aT0 3Hauut? Hy BOT, K IpHUMepy, Bbl BBICTyIIaeTe Nepe/] 3aJI0M, BBIIIECKHUBAs OUepPEeHOMN, TOJIBKO YTO
IPHUAYMaHHBIH TPUKOJI. 3aid B3pPBIBACTCS OT CMEXa, MOTOMY KaK IIyTHTE BBl HAJl TEM, YTO BaM CaMOMY CMEIIHBIM
kaxercs. Uepe3 SHHOE KOJMYECTBO BPEMEHHM 3T )K€ IIyTKa B APYrOi ayAWTOPHH MOYEMY TO YK€ He HPOHM3BOIUT TOTO
a¢dexTa, 9TO B MEPBEIA pa3, XOTh 3aJ OIYTKY U CIBIIUT BIepBble. OOBSICHEHHE 3aKII0YAETCS B TOM, YTO BBl CAMHU YXKe
"meperopenu”, OH, MPHUKOJI, YK€ HE ropsunii, He CBEXHH, W 3TO MHTYHTHUBHO Iepenaercs 3amy. Ilo BTopomy Kpyry
CMESITBCS HaJ OJHUM M TeM K€ Kak-TO He mosrydaerca. Kak BuauTe, TyT HIOAHCOB CO CBOMM POJHBIM 3pPHUTENIEM IIOTHBIM-
oJHO. UTO yX TOBOPHUTH, KOTAA MEPed HHOCTPAHIIEM IBITACTIIBCS OCTPHUTD.

Bort mouemy He COBCeM IPOCTO PYCCKOS3BITHOMY YEIOBEKY YMTAThH MPSAMOi mepeBo/I moBectr "Tpoe B Joake (He cumTast
cobakm)" win ckasky "Aunuca B Ctpane uynec"", rjie CHOCOK, MOSCHSIONIMX TOT JM00 MHOMN MPUKOJI, CTOJBKO, YTO OHU
3aHMMAIOT OOJIbIIIE MECTa, YeM caMa CKaszka. A JJist AHIIINM U AMEPUKH, KaK ¥ JUIsl JPYTHX aHTJIOS3bIYHBIX CTPaH, 3TO XKe
kiaccuka! Ham, ecrecTBEeHHO, HE3HAKOMBI aHTJIMHACKUE CTHIIKH, IECEHKH, TOTOBOPKH, UANOMBI, Ha KOTOPBIX CTPOSITCS
MHorue npukossl Anucel. [Tucarens bopuc 3axonep pemmn nepeckasats "Anmcy"”, ¥ 3TO y HETO, HO-MOEMy, OYCHb
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JIa’Ke HETJI0XO TOJIyYUIIOCh.

Ja, aHrnuiickuii 1oMOp HECKOIBKO UEPHOBAT IO OTHOLIEHHUIO K PYCCKOMY, XOTs KaK y HAac, TaKk U y HHUX 4acTO UAET
AKTHBHAas UIpa CJIOB:

— Why everything in your bar is so cheep? — Ilouemy B Bamem Oape Bce Tak memieBo? — CIpalnBaeT KIHEHT
OapmeHa.

— My boss s fucking my wife and I'am fucking his business. — Moii 6occ TpaxaeT MO0 XeHy, a sl Tpaxar ero ousHec,
— oTBeJaeT OapMeH.

Bot Bam THnmYHas aHTIMiCKas IIyTKa, KOTOPYIO MBI B IMPHJINYHOM OOIIECTBE HE pacckakeM. [ HMX Takod 0MoOp
6omee ecrtectBeHeH. OH cTpouTcs Ha abcypae, KOTJa COSAMHSIOTCS HECOBMECTHMMBIC BEINM, KOT/a B IPHBBIYHBIX
YCIIOBHAX KTO-TO JINOO AEUCTBYET, MO0 TOBOPHUT HETUIUYHO UIS CUTYAIlMH, U3-3a Yero 3THU CHUTYallld U IOJIyYaloTCs
CMEIIHbIMU. B35Th, K IpuMepy, pUCYHOK MOIYJIIPHOIO aMepuKaHcKoro kaprynucra Jxeppu Jlapcona. ITon kapTunkoi



naanucsk: "Carl shoves Roger, Roger shoves Carl, and tempers rise. — Kapa tonkuyn Pomkepa, Pomkep Tonkuyn Kapia,
CTPACTH HaKaIWINCE". A Ha PUCYHKE B 3TO BpeMs H300paXXEHO, KaK PacCep>KEHHBII OJICHb M OXOTHHK CTOAT B JIECY JIPYT
MPOTHUB JPyTra U TOJKAIOTCS, KaK ObI FTOBOPSI: @ ThI KTO TaKoH 7!

He Tonbko rOMOp, HO U UX MCKYCCTBO KapJMHAJIbHO OTJM4YaeTcs oT Hamero. Pexuccep 3Bun Jluny, kK mpumepy,
HakayisgeT aTMocdepy cBOMX (IIIBMOB IO Mpejena TeM, YTO KaK Helb3sl yJadyHO codeTaeT poMaHTH3M Jlukoro 3amana
AMEpHKH C MUCTHKOW, C TOTYCTOPOHHEH HEUHMCTOW CHJIOW, KOTOpas ONWULETBOPSET 3710 M MpecTyiuieHne. Hamm ke
GUIBMMENKEPBI €ClTU U MPHUOEraoT K MOJ00HOM 3KJIEKTHKE, TO JIUIIL IS TOTO, YTOOBI TO, YTO IIOXO (CHTyarus B
CTpaHe, KyJbT JUYHOCTH | T.I. H T.J.), IOKA3aTh €Ile XyKe. MHOTHE TBITAIOTCS MOPAKaTh 3aMaJHbIM PEXUCCEPAM, HO
BCE PaBHO MOJYYAETCS MJIOXO0. DTO sl K TOMY. YTO aMEpPHKaHI[BI 00pa3 CBOETO MapHs POMaHTU3UPYIOT, TOTNa KaK MBI
HUCKYCCTBEHHO OITyCKaeM.

MHe aMepuKaHCKUI W aHTITMHCKUN I0MOP HPAaBHUTCS CBOEH COBPEMEHHOCTBHIO, 31000IHEBHOCTHIO, IyCTh OH HECKOJIBKO
rpy6 u uepeH. K coxaneHuro, Takux XyJOXHHKOB-IOMOPHCTOB, Kak amepukanel /xeppu Jlapcon. y Hac HeT. Her n
TakuX, Kak KyKpbIHUKCBI, KOTOpbI€ XOTb U TBOPHJIX IIOJBEKA HAa3aJ B YCJIOBUSAX COBETCKOM LIEH3Ypbl, TEM HE MEHEE IO
CBOCH OPUTHHAILHOCTH M- OMOPY MOTYT JIFOOBIM COBPEMEHHBIM XyI0’KHIKAM CTO MM ABECTH OYKOB BIEPEX IaTh.

Mup (kak ¥ AHIIHS B CBOE BPEMsI) MPHIIET B BOCXHUIICHHE OT YepHOTO fomMopa Guria J[xxona JIeHHOHA, KOTOPBIH MOT
JSITHYTH YTO YTOAHO U B MPHUCYTCTBUH KOTO YTOIHO, M HAaJ 3THM BCE JPY’KHO CMEAJHCh, KOTJa CIIpaBe/UINBO, a KOTAa ’
He coBceM, cumras omMop "bumiz" mmisiM u 6e300uaHbIM. " CKaxuTe,mapy CIoB, HAXOAsICh [lepen JMIIOM MIIIHOHOB
aMepUKaHCKUX 3puteneil’, — rosoput [ xoHy JIeHHOHY aMepHMKaHCKUIl TEIEKypHAINCT, MTOKa3bIBasg HA KHHOKaMepy.
"Kakoe y HEX cTpaHHOe TuI0", — oTBevaeT J[>KOH, st B 0ObEKTHB.

Bce na He Bce aMepUKaHIIbl BOCXUIIAINCH YYBCTBOM I0MOPa MOJIOJBIX
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JIMBEPIYIBCKUX MY3bIKaHTOB. HexoTopsie 60roXynbHBIE IIYTKH, BpOAe TOH, riae JxxoH cka3ai, uro "butns" nomymspHee
Xpucra, coBCceM HE NMOHSIIN B AMEpHKe, TOT/Aa KaK B JEeMOKPATHYECKU-CAPKACTHIECKON AHTINM TaKHe BEIIM BIIOJHE
MPOXOJAT M Ha HUX HUKTO 0CO0Or0 BHHUMaHHUS He oOpamiaer. B Amepuke ke, rae penurus uMeeT Kynaa OonbImuil Bec,
gem B EBpome (ocobenHo B mpoTectanTckoi EBporie), mo-4epHoMy styumie He rytuth. He Hamo.. S, paGoras Ha KyxHe
Bmecte ¢ U u Boem, Beimyckan mryTkd pamu komukc-crenrasery "Daily Chronicles', rioe B npuxonshbix KapTHHKaX
pacckasplBal O COOBITHSIX JHS TPOIIEANIET0 M IMOTOM J3TH CBOM "'KPOHHKI3" npuxanviean Ha CTECHH 3aJaHUA U
o0BsBIIeHUH. Mon "KapTyH3" *XKyTKO HPaBIJINCh BCEMY JIare€pro, M Halll JUPEKTOp Jake Jeian KOIMHWH Ha KCepoKce U
pa3maBaji UX BCeM JKenaromuM. Kak-To B 0THOM U3 BBIITYCKOB s 0003BajI BEYEPUHKY MPEIBIAYIIETO JHS, YHCTO B ITYTKY,
oprueii. Ha cnenyromuii 1eHs ko MHe nojpomen Tes, cHMIaTHYHbIA TapeHb U3 OeperoBoi OXpaHsl, U, IUKO U3BUHSCH,
CIPOCHUII, 3HAIO JIX I, YTO TAKOE OPTHS.

— Hy na, 3Har0, — OTBETUI 4.

— A 3Haemib Ju ThI, YTO TAM IIPOMCXOIUT ? — MPOI0JDKAJ, KPACHES M U3BHUHSACH, CIIPANIMBATE MeHS Tel.

— KoHeuHo, — moskan s miedamu.

— U 10, yTO TaMm, M-M-M, HY 3TO, IPOMCXOJAUT BCIKOE TAKOE, CEKCyallbHOE...—3anuHaicsa Ten.

— Jla, — 3aynbi0aics s1, — KOHEYHO, 3HAIO.

— A mouemy ThI TOT/[a HAMTKCAIT, YTO BYEPA B 3[JaHUH CTOJIOBOU COCTOSIACH OPIUs? — CMYIICHHO MOTYIHI ria3a Ten.

— T 3HAEIIb, ST BPOAC KAK MOIIYTHII, — CMYTHJICS YK€ s, — BCE XK€ BHCIH, YTO TAM HUKAKOW OPrUU Ha CaMOM JIiejie He
OBLI0.

— A, Toraa noHATHO, — ynbIOHYINICA Ten, —- U3BHHH eIe pas.
— Jla Het, Bce HOpManbHO, Ten.
[Ipo cebst 1 mogyman, 94to, B pETUTHO3HOM JIarepe OTAbIXasi, MOT Obl, KOHEYHO, CJIOBO "OpTus” HEe yHOTpeOIsATh.

U He obpamiaiite BHUMaHUS HA aMEPUKAHCKOE KMHO, I/Ie BCE OHHM MATepsTCs Ja PO CEKC TOBOPSIT, OyATO 03a004UCHHbBIE
MOJIPOCTKH. DTO BCETO JIUIIH KHHO, KOTOPOMY aMEPUKAHIIBI MHOTO€ MIPOLIAIOT U C KOTOPOro npumep He 6epyT. [locae ux



(MIBMOB Ka)eTcs, YTO 1O Bcell AMEpHKe TONBKO TEM M 3aHHMAIOTCS, YTO CTPENSAIOT C BEPTOJETOB JPYr MO JAPYTY,
B3pBIBAIOT aBTOMOOIIN, HACHITYIOT, yOMBAIOT. A Ha CaMOM JieJie BCEe THXO.

IIpo aHrnuicKuil IOMOP MOKHO TOBOPUTH JOJT0, JaXe LEIYI0 KHUTY IIOCBATUThL 3TOU TEME, IO3TOMY 5 3aKpyrisitock. Ho
HAIOCJIEN0K PACCKAXKyY BaM €lIe OJJUH, y)K€ KaHaJCKUI aHEKIOT.

JIBa xaHagma mroxo urpany B roub¢. Ho BAPYT oanH cTam urparth 3HAYUTENHHO JTyUIIe.

— JIxoH, uTo cityumiiocsk? [lodyeMy Thl TaKk XOpOLIO CTajl OUTh 110 Msi4y? — CIpAIUBAET €ro JpyT.
— Coymait, bunm,— orBedaeT JI>kOH,— Temneps 5 Iepes KaxI0H ur-
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POl 3aHMMAIOCh CEKCOM CO CBOEH JKEHOW, M IOCIe 3TOT0 Mrpa HAeT 3HaumTenbHo nydme. CoBeryio Tebe. bumm,
cmenath TO ke camoe... Ha ciemyromei Henene bumiy Takyke CHIbHO PHOABIUI B UTpE.

— 51 BUKY, THI BOCTIOJIB30BAJICS MOUM COBETOM, — yJibIoaercs JHkoH.

— Jla. — orBeuaet buiu, — s BOCIIONIB30BAJICS TBOUM COBETOM U CTaJjl, Kak BUAMILB, TAK)KE UrpaTh Jdyuiie. U, mexy
MIPOYMM, Yy Te0sl OTIMYHAS KEHA...

BYAYIIEE BPEMsS BE3 \WI L L

Harero yeioBeka B aHTJIOTOBOPSIIEM MHPE MOXHO Cpa3y y3HATh [0 TOMY, KaK OH CTPOHT AHTJIMUCKUAC MPEAT0KCHUS
Oyayuiero BpemeHu. ECTeCTBEHHO, TO U JIeJI0 MBI UCTIONB3yeM riaros Will. Ho BOT caMmu amMepuKaHIBl ¥ aHTJIMYaHE BCE
yaiie u Jaiie o0pa3yror Oyayiiee BpeMs [PY MOMOIIX HE IPUBBIYHOTO /st HAC Will, 2 HENPUBBIYHOTO B TAKHUX CITydasix
to come (puxomuTh) B IPOmOIKeHHO# dopme: coming. The train will come at 10.30. Eciiu kto-To Tam is coming, To
JIOCJIIOBHO M MEPEeBOJAT: KTO-TO YK€ HJIeT, ceifuac npuzaer, Ha mnoxaxoxe. Kopoue Oymer. DTo Kacaercst Kak
OIYIICBJICHHBIX MPEIMETOB, TaK M HEOJYIICBICHHBIX, B pa3psyl KOTOPHIX MO AHTJIHICKAM MpPaBUIaM BXOIST U
JKHBOTHBIE.

Eme Oyaymee Bpems mepemaercss mpu momomu t0 be going to, yeMy Hac yd4ar, €CTeCTBEHHO, BO BCEX IIKOJAX WU
HHCTUTYTaX. [IpaBia, B 3TOM cilydae He CleayeT BepaxeHue Tuma | am going to write you (s cobuparocs BaM HaIucath)
MePEBONTH, O0SI3aTENBHO HCIONB3Ys CIIOBO "cobmpathes'. MOXHO cKa3arh Kyaa mporme: |'m gonna write you (s
HAIHUITY BaM).

B ycTHO# peun yxe TaBHO U aKTUBHO HCIIONIB3yeTcs ynpoueHHas Gopma ot to be going to — to be gonna. 3to naxe He
CIIPHT, K&K MHOTHE JyMAaroT, a 00IIenpuHsTas pasroBopHas dpopma. I'm gonna call you tonight (mo-ameprkaHcKn BMECTO
night MoxHO HamucaTh U Nite). OTo BapuaHT TOXeE Kynaa Oonee pacupoctpaneH, yem | will call you tonight. Tak uto, will
obpeuen Ha MeqieHHOe BeiMupanne? Her. Ero Toxxe akTHBHO MCIOJIB3YIOT, HO B KAYECTBE BEXIUBOTO oOpareHus: Will
you be so kind... will you close the door... TO ecTb KOT/]a BaC BEXJIHBO MPOCST O HEKOM YCIyre: 3aKphITh ABEPH, OKHO,
MEPE3BOHKTE, 3aiTH MO3XKeE... Tak jxe akTUBHO Will HCIIONB3yeTCst B KpaTKUX OTBETAX, KOTJ/A CIIPANIMBAIOT O BAalIUX JTHOO
He BammXx jaeiicTBusx B Oymaymiem Bpemenn: Will you come tomorrow? (He mpuzete mu BoI 3aBTpa?) | heard you're gonna
make up a new song? (Cueimian, BBl cobupaerecs cocTpsnats HOByHO mecHi?) Yes, | will (ma, npuny, ma, 6ymry, na
clenarn).

He to uto6st Will craBan nmo3umuu. IIpocTo COMe 1 gONNA 0TBOEBBIBAIOT MO3HIMH 1O/ JIy4aMH aHITIOS3bIYHOTO COJTHIIA.

KoneuHo, 00 aktuBHOM pasroBopHom American English — s3pike oOwiar, KyxoHb, "MakI0OHaIbACOB", CHOPTUBHBIX
TUTOIIAIOK, KOJUTE/DKEH 1 Ka3apM — MOKHO TOBOPHTD €I U eIle, HO, KaK BBIPAKAIOTCS aMEePHUKaHIBI: Next time — kak-
HUOY/b B CIIEIYIOIINN pa3.
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CoBpeMeHHBII aHIVIMHCKUIT S3BIK HE OTPAaHWYMBACTCS OJHUM JIMIIb PA3TOBOPHBIM. Y AHTIIMHCKUX M aMEPUKAHCKUX



ra3cT, HAIpUMEP, CBOA JICKCHKA, KOTOPYIO TOXKE HAAO0 YMCETh IMOHUMATh. CBOH SA3BIK Uy }IeJIOBOI\/'I NEPEeNMCK, CBOU
3aKOHBI, CBOM IMpaBwia U cBoe odopmienue. BOT cefiuac MBI M KOCHEMCS 3TOTO CaMOr0 AaKTHBHOIO SI3bIKa
aMepUKaHCKOTO OM3HECMEHA.

JTEJIOBOM AHTJIMUCKUA

Ecnu knaccuk cxasan o pycckom azvike, Ymo 3mo 8eAuKuil U Mo2yuutl A3ulk, Mo IPo AHIUUCKUL MOICHO CMEN0 CKA3Amb,
YUMo MO GeAUKUL U... pasHblll A36IK. To, ymo xopowo 015 yiuy U KyXOHb uiu OJis 2a3em U JHCYPHALO8, COBEPULEHHO He
nooxooum 0 0e106020 obueHust, m.e. nepenucku. Business english exooum ¢ nauty srcusns max sice noecemecmmno, Kax
u civHe. Ha anenuiickom szvike nepenucvigaemcs cetyac 6ecb 0eio8ou Mup, U y 3moll nepenucku 6nojiHe cmpozue,
KOHKpEmHbLEe 3aKOHbL, KOMOpble ONsiMb-MaxKy OuKmyem Amepuxa u Komopbvie 3Haiom u cooo0aom u Hemybl, U INOHYbL
U umanvsHysl... Mx 00ndcHbl 3HamMb U Mbl. Y HAC, K CONCANEHUIO, U panbuie OMCYMCMEO8ANd U Celac NPAKMUYecKu
omcymcmeyem KyIbmypa 0e108020 NUCbMA. Y KadcOoU hupmvl — ceou popmul u b6aauxu, ceou cmuis. Hy. a 6 Amepuxe
0en08as KOppecnoHOeHyusl, COCMAasIeHHas, cKadiceM, 8 Anabame, He 6y0em OMAULAMbCA OM KOPPeCnoHOeHyuu Anscku
aubo xamaockux Bamxyeepa unu Ommaewi. Ilosmomy mul celiyac, nocie 3HAKOMCMBA C pPA32080PHbIM AHSTAULICKUM
A36IKOM Amepuru, 3anivieem u obcredyem euje 00UH OCMPO8 — OCMPOE COBPEMEHHO20 008020 AHIIULUCKO20 SI3bIKA
amepuxanyes.

CTUJIA, COCTABHBIE YACTH, " KPACHBIE CTPOKH" U " CKEJIET" JEJOBOI'O
IIMCBMA

Urak, ctuisb.

YTo HYXHO y4YHTBHIBaTh, KPOME MPaBHILHOTO odopmieHus nucbma? OOpa3HO TOBOpS: HAMMCATh JIEJIOBOMY HapTHEPY
MACbMO — BC€ PABHO YTO IMO3HAKOMHUTBLCSA C }IeByIHKOfI. Bam HYXXHO IIPOU3BECTU XOPOIIEC BICYATICHUEC U CBOUM
BHCUIHUM BHJIOM, U MaHepOfI IIOBCACHMUS, 0COOEHHO B TOT MOMEHT, KOrJa BbI TOJBKO BCTYHACTC B KOHTAKT. B sTtom
cllyyae Ballla JIeJIoBasi [eperrucka — 3TO Ballla BU3UTHAs KapToyka. TyT HeT Menoueid, Bce BaKHO: U ONaHK, U CTWIb, U
odopmienne... Heobxonumo cobmoaTs Bce T€ MpaBmIa, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT Y HAC M JIOCTATOYHO TPATUIHOHHEI H
KOHKPETHBI TaM, V HUuX. KOHG‘-IHO, KTO-HI/I6yI[I), O3HAKOMHUBIIHNCH C MOUMMU TTOCICAYOIUMHN
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IIpUMEPaMH, MOXKET BO3Pa3UTh. MOJ, BOT S IEPEIUCHIBAIOCH C AMEPHKAHCKUM OM3HECMEHOM, a Yy HeTO M 3TO He TaK, U TO
He 3JaK... Jla, meficTBUTENbHO, U B caMOl AMEpHKe JEJIOBBIC JIOU MOPOH He BCErAa MPENCTaBIAI0T, KaK MPaBIIBHO
JIEKCHYECKH, CTHIMCTHYECKH M, YTO emle Ooiee BaXKHO, NCHXOJOTHMYECKM BECTH MNEpenucKy ¢ mapTHepoM. Kopoue,
HEKOTOpBIE MX [€JIOBBIE IIMCbMA HE BCEIZA SIBJIIOTCS XOPOLUIMM IPUMEPOM AJs HAC, YTO Bbl, KCTATH, U YBUAUTE IPU
CPaBHEHMHU PA3JIUYHBIX BAPUAHTOB OJHOI'O U TOT'O K€ IIUCHMA.

Hy, a BHagane OyKBaJIbHO HECKOJIBKO CJIOB O IIPaBIUIBHOM I'paduecKoM 0(pOpMIICHNN.

Bce mpemmoxkeHHs NODKHBI HAYMHATHCS OT OJHON BEPTHKAIBHON JHHHU, TO €CTh HE HY)XHO COOJIIOATh HHKaKUX
"KkpacHbIX cTpok". BoT mocMmoTpuTe mpumep.

John McWillson

Assistant Director

GML Office, West Str. 88, 38
New York 6787NY

Julia Hatch
High Str/ 84 24
Dubl i n 45773J1

I rel and

Sept ember 4, 1995

Dear Julia Hatch,



Qur innovative course offers structured broad-based traiding in Mnagenent
Research and Consul tancy Met hods.

It is an advanced, one year course for academ cs, nanagenent practitioners, or
those wi shing to pursue a career in academ a or consultancy.

It is twelve nmonth programme leading to a Masters degree or on successful
conpletion, offers the option of. continuing for a further twenty four nonths to
study for a PhD in Managenent Studies within the Business School .

For further details please contact Dr Di ana Person.

Si ncerely Yours
John MW I | son
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BBl BuauTe Tak Ha3bIBAEMBIH MOJHOCTHK) 3aKPBITHI THI JIEJIOBOIO MUCEMa. DTO CaMblil ONTHMaIbHBIA BapuaHT. Ero
MOJKHO BCTPETHTH Yallle BCEro, TaK KaK OH NPOCTOH M O4YeHb yA00HBIN. Paccka3siBas fanee 0 APYTHX CTHIIAX JETIOBBIX
IHCeM, MONPOOYI0 OOBSICHUTh HX HEKOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH C ITOJTHO3AKPHITEIM CTHJIEM, XOTS BCE KITACCHYECKUE CTHIIH
B MHpE [CNOBOM MMEPENUCKA PEIKO CYIIECTBYIOT B YHCTOM BHae. [OBOpS SI3BIKOM OWOJOTOB, OHH (CTHIIH)
CKpEIUBAIOTCA, JaBas pasMdHble THOpHAsl U Bapuanuu. [IpaBma, Bce 3TO 4acTO CBOAWUTCS K TaKUM MeJIOYaM, Kak
3amsTas UK ABOETOYHE IOcie o0paieHus, 1100 K IepeHOCY MECTa JaThl.

Ho BepHeMCs K MOJHO3AaKPHITOMY MHCHMY. Eciy BBI caMH CTPOHTE MHCHMO, TO CTPOHTE €ro BEepTHUKAIBHO, T.€. KaXaas
HOBasi CTPOYKA JOJDKHA HAYMHATBHCS CTPOro moj mepBoif. (Tak MOBETOCH MOTOMY, YTO MPAKTHYECKH BCE MHCHhMa
IeYaTaloTCd Ha KOMITBIOTEpE W HET HaZOOHOCTH CTaBUTh IPOOEN IS IMPEecIOBYTOH "KpacHOIl CTpoku”, mocTaBIIeHcs
HaM B HACJIEJCTBO OT MPEAKOB, MUCABIINX CBOM KHUTH IIPH JIyYHHE U BBHIPHUCOBBIBABIINX HNEPBYIO OYKBY BSI3BIO, OTYETO
BEpXHSS CTPOYKA HAYMHATACH C 3aMETHBIM OTCTYIIOM OT Kpas. BpemMeHa H3MEHWINCH, W TPaguIHs IOCTEIEHHO
OTMHpaeT. XOTsI, €CIIK YeCTHO, "KpacHbIE CTPOKU" ellle CYIIEeCTBYIOT B HAallIel JEOBOW MEPENuCKe — M3 ICTETHUECKHUX
CO00paxeHui, HO 06 3TOM YyTh HIKE.)

Kasxmoe cMBICIIOBOE MPEIOKCHIE HAMIETO MUchbMa (MITH CMBICIOBO# GJIOK M3 ABYX-TPEX MPEIIOKCHHUIT) OTASISIETCS OT
IpeabIAyINero KiaaBumeil "BBoj", 9To0bI ObUIO yZOOHEE YMTaTh TEKCT. Bee ke Te mocoOus, 4To s BUAEHT, MOYEMY-TO
JTAI0T JOKOMIIBIOTEPHBIE (DOPMBI AETOBOTO MHCHMA C "KPACHBIMH CTPOKaMH' ¥ MOJNHCSIMHU B IIPaBOM YIIy. DTO Tak
Ha3bIBAEMBIN MOJIY3aKPBITHIM TUI IHCbMA, KOTOPBII HECKOJIBKO YCTapen I JIEJIOBOH MEPENuCKU, HO BCE €Iie MHOT/A
UCIIONB3YeTCs:
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THE UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA

Biotechnology L aboratory

Room 237 - Westbrook Building
6174 University Boulvard
Vancouver, B.C.Canada V6T 1W5
Tel:(604)228-4838
Fax:(604)8-2114

Office of Director
November 20, 1990
Dear Sir/Madam.

Thank you for your letter enquiring about a position with the Biotechnology Laboratory at the University of British



Columbia. | regret that we have no positions avail able which require your qualifications.
Yours sincerely,

David Grow
Administrator

B 3TOM BeXITHBOM "0OT-BOPOT-IIOBOPOTE" KIACCHUECKHI MOTy3aKPBITHINA THII JEIOBOTO MIChMa BEChbMa YMECTEH IIOTOMY,
YTO MBI IMEEM JIeJI0 C MPECTIDKHBIM YHHBepcHTeTOM Bpuranckoit Komym6un (BOT Kyma MEHs 3aHOCHIIO B CBOe Bpems!),
I7ie daKUH TOPIKECTBEHHBIN O(UINO3 HUKOTO HE CMYTHT. AJpec OTIPABHTENA, KaK BHUAWM, M HOJNHCH CABHHYTHI
BIIPaBO — KakK IpHU "KpPacHOH cTpoke". DTOT CTHWIb ONpaBIaH B OPOPMIICHHN NMUCEM IO MOBOAY KaKUX-TH00 3HAYUMBIX
coOBITHII, COOOTIE3HOBAHHI MM XK€ MPOCTO NHCEM-TIO3APABICHIHA C JHEM POXKACHHUS Ballero MapTHEpa IO OW3HeCy.
CymecTBYIOT W MHBIE MOMEHTHI, K KOTOPEIM MBI eme OynemM oOpamaTses, TAe MOTY3aKpBITBIA THII IMECbMAa TaK WM
nHaue onpaBaaH. J[ymaro, 9To CyTh €ro BaM OoJiee HiIM MEHee MOHATHA.

KoneuHo, 3TO He MPUHIMIHATIFHO, TJE BBl IOCTABUTE ATy OTIPABJICHUS MMCHhMa, B IPABOM WIH B JIEBOM YTy, B CAMOM
Bepxy OJaHKa WM cpasy IOJ aApecoM, HO TOT BapHaHT, YTO s NPHUBEJN IEPBBIM, 0ojee CTaHAApPTEeH M, COTIACHUTECH,
mpoct npu padote Ha KommbioTepe. OH U HCHOIB3YETCs Jalie Bcero. ECTh eme npocTo 3aKpbIThIil CTHIL 0QOPMIICHAS
nuceM. OH OTIMYAETCS OT MOJHO3aKPHITOTO JHUIIb TEM, UYTO JaTa U MOANUCH CABUHYTHI BIIPABO...
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John McWillson - smo adpec omnpasumens
Assistant Director

GML Office, West Str. 88, 38

New York 6787NY

Julia Hatch

High Str/ 84 24 a smo adpec nonyuamens, max nasvléaemviti 6HympeHHull
Dublin 45773 Jl aopec; maxoii ace donicer cmosimo u Ha KOHEEpMe
Ireland

September 4, 1995
Dear Julia Hatch,
Our innovative course offers structured broad-based traiding in Management Research and Consultancy Methods.

It is an advanced, one year course for academics, management practitioners, or those wishing to pursue a career in
academia or consultancy.

It is twelve month programme leading to a Masters degree or on successful completion, offers the option of continuing
for afurther twenty four months to study for a PhD in Management Studies within the Business School.

For further details please contact Dr Diana Person.

Sincerely Yours
John McWillson

... 4TO HE COBCEM YJ00HO, mpaBaa?

He uMmeeT NpHHIMNUATBHOTO 3HAYEHHS U TO, YTO BBl cTaBUTE Iocie obpamenus Dear Sr (wiw Dear Mr Henry) —
3aMsITyI0 MM JABOETOYME. AHIIMYAaHE MHPEANOYUTAIOT MEPBOE, aMEPUKAHIBI — BTOpoe. IIpaBiaa, 3TO OISITh-Taku
nepemenranocs. O4YeHbp 4acTO CTABAT 3aIITYI0 M aMEPHKAHIBI, MO0 3TO mpolle. B KIacCH4ecKoM IIOIHO3aKPBITOM



MUCbME BOOOIE HET HUKAKUX 3HAKOB IIPEMUHAHMSA HH IIOCJIE IPUBETCTBUSA, HU IOCIE OOpaIleHus], HO Ha MPaKTHKE 3TO
IIPAaBMJIO HE IPHKHUIOCH. Bee mpeanovnTaoT
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nocie "Dear Sir" craButh 1160 3arsITYIO, MO0 ABOETOUHE. ITO KaK-TO KyJIbTypHEe. JIpyroe aeio, 9To B yIpOIeHHOM
CTHuJIC B006Ille OTCYTCTBYIOT IPUBETCTBUE U NOANNCH, YTO U ABJIACTCA €TI0 I'NTaBHBIM HEIOCTAaTKOM:

NIRP

NATI ONAL | NSTI TUTI ON OF RETI RED PERSONS
Cct ober 14, 1992

Ms. lva Savitsky
Attorney-at-Law 200 Center Str
Freeport, Vernount 66521

Guest Lecture

The menber of the Freeport chapter of the National Institution of Retired Persons
woul d indeed be interested in a |lecture on Proposed Changes in the Financing of
Medi care. Therefore, with rmuch appreciation, | accept your offer to address our
cl ub.

The NIRP neets every Tuesday at 8 P. M in the auditorium of Freeport High
School. | will call you in a few days to schedule a date for your lecture for the
first Tuesday after the 20th that neets your convenience

The menbership and | | ook forward, Ms. Savitsky, to your lecture on a topic so
i mportant to us all

HENRY PARSELL, PRESI DENT

HP: vt

K momoOHBIM yHpOIIEHUSM NPAaKTHYECKH PEIAKO NPHOErarmT, BeAb B TAaKOM INHChME OTCYTCTBYET 'NEMOHCTpAIUs
BeXKITMBOCTH" — BakHelimme aTpuOyThl: “‘moporo#, moporas/cap, mucc" u "uckpenHe Bam". Be3 HuHX mocianue
HaIlOMHUHAET CKOpee MaMsATKy, yeM o0paleHne K KoMy-1u00. YIIPOIIEeHHBIH CTIIb B YUCTOM BHJE 5 [TOKa HE BCTpedal.
DreMeHTapHasi KyJabTypa OOINEHHs 3acCTaBlsieT JIIOAed mucath B Hawaje "Dear Sir" (ecnu Bbl He 3HaeTe, K KOMY
obpamareest mo mmenn) u "Sincerely Yours' B koHIle. AMepUKaHel[, KaK W aHTJIMYaHWH, HE CTAHET >XEPTBOBATH
BO3MOXHOCTBIO
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IMPOM3BECTU XOPOMUICE BIICUATIICHUE paand COMHHTEIBHOMN BBIT'O1bI prOHleHHfI 1 DKOHOMMH.

A BoT KBA/IPATHBIN CTUJIb I€T0BOrO MHCHMa

NIRP



NATI ONAL | NSTI TUTI ON OF RETI RED PERSONS
Ms. lva Savitsky
Cct ober 14, 1992

Attorney-at-Law
200 Center Str.
Freeport, Vernount 66521

Dear Ms. Savitsky:
SUBJECT: Guest Lecture

The menber of the Freeport chapter of the National Institution of Retired Persons
woul d indeed be interested in a |lecture on Proposed Changes in the Financing of
Medi care. Therefore, with rmuch appreciation, | accept your offer to address our
cl ub.

The NIRP neets every Tuesday at 8 P. M in the auditorium of Freeport High
School. | will call you in a few days to schedule a date for your lecture for the
first Tuesday after the 20th that meets your convenience.

The menbership and | | ook forward, Ms. Savitsky, to your lecture on a topic so
i mportant to us all

Si ncerely Yours,
National Institution O Retired Persons

Henry Parsel |
Presi dent HP/ vt
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BryTpenHnit aapec, nara, MOANMCH MPE3WJCHTa KOMIAHWM M WHHUIMANBI OTIPAaBUTENS MHChMa COCTABILIIOT Kak ObI
kBagpat. Ho y 3TOro CTHiS TOT HEIOCTaTOK, YTO MHCHMO HEYZOOHO HabupaTh Ha KOMIBIOTEpE — BOH KyJa HYXKHO
3arOHATh W .JaTy, W WHUIHAIBl COCTABHTENSI — WU TaK K€ HEYJOOHO OBICTPO IPOCMATPHBATH TEKCT CBEPXY BHH3.
IMpuxonurcs "cTpenaTs” Taa3aMu TO BIEBO, TO BIpaBo. Ha mpakTHke 3TOT CTIUIB €CIH M BCTPEYAeTCs, TO B YPE3aHHOM
BUZIC. B IIPABOM BEPXHEM YIJIy OCTABISIOT JIMIIb JIaTy, @ BCE OCTAJbHOE — KakK B YIPOIICHHOM IUIM IOTHO3aKPBITOM
nuceMe. Vi Tums MHADHAIEL CeKpeTaps OCTAIOTCS B IPAaBOM HIKHEM YTITy.

Kak BUAUM U3 HTPUMEPOB, HOJ'IHO?;aKpLITLIfI HO6€)K}IaeT BCC€ MpPOYME CTUIH, TAK KaK SABJACTCA CaMbIM y}IO6HLIM u
MMPAaKTUYHBIM.

A celfgac mpoiigemcst Mo "cKeneTy" JeI0BOro MUChMa.

Iepeoe. TTucemo nieyaraetcst 6e3 BCAKUX UCTIPaBICHMI (OCTaBbTE X B USPHOBOM BapHaHTe). MOXHO, 8 HHOT/IA M HYKHO
13 YUCTO ICUXOJIOTHUYECKUX COOOpaxeHnH mucaTh U 0T pyKu. Ho 06 3ToM BaykHOM, Ha MOH B3IUIsAZ, HIOAHCE UyTh HIDKE.

Bmopoe. Texct HeoOxomuMo pa3duBaTh Ha "cMBICHOBBIE maparpadsr”. Jlemaercss 3To I TOro, 4TOOBI OOJIETrYuThH
uyrenue. W U1 KpacoThl, €CTECTBEHHO, TOXe. ECiu Balle mociaHue YK OYeHb JJIMHHOE, TO pasdeiire ero Ha JBa-Tpu
a03ama. He gomyckaiite, 9ToObI 32 OJHOCTPOYHBIM Maparpadom mocie mpodena med MATH-IIECTH-CEMUCTPOUHBIH. DTO
OyIeT TSHKEIIO CMOTPETHCS.

Tpemve. benoe npoctpancTBo. OHO TODKHO PaBHOMEPHO OKPY’KaTh Ball TeKCT. Eciu B MuchMe JIHUIIb OTHO WK IBA-TPHU
KOPOTKHX INPEUIOKEHHUS, HE Medaraiite MX BBEpXy; HaWOWTe IS 3TOro “30JI0TyI0 cepenuny’. Ecam Bam He xBaTaer
oxguoro mucra (mpaBia, Jydile BCE K€ YMECTHTBCS HA ONHOW CTPAHMWIIE, YeMy s Bac MOIMBITAIOCH HAYYIHTBH), TO
HCIOJb3YUTE BTOPOM, HO HE Cy’KalTe MOJId U HE IedaTaiTe O CaMOr0 HIXKHEro Kpas.



COCTABHBIE YACTHU INCBMA

IlepBoe — 310 "mramka’, T.e. TO, YTO YK€ OTIIEYATAHO B BEpXHEHl 4acTh OllaHKa — JaHHBIC Bamel Gupmbl (eciu BHI,
KOHCYHO, MAIIECTE OT €€ JINLIA,

a ecnu OT ce0s JIMYHO, TO MOXKeTe 000MTHCh 6e3 "manku'").

MAGATON'S Depart ment Store
12745 Bul set Strip
Los Angeles, California 941474

Bropoe — aro- nara (manpumep, December 21, 1996), koTopasi CTABHTCSI HECKOJIBKHME CTpOYKaMu Hipke "manku” (ee,
BIIPOYEM, CTABSAT HHOT/IA CBEPXY).
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Tperse — 3T0 BHyTpeHHHI agpec. XOTs afpec Balllero napTHepa yXKe ecTh Ha KOHBEPTE, TeM HEe MEHee OH 00513aTeIhHO
YKa3bIBaeTCs U B IMUcbMe. TouHee, mepes MUCbMOM ITOCTIe IaThI:

Cetrum Col | ecti on Agency
4376 Hol | ywood Boul evard.
Los Angeles, California 947651

YerBeproe — 510 mpuserctBre. "Dear Sir" — eciu Bl He 3HaeTe, KTO OyJET YUTATh Balle MHCHMO TaM, KyJa BBl €ro
noceutaere; obpantenue "Gentlemen/Gentlemen and Ladies' npuemiemo Numie B TeX Cloyd4asx, KOTrja Balle .[MHCHMO
HOCHUT YK COBCEM JIUIIOMATHYCCKU-O(DUIIHAIBHBINA XapaKTep, a B HAIIEM CIIyYac 3TO HE [OJUTCS.

IIsT0€ — 3TO caM TEKCT.

Hlectoe — 3ro moamuck. Croma BXoAsT: mapa Temibix cios Sncerely Yours, Truly Yours, Faithfully Yours, Best
Regards, Bamm uMs u dammins IUIoC I0JDKHOCTH: Sergey lvanov, the Executive Director. B moamucu, kak 310 HH
mapajoKcanbHO, TIaBHOe — Bamra poctuch. Ja-ma! Eciam Mbl 10BepsieM TOMBKO PasHBIM TepOOBBIM MeUaTsMm, TO Ha
3amaze camoe BayKHOe — IOIMCATHCS MO BCEM TEM, YTO OBLIO HAIMCAHO BbIIe. Bamr aBrorpad) u Bammm KpaTKde
JaHHbIC, Teae(OH MIM HEKHU apec y HUX IEHSTCS MOBBIIIE BCEX HAIIMX MEeYaTeH, 32 KOTOPBIMH YacTO HE BHAHO CaAMOTO
Ye/IOBEKA.

U, HakoHeEll, CEBMOE — 3TO MHHUIMAIBI TOTO, KTO 3TO MKCHMO OTIpaBisi U mucanr: MG/vr. TponucHbie GyKBBI — 3TO
Ballll WHUIMANBI, a BTOPBIE JBE OYKBOUKH, CTPOYHBIC,— O3TO HMHHUIMANBI, K MPUMEpPYy, Balleill CEKpeTaplud, KoTopas
Habupana Tekct. Bmecto "mpmr”’, 4ro HMAET MOCJE BallMX WHHUIMAIOB, MOXHO CTaBuTh M aBoetoume. MG:vr, 310
00Jb1IOTO 3HAUYCeHUs HE uMeeT. CebMOI MYHKT KOMY-TO TTOKKETCs HE 0C000 CYIIeCTBEHHBIM, HO JIJISl MEMETHILHOTO
aMEepPUKaHCKOTO OM3HECMEHa TeM HE MEHEE OH SIBJISIETCS BAKHBIM. DTO JIaHb YBAKEHUSI — HAIIOMHHUTB, KTO paboTa Haj
COCTaBIIEHUEM JIOKYMEHTA.

S obemran paccka3aTh, KOTJja MOKHO M HYXKHO IHCATh IMIChMA OT pyKd. Buante, He 320511, B mpuHIUIE OT pyKH MOXXHO
II1UcaTth BcCeraa, €Cilin y Bac '-IepHLIfI CTep)KeHI). HpI/I 9TOM BBI OOJIKHBI IIHCATh pa360qu/IBo, IICYAaTHBIMU 6yKBaMI/I.
[Mocneqnee 0cOOEHHO BaXKHO, KOTJA Bl MHIIETe OT cedst tnyHOo. Torga Bamie MUCHMO TOJMy4aeTcsl 00jee MHTHMHBIM,
60J1ee }IOBepI/ITeHLHLIM, qTO JIU. Brr }IeMOHCTppreTe 9THUM, 4YTO IIOBOM, IIO KOTOpOMy BbI ITMIICTC, BAC BOJIHyeT. :’)TO
0COOEHHO BaYKHO YYHTBIBATh, €CIIM BBl — CTYACHT U3 MaJ000SCIIEICHHON CEeMbU MM, K IPUMEPY, YePHOOBIIEN U y Bac
€CTh HIAHC II0€XaThb Ha CTa)KI/IpOBKy, HpI/IHHTL y'—IaCTI/Ie B 6HaFOTBOpHTeHLHOﬁ AKIIU1u HWJIn HpOCTO OT}IOXHyTL B
MouozexuoM narepe. Torna Bam "Reference” maxke xexatenbHO MHCATh OT PYKH IPHUMEPHO B TAKOM JyXe:
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Dear Sr,

| would be very very grateful to your company if | only could use such a wonderful chance to have study practice in the
USA where | might have improved my English and met new friends...

Taxoe mociaHue BBRINIAAUT OOJee CEepACYHBIM M 3aHHTEPECOBAaHHBIM, YeM, K IPHMEpy, HalledaTaHHOE HA Ja3epHOM
IPUHTEPE M PHUCYIOIIEe B BOOOPAKEHUH, CKOpee, MPEYyCIEeBAIOIIEro MOJOAOT0 pedepeHTa, 4eM HYXKAAIOUErocs B
oMoy 6enHOro cryneHTta. Ho He 3a0bIBaiiTe, 9TO BCE KAaHOHBI U (hopMa IMOCTPOSHHS AEIOBOTO MUChMa '-— “mamka”,
JlaTa, MPUBETCTBHE, caM TEKCT M MOJIHCh — COXPAHSIOTCA. Takke ydTHTe, YTO B aHIVIMHCKOM SI3BIKE YXKE JaBHO HE
ynoTpebaseTcs Tak, Kak B PYCCKOM, IPONUCH C Pa3IMYHBIMH BBIKPYTAacaMM, 3aBHTOYKAMH H HAKIOHOM B IIPaBYIO
cropoHy. Ha 3amane Bce Oosblie MUIIyT MpsIMO, IEYaTHO, O€3 HAKIOHA, & €CIU M C HAKJIOHOM, TO B JICBYIO CTOPOHY.
IIpomuck ¢ mpaBBIM HAKJIOHOM TeM HE MEHee CymecTByeT. Ee Mcmoip3yroT B Kakux-TM0O OCOOBIX, TOPKECTBEHHBIX
CiIy4asx: MPH MO3JPaBJICHUSAX C IoOuIeeM, CBap00H WK ¢ HArpagoil aHTIIMIACKOW KOPOJIEBHI. ..

Ha 3anaze (1a 1 Ha BocToke) K KOMIBIOTEPAM YK€ HACTOJILKO MPHUBBIKIIHU, YTO JIAXKE APY3bs MUIIYT JPYT APYTYy MHUChMA
Ha KOMITBIOTEPE, YTO JUIst HUX (M JJI1 MHOTHX M3 HAC) MPHUBBIYHEN U OBICTPEH, Y€M OTHICKATh aBTOPYYKY, JIUCT OyMard u
YepKaHyTh HECKOJBKO CTPOK. JlaXke €clii BBl MEPENUCHIBAETECH C YEJIOBEKOM, C KOTOPBIM Y Bac JOCTATOYHO NOOpBIe U
JIPYKECTBEHHBIE OTHOIICHUS, TO W TOTAA COONIONANTe BCE MPUHIUIBI JIENIOBOM MEpenucKyd. BOoT mounrtaiTe MHCHMO
JIUPEKTOpa aMEPUKAaHCKOTO Jlareps OT/AbIXa, KOTOPBIM OTHOCUJICS KO MHE, KaK K CBOEMY ChIHY:
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Cct ober 8, 1992
Hi, M chael,

| am asking for your help! W have been advised by the Post Ofice to send you
two letters. One addressed to you at Bellorussia and one addressed to sane nane,
sane address, and instead of "Bellorussia" Byel arus, Russia.

Pl ease send us a card or letter as soon as you receive this letter along with the
date received. W were told that if the address is not the current, correct one
you will not get the mail. Your shirt is ready to be mailed but we do not -want
to lose it or not have you receive it.

Qur best to you and much love from all at Canp Al der-sgate and especially the
Thomas Family.

Jeffrey C. Thonas
Director

JCT: v

Kak Buaure — BIIOJHE APY’KECKOE MICHMO, TeM HE MEHEE OHO BBIIEPXKAHO B KAHOHAX JEJIOBON mepenucku. Jlumb
TopKo "Hi" BMeCTO OQHIMATBHOTO IPUBETCTBHS.

BepHemcs Kk TpaJUIIMOHHOMY J€JI0BOMY IUChMY.

Crnenyroee, 4To HAJ0 CAENaTh IPHU COCTABIEHUH JIEJIOBOTO MTUChMa,— 3TO M30aBUTHCSI OT JKeJIaHUs "3BY4aTh" CIUITKOM
mo-nenoBomy. Bot, k mpumepy, dpasa:



As per you request, please find eclosed herewith a check in the amount of $16. 49.

Takue BeIpaxkeHus, kak "herewith" u "as per", He co3ar0T HUYErO, KPOME U3JIMIIHEN YOMOPHOCTH. A BaM MPOCTO HAI0
HAWTH HEYTO CPEHEE MEXKIY APYKECKUM U OPUIIUATIBHBIM TOHOM.

As you requested. | am enclosing a check for $16. 49.

Bropoii npumep 6oee npoct, HOHATEH U NpoayKTuBeH. [la u 6omnee makonnueH. U eme. 3a0ynpTe B JeJI0BOH IepenncKe
PO BCE pa3roBopHbIe cokparienus. [Tumumre e "don't”, a"do not", we "isn't", a"is not", we "haven't", a"have not" u T.x.
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YuauteiBas Bce CKas3saHHOE, IMPOCMOTPUTE CHIHUCOK CHOBOCO‘IGTaHHﬁ, KOTOPBIX JIy4IIC n3berarh B JIEJIOBOM IHCHBME. XOTSI
OTH BBIPAXKCHUA U 4aCTO BCTPEYAIOTCA Y aMCPUKAHIICB, SHKA HE CYUTAIOT UX MOAXOAANIUMU I ACJIOBBIX ITUCEM. Onu
CJIMIIKOM I'POMO3AKHUE 1 Oq)I/IHI/IOf%HI)Ie.

according to our records acknowledge receipt of asto with reference to
with regard to at hand on hand

attached please find enclosed please find

attached hereto enclosed herewith enclosed please find

beg to inform

beg to tell

for your information

hereby

heretofore

herewith

| have your letter | wish to thank may | ask

in due course of time in receipt of in the near future in view of
our Mrs Johnson permit me to say pursuant to
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thank you again thank you in advance thereon

Bce aTH cnioBa M CIIOBOCOYETAHUS B3ATHI H3 apXHBOB AMEPHKAHCKOM J1€T0BOH MEPENNCKH; CaMH aMEePHKAHIBI COBETYIOT
JPYT APYTY UX HE yMOTPEOIATh. A BOT €IIle CIIUCOK CJIOB M BBIPAXKEHUH, KOTOPBIX, CIeAyeT n3berath (JIEBbIH CTONOUK), a
BMECTO HHX ITOJIb30BaThCSA TEMH, YTO B IIPABOM CTOJIOHKE:!

BMecTO Iumere
advice/ inform say/ tell/ let us know
al ong these |ines like
on the order of as/ according to

at an early date/ at your earliest convenience soon/ today/ next week/ a spec



at this. tine/ at the present time/ at this now at present
writing

check to cover check for

due to the fact that because

for the purpose of for

forward send

free of charge free

in accordance with according to

in advance of/ prior to bef ore

in conpliance with as you requested
in the anobunt of for

in the event that if/ in case
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kindly please

of recent date recent

partly person/ a specific name
subseguent to after/ since

the writer/ the undersigned I/ me

up to this writing untill now

A TENEPb CPAaBHUTE ABC BEPCUU OJHOTO MUChbMa U IMIOCMOTPUTE, YEM BTOpOfI BAPUAHT OTJINYACTCA OT MEPBOTO.

Dear Mr Fergusson,
With reference to your order for Nashito camcoder we are in receipt of your check and are returning same.

| beg to inform you that, as a manufacturer, our company sells camcoders to dealers only. In compliance with our
whol esal e agreement we deem it best to refrain from direct business with private consumers.

For your information there are many retailers in your vicinity who carry Nashito camcoders. Attached please find alist of
said dealers.

Hoping you understand.

Yourstruly...

Omubka 3TOro BapuaHta B TOM, 4TO yrnoTpebmstorcs cimosa "said' (3mech: "ymomsmyteie") um "same" ("ero xe"),
KOTOPBIX BOOOIIE HYXHO n3beraTh, a BMecto "deem” myure micats "believe". Tlpuuactasie o6opoTsr looking forward to
your early reply, hoping to hear from you soon,. thanking you for your interest HEJIb3S1 ucnonb30Bath B KOHIIOBKE
nucbMma. [Inmmre 3akoH4YeHHble Hpemtoxkenns: We look forward to your early reply: | hope to hear from you soon:




Thank you for your interest. Tereps mpoYTeM OTKOPPEKTUPOBAHHBI BapHAHT.
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Dear Mr Fergusson,
We have received your order for Nashito camcoder but unfortunately must return your check.

Asamanufacturer we sincerely appreciate your interest in Nashito. products. We are therefore enclosing a list of retailers
in your community who carry afull line of our camcoders. Any of them will be happy to serve you.

Sincerely yours...

Cornacurech, BTOpOH BapHaHT M IIOHATHEE, U B TO ke BpeMs BexuuBee. Hamucas We are sorry minu | appreciate, Bbl
co3jaere OJIaronpuATHYIO 1el10BYyI0 atMochepy. Hukorana He 0OBHHSNTE CBOErO KIMEHTA, UCIIONB3Ys BBIPAKECHUS THUIIA:
"your error/your failure". Ecnu marmucats Because you have refused to pay your long overdue bill, your credit rating isin
jeopardy, To 3TO Oy/er BBIMJISAETh CIHUIIKOM YX arpecCHBHO. BoT Gonee murmiomarnuHbiii mogxon: Because the $435
balance on your account is now over sixty days past due. your credit rating isin jeopardy.

JIJ1s1 TO3UTUBHOM MEPCIEKTUBBI COTPYAHUYECTBA COXPAHANTE €CTECTBEHHBIM TOH NucbMa. Jlaxe ecilu Bbl 3aTparuBacre
HETIPUATHBIE TEMBI, OynbTe TAaKTHYHBI M BEXJIHBBEL. B KaXXI0oM mHcbMe agpecaT OODKEH BHJETh Balld JOOpEIC
HaMEPEHUs, U TOT/Ia axe GaHauTy ¢ 60JbIIoi qoporu Oyaet npusTHO Bectr ¢ Bamu aena. (Ilyrxka.)

JIro6oe cBETCKOE MMCHMO CTAHET TeIiee, eClau Bbl Hamuimiere oOsranoe "please” wmu "thank you". Bmecto We have
received your order myume nanucats Thank you for your recent order, Bmecto 6e3muunoro Checking our records we
have verified the error in your September bill — Please accept our sincere apologies for the error in your September
hill.

Bropas Bepcus Hamero nuckMa 0ojee yaadHa eIe W IIOTOMY, YTO HET HEMOCPEICTBEHHBIX NMPETEH3Uil K TOMY, KTO 3TO
MUCBMO OyJeT YuTaTh. BexnmmBoCcTh — 3T0, IO OOJIBIIOMY CUETY, OpYXKHE, H HaJ0 YMETh UM II0JIb30BaThCA.

Baire miucbMo JIOJDKHO OBITH B IIEPBYIO O4epe/b OpUeHTUpoBaHO Ha kinueHTa. K npumepy, Please accept our apologies
for delay aBnsercs npocro Beximsoil dopmoii. Ho We hope you not been seriously inconvienced by the delay naer
MOHATH, YTO BBI IPOSIBJIIETE 3a00Ty M y4acTHe B JieJIaX BaIIero KJIMEHTa.

KoneuHo, 3T0 He 3Ha4WT, 4TO ciaeayer n3berate Mecronmenuii '1" u "We", HO yx eciu BB HX ymoTpeOisere, TO yuTHTe
clemyromee:
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mummte "1" — xorga roBopute oT cedst iuyHO, a "WE' — korma rosopute otT nuna ¢upmel. HE VIIOTPEBJISIUTE
UMEHH (PUPMBI, KaK U BRIpaXKEHUS " OUr COMpany" — Bce 3TO 3BYYHT HECKOJBKO HAIBIIICHHO, KaK €CJIH OBl OTIIPABHUTEIb

BMECTO "s" ITOCTOSHHO Ha3bIBaJ CE0S MOJHBIM UMEHEM...

BHuMaTeabpHEE M HE CIUIIKOM 4acTO chonmyﬁTe nMs agpecara B CBOEM IMUCHME. Ecmu 3a 3Tum He CJIICOUTh, TO 601001),
YTO Balll€ MUCbMO IMOJTYUUTCS CJIUIIKOM CHUCXOAUTEIILHBIM.

Tenepb cpaBHUTE ellle [Ba MUChMa U MONPOOYHTE ONMPENETUTh, UTO JIeIaeT BTOPOM BapuaHT 00Jiee THIHBIM.

BapuaHT nepsblii:

Dear Ms Mitchell,



Having conducted our standard credit- investigation we have concluded that it would be unwise for usto grant you credit
at thistime.

We believe that the extant of your current obligations makes you a bad credit risk.

As you can understand it is in our best interest to grant charge accounts only to those customers with proven ability to
pay.

Please accept our sencere regrets and feel to continue to shop at Alien's on a cash basis.

BapuaHT BTOpOIL:

Dear Miss Mitchell,
| am sorry to inform you that your application for an Alien's charge account has been turned down.

Our credit department believes that because of your current obligations additional credit might be difficult for you to
handle at thistime.

Your credit reputation is too valuable to be placed in jeopardy. We will be delighted of course to reconsider your
application in the future should your financial responsibilities be reduced.

Untill then we hope you will continue to shop at Alien's where EVERY customer is our prime concern.

Sincerely Yours...

INOCTPOEHUME ITMCBMA

Xopotiee 1e0B0O€ MUCHMO JJOJDKHO OBITH XOPOLIO CINIAHUPOBAHO U MOCTpoeHO. YTo s uMeto B Buny? Bam HeoOXxonumo
3apaHee OIpPEeIeTUTh BCE, YTO BBl XOTUTE CKa3aTh, OTMETHTh CAMOE BaXKHOE, YTOOBI MICHMO OBIJIO MPEAETHHO JIOTHIHBIM,
3aKOHYEHHBIM M JOCTYNHBIM. HabpocaiiTe 4epHOBON BapHaHT IVIABHBIX BOMPOCOB. Ilepeunciute Bce aeTanu, KOTOpPHIE
BaM BaxkHbI. IIpoBepbTe CBOW YEpHOBHK: Bce JHM K MecTy? Benp agpecar J0/DKEH MOJYYHTh TOJIBKO HEOOXOAMMYIO
nHpopManuio. [ gydmero moHHMaHHS (AKTOB, MPUYMH U IOSCHEHUH, a TAakoKe IS YCWJICHHS 3MOIMOHAIBHOCTH
MO’KHO BO3/I€HiCTBOBATh HA KJIMEHTA H HEKOTOPOI JOMOMHUTENbHON HH(popMarmeli. THBIMK c10BaMH, TOBOPHUTE BCE, UYTO
ITOMOJKET BaM IIOJIyYUTh JKeTaeMblii 0TBeT. Tonbko He nmepebopmute! CrapaiiTech OBITH HEMHOTOCIOBHBIM. BBI JOIKHEBI
4YyBCTBOBAaTh, KOI/la HAaJ0 3aKOHYMUTh NUCHbMO. Eciu 0OHO, Ha Ball B3MJIAJ, MOJIyYUJIOCH CIUIIKOM YX KOPOTKUM, HE
0/[1aBaliTeCh UCKYIICHHUIO 3aIIOHATh YHCTOE IIPOCTPAHCTBO JHCTA WK JIONOMHUTE IMpeaoxkeHus. OmmoKoi aBiseTcs
TaK)Ke IIOBTOPEHUE OJHOU U TOH K€ MBICIIH, IyCTh OHA U KAXKETCS BaM CYNEPBAXKHOMU.

Ecnu BBI yke moOIaromapiiid CBOETO ajapecara, TO MOXKETe HCIIOPTHTH JIOTHYECKUH CTPOH MHChMa, HAIMCAB B KOHIIE
"Thank you again". Xots Moryt 6bITh U HCKIOUYCHHS. BOT Kak, K pUMeEpy, BIIOJHE BEXKIUBO,
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TaKTHYHO U, 51 OBl Jna)ke ckazaj, OOHaJeKHWBAIOIIe MEHS MOCIald MOJIajbllle B OJHON JWCHEEBCKOH KOMIIAHWH, B
KOTOPYIO 1, Y€TBEPOKYPCHUK MHA3a, B CBOE BpeMs (BOT ObLIT Haxai!) MbITaCs BIE3Th.

Dear Mr. Goldencov,

Thank you for sending us your resume regarding our employment opportunities here at the European Creative Center.



Unfortunately, your candidature does not correspond to any of our available positions. We will however, keep your name
on file for future reference.

Thank you again for your interest in our company, and best of luck to you in your job search.
Kindest regards,

Pamela Y oung
Office Coordinator

3nech, kak BuauM, "thank you" mosropsiercst nBa pasa, HO, Ha MOM B3IJISA, MUCBMO OT 3TOTO HE mocTpajano. IIpocTto
[MTamena SIHT B BEXJIMBOW MaHepe NOTYCPKHUBACT. €H, NEHCTBUTENHHO, OBLJIO TPHUATHO, YTO HA KaKOW-TO Tam
¢panmysckuii Gpumman " Iucueit Kommanu" oOparnn BHUMaHue ax coBeTckuil (neo 66110 B 1990 roy ) cTyaeHT.

S ynmoMuHam o TOM, YTO HWHOTJIA HE TMOBPEIMT HEKas JOMOJHUTENbHass uHpopMmamus. Ho TyT HyXHO
JIEHCTBOBATH' OCTOPOIKHO, YTOOBI TOJNBKO JUINb MOAYEPKHYTH, HO HE OCIA0UTh TIABHYIO MEICHb. MHaue MpuiiokeHue
HEKOH JTOTIOTHUTEIHHOW CaMOCTOSITebHON MH(OPMAIIUK MOXKET COUTH C TOJIKY M YBECTH B CTOPOHY. BOT mpenacraBbte,
YTO BHI MTOJIy9aeTe MUCHMO C JaBHO IPOCPOUYEHHBIM COOOIIEHUEM, KOTOPOE 3aKaHYMBAECTCSI:

Let us take this opportunity to remind you that our August Sale begins next week with three preview days for our special
charge customers.

W36eraiite pasmmunsix n3numecTs. K npumepy:
Because my husband's birthday is October 8 | would like to order the threepiece luggage ensemble in your fall catalog.
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B nanHOM citydae ObII0 OBI BayKHEe yKa3aTh PETUCTPAIIMOHHBIN HOMep 0araxa, a He AaTy poXKIeHHS Myxa. Vam BoT eme
OJIMH TIPUMED:

| have received your invitation inviting me to participate in your annual Conference.

Tak Kak NPHUINIACHTENIbHBIE MHCbMA Ui TOTO M MOCBUIAIOT, YTOOBI KOrO-TO HPHUINIACHTH, TO CJIOBA iNviting me siBHO
numHue. Tak sxe ommbouno nucats the green-colored carpet umu the carpet that is green in color. -3enenstit — 310 yxke
IIBCT, U HC HAA0 JIMIITHAN pa3 Ha 3TO yKa3bIBaTh.

A Temeps NOCMOTPHUTE HA CIEAYIOMNHA 00paser.
If we cooperate together the project will be finished quickly.

"Cooperate" yxe osnauaer "Bmecrte”, mostomy cioBo "together" me Hyxuo. U BOOOIIE, €CM €CTh CIOBO, KOTOPOE
3aMEHsET HECKOJIBKO CJIOB, TO €ro W nummure. Tak, BMecTo "as a result" mosxno mammcars "because’, a smecto "as
otherwise" — "otherwise".

"PasroBopusbie” mpucraBku "Up/on/off..." He ymorpebsitoTes B menoBbIX michkMax. [lummre He CONNEct up/continue on,
Ho connect/continue... He Mr Jones handled the job in an efficient manner, a Mr Jones handled the job efficiently.
Kopoue u nonsruee.

CpaBHI/ITe JiBa CJICAYIOIUX IMUCbhMa. O6paT1/1Te BHUMAaHUC HAa HATPOMOXKJICHUE JIMIIHUX CJIOB B IICPBOM BaApHUAHTC U HA TO,
KaK 1mpocCTo n30aBUIIMChH OT HUX BO BTOPOM.

BapuaHT nepsblii:

Dear Ms Tompson,



| am pleased with the invitation that'l received from you inviting me to make a speech for the National Association of
Secretaries on June 18.

Unfortunately | regret that | cannot attend the meeting on June 18. | feel that | do not have sufficient time to prepare
myself because | received your invitation on June 5 and it is not enough time to prepare myself completely for the
speech.

Yourstruly...
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BapmuaHT BTOPOM:

Dear Ms Tompson,
| am pleased with the invitation to speak to the
National Association of Secretaries.

Unfortunately | cannot attend the meeting of June 18 because | will not have sufficient time to prepare, | received your
invitation on June 5.

I will be happy to address your organization on another occasion if you give me a bit more notice. Best of luck wth your
meeting.

Sincerely Yours

BeiOpachiBasi U3 MUCbMa JIMIIHUE CJI0Ba M IIOBTOPBI, TEM HE MeHee Oy/bTe BHUMAaTEJIbHbI U HE BBIYEPKHUTE YTO-HUOY b
Hy)XHOe. Tak, HEKOTOpBIC W3 JKEJNaHUS OBITh MPEACTbHO KpAaTKUMHK OmyckaroT aprukam "the', "d', "an" u mpemmoru, a
nosygaercs BotT uTo: Please send order special delivery.

EnuHCTBEHHOE, Yero 37ech JA00WICS TpUBEpIKeHel "TenerpadHoro” CTuisi, omycTuBIIni aptukis "the' u mpemior
"by" (4ro, yBBI, MOKHO YaCTO BCTPETHTH B 3ar0JOBKaX aHTIIMICKIX Ta3eT W )KypPHAIOB), TaK 3TO PE3KOr0 M GE3IHYHOTO
obpamienusi. A mpaBuibHee 6suT0 661 Hammcats: Please send the order by special delivery.

Korna BeI Habupaere 1e10BOE MUCHMO Ha KOMIIBIOTEpPE, BCETJAa CTapaiiTech, YTOOBI OHO YMECTHIOCh B paMKax JKpaHa,
MOJIHOCTBIO .OBUIO TEpeN Tria3aMu KIHWeHTa. JTO OCOOCHHO Ba)XHO YUYHMTHIBATH, €CIH BBl TMOJb3yEeTECh JIEKTPOHHOM
MIOYTOM, I'/I€ 3aKOHBI J1€JI0BOI NEPENUCKH TE XKe.

HUKOTI'IA He pemaiiTe B 0THOM MHCHhME JBE MPoOIeMBbl cpa3y. Eciu Barie mocinanue comepxut "asa sapa”, To OyapTe
YBEPEHBI: Ha OIMH M3 CEPbE3HBIX BOIPOCOB BBI, CKOpEEC BCEro, MO0 HE MOIyYnuTe OTBETA BOOOINE, 10O, B JIydieM
cilydae, BaM OTBETST YaCTHYHO, BCKOJIb3b. JIydille CTABUTh BOIPOCKHI TAK, YTOOBI BaIlleMy aJpecaTy ObLIO Jerde 0TBe4YaTh
Ha HUX (HO TOJILKO HE OJHOCIOXHBIMH "1a" win "Het").
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Wtak, BBl yXe MOHSUIA. NIEIOBOE MHCHMO JODKHO OBITh "OmHOsSAEpHBIM". ECIM BBl TOJNBKO 3ampaiinBaeTe CBOETO
MapTHEpa 0 BO3MOXXHOCTH TIOKYIIKHA y HErO BUJEO- WU ayJAuoanmnapaTypbl, TO HE CIEAyeT TYT XK€ Mpeaararb yCIoBHUS
MIOCTaBKHU OHOM. JIyulie HanumKuTe NO3XKe elle OAHO MUChMO.

OJTHA U3 CAMBIX BAKHBIX TEM: BAIIIE TPYJIOYCTPOMCTBO 3A TPAHUIIEH



TyT, KOHEYHO, Bamie NMHCBMO HMeeT Ooibinmoe 3HadeHWe. OT HEro MHOrO€ 3aBHCHT, M BaM HAJ0 YMEThb celd
MIPENOTHECTH.

Ha gro cienyer obparuts BHEMaHue? B mIepBy0 ouepens Ha pe3rome, KOTopoe eine HassBaror "data sheet” wim "vita',
KyJda BXOOUT NEPECUNCIICHUE BCEX BalllUX }IOCTI/I)KGHI/IﬁZ Korjia M KaKyro IKOJY, HHCTUTYT U MPOYECC yqe6Hoe 3aBCOCHHUC
BBl 3aKOHYMJIM U KaKOW U TIe nMeere ombIT paboTsl. Ilepeuncienne y4eOHBIX WM pabOYMX MECT, YTO BBl YBUIHUTE HA
TpUMepe, UAET M0 YObIBAIONIEeH: HAYWHACTE C MTOCIEIHETO MeCTa PabOThl U 3aKaHUMBACTE CAMBIM IIEPBBIM (C yKa3aHHEM
nat). Bropoit BaxHBIIl MOMEHT — 3TO Ballle IMCHMO-3aMpoc, Te BBl — Kak ObI U MPOIaBell, X TOBAap OTHOBPEMEHHO. B
BallleM nucbme-applications, kak u B pe3toMe, HO yxxe B 0ojee pa3BepHYTOH (Gopme, BBl JOBEPUTEIBHO PacCcKa3bIBaeTe O
cebe, 0 cBoeM ormbiTe padoTsl... Kopoue, crapaerech OHpaBUThCS cBoeMy anpecarty. Applications ObiBaroT 1BYX BHIOB.
IepBEIif BUI —3TO mUChMO-XoaaTaiicTBo. Ero BeI nummere, ecin oTBedaeTe Ha 00BsABICHHE Kakoii-HUOYap pupmel. B
HEM 00s3aTE€IbHO JOJDKHaA MPUCYTCTBOBATH CCHIJIKA Ha 00BsBIIEHNE WINA HA TOT HUCTOYHHK, I'I€ Bbl BBIYUTAIIN 3TO CaMOC
o0BsiBiIeHHE. BOT mpuMep mucpMa-xomaTaicTBa:
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Rebecca Sprau

2544 South Fruitsnake Road
Land Haute,- Indiana 54267
May 4, 1996

Mr Robert T. Smith, Vice President
Indiana Petroleum and Electric Company
1143 Broad Street

Land Haute, Indiana 47786

April 25, 1996
Dear Mr. Smith,

Having served for the past severa years as the sole secretary of a private business, | would like to apply for the position
of executive secretary which you advertised in the Land Haute Journal, April 24, 1996.

As secretary to the Benlow Corporation here in Land Haute | was directly responsible to Mr Jordanson, the company's



owner. My services were generally those of a 'gal Friday.' In addition to typing, filing, and taking dictation, | was
responsible for scheduling al the Mr Jordanson's appointments and tel ephone-calls.

Essentialy, | did everything | could to make Mr Jordanson's heavy responsibilities easier. Thus | am familiar with the
duties of an executive secretary and believe | am prepared to anticipate and meet all your expectations.

| would appreciate your giving me the opportunity to discuss my qualifications in person. | would be happy to come for
aninterview at your convenience, and | can be reached after 5, P. M. at 772 1747.

Sincerely Yours
Rebecca Spraut

Bropas pasnoBugHocTs application — 3to " HexoaaTaiicTBeHHOe" mMcbMO. Bbl He oTKIHKaeTech Ha OOBABICHUE, a
caMu uiiere paboTy 110 COBETY MM MPOCTO Haygady. B TakoM ciydae Ballie muchbMO BCE PABHO JOJIKHO
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COJIePKATh CCBUIKY HA UCTOYHUK MH(OPMAILIHH, T.€. Ha TOTO, KTO IIOCOBETOBAJT BaM OOPATHTHCS B JaHHYIO KoMmaHHi0. K
IpUMepy:

Dear Sir,

This month | completed a three year course of study Tourism and Travel at the Bowker Business School, and my
placement counselor, Mr. Robert Pliner, suggested | apply to you for a position as assistant travel agent.

Hy, a B OCTAJIbHOM BC€, KaK U B IICPBOM ITUCHME. Tenepb ,uaBaﬁTe paccMOTpuM, KaK COCTaBJIICTCSI pe3oMe.

Olga Smirnov

2300 West Fruitbridge Rd.
Send Terre, Indiana 47811
(521) 777 12 48

CAREER OBJECTIVE:
to obtain a position as an secretary with alarge corporation.

WORK EXPERIENCE:

March 1995 Secretary, the Benlow Corporation.

to present 620 West Second street. Send Terre, Indiana.
Responsible for general running of the
office of small private firms.

October 1993to  Receptionist, Dr. Mark O' Roum,
March 1995 703 South Fulton Str., Bern, Indiana.

July 1991 to File Clerk, Ajax Insurance Company,
October 1993 277 Westgage Ave. Berne, Indiana.

EDUCATION:
September 1989 to Judson Secretary School, Berne, Indiana.
July 1991 Coursesin typing,. Filing, Gregg

shorthand, and business machines operation.



Central High School, Berne, Indiana
Diploma, July 1989.

SPECIAL SKILLS:

typing — 70 w. p.m.
shorthand - 120 w. p. m.
Languages — French, Russian
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B nozapasznene CAREER OBJECTIVE Bbl nuuiere o cBoei ey, T.e. 0 TOM, KaKyio paboTy M IJie XOTeJH Obl [ONTyYHUTh.
3arem, Kak yxe O0buto cka3zano Bbiie, B pasaene WORK. EXPERIENCE, naunnas ¢ MOCIEIHEr0 W 3aKaHYMBAasT CAMbBIM
MEPBBIM, BBI NIEPEUHCIIACTE MECTa CBOUX PadoT, T.€. KPAaTKO M3JIaraeTe CBOIO TPYAOBYIO KHIKKY C YKa3aHHEM B IIPaBOM
WIH, KaK 3[iech, B JIEBOM CTONOLE, ¢ Kakoro 1mo kakoe Bpems Tpyauwinchk. Kononka EDUCATION — at0, noHsTHO,
CBEICHUS O BalleM 0Opa30BaHMU. YKa)XKHTE, YTO M KOTJa BBl B CBOE BPEMs C yCIIEXOM 3aKOHYMIH. Ecim cimyxmimm B
apMHH, TO YKKHUTE U 3TO NOA OTAeibHbIM 3aroioBkoM ARMY SERVICE. K npumepy:

ARMY SERVI CE
May 1981 to June 1983 private

Ecnu He XOTHTE BBIACIATH CBOIO apMeicKylo ciyk0y, To u He Haxo. IIpoBepsaTs Bce paBHO HUKTO He Oyner. Hy, a mox
saronoBkoM SPECIAL SKILLS yka3siBaiiTe BCe, YTO BBl yMEETE JEIaTh U YEM MOKETE IMOXBACTATHCS. MEYATATh, [0-
WCIIaHCKM TOBOPUTH, U3 CIOPTUBHOIO JyKa CTpeNsiTh.. B KkoHune pestome moj 3arojoBkoM REFERENCE moixere
MPHUIOKHTE CIUCOK T€X, KTO JaJl BaM PEKOMEHATEIbHBIC TNChMa-XapaKTePUCTHKH C YKa3aHHEM HUMEHH, TeledoHa WiIH
XKe azpeca. ITO BOBCE HE 3HAUWT, YTO UM TYT )K€ HAYHYT Ha3BaHWBATh, cipammBasd. "KTo BB M IpaBia Ju BCE, YTO
Hanucano?'. IIpocto Bam “pedepenc” Oyner BBIMJISAETb BIONHE yOequTeNbHBIM. BCIOMHHTE TO, 4TO 51 BaM Yyxe
TOBOPIJI: BCE HAIIHM Ba)KHBIE IIE€YaTH OYEHb YaCTO HE MMEIOT ISl aMepUKAHIIEB HUKAKOTO 3HAYCHHS. XOTS IPUCYTCTBHE
MIeYaTH, MOXKET OBITh, M HEJHIIHE, OCOOCHHO €CIU IeYaTh CTOHUT IO JOKYMEHTOM U3 CEePbE3HOTO T'OCYAapCTBEHHOIO
YUPEKACHNUS, IOCONBCTBA, KOHCYIBCTBA...

TEIIEPH BAIIIA BUOI'PA®U S

Pangn Bora, He HajgoO mMucaTh C KAHIEMAPCKON TOYHOCTBIO, B KAKOM TOAy M MECSIE BBl IOIUIM B INKOJY, BCTYIHIH B
MTHOHEPHI, TTOCTYIHIN B MHCTUTYT M TaK jJanee. Bce 3T cyxme CTaTHCTHYECKHE JaHHBIE YK€ €CTh B BaIlleM pe3loMe.
OcHoBHast e 1enb duorpaduu (eciu, KOHEYHO XKe, Takask TPeOyeTcsl) — 3TO MPOCTO MO3HAKOMUTHCS ¢ BAMHU ITOOJIMKE
KaK C JITYHOCTBIO,
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IIPOBEPUTH BaIlly pedb... BaM ke Hy»KHO BCETO JIHIIb PAcCIa0UThCSA U HamucaTh Onorpaduio B BUAE paccKasa, H3JI0XKHUTh
CBOIO JKH3Hb, BO3MOXHO, Jaxe ¢ urytkamu. He 3a0biBaiite, yro y BIOGRAPHY — te ke umenu u 3agaud, 4To Uy
"arumKelH popM" ,— pacmonoXuTs K cede Toro, KTo Oymer unTath Bamy Oymary. Bot mocmotpute:

| was born in a pretty cozy Bogodukhov town, that is out of Kharkov city, Ukraine.

As my father military officer we travelled a lot all of Soviet Union around. So | spent my green years first in East
Germany that influenced,on me greatly (they say | look like a German, joke), then we moved to live in Siberia where |
played an ice hockey, entered the Secondary School and fell in love with rock music.

After | finished the school, | failed my enter exams to the High School and joined the Army. Compulsary Army you



know.

In two years my military service was over and |' ve been working at the plant for two years too, and then, in 1986, I've
finally entered the Minsk State Pedagogical Institute(recently Linguistic University) for Foreign Languages where | have
met my real friends, studied English and French, was going for Archery and founded alocal student theater and paper...

41 Bam mpuBen mpuUMep U3 cBoeil buorpadun, 9TO OYCHH MOHPABMWIACH pedstam u3 "Pefitepa”. MBI IPUBBIKIN MHCATh YK
O4YeHb Ka3eHHO U CyXO, 4eT0, KaKk BUANTE, B JAHHOM cIydae He TpeOyercs.

Tenepsr o xapakrtepuctukax, win REFERENCE. W BHOBb 3a0yapTe 000 BCeX HAIMX COBETCKHUX INTYyYKaX THUIA
"ToBapuma MBaHoBa s 3HAI0 KaK MPUHIMIIHAILHOTO KOMMYHHCTA, MPaBWJIBHO MOHUMAIONIETO IMOJUTUKY MapTHH U
MpaBUTENbCTBA...". XapakTepucThKa, Kak M WHAsg JOKYMEHTallhs, Jy4lie BOCIPUHUMAETCS AaH[JIMYaHAMH |
aMepuKaHIaMH, OyIy4H IOJaHa B HECKOJbKO WIPUBOM, JAPYy:KeckoM ToHe. He HYXHO OBITH MHOTOCIOBHBIM H
CKpyITyJie3HbIM B (pakTax. Crenyer moa4epKHyTh JTOCTOMHCTBA M TTO3UTUBHBIN OIBIT PabOTHI, BBIACIUTh OMpPEIEICHHbBIE
yepThbl yesioseka. Kopoue, mocmorpute camu.
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REFERENCE June 21, 1994

Ms. Roberta Vasqgez

The Vasgez Travel Agency
4765 Broadway

New York, NY 10032

Dear Ms. Vasgez,

| am happy to provide the information you requested regarding Jim Cash, with understanding that this information will
be confidential.

Mr. Cash has been a stock clerk and then a sales assistant in my store since September 1992. He has aways been willing
to work odd hours, including weekends and holidays, and has proven to be a hardworking and trustworthy employee.

Sincerely Yours,

Brian Muller
Proprietor

D70, MO-MOEMY, OUY€Hb yIadyHbIi IpuMep Xopotiero "pedepenc”. CxaTo U BIOJIHE YOAUTEIHHO.

Crenmyromuil moapasen MICeM-XapaKTePHCTHK — 3TO peKOMeHIaTelbHble mucbMa. OHI OTIH4aloTCs oT "pedeperc”
TEM, YTO €CJIM B MEPBBIX BbI IPOCTO cooOIaeTe HHHOPMALIUIO O YEIOBEKEe, KaK O XOPOLIEM CIELHAIICTe, TO 3/1eCh BHI,
€CTECTBEHHO, PEKOMEH/IyeTe €ro: B KOHIIe IHChbMa J00aBiseTe WM JaeTe IOHATh, YTO 03 3TOro MapHs KOMIAaHUs
npocto nponaget. Hy, npumepHo Tak:

Therefore, | can recommend Mr. Cash, without any hesitation for the position of your travel agency.

PexoMmeHmaTenpHOE HCHMO B IIPHHITUIIE TOIBKO TOH JETalbi0 U OTIMYaeTcs OT "pedepeHc”, a TouHee, BalIel THIHON
peKOMeHaIe B KOHIE, KaKk TOJIBKO YTO OBIJIO MOKa3aHO B mpuMmepe. M XapakTepucTHKa, U PEKOMEHIAIMS JIOJKHEI
BKJII0YAaTh 00OOCHOBAHNE LIEJIM NICHMA H IIEPEUHUCICHHE, 10 BO3MOKHOCTH, BCEX JOIDKHOCTHBIX 00S3aHHOCTEH U BBI-
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JAr0MIUXCA Ka4€CTB TOT'0, KOMY JAI0T 3Ty XapaKTCPUCTUKY NUJIN PEKOMEHIAINIO.

TakoBbI OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI COCTABICHUS JOKYMEHTAIlUH, Kacarollelcs Balllero Tpy0ycTpoiicTBa. Mbl He 3aTpOHYIH
paszHooOpas3Hbie aHkeThl. Ho Tam oT Bac TpeOyeTcs TOJNBKO MOCTaBUTh KPECTUK WIU TaJO4YKy B HY)KHOW KJIETOYKE WU
MHACATh TOJBKO TO, O YeM KOHKPETHO CIIPAIIUBACTCS.

IMNCBMA-3AITPOCHI

JIro60i1 uenoBex, Mano-ManbCKH 3aHUMAIOIIUICS OM3HECOM M COTPYIHHYAIONINII ¢ 3arpaHUYHBIMHU ITapTHEPAMH, XO04YeT
OH TOTO MWIM HET, IHUIIET MAcCy nucemM-3anpocog. DTO THCbMA O 4YeM YrOJHO. O 3aKa3e TOBapa, TEXHHUKH, O
MPEOCTaBICHNH HY>XKHONH MH(OPMAINK U T.J. W T.II. YUYTHTE: Balll TAKT U Balla BEKIMBOCTh MOTYT CTAaTh PEIIAIOIIIM
¢axTopom coTpyaHndecTBa. Ecnm xotute, 9r00BI Bac OBICTPO M MPABHUIIBHO MOHSIN, He 3a0bIBaiTe YIUTHIBATh, YTO BAIll
3arpoc JOMKEH OBbITh:

a) KpaTok  creiudyueH: TOYHO 10 TeMe;
0) 000cHOBaH;

B) C 3aKOHYCHHOM aKKypaTHO M3IOKEHHON mH(popmarmeit. COCTaBIsiiTe MUCHMO Tak, 4TOOBI BaIlleMy aJpecary JIETKO
ObUTO HA HEro OTBeYaTh. MHaue... Bot BuanTe, 4TO MOTYYIHIOCH:

Dear Sir,

Please send us information about your office copies so that we will know whether one would be-suited to our type of
business.

Yourstruly,

OTo TOT camblii ciiydaif, Korja KpaTKOCTh — HE CeCTpa TajlaHTa, a KyJa Oojiee NalbHSAsA POACTBEHHHMIA. ABTOp
MOCTaHUsA, KaKk TOBOPHUTCS, C BOJOH BHIIICCHYJI U peberka. Hu oqun amepukaHCKU OM3HECMEH, ITOJIyYHB TaKOE IMHCHMO,
HE MOWMET, YTO XK€ MMEHHO KIIMEHTY HY)KHO, KaKie KOHKPETHO KONHMPOBATBHBIE MAIIMHBI, €T0 MHTEPECYIOT, XOTA Y
(UpPMBI, BO3MOXKHO, 3THX KOIHMPOBATIBHBIX MAIIUH NPYHA HpyAnd. EXMHCTBEHHOE, YTO 37€Ch MOXET CAeNaTh OM3HECMEH,
TakK 3TO IPOCTO BBHICIATh KIMEHTY KAaTalOl BCEX MMEIOIMXCS MAIIMH 0e3 BCAKOTO COBETA WIHM OOBSICHEHHS, YTO M KaK
JydIlie WCIOIb30BaTh (a 3alajHble CITYKOBI TEM W OTIMYAIOTCS OT HAIINX, YTO UM HE JIUIIb ObI MPOAATh, HO MPOIATH
HMEHHO TO, YTO MOKYMATeNF0 Heo6xoaumMo). Eciin yk BBI M IPOCHUTE BBICIATh BaM CIIHCOK KCEPOKCOB, K IPHMEPY, TO
YKa)XKHUTE, KaKHe KCEPOKCHI BaM HYXHBI, C KAKMM PEXHMOM paboThl, 0] KaKylo OyMmary, CKOJIBKO MPEAIOI0KHTEIbHO
mojeit OyaeT MU TOJIB30BaThCs M Kak 4acTo... Kopode, coodmuTe Bce HEOOX0AUMbIE
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neranu, 6e3 yueTa KOTOPBIX Balll KCEPOKC BCKOpPE NMPEBPATHTCSA B IPyAy METAJUIONOMA, a BBl OyJeTe BO3MYIAThCS, 4TO
BaM NpoJai "Kakylo-TO pyXJsamb'. A Ael10-TO B TOM, YTO BBl MAaIIMHY HENPaBIIBHO JKCILTyaTHpoBanu. He 3Haro, kak
ceifuac, HO paHbIIIe, eI Mapy-TPOIKY JIET Ha3aJ, TaK OHO IIOYTH BCEraa 1 Ob110. 3aKymnaeT mpeanpusTiue o00opyaoBaHue,
a OHO He. paboTaeT, MOTOMY YTO IOJ HETrO HYXXHBI COOTBETCTBYIOIIME MaTepHansl JHO0 pabdoumii-Hemer... "Menkue
JIeTaau" HUKTO HE BBIICHSAET, 3aTO ITOTOM KJITHYT BCEX M BCS, BOT, MOJI, KakHe JCHBIM Ha BeTep BeIOpocwin. B To xe
BpeMs BaM Jr000H aMepHKaHCKHI MpOJAaBel] JIA3ePHOTO NPHUHTEPA CKAXKET, 4TO Ty Oymary, KOTOpPYyK BBl B HETO
3aKJIaIbIBAIM, MIPUHTEP B XXHU3Hb HE BO3BMET, IIOTOMY KaK OHA 4YyTh JIM HE 00EpPTOYHAs, a XOpoIled MallMHe Hy’KHa
OyMara XopoIero Ka4ecrna.

Hy nagHo, ¢ KpUTUKOHM OKOHYEHO. JlaBaiiTe TeIeph NOCMOTPUM IIPABWIBHBIN IPUMED MIACHhMa-3aIIpoca.




W& M WILLIAMS& MAHONEY, INC. 1986
Wenson Street, Bronx, New York 10739

April 1, 1995

RFG Manufacturing Agency
4087 Nine Avenue
New York, New Y ork 10056

Dear Sir or Madam,

We intend to purchase a new office copier before the end of the fiscal year. We would like to conside'r an RFG copier
and wonder if you have amodel that suit our needs.

Our officeis small, and a copier would generally be used by only three secretaries. We run approximately 3, 000 copies a
month and prefer a machine that uses regular paper. We would like a calator, but rarely need to run off more than 25
copies at any time.

We would also like to know about your warranty and repair service.
Since our fiscal year ends June 30, 1995 we hope to hear from you soon.

Sincerely yours,
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OOparuTe BHUMaHHE, KaK JIETKO aapecaTy OyJeT OTBeYaTh HAa 9TO MHUCHMO TJie M3J0XKEHBbl BCE HIOAHCHI Jieia I0
TpeOyeMbIM KOTHMPOBAJIbHBIM MalllMHAM. 3/ech JaHa 4eTKas KapTWHA TOTO, YTO BaM HYXHO, W MEHEIKEP CMOXKET
ObIcTpO U 0€3 TpyAa MpeIoKUTh BaM HCKoMoe. BooOIe He CTONT MOCTynaTh Tak, Kak cieajia OJHa JeIu, IpUcIaBIas
3aKa3 Ha (QuIrorep IS €e HOBOTO rapaka M yKa3aBIIas JIMIIb [[eHy U3 KaTajora, 4To MOTaJjcs eif Ha Iiasa.

Dear Sirs,

Please send me one of your weather vanes which | saw advertised for $34. 95. We have recently repainted our garage
and a weather vane would be awonderful finishing touch.

He mamo mumcats, uIg 4ero BaM HyXeH (Iorep, 3TO COBCEM HEMHTEPECHO TaM, Ha TOH cTopoHe. ONHIINTE Tydmie
pa3MepHl, IIBET U ApyTrrue HeOOXOqMMbIe TapaMeTPHI:

Dear Sirs,
| have seen your ad in the Boston globe of Sunday, February 21, and would like to order the following weather vane:
Model EPC-18 eagle with arrow, copper $34. 95.

| would . like the weather vane sent to the above address by parcel post and charged, with any applicable saes tax and
handling costs, to my VISA account (number 003 0971 A108; expiration date, 3/93).



Yours Truly.

MHorue KOMITaHHH HCIHONB3YIOT AJS 3aKa30B CIEIMaIbHbIe ONaHKH-(OPMBI, I/Ie BaM HYKHO JIMIIb 3allOJHUTH ITyCTHIE
Mecta. Ho Tem He MeHee Bcerma e€CTh KaKHe-TO MOMEHTHI, KOTOPBIE JOJDKHBI M MOTYT OBITH OOCYXXICHBI B paMKax
muceMa. He 3a0yapTe, 4TO BaIl 3aKa3 JOJDKEH 3aTParuBaTh CIETyIONIUE TyHKTHI:

1. Ha3zBaHue TOBapA,

2. ero Homep (10 KaTaory),

3. Kom4ecTBO (CKOJIBKO SAMHMUIL B IAPTHH I CKOJBKO TAPTHIA),
4. onucanwue (pa3mep, IBET, BEC, MaTEpHUal...),
5. 1ieHa,
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6. BO3MOXKHAsT CKUJIKA,

7. Haior,

8. criocob omnarsl,

9. criocob 10CTaBKH,

10. xeaemast 1ata JOCTaBKU M ajpec,

11. ecnu BBI OTBeUaeTe HA peKiIamMy Wi O0BSBIEHHUE, TO HE 3a0yIbTE yKa3aTh TOT UCTOYHUK, TJ€ BBl Pa3go0bLIH
nHPOPMALHIO.

Bort Bce Gonee unu MeHee HEOOXOIMMbIE TPEOOBAHHS K ITIChMaM-3aIIPOCaM.

JAPYI'ME IINCBMA

IIucbma BJIOIOHKY — MMEHHO TakK A NEPEBEI 6])1, XOTs, MOXET 6I)ITI>, 1 HEC COBCEM TOYHO, MMCbMaA, KOTOPBIC IMMPUXOAAT K
BaM YK€ Moclie Telne(GOHHOTO WIH JPYroro yCTHOTO corjiameHus: ¢ naptHepoM. [lo-anrnuiicku sto FOLLOW-UP —
MOJATBEPXKICHNE B MUCBMEHHOM BHJIE TOTO, YTO ObLIO 00CyXkaeHo ycrHo. Ha 3anane Follow-up — 3To uto-To Bpojie akra
BEKJIMBOI'O HAITOMUHAHUA O TOM, YTO JOTOBOPECHHOCTH HE 3a0bITa.

October 10, 1994

Ms Christine Salls& Wright
65 Onigus Road
Walker, Minnesota 56743

Dear Ms Sdlls,

We are pleased that you will be participating in the Ecology Colloguium sponsored by the Committee to Keep Minnesota
Green.

As we discussed in our telephone conversation this morning, the Colloquium will take place on October 29 in the



convention room at the Blackduck Inn.

The Colloguium will begin with the keynote at 10:30 A. M. At 11:00, you will join our other guests of honor in a debate
on the topic. The Cost Of Conservation: Public or Private Responsibilities.

Following the debate, luncheon will be served in the main dining room, where you will, of course, be a guest of the
Committee.

Along with other members | am looking forward to our meeting on the 29th.

Sincerely Yours.

Tak 49TO HE IyralTech, €CIU CIIYCTS DMAK JBE HEACNH WIH Mecsl (MPUMEPHO B TAKOM pexuMe paboTaeT Hallla modvra)
mocie TeneOHHBIX MEPErOBOPOB C BAIIUM KOJUIETOH IO OWM3HECY K BaM NPHJIET IMUCHMO C AaBHO IMPOCPOUYCHHBIM H
KaHyBUIMM B JleTy cornamieHuem.

ITomuuTE, MBI 00CYXJaJTH, KOT/Ia M KaK MMChbMa ITHIIYTCs OT PyKU? DTO MO3APABICHUS WK COOOJIE3HOBAHUSL.

B MO3APABUTCILHOM IIOCJIAHUHU, KOTOPOEC HNPUBOAUTCA HHXKEC, BIOJIHEC YMECTHA IPONUCH, INMPUYEM HAXKE C HPaABbIM
HAaKJIOHOM, 4TO ACJIaCT MUCbMO U Ooitee HWHTUMHBIM, U Ooiee npa3gHAYHbIM

Dear John,

Congratulation on your promotion to senior accounts executive. You have worked hard for Rainbow Consultants and |
am delighted that your efforts have been rewarded.

As you move into your new office and assume the weight of responsibilities that go along with your new position, please
let me know if | can be of assistance.

Sncerely.

31ech MOXHO MCIIONB30BaTh MOTY3aKPBITEIA THI MHCbMa. JTO MPHJACT BalleMy HMOCIAHUIO 00Jiee TOPKECTBEHHBIN BU.
PykoBoacTBYHTECh TEMH e MPUHIUIIAMH IIPU COCTABICHUH COOO0TIE3HOBAHUH.
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N HANMOCJIEJAOK — ITAPOYKA T PAMMATHYECKUX HIOAHCOB
Xo04y 1aTh HECKOJIBKO COBETOB, KaK, K IPIMEPY, UCIIOIB30BaTh 3arJIaBHYIO, WX OONBIIYIO, OYKBY.
1.B nurarax. Kor,ua BbI IPUBOAUTE CJIOBA APYTOro Y€JIO0BEKA, TO BLI}IGJIHIZTG Ha4vaJo IUTaThI.
My advisor says, "It is hever too late to plan your career".
2. B Bompocax, KOTOpbIe BaM OBl XOTEIOCh BBIICTIUTH IIM Ha KOTOPBIE BBl 0OpaImiaeTe BHUMAaHUE CBOCTO IMapTHEpPA!
Thereal issue was, What were we to do about the problem?

3B NPEAJ0XKCHUAX, UAYIIUX TIOCIIC JBOCTOYHA



We found a solution: We will do the job ourselves.

Camo co60if, uTO Bce MMeHa COOCTBEHHBIE, Ha3BaHHUSI KOMIIAHUH, reorpauueckux MecT W T.I. MUIIYTCA C 3aryIaBHOM
OyKkBBI. A BOT TO, KaKk BbI muineTe cioBo "Yours' mocie "Sincerely”, npuHIMITHAIBHOTO 3HAYEHHUSI HE UMEET, KaK BBI,
HABEPHOE, YK€ M caMH 3aMeTiiu. [Ipyroe aeno, 4ro BCE IEpPBbIC M IOCICIHHE CIOBAa TUTYJIA IMHChbMa, aapeca u
obpamenus (Dear Sir/Sirs) nuinyTes Beeraa ¢ 600 OYKBHI.

Yro kacaercs 3Hayka &, 0003HAYAIONIET0 B aHIIIHIICKOM si3bike "and”, To MCHONB3yHTE €ro B HAa3BaHHAX KOMITAHHI
(B&N, Lord & Taylor), Ho ToyibKO TOr 1@, KOT/Ia TAK MPUHATO B CAMON KOMIIAHHH.

Hpyroii 3Ha4ok # ynotpebisiercss BMecTo Hamiero No, HO aMEepUKAaHIIBI COBETYIOT MCIIOJIb30BAaTh €r0 HE B MHUCHMaXx, a B
pasauuHbBIX Tabnunax, rpadukax. Hukoraa # He ucmonb3yercs st 0003HaYeHUsI HOMEPOB JJOMOB.

Kax ye roBopusioch, COKpallleHUs] HENIPUEMIIEMBI B JIEJI0BOM MEPENUCKE, HO BOT Pa3jIM4HbIEC JIATUHCKUE COKPALIECHUS
(oHH yKe HEe UMEIOT B aHTTTMHCKOM SI3BIKE CBOCH TTOTHOW paciin(pOBKH) BCTPEIAIOTCS YaCTO!

cf. — B cpaBHEeHHH
€.g. — K npumMepy

et a., etc. — tax ganee
i.e., Viz—Tt0 ecTh

VS — Hao0opoT

O IIUDPAX

Korza npemnoxenne HaunHaeTcst ¢ Ludpsl, a cymma Oouiblias, 00s3aTelbHO MUIIUTE ee cinoBamu: Two hundred sixty
yards of wire are needed to complete this project. To ke kacaetcs u Goxpinnx Kpyrabix guces: Seven billion dollars.
Wmn xe: $7 billion (60 cymma'). Her, Bce-taku mydine nucarh Hudpy cioBamu, 0COOEHHO €CiH AJsl 9TOro Tpedyercs
onHo iy jBa ciosa: Six million rubles, fifty dollars.
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B ocTanbHBIX ke caydasx, eCIM YUCJia MHOTO3HAYHbIE, TUITUTE udpamMu:
$56.99
3, 450, 000 dollars nnu $3, 450, 000.

Tonbko He 3a0bIBAliTE O 3aMATHIX. B aHTTIMHCKOM OHU CTaBSTCsI, a y HAC HeT.

Hy Bor, noka sto Bce. Ynauu Bam!

CJOBAPD

WIMOM, CJIDHT A, YCTOMYUBBIX U KPBLJIATHIX BHIPAKEHUMA,

HauOoJee 4acTo BCTPEYAOLIIUXCH B AMepmce

"Peaucka — nHexopoinunii yenosek. [llyxep — omacHOCTb...". [ToMmuuTEe? D10 M3 dmibma "JKEHTIbMEHBI yaauu", rae
cOexaBIIne W3 TIOPHMBI 3€KH IBITAIOTCS MEPECTPOUTHCA ¢ "(heHH" Ha HOPMAJIBHYIO pedb M IO IIPHKa3y aBTOPHUTETA
JlolieHTa COCTaBISAIOT MEPBHII B CBOCH JKU3HU ClI0Baph. M-1a, He 3Has fA3bIKa, JaXe B COOCTBEHHON CTpaHe TPY/IHO, 4TO
YK TaM TOBOPUTH 00 AMepHKe.

}Iyofce nucai, 4umo conuonble cjaoesapu, yewl, epeuiam omopeaHHOCNbIO ONnt HCU3HU. Bce meuem, 6ce usmensemes, u pedv
— NUCbMEHHAs, YCMHAsl —inoaice, a moma czzogapezi nouljIANMCA HA NOJIKAX. ,ZZa:)fce K020a cOCMAasasiiomcst Hogvle caoesapu,



nPoUCXooum asmoMamudeckuli nepeHoc Cl08 U3 NPexdCHUX, Cmapulx momos 6 opyeue, HO8ble, KOMopvle Mym ice
cmanogames Kak Ovl Ho8biMU cmapbimu. OOHAKO HYHCHO U 8aM 3epKaio, KOMopoe NOKA3bleaem Ompajxcenue
suepawnezo ympa? Hem. Tax umo 01 mex. KMo yuum H#Cugou aHAUUCKUL S3bIK, NPOCMO He0OX00UM HebOoabuOol, HO
MOOUNLHBIL CLOBAPUK, KOMOPHIU 20MOBUMCS He OecAmuiemusimu, a Kyod Kak Ovicmpee, KOMOpbLL ompadxcaem
nonodceHue geujetl nycms He IMo20 200d, HO XOms Obl 200a NPOULLO20, KOMOPbILL eCllU U He COOepHCUM aKA0eMU4ecKko2o
cmanoapma, 3amo eKuouaem mom Mamepuan, Ymo HeOdeHO npuuien u ymeepouncs... Bom a u pewun npeonpuname
MAKyo NONsIMKY.

Kozcoa 6 moeil nepeoil knusicke npo amepukaHCKull CidHe nepevle NOSBUICS CIO8APUK, MHO20€ U3 MO020, Ymo s codpai,
CMpAancmeys no ceemy, He YCneno 6 He2o nonacms. Teneps dice, K020a 6bl 0epicUme 8 pyKax 3my KHu2y, O0NdCeH 6am
cKa3amu. Onsimb Y MeHsi COOPANOCh MHO20 HOBbIX CHOGeYeK U @vipadcenuil. Ymo nodenaeuts — Hy He ycnegaem
noauepagus!

A

A 7. BbICIIAs OLICHKA WU BBICIIUI YPOBEHb.

about time n. B xoHie KOHLIOB, HakoHeu-To: It's about time you got up, Johnney! — Haxoney-mo, [oiconnu, mol
ecman,— ¢ ynpexom 20éopum Mux, 21105, Kak e2o Opyz npomupaem 21asda nocie nepeoil napbl 3aHsmuil.
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about to I. okono, 6au3ko, noutu: They were about to leave when Bill has come.— Ownu cobupanuce yace yxooums,
xoz20a seuncs bunn, 2. umeTh HamepeHue, cobupatbcsi: You know, the boss was not about to give any of his staff.—
3naews,— ocanyemes komuccap Jle Ilewen ceoemy Hanapuuky u npusmento cepacanmy Maiixry Xondyuny,— bocc
oadice u He cooUpacs 8bl0ensimb MHE C8OUX TH00el.

abra-cadabra Ttak u nepeBoaurcs "abpakanabpa”, T.e. uTo-T0 HenousTHoe. Keratu, ancam6is "butiz” cobupancs tak
Ha3BaTh CBOM 3HAMEHUTHIN anpboM 1966 roga "Revolver”.

AC/DC adj. 6ucexkcyanbHblii. AMEpUKAaHCKUI CII9HT, PACIPOCTPAHUBILHUICS B IIECTHACCITHIX rofax v B AHriauu. Tak
4TO aBCTpaIMiicKast Xxapa-pok-rpymmna "Iit-Cu/[Iu-Cu" — 3T0 He TOJIBKO "TOK MepeMeHHbIH—TOK MTOCTOSIHHBIH" .

ace n. OparaH, JIyqmui Ipyr. B msITunecaTeix Togax 3To oOpameHne 0COOCHHO YacTO BCTPEYaIoCh CPEId aMePUKAHCKUX
HerpoB u Oenbix mpostetapues CIHA. TTorom "aiic” pacnpoctpanmiocs u B EBpone: — Hey, ace! —IIpusem, opyacoan!
B Tennnce "ace" o3HawaeT MOIIHYIO TOAa4y, KOTOPYIO HEBO3MOXKHO NPUHATE. B kaprax "ace" — 3to Ty3. Buaure, "siic"
— 3TO YTO-TO MOIIHOE, CHIIbHOE 1 Xopolee. Tak 4To ecian Bac B AMEpHKe Ha3bIBAIOT 3HCOM, TO 3HAWTE, YTO 3TO OYSHb
HECIIJI0XO.

ace V. 00CTaBIATh, BAYBATh, yTEPETh HOC, 00XOIUTE: [TycmulHHoe ckopocmHuoe uiocce Kanugopruu. " @opd" cepacanma
Xonoyuna. Mawuna na 6cem x00y ymyopunacs paouamopom RPUnacms K Cmouby pekiamHo20 wumd, eOUHCIMEEHHO20
Ha HeckobKo Onudcauux muns. Cam Xondyun kpuyum no payuu komuccapy: — banoumer yutiu om npecinedoganus! A
Oeparcanca y nux na xeocme! Ho... These, fucking guys aced me! Omu pebsmxu o6owinu mens!

acid head n. (cione napxomanos) HapkoT, HapkoMan: — Do you know Jimmy? — Jimmy? This acid head? Sure! | know
him! — Ter snaews Jorcummu?—orcummu? Smozo napxoma? Koneuno dnce, 3naio.

acid rock n. "kucnorHas" pox-my3ssika (Tima "Joop3" win Kpuca Aii3eka ¢ BKpaJuiBbIM MPOHHKHOBCHHBIM BOKAJIOM U
KJTaCCHO# 3aBOopakuBaromeil menoauneii). Korma ua romoesl amepukanies B 1967 romy o6pymmics Jxum Moppucos ¢
rpynmoit "Doors', To B raserax ero Has3pIBaJM HE MHA4e, KaK HOBBIM OJIBHCOM, a THIHOTHYECKH 3aBOPAKMBAIOIIYIO
My3bIKy Tpymsl — acid rock.

action n. B rieHTpe CoObITHIA, HAa TpeOHE, HA BOJHE, B TYIIIE.
action man n. (6pum. cisne) repoii, KpyTusHa (B OTHONIEHHH BOCHHBIX ), KOMMaHIOC, MPOdH.
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actually adv. "B marype". HacTo MOXKHO CJbIIIaTh B pasroBopHoit peun: | don't know actually.— B namype, s smozo ne
3HAI0.



act up u. mioxo ceds BecTH, 6apaxiIHUTh, AeIaTh He TO: — The engine acts up.— Momop umo-mo bapaxium,— npoyeoun
k06001 bunn, npobys 3aéecmu ceou mpaxmop.

add fud to the flame v. "mog6pocuts apoBumiek”, "MOMTHTH Macia B OTOHB", T.e. ycyryouts: By jumping on John
Beth's father only added fuelto the flame of his daugliter's love to thisguy.—ITocmosnuvimu "naezoamu "na Jocona omey
Bom nuwb monbKko noOAusan Macio 6 020Hb Hob6u ceoeil 0ouepu K IMOoMy RAPHIO.

add insult toinjury v. phr. no6asnsats, ycyry6asts, mokansiBaTh: In the beginning of the exercise there was a big storm,
then to add insult to injury our vehicle broke down. — Cepowcanm mopcroii nexomor Tumomu Tuimcon pacckazviéaem
npo ceou nepgvie boesvie yuenus " Peghooxcep". Brnauane nowen 36epckuil 1ueHsb, a nomom 6000a60K HaAula MAwuUHa
euje pazounacey...

after while adj. moka, gao, mpuser, appusenepun, rynbaii: — After while, crocodile,— npowaemcs Mux ¢ Jconom.

against time adv. phr. 1. HaneperoHku co BpeMeHeM, C caMUM co00if, Kak MOXKHO ObICTpel, Ha Hpejene CKOPOCTH, TO
OHUILIb KOT/Ia HET JIPYroro CONEPHUKA, M Thl UCIIBITHIBACIIL CBOM CHJIBI TOJBKO C CHJIaMu Ipupobl: It was a race against
time whether the sergeant would get to the scene of the accident soon enough.—# menepv smo 6vin auws 6onpoc
epeMenu, Kax OblCmpo cepicanm ycneem K Mecmy npoucuwiecmeus;, 2. TAHYTh BpeMms, 3aroBapuBaTh 3yObl: Now the
outlaw talked against time with the comissar hoping that some wonder would come to save him.— Teneps
3a0epIICantblil MAHYL 6PEMsL, CMAPACh 3a2060PUMb KOMUCCAPA U HAOEACh, YMo HeKmo npudem u évipyuum ezo. Ah 3to
TO ke camoe, uro u | (s1). ahead of the game adv. adj. phr. informal 1. Bo rmaBe, GbITh TIEPBBIM, OBITH JdydIIuM: The
experience you've gotten over here will put you ahead of the game in college.— Tom zanac 3nanuii, umo vl npuobpenu 6
Hawtell wKoae, NOCMAsUm 8ac 8 nepeuvle psaobl Kounedica, Kyoa vl nocmynume" ,— HANYmMcmeyem c8oux 6biNyCKHUKO8
oupexmop wxonwt; 2. 3apaHee, 1o toro: Ifl get my lessons too far ahead of the game | would forget everything what |
read. - Eciu s 3apanee naumy 20mosums céou YpoxKi, mo nomom 3a0yoy ece, wmo Yumai,—onpasovieaemcs oo,
Ko20a podumeﬂu 3acmasjisiiom e2o 3acecms 3d yue61—1uku.

ain't me, Her (pa3sroBopHas MeceHHO-ModTHYecKas ¢popma): "l ain't gonna cry no more—ue 6yoy 6onvue niaxamos,—
noem 0e80UKa 8 PEKIAMHOM PONUKE HOBO20 WAMNYHSL.
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all but adv.phr. mouru. Ecte rpymma "All But The Girl", Tak BoT ee HasBaHme mepeBoauTcs He Kak "Bee, kpome
JICBOYKH'', KaK 5 MPOYHUTAI Korjna-T1o B "PoBecHuke", a kak "Iloutn neBouka”.

all earsadj. "ymkn na makymke": — Come on, Mick, tell me your story. I'm all ears—/Jasaii srce, Mux, paccraswisaii! A
6€Cb 60 GHUMAHULL.

all eyes adj. "c xBagpatHpiMu Tiasamu” (OT yAHBICHHS, BOCXHINCHHs, Mro6ombiTcTBa): At their first presence at the
Sanley Cup Mick and John were all eyes. — B nepsuiii pas nonae na "Kybox Cmoanau ", Mux u [ocon cudenu, noxcupast
6ce anazamu.

all shook up adj. myxep, cyera: — Why on Earth you are so shook up? — Kaxozo uepma vt max éce cyemumecov ? —
cnpawusaem komuccap Jle Iewen bezaiouux no oucy compyOHUKos ROIUYUL 60 8PeMsL YHeOHOU NONCAPHOU MPECO2U.

all right uru alright Bce B mopsiake, mopsimok! Bce o'kdii: — That's alright, Johnney! Don't worry! — Bce nopmanwho,
Iiconnu! He 6onnytica!

all wet adj. ommbouHsIi, HenpaBuiIbHBIN: — They were all wet — Bce onu owubanucoe,— cxazan komuccap Jle Ileuwien u
dobasun enoneonoca. —A s nem...



ambish n. ambition. Americano n. amepukaren. anmo n. amyuunus (ro6ast). ants in one's pants n. phr. gociIo0BHO:
"MypaBbH B mTaHax', a HO-pyccku: "kak Ha uroukax': During the match Jane's got ants in her pants shouting and
twisting all over.— Bo- epems mamua J[ocetin cnosno na uzoakax cudena. Ona Kpymuiach u 60Nud KaK CyMacueOulas.

ar mo n. BoopyxkeHwue, npouszsoornoe ot "armored".
apple pieorder n. phr. B axype, "unku-maku", mopsiaox: When they came back
everything was in apple-pie order.— Kozoa onu éepryaucs, mo ece yoice 6bL10 6 axcype, KomHama o6vlia npudpand.

around the clock adv. phr. sra usBectHas mo camomy mepBoMy pok-H-poiury bmmmm Xoitmun "Rock Around The
Clock" (1954 r.) ¢dpasa mepeBoautcs He Kak "POK BOKpYT 4acoB", Kak HHOT/Ia MOKHO BCTPETHTH, HO Kak "POK Kpyriisie
cytkn", u6o "around the clock" u 3naunT "Bee 24 yaca B cyTku".
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around the corner adv. phr. He 3a ropamu, BOT-BOT, Ha moaxoze: I've got a feeling ther€'s another adventure for us just
around the corner. — ¥V mens maxoe owywenue, umo nac sxcoem euje 00HO NPUKTIOUEHUE, U OHO Yiice He 3d 20PaMul,—
206opum cepacanm Tumomu c60emy NOMOWHUKY ROCAe OTUMenbHOU nepecmpenxu 8 oxcynenax Catieona.

as luck would get it adv. o Bosie cityvasi, Ha aBOCh, Hayaady, MyCTh BCe UieT, kak umer: — As luck would have it no
one was over there when the explosion occurred.— Ilo cuacmaueoii cayuatimocmu 60 6pemst 63pbléd MAM HUKO20 He
0Ka3a10Ch ,— 0oKAadbL8aem cepaicanm Xonoyun komuccapy Jle Ileweny.

asthe crow flies adv. o npsmoii, Hanpsimyto. — This city is seven miles by the road but it is only two as the crow/lies.—
Ilo 20poda no oopoce munvb cemv O6ydem, HO NO NPAMOU — MO 20e-MO OKOLO 08YX MUb 6ce20,— 2ogopum Muxy,
Loicony u Jicetin 6o0umens Mawiunsl, KOMopYio pedsima mopmMo3HYIU 0 6PeMsi XUY-XAUKUH2d.

ass n. 3agHMia, kosein... Kopoue, Bce ockopOMTENbHBIE O03BIBAIKKM BEIHKOTO PYCCKOTO SI3bIKA YJIOKHIUCH B OJIHO-
e/IMHCTBeHHOE aHrmiickoe "a¢”. Bo Bpemena Comepcera Moama 3T0 c10BO IepeBoanioch kak "ocen”: — There're only
ass holes around.— Bce ko3nb1,— 6cxaunvigaem nosAubiid 8 ObiM OOMI’C, KOMOPO2O GO0 8 YUACMOK NOAUYCHCKULL
nampyno.

asshole, arse (hale), butt (hole) cwm. ass.

At/at Tak wHorma mumyt it, 4TOOBI HEpeAaTh CIIHTOBOCTH TOBOPSAIIETO. A eciau 4ecTHO, TO it u at JeHCTBHUTEIBHO
TOXO0XH IO TPOU3HOIICHUIO. -

at bay adv. B tynuke, 0e3 Beixona: The police chased the maniac to a roof where they held him at bay.— IHoruyus
3a2HANA MAHBAKA HA KPLIULY, DONbULe eMy ObLI0 HeKyOa bedcamb.

at any rate adv. B mobom ciyuae, mo-Besikomy.- A t any rate it was not too expensive. Bo gcskom cayuae smo ne
CUWKOM O0PO2O.

at death's door adv., adj. Ha mopore cmeptH, Ha Bosocok ot rubenn: The sergeant seemed to be at the death's door.—
Ka3aﬂ00b, umo cepoicanm Obll HA B00COK OM cmepmu. (HO 3amem dmom 60J10C npespamuiici 6 Kanam, U napeHsv



sbikapabdxancs. Bom xkaxoil cmpawnslii con CHUICA cepacanmy Xonoyumy.)

at ease adj. (Boen.) "BombHO!", ymobctBo: — A4 t ease! — Bonvno! — xomandyem Tumomu Tumncon condamam,
CMOWUM HABBIMSINCKY 6 CIMPOIO.
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at first blush adv. phr. ¢ mepeoro B3rmsiza, moxavany, o nepeomy BreudarieHnto; At first blush the offer looked good.—
Ha nepeuiil 632150 npednoscenue 6ul2asideno 3amanyussim (a Ha émopoil — yoce Hem).

at sea adj. A BOT 3TO XOTh U NEPEBOJIUTCS JOCIOBHO "Ha MOpe", HA caMOM Jele O3HavaeT "pacTepsHHOCTh, CTYIOP,
KoH(Y3, He3HaHHe, 4ro AenaTh janbmre’: Stuation was difficult. John was at sea— Cumyayus ckaaowvisanace
Henpocmas. [[ycon e 3Han, 4Mo 0enams.

at sixes and sevens adj. phr. ko B jiec, KTO 110 IpOBa, Ky4ya Maia, 6eCTIopsIIoK.

at the tip of on€'s tongue "Ha KoHYmKe s3bIKA", T. €. MOYTH YK CKa3aHHbBIA. Bumure, y Hac M y aMepHKaHIICB
OJIMHAKOBBIH 000pOT peun.

B

babbling brook n. Gonryuss, creTHuUIA.

babe in the woods n. phr. kak peGeHok, citoBHO ¢ JIyHBI CBAIUBIINCH, T.€. COBCEM HE 3HAThH, YTO [ENATh, OKA3aThCS B
He3HaKoMo# obcranoBke: — The place around us was strange, we stood as babes in the wood.— Mecmo 6vir0
Hesnakomoe,—pacckasvieaem Tumomu Tumncon o ceoem nepéom One Ha 3emie Boemunama nood grazom US— U el
cmosnu, Kaxk 6apamnst, Co6Ho ¢ JIyHbl C6ANUAUCS...

baby n. nackoBoe oOparieHue mapHs K JeByIIKe, IEBYIIKA K MapHIO, YTO-TO THIA HAIIUX "Kpomika", "neTka”, "3aiika"...

back off v. 1. mpekpamiars mopoTs 4yIiib, 3aTHIKATHCS; 2. TOBOpuTH THIe U Memiennee: Well, OK, guy, now back off and
all again.— Tax, xopowo, napens, ycnokoucs. u mo yce camoe, moaoKo 6060€ NOMeOJeHHEe...

back out v. He crepxaTh obemanue, " genaTs 3ananno”: — You are rotten rat, Dan! First you agree to help me with this
fucking business and then you back me out! — Tei, enunas kpwica, J{on! Buauanre moi coerauiaeutvbcsi nOMO4b MHE 6 IMOM
Oene. OIuH. a meneps delaetb MHe 3anadi0, OMKA3bleaels!

back up v. 1. nBurarscst Ha3az, Bo3Bpamarbesa: The caravan was backing up.— Kapasan 6o3epawancs; 2. momorars,
HOANEPXKUBATh WM COOMpaThes ITO caenars: I'm gonnajoin the Army and my dad actually is backing me up.— 4
cobupaioch noimu 6 apmuio, u Mol nanawa mens 00obpsem; 3. ToacTpaxossiBarh (B urpe): — Back me up, Johnny! —
Iloocmpaxyii mens, ecnu s nomepsio mad, /oconnu! — xpuyum Muxk
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IDicony; 4.a1. BcoMoratensHelid: — Fire's not letting up! We badly need a back up fire squad! — Ocous ne
ymenviaemesn! Ham cpouno myosicna ecnomozamenvhas (OONOMHUMENbHAS) RONCAPHAS KOMaHOA! — Kpuuum no payuu

Komuccap, bezas nepeo oyuyowum niameHem, 00vbAGUUM MO MeCmo, 20e OHU C CEPACAHMOM MOTbKO YMO " 3aMKHYIU
mocmep, RblMasCh €20 YCOBEPUEHCMBOBAMb — NPUCHOCOOUMb OISl MOTHUCHOCHO20 NOONCAPUBAHUS OYmMepOPo008.

back to the wall adv. phr. B 3ananne, 6e3 Boixona: Hoem nepecmpenxa. Komuccap Jle Iewen u cepaicanm Xondyun
NBIMANUCL 3aMAHUMb 6 3acady GAHOY HANEPCMOUHUKO8, HO GOMI YJice CAMU CMOSM, YNEPULUCH CRUHAMU 8 CINEHY
Mynuka, u Komuccap, nepekpwieas evicmpensi, kpuuum:. — We got our backs to the walll — Mur 6 3acade (nac
obnodcunu)!

bad egg n. "6GomsHas oBua B craze”, "B cembe He Ge3 ypomaa”.

bad paper u. uro-to Tuma Genopycckux "3aifunkoB", 4yeku, KOTOpble Oonblie He nMeroT nenHoctn: — All my money
turned into bad papers! — Bce mou denveu npespamunuce 6 sxcankue 6ymasxicki!



bad shit n. (epy6.) MHOTO nepbMa, CIMIIKOM MHOrO II0X0ro: Komuccap Jle Iewen u cepcanm Xonoyun 3aKOH4UU
ONUHHOE U CLOJHCHOE 00 KOKAUHOBOU Maghuu, u Komuccap obrezuenno ¢30vixaem:. — 1'm pretty tired of this fucking
case. Too many bad shit.— 4 npuruuno yeman om smozo npoxnsimozo dena. Ciumikom yic MHoO20 depbma 8 Hem ObLIo.

ball game n. noiimats CHHIOI TTHIlY-yaady, yOuTh IBYX 3aiilleB cpa3y: — YOU Say We can get a second mortgage?
Wow! That's a whole new ball game! — I'ogsopuws, umo mwr moscem noryuums emopoti 3aem? Yay! Jla smo sce d8yx
3atiye6 0OHUM 8bicmpenom!

balls s1. stitiia (My>CKkue TIOJIOBBIE OPTaHBI, HHOTAA M Kak NULS) , mapsl (HO U MSIYH TOXKE).

ball of fire n. informal wenoBek, koro mpsiMo pacmupaeT 3Heprusi, runepakTHBHBIN He is really pretty shy guy. but
actually he is a ball of fire— On, mooicem, sviensoum xax cxpommwiii napenv,— onucviéaem ceoum Opy3vim [ocon
Muxa,— 1o na camom dene oH nPOCmo c2ycmox snepauu

bananas adj. mwu3anyThIil, Mapa3MmaTHuecKkuil, WAMOTHYECKHMH, O(OHApeBIIWH, NoexaBmMii, ¢ mpudambacom,
HeoObryHbIH: — Your new dressiscool! You look bananas! — Teoe nosoe niamve maxoe npuxonvnoe! Honnwiii amac!

bananas oil n. 1. BiuBanue mexa B yumwm, Harmas jgects: / say we get him, John. This kind of guys who loves to get
bananas oil.— 4 s mebe 2060pro, umo napensv y nac noo kornaxom. OH RPUHAOTEHCUM K MURY
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nodell, 4mo 000dcalom, Ko20a um Giusaiom med 8 yuu,— eosopum Mux Oopyey Icony, obcyscoasn, xax ayduie
NOOAUZAMBCS U 8bLYOUMD Y 00H020 NPUAMEN MAWURY HA éeyep; 2. CEpoe BELECTBO, TPyXa, Mo3ru To ouuis: Come on,
buddy, move your bananas oil. - Hy, oasail, npusmens, wesenru mos2oi ceoei,—ymonsem Muxa [ocon na sxzamene,
Ko20a Muk myuumenvbro noimaemcs peutums 3a J[ocona 3a0a4xy no mamemamure.

bananastruck n. Tymoii, npumypoK, MU30UI, UAHOT.
bang v. 3anumaTbes cekcom, to fuck, Tpaxare; nHOTIA yoTpebusieTcst kak "OuTh".

bang-up adj. 1. 6epemennas: Oh, gosh! What | am supposed to do?! Maggy is bang-up again! — Kooice npasednuuii!
Umo owce mue oenamv?! Mbdeeu 6Hosb 6 3anreme! — cokpyuiaemcs k0860t bBuin. Y nezo u mak npedocmamouno demeti u
bonbute on umems He xncenaem, 2. (6onbIle OPUTAHCKUI, Y€M aMEPUKAHCKHUM BapuaHT) oueHb yaaunbiii: Mick has done a
bang-up job for the team.—/{ns xomanovr Mux cocnyscun omauunyto ciysxcoy.

bank on v. informal HagesTscs, paccuntsiBath: All the college's students, were banking on the Tigersto do their best in
the championship game.— Bce cmyodenmul xonnedxca wnadesnuco, umo “"Tuepul" clenatom 6ce 603ModiCHOE 6
npedcmosiuent uzpe YeMRUOHAMa 6306 CHPAHbL.

be getting on crapers, nepebusatscs: — Hi! How are you getting on, buddy! — Ipusem! Kax noscusaewn!

bear trap n. (cione aBromobuTeneit) "MeIBEKbsI TOBYIIKA" — MOJUIEHCKAN pagap is ONpeeIeHNs CKOPOCTH.

beat about the bush v. phr. "tomous Boay B cTyme", "mepenuBaTh U3 MyCTOTO B MOPOKHEE", "XOAUTH BOKPYT 1a OKOJIO",
"3yObl 3aroBapuBarh': Ha npecc-kongpepenyuu npesudenmos bywa u Iopbauesa o00un dcypuanucm, 6x00s 6
KOH(pepeHY-3a1 U YKA3bI8Asl HA YMO-MO C IHMYZUASMOM 208OPSIUE20 PYCCKO2O NPE3UOCHMA, CRPAuUEAem y KOLIe2U U3
"Cu-On-On": — Gorby is still beating about the bush, yeah?— I'op6u sce ewe ivem 600y, 0a?

beat it v. GricTpeHbKO cMBIBaThCS, youparhes: — Beat it, boy, the coach said, we don't want you with us. —¥xoou,
napeHs, Ml He Xomum 60avuie ¢ moooll uepams,— CKA3a1 mpeHep.

beat the bushes v. phr. e nyrars ¢ beat about the bush. Ecnu npeamiectBytoriee BblpakeHHe HY)KHO HOHHMATh Kak
"TOJI0Yp BOAY B CTYyIIE, ypaKa BajsATh", TO 3TO O3HAYAET COBCEM 0OpaTHOE: "BBIBEPHYTHCS HAN3HAHKY, 0O pacmmOuTs":
Billy was beating the bushes forgetting money to build a new playground. — buriu ¢ aenewxy pacwubancs, cmapasco
oocmams OeHbeU Ha NOCMPOUKY HOBOU USPOBOL NIOWAOK.
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beauty sleep n. phr. sto BeipakeHne He myTaTh cO "CIIIIEH KpacaBuIlel', XOTs 10 CMBICIY OHHM OY€Hb OJNM3KU. Bbromu
caun O3HAUYAET B3JIPEMHYTH WU Ke IMOJIeKaTh B TEMHOH KOMHATE, YTOOBI 3aT€M BBIMTH K TOCTSM CBEXEH U KPacHUBOK.



Hymaro, uro u Kinaymus Hluddep n Cunmun Kpoyddopn obs3atensHo take a beauty sleep before the performance or
party.

beef up v. ycunurs, ynpounts, noakpenuts: We beefed up our squad with more vehicles— Mot ykpenunu nawe
omoeieHue ewe HeCKOMbKUMU Mauunamu,— Ookiaovieaem no payuu Tumomu Tumncon 6 cocedHnuti 6amanvou.
University actually beefed up coaching by two good guys. — Haw ynusepcumem ykpenun KomManoy 08yMsi KAACCHbIMU
mpenepamu,—cooouaem Mux [icony.

bee in one's bonnet n. phr. "mmes mox xBoct", mypaukas umes, 6xaxs, mm3a: You are talking nothing but California
trip! What the bee in your bonnet about this California trip! — Ter moavko u 2o6opuius, umo o noezoxe ¢ Karugoprnuro!
U coanace mebe sma noesoxa!

between the devil and the deep blue sea adv. phr. "mex nByx ormeit": — Hy u pabomenxa,— 2060pum KomMuccap
cepocanmy.— Ecnu s omKasxcycb, mo npozHesar0 HAYAIbCME0, HO eClU CO2AAULYCh, MO NPOSHEEAl0 OPYKIUHCKYIO
maghuro. S0 1'm between the hell and the deep blue sea.— Tax umo s mesc ogyx ozneii...

bi adj. 6ucekcyanpusrii, cokpamenHo ot bisexual.

big daddy adj. "Baxnas mmmka", GONBIION HAYATBHUK: Jl6oe ObleuiUXx OOHOKIACCHUKOE eO0ym € nugme noc-
anooiceneccrko2o Hebockpeba 6 oguc ceoezo bvisuie2o oonoknacchuxa bunu. Ooun 2osopum: Only don't say Billy, heis
already a big daddy.— Toabko ne naswisaii eco bunau. On dce yoice 6axCHAS WUKA.

bigmouth n. tperuto: Frank is a bigmouth who cannot be trusted...— ®@psux mpenno, emy nenvss oosepsame...

big stink n. 6ombmoii ckannan, cencanus. It's gonna be a big stink if they publish that.— Eciu smo ony6auxyrom, mo
6yoem 601bUL0L CKAHOAL.

big timen. 1. knaccuoe (uetkoe, kiaesoe) Bpems: — Wow, Jolmney! | really had a big time in the night club last nighti —
Vay, Jowconnu! A 6 camom dere omnuuno omopeaics 6 HouHoMm kiybe uepa eéeyepom!; 2. dAMTapHAs, TUAUPYIOMAs,
IpUBMICTHPOBaHHAsA IpyIIa WiK Kiaacc: — Many enter our college, but few reach a big time.— Muoeue nocmynaiom ¢
HAW KOANEOXHC, HO HEMHO2UEe CIMAHOBAMCA JYHMUMU €20 NPeOCMABUMEeNAMU,— 2080PUM HA COOPAHUU NEPEOKYPCHUKOS
OUpeKmop NPecmuACHO20 6OCMOHCKO20 KONLLedNCd.

big-time adj. xpyro#i, Baxusiii: Paul started singing on big-time television.— IHawa nauan neme mo "xpymomy"
meneKanany.
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biker n. pokep, motoumkict: Biker like an icon...— Momoyuxnucm, ny npamo kax na kapmunxe (BUANTE, aHITTHYAHE
He GOJILHO-TAKKM DPAa3IMYalOT YUCTO PEJIUTHMO3HOE IPEJHAZHAYEHUE HKOH),— noem Ilon Maxkapmuu 6 0OHOUMEHHOL
necHe.

bird has flown phr. ntiuka BeicKOJIb3HYNA U3 KIETKH, HOE3] YIIEN. [ 060pumcs 6 Momenm, Ko20d Kmo-mo CMbLICS U3-
noo camozo noca. — The bird has flown.— ITmuuxa yremena,— cnieevieaem xomuccap, oOHapyxicug, 4mo pemmi,
C653b168A8UIIE NPECTNYNHUKA, PASPE3AHBL, d CAMO20 He200515 U Clled NPOCHbLIL.

bird in the hand isworth two in the bush "nyumie cunuiia B pyke, yeM xypasiib B HeOe". Y aMepUKaHIIEB, KAK BUIKM,
BHHMAaHHE COCPENOTOYEHO Ha KyCTax.

bite the dust v. phr. 6b1Ts GuTBIM, IPOUTPATH:
"Queen”.

'...another one hites the dust.—... ewe 0oun npoucpan" ,—nosm epynna

bitch n. cyxa.
bitch v. xanoBartscs, s6ennu4ats: This bitch is always hitching.— Oma eadioka éeuno scanyemes.

black out v. 1. 3aremusits (youpars) ceer: — Thisis a very cool play. | love it when they black out the stage and actors
speak in darkness for a short time. — Kraccras nveca. Ocobenno mue ROHPABUAOCH MO, YMO, KO20a 3AMEeMHSION CYeHy,
axmepol npodondcaiom 2060pums 6 memuome"', 2. 3amamunBats (nHGopMarmio): This fucking paper usually blacks out
all criticism of tire President.— Dma npoxasmas cazema éce2oa 3amanruusaem 1o0yio KpUmuxy ROIUMUKYU NPE3UOSHMA,
3. moTepsATh Hajx cobOM KOHTPOJIb, OTKIIIOYMTECS, ymacTh B oOMopok/ It's been a hard day for her and she suddenly



blacked out.— Vuee 6o11 mpyonslii denn, u k 6euepy oHa HEONHCUOAHHO NOMEPALA COZHANUE.

blast off v. 1. samyckats (pakery Ha opbuty/- The astronaut will blast off into orbit at six o'clock— Acmponasmos
sanycmam na opbumy € wecms 4acos; 2. IPOTECTOBaTh, Bo3MyInarscst; The coach blasted off at the Tigers for poor
football.— Tpenep "muzpos" cunvro sosmywancs no nogody ux craboii uepoi.

blow-job n. muner.

blow on€'s stack, uzu blow a fuse, wiu blow one'stop v. BeiiiTi 3a pamMk#, B30ECUTHCS, TOTEPATH KOHTPOIb HAJL COOOI:
Your dad will blow his fuse if he knows about that.— Teoit 6ams ronnem om 3nocmu, ecau ysnaem npo smo,— 2080pum
Mux [[icony, koeda 6etico01bublll M4 MOWHO omoumblil /[oicoHom, 8blousaem oKHO 8 KabuHeme OUPEKmMopa Koanieoica.

blow on€'s mind v. ormubars MO3TH, T.c. PEXHYThCS Ha 4eM-TH00, TOTEPSITh CIIOCOOHOCTH coobpaxars: Johnney blew
his mind on football.—/{orconnu npsamo nomepsin 2onogy om ¢pyméona.
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blow the whistle on v. 1. "cryuars", "kanars", "3aknansiBars”: Le Pechen caught one guy who then blew the whistle on
all the rest.—Jle Ilewen 3adepoican napms, Komopulii 3amem cOar, Kax nocyoy, 6clo ¢8oio bandy; 2. 3ampeuiars, " nenarb
B naguy”: They blew Jle whistle on gambling.—Azapmmusie uepor 6vi1u 3anpewyenvr.

blow up v. 1. B3psiBaTh, paspymars: — We blew charlies up! — Mut nycmunu "uapau" na 6030yx'—ooxnadwvieaem no
payuu Tumncon; 2. B3peiBaThCs (BBIXOAMTH U3 cebst): — News is no! good: Only don't blow up! — Hosocme ne mo
umoobvl XOpowias, NO3MOMY He 8biX00U U3 cebsi,— npedynpedicoaem cepocanm Xonoyun ceoezo memMnepameHmHo2o
xomuccapa; 3. obnaMbIBaThCst (paccTpamBaThes), caaBars (urpy): — At the middle of the match the goalkeeper of tire
other team suddenly blew up andwe got the winning runs.— Bopyz ¢ cepedune mamua epamaps 0py2oti KOMAHObI KAK-
mo obromuncs, u Mvl coenanu uepy; 4. pa3nyBaTh, IpeyBennunBats. The paper blew the news up.— lazemwr pasoyau
oMy HOBOCMb 00 PA3MEPOE ue20-mo, 0eliCmeumenvho, 6axchozo; 5. ysemnunsath (pororpaduro, konuo): — | wanna
get this picture of the criminal twice blown up.— 4 6s1 xomen, umobvr pomo npecmynnuxa yseruuunu gdgoe; 6.
NPUTOHATH IUIOXYI0 noroay: Thewind has blown up the storm.— Bemep npuenan wmopm.

blow up n. pasbopka, Oypuas ccopa: — Well, well, well,— xauaem 2onosoii komuccap Jle Iewen, 21103 na 2opul
MPYnoe — uHan OYPHO20 BbIACHEHUSL OMHOUWEHUUMENCOY 08YMA MaApuosHbIMU 2pynnuposkamu.— That was a pretty big
mob blow-up. — M-da, smo 6Gvina npunuunas 2anecmepckas pasbopouka.

blunder (a Taxxe curonmmsr to fuck up, screw up, foul up, mess up, goof up) V. maxars, yHWKaTh, MOPTAYHUTH,
"nenars 3amaano’.

bog down V. yBsa3HyTh, 3aBsI3HYTH, TOPpMO3UTH. The idea was bogged down in a long discussion.— Hoes 3aésnzia 6
007120M 00CYIHCOCHUU .

bonehead n. Tymoii, npuaypoK, NepeBSIHHBII.

bong (bump, hump) v. To xe, uto u fuck, Tomeko Gonee BexHBO. OCOOESHHO MOIMYISIPHO 3TO CIOBO CTAJO CPEIH
AHI'JIMYaH B KOHIIC BOCBMHUACCATHIX.

boner (hard-on) u. erection, T.e. 3pexnus.

bonk v. to ke, uro "fuck". Takxe BomLIo B MOIY BO BTOPOU IOJOBHHE BOCBMHICCATHIX. BOT MoueMy aHTIHICKHE
CTYICHTHI-TIPAKTHKAHTHI, TPHE3KABIINE B HAII WHCTHTYT Ha CTAXHPOBKY, TaK OKHBJISUINCH, KOTJA BHICIH Y4eOHHK
Bonk.

boobs (tits, boobies, knockers) n. xewckast rpyzap, rpyau. JJocTaTOYHO pacnpoCTpaHEHHOE U BOBCE HE ByibrapHoe (Kak
sro Bergaet "Pinguin English Pocket Dictionary") nasanme »eHCKOro 0r0cTa, yHoTpeOasieMoe MPaKTHIECKH BO BCEX
CIIOSIX aMEepHKaHCKOro obmectBa: — "It's not me— Omo we s,— 2o06opum mue Y3HOU, Oe6IMHAOYAMUNCTMHSIS
AMEPUKAHKA, PACCMAMPUBAst CEOTL HOPMPENt, HACKOPO HAPUCOBAHHbIN MHOU Ha caipemie 8o gpems nanya.— My boobs
are plain and you made 'em big.— Mou 2pyou naockue, a mot Hapucosan 6orvuiue...
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born with a silver spoon in one's mouth adj. phr. "poautecs B pybamke", HO 371eCh GONMBIIC TOAXOANUT "KUTh, KaK y



Bora 3a mazyxoit".

bottle up v. ciipsitars, ckpbiTh: — "Let it be bottled up for awhile;,— ITycms 06 smom noxa nuxkmo ne snaem ".

bow out v. ycrynats, orcrynats, caaBaTh, oTkassiBaThes; While the group was being cut new record the vocal got sick
and had to bow out.— Bo epems 3anucu 1o8oil niacmuHKy 60KAIUCH 2DYNNbL 3A001€ U He YHACTNEO8AIL 8 IMOM.

boy will be boys "manpunimiku ects manpuumiku”. Tak rOBOpSAT M aMepUKaHIbl, U PYCCKUE, KOTAAa UX CHIHOBbS
BO3BPAIlAIOTCS BEYEPOM JOMOM 4yMa3bIMU, C IOPBAHHBIMY Ha KOJICHAX JAKUHCAMU.

brain drain n. "yreuka mo3ros": Russia suffered a considerable brain drain to the West after 1917 Revolution.—Ilocae
pesomoyuu 1917 200a us Poccuu npoucxoouna cunvras "ymeuxa mo3eo8".

break in v. 1. mpo6uBats, BsIOUBaTh (1Bepsh), BIambiBaThCst; The sergeant broke in the door of the house— Ceparcanm
HO201l 6b16UL 06epb Ooma;, 2. HAYMHATBH cTapToBaTh; — This guy is a cool player. He broke in as a baseball one. Kusas
IDicony na nosuuka 8 pymoovnol komande, Mux cogopum: — Dmo K1acCHulll uepox. A HaYuHA OH Kak beticoonucm.

break up v. 1. pa3buats, paspymats: River ice breaks up in March. — B mapme ned na pexe mpomnyncs; 1. Tepsrsb
NPUCYTCTBHE yXa, packieuBarbes: John was broken up after that unhappy day and did not go out of the house for two
days. — Iocre mozo necuacmmnozo ous ("Tueper Bocmounozo Ilobepescosn" ¢ mpeckom npoucpani 2acmpoiepHol
Komanoe) []ucon coecem packieuncs u He ulxoOunl us doma 06a OHs;, 3. IPEphIBAaTh, CPHIBATh, 3aKAHYMBATH: ThE
discussion was very hot, some guys kept interrupting each other, and finally broke up the meeting.— O6cyarcoenue
Heyoayu nocreoneu uepvl "Tuepog" Obilo HACMONLKO 20psAYUM, YMO HEKOMopvle pebama, He nepecmasasuiue
nepebusams Opye Opyea, OKOHYAMENbHO copeanu smo cobpauue; 4. paccoputbes, paspyrarbes: "These girls are so
strange! Jane and Pat were such good friends, but then they broke up only cause I' ve appeared between them.—
Cmpannvie 6ce dce smu deguonku,— ocaryemcss Mux Jicony,— enauane [oceiin ¢ Ilom 6viiu maxumu Xopowumu
nOOpy2amu, HO CMOUIO MHE NOSAGUMbCSL HA 20PU30HME, KAK OHU PA3PY2Auch 8 Obim” .
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bro' n. coxpamennas ¢opma ot brother tuma pal, friend win buddy. Kak u muOrHe mpyruwe cioBedkH, 3TO OBLIO
U3HAYAJLHO PACIIPOCTPAHEHO CPEAN YEPHOKOKHX, HO TENEPh HEPEIKO BCTPEUYAETCS U B CTYACHUYECKON CPEJIE, XOTh U HE
TaK 4acTo, kak man, baby, guy.

brother n. 6paranamu gpyr apyra 30ByT aMEpUKAHCKUE HETPHI.

brush off v. ormaxuBaTbcs, OTHeKMBaThCS, HalIeBaTh, He ciyiiathk: John brushed offMick 's warning that he might get
into troubles with Bath. — Jicon npenebpez npedocmepescenuem Muxa o mom, umo MONCHO GIANAMBCA 8
Henpusmuocmu ¢ Bam.

buddy »n. (o6pawenue) npustens, npyxuimie, GpataH.
bug n. xydok (Hacekomoe), "xy4ok" (3IEKTPOHHBIH, "MOACTyIIKA") CM. KAPMUHKY .

bug v. 1. mpocaymmBare (eCTECTBEHHO, C MOMOIIBIO "Ky4KoB"); 2. pasapakarh, OeCIOKONTH, HamoeaaTs: — Alright,
Billy. | do what you ask. Only stop bugging me.— Xopowio, Buanu. A coenaio mo, umo mei npocuuis. Tonbko Xeamum Ko
MHE NPUCMAasans.

bug-eyed adj. ¢ rmazamu no msaTe koneex: — Jane stood bug-eyed when | told her we've won.—/ceiin cmosaa c
2NA3aMU-no NsAMb KONeeKk Om YOUueieHusi, koeoda s el CKA3al, Ymo Mwvl evlucpaiu,—pacckasvieaem Mux [ocony o
peaxyuu ceoeti noOpyau Ha Ux Nepeavlil 8blUSPLIUL Y OUeHb CUTbHBIX " O0U30H08" Ha vlesoe.

build castles in the air wiu build castlesin Spain v. phr. ctpouts Bo3mytabie 3aMkd. Kak BHIUM, U aMEPHKAHICB
"CTPOUTH BO3IYIIHBIE 3aMKH — 3TO BCE PAaBHO YTO BO3BOAMTH ABOPIEI B Mcmanmu. Buaumo, B Mcnanun odeHb yx
HEBBITOJHO 3aHUMATHCS ONEPANUSIMHU C HEABIKXUMOCTBIO. VT aMepHKaHIbl CYUTAIOT, YTO 3TO — camasi OTAAJICHHAS OT
Amepuku cTpaHa?

bull in a china shop ux "6sik B Marasuse dapdopa” 310 Haie "Kak ciIoH (MenBenb) B TIOCYIHOM naBke": Mol nopyuuiu
0C8000ICOeHUEe 3AN0ICHUKOB U 0be3epedicueanue banoumog komuccapy Jle Ileweny,— O0okraodvieaem noauyeucKull,—
but he worked out as a bull in the china shop,—#o on cpaboman, xax cron: pazepomun eéeco 6ap, a 0oc60600un nuULb
HOJIOBUHY 3ANLOJNCHUKO8 U BCIO OAHOY YNYCIUL.
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bull shit #. ayms cob6auss, monHOE HEPHMO.

bullshit v. HecTr uymbs cobausto, 3anuBath: — Sop bullshitting me! 4 Ilyou are talking is a bull shit! — Xeamum necmu
epynoy! Bece amo yyuwiv cobayws!

burn out v. meperpesars, cxxurath, BKUraTh (orHeM minm 4eM-to apyrum): — Oh shit! It sounds like | burned out the
engine!l — Yepm nobepu! — eckpuxusaem pazdocadosannviii komuccap Jle Ilewen, svickaxusas us aemomoouis u
OMKPBIBAsL KANOM, U3 KOMopo2o sanum Ovim.— Kaoicemes, st cnanun momop!

burn the candle at both ends v. phr. 3apa6orarscst, mepeyromMuthest, "mepernyThes”, "3aKpyTHTBCS Kak Geika B
konece", "maxath, kak kaban": — You study hard, work out hard, visit your French tutor twice a week, dance every night
in discotec! Stop to bumJle candle at both ends, Johnny!—omuumuieaem ceéoezo neyzomonnozo [xrcona eco mamo.— Tol
MHO20 3AHUMACUIbCSL, MHO20 MPEHUPYewscs, 08axNcobl 6 Hedello bepeuib Ypoku @panyy3ckoeo sasvika (HUKAKOIU
@panyyscrkuil on He yuum, "yuumenv gpanyyzckozo" — smo Oesuonka [ocona, xa-xa'), da ewje kadxcowll eeuep

nponadaeutv na ouckomexe! Xeamum copbamumucsi!
bush n. "tpaBka", mapuxyaHa.
butch n. "601i-6a0a", xeHIMHA, KOTOPYIO aHTTTHYAHE U AMEPHKAHIIBI CYMTAIOT CIUIIKOM rpyOOBaTOM HA BHUI.

butt n. To xe, uro u shit, y aHrMyas 3TO 4TO-TO BPOJAE OTPABHI, Y aMEPHUKAHIICB OOJIbIIE TOX0XKE HA JAepbMO. bymsTe
BHUMATENbHBI. He BisimaiiTecs.

butt in v. BctpeBars, BcoBrIBaThCs (6e3 mpockObI): Jane was explaining to Mick his mistake when John butted in.—
HO!CQIZH 00vACHANA MMKy eco OWM6Ky 6 mecme, K020a COBEPUEHHO HeOAHCUOAHHO ,ZZ.?!COH cmail ecmaeiims ceou
"0saoyamo xoneex ".

butterflies in the stomach n. phr. Korna amepukanisr roBopsT "06ab04yku B JKHBOTE", TO HMEOT B BHIY TaKylo
BOJIHYIOIIYIO CHUTYaIlMIO, KOTOPYIO MBI 0003HAYaeM CIOBaMH "KOIIKK CKpeOyT", miu "Mypamku OeraloT", Win "HU KUB,
HU MepTB". OOBIYHO 3TO Bce BMecCTe: U 0a0OYKM B JKEITyJKEe, W KOIIKH, U MYpPAIlK{, U MPOUCXOANUT TOrNa, KOTJa Ha
9K3aMeH MJellb, 0COOCHHO Korja Hepoyumi. OX, Kak 910 MHe 3HakoMo! (npum. asmopa).

butter up v. informal ymacmisats, mogmassiBathcs: Why on Earth you're trying to butter me up ? Wanna get a day
off?.— U kaxoeo poocrna mel 6 nociednee épems mak mue yeodcoaewn? Xouewb noayuums omeyi? — Xumpo
cowgypusuucs, cnpawusaem Jle Iewen Xonoyuna.

button one's lip n. phr. 3akpsITh pOT, 3aTKHYTHCS, 3aMon4ath: Jle Ilewen u cepoicanm Xondyun cudsm u ciyuarm, Kaxk
3A0EPAHCAHHBII Y2OHWUK AGMOMOOUNSL OOHOU BANCHOU 0COObI PACHUHACMCS 0 MOM, YMo 3mo AKo6ul He oH. Jle Tlewen
60pye Xa0naem 1AOOHbIO NO CMONLY, HA KPAK KOMOpPo2o no npusviuke cuoum Xoadyun. Xonoyun noonpvicugaem, a
xomuccap puryum na yeonwuxa: Could you button your fucking lip, sir! — He mozau 6vt 6bt, 6aun, samxuymocst, cap!
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buy off v. moakynare: — This guy got a go at buying off our police.— Omom mun onsme cmapaemcs nooxynume
HAWUX ROUYELCKUX — dicaryemcs komuccap Jle ITewen cepocanmy.

buy out v. Beikynats: — But we will buy them out back.— 4 mer ux svixynum nazad,—npeonazaem cepocanm.

B.Y.O.B. Bring Your Own Bottle — Tak munryT nHOT/Ia B KOHIIE TIPHUTJIANICHHA Ha BeYepHHKY. [10106HOE coKpaIieHne
MoxkeT O0bITh cpoan Hamemy: K.IT.C.C.—xaxnaprit npuHOCHT ¢ co00ii; nimm K.I1.b.— kax b1 mpuHOCHT Oy THIIKY .

C

cancel out v. koMneHcupoBaTh, ypaBHoBemusarth: Mick got an " C" in math but cancelled it out by A in literature.— Mux

nonyuun "cu" (mpotixy no-nauemy) no mamemamuxe, HO KomneHcupogan smo "su " (namepxoil, cmano Ovims) no
aumepamype.



call back v. mepessonuts (1o tenedony): — Will you call him back in 5 minutes—TITepezeonume emy, nosxcanyiicma,
yepes nsamv MUHym.. .

call down wiu dress down v. Opauuntsh, "BeTaBnare": — Yesterday my tutor called me down. — Buepa moii npenoo
6Cmaesul MHe no nepeoe 4Yucio.— aiHcajiyenmcs ,ZZD!COH MMKy nocije npocyia cemunapa.

call girl u, npocturyTka, Ta, KOTOPYIO MOKHO BBI3BaTh 110 TesneoHY, " IeBYyIIKa 10 BBI3OBY" .

call off v. ormensTs, ocTaHaBNIUBATh: Muk u J]oicoH codxncaneiom o mom, ymo um max u He yoanoch CpasumsCsi 8 COCMage
komanowvl " Tuepvr Bocmounozo Iobepexcvs " co cmydenueckum kaybom uz Huio-Hopra: — They called off the match
because of the Bob.—/a, mamu ommenunu uz-3a ypaeana "bo6" ,—epycmuo xueaem J[ycoH, 6CROMUNAS, KAK MOWHBILL
ypazcan " 506", naremeswuil na nobepexcve Maccavycemca, copgan my uepy.

call on/upon v. 1. nocemars, 3soruTs: John decided to call on an old friend while he was in the city.—/oicon. 6yoyuu ¢
20pooe, pewun Hagecmums cmapozo opyaa; 2. npussiBath (Ha momorrs): John called on Mick to give him some money.—
IDicon obpamuncsa ¢ Muxy, yumobvi mom 000JACUT eMy HEMHO20 OeHee.
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call up v. 1. nanomunats: The picture of New York called me up my summer vocations.— ®omozpagus Heio-Hopra
HANOMHUNIA MHE MOU JemHue KAHUuKyIvl, npoeedeHHvle mam, 2. BbI3bIBaTh, npuriamars. — We called up all the
witnesses. — Mot evizeanu 6 cyo ecex ceudemeneii, — 206opum cepacanmy Xonoyumny xomuccap Jle Iewewn; 3.
Hpu3bIBaTh, MOOWIN30BEIBaTE, cobupars (cuisr): John called up all his strength, pushed past theplayers blocking him
and ran for a touchdown.—acon cobpancs ¢ cunamu u, pacmoaxag uspoKos, NbLMAGUIUXCsL OIOKUPOBAMb €20, OPOCUNCA
3aHocums mavodayw; 4. mpocTo MO3BOHUTS 10 Tenedony: — Please, call me up today at 5.— IHoowcanyiicma, nozeonu mme
ce200Hs 8 NAMb YACO8.

calm down v. ycniokauBarscsi: — Calm down. buddy.— Venoxkotica (ocmuinn), npusmens,—yeosapusaem xogboii Buan
c60e20 6cnwlibuue020 Opya (Buin 6ouen 6 Canryn u yeuoen, 4mo mam u Cmyid yeio2o He OCmaniocy).

can of Worns n. kiy6ok mpobieMm, CIOXHOE W HeNpusaTHOE aeno: — Your new baby is a some can of worns! — Teos
HOB8ASL NOOPYIHCKA — KAKUE-MO CRAOWHbLE X0054ue npoodiembi!

canteen n. dskka (v He yTaTh co cToyoBOM — "diner").

cap n. mepBoe 3HA4CHHE CJI0Ba — "KeIKa, mamka”. 9To BaM, AyMaio, H3BECTHO. BTopoe, a BO3MOXHO, yXe U IepBoe —
cokparmienue ot "capital”, uro 3maunT "3armaBueiii” (Hampumep, 6yksa): Cexpemapuia Jle Ilewena 36onum 6 peoaxkyuio
2azemol, umobvl oamv obwvaeienue. llpouumas mexcm, ona oobaensem: — Yeah, all caps—/la, ece zaznasnvimu
oyKeamu.

carry away v. 1. Bo30yxmath, BOTHOBaTh; 2. KaiioBaTh, TamuThcs: The music was so cool that she was carried away.—
Myswika 6vi1a maxas KiaccHas, Ymo ona npsamo “yremena".

carry off v. 1. mpusoauts (k yemy-to xoporremy): Mick carried off two top places in running.— Mux 6 wikxonbHbix
copesrosanusax 0obbl1 06a nepebix Mecma no bezy; 2. BbI3Bath (uro-to Hexopomree): In Middle Ages smallpox carried
off thousands of lives.— B cpednue sexa snudemus ocnvl ynecia molcsadu HcusHell.

carry on v. 1. yrpsicats, 3anuMathes, pabotats: Bill and John carried on a long correspondence with each other.— buun
u [Iocon nonanucanu opye opyay yumy nucem; 2. mpopomkats. — Carry on, guys.— IIpodonicatime, pebsima,— Kugaem
condamam ROAKOGHUK, KO20d me. OMOPEAGUUCy OM YUCTIKU CEOUX BAUMAKO8, 8bIMAHYAUCH 60 (pyHm; 3. IOPOTH YyIIb,
nyputs: Mick and John carried on during the warm up until the coach ordered them out.— Bo spems mpenuposrku Mux
u J]oicon eansnu dypaxa, noka Ha noie He NoAGUNCS mpenep u He npozuan ux, 4. B3psiBatbes (06 smonmsix): Holdwin hit
the hammer commissar's finger and Le Pechen carried on for three minutes— Komuccap Jle Ilewen noumu mpu
MUHYMbL OPATL U HOCUILCSL NOCE 020, KAK XO0NO0YUH HeYAsSHHO YOapuil no €20 Naibly MOLOMKOM.
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carry out v. cienoBath, BKIIOUHTECS (Bo uTo-HEOYAB): Le Pechen was determined to carry out his fucking suggestions to
fulfil the plan.—/le ITewen nacmausan na exmoueHUU €20 UOUOMCKUX NPEOONCEHUTL 8 NAAH OCLICTNEUSL.

carry OVer V. OTJIOXKHTH, IEPEHECTH Ha Apyroe Bpems (a ecim Kacaercsl MHUChbMa, TO Ha APYTyI0 cTpaHuny). — Hey,



commish, we've got pretty good affairs carried over from the last year! — Ceporcanm Maiixn Xondyun npocmampueaem
apxug xomuccapa u, Hatlos napy Hepackpvlmvlx NPouI0200nux oei, kpuyum: — i, kommu! Tym y Hac xopowue dena,
OMII0MHCEHHBIE C NPOULNO20 200a!

cash N. HaJIM4Ka, IEHbIU.

cash in v. obmensts (nenpru): He cashed in some bonds to pay the bill.— On obmensn neckonvko obrueayuii, umobeot
oniamums cuem.

cash in one's chips (cash in) v. phr. orkunyTs KombiTa: Rip-off Jack escaped but was shot through and knew that he was
going to cash in his chips very soon.—/{oicex-I pabumens ywen om nozoui, HO €20 NPOCMPENUIU, U NAPEHb 3HA, YO
001120 OH He NPOmMAHEeM.

cash in on v. informal moiimats yaady, Bocmons3oBathes mancom: He cashed in on great interest in the New York

Rangers and sold many team's T-shirts.— Bocnoaw3zosasuucs Gonvuum unmepecom k kny6y "Huio-Hopx Petindacepc ",
OH NPOOA MHO20 MaeK ¢ IMOIeMOU K1yoa.

cast pearls before swine phr. merars 6ucep mepes CBUHBSIMH.
cat u. MyXHK, 1apCHb, YyBaK.

catch cold v. phr. npocryxusarscsi: —-Do not get your feet wet or you catch cold! — He npomouu nozu, a mo
npocmyouubces!

catch on v. 1. cxBaTbIBaTh, B CMbICIIE. BpyOaThCs, BbE3)KaTh, IOHUMATh; 2. MpociaBuThes: This clip caught on at once.—
Dmom Kkaun cmaa cpazy nonyasapueim, 3. IOIYYIUTh MeCTO, paboTy, HaHAThCs: — |van caught on with a famous football
club this year.— losopsam, ¢ smom 200y Aileona 6331 Kakoi-mo 3HameHumvli Ko, — 2o6opum Mux [ocony o
xanumane "Yuxaecxux Buzonos".

catch on€'s breath v. phr. 1. yuamars apixanue, Bo30yxaarecs: The beauty of the landscape made her catch her
brealh.— Kpacoma neiizasnca 3acmasuna ee cepoye yuawenno b6umvcs 6 2pyou; 2. BOCCTaHABIUBATH AbIXAaHHE,
MEPEBECTH yX.

catch somerays v. phr. mogzaropers (Ha connme): — Today |'m gonna go to the beach to catch some rays.— Cezoons s
co6upaiocz; Ha NJisdic nozazopamo.
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catch some Zetsv. phr. B3apemuyTh. Hamre "xp-xp-xp" — no-anruuiicku "z-z-z-z".

catch up v. 1. xBarars. TyT Bpoje Bce SICHO, MOKHO u 0e3 mpuMepa 000MTHCE; 2. OMMATh WK 3aXBAaTHTh (B IJICH):
These three charlies were caught up yesterday.— Omu mpoe "uapau " 6viiu 3axeéauenvt euepa 6 6010,—2080pum
Tumomu Tumncon, Kueas Kanumawy Ha nienHvix; 3. WATA ObICTpee, HE OTCTaBaTh. B GuiabMe "KpuMuHagbHOE YTHBO"
pexxnccepa TapaHTHHO €CTh MOMEHT, KOTJ]a B PECTOpPaHE PAacCKa3bIBAIOT aHEKJOT. MeT ceMbs MOMHIOPOB, MITAIIINIL
BCE BpeMs asieko no3anu. [lanama noaxoaut Kk Hemy u ropoput: He orcrasaii, keruyn! — HenonsitHo, npasa? ['epoii,
kotoporo urpan TpaBoara, Toke He coBceM BpyOwmics. Ilo-anrmmiicku ketdyn (kedam) co3BydeH ¢ catch up (me
orcraBaii). IIpi 3TOM mamama-moMUI0p €Il W HACTYIaeT Ha OTCTABIICTO. BOT M MONyYMiIach Wrpa CIOB: M KETUyIl
(pa3naBiieHHBIN TOMUIOP), ¥ "HE OTCTaBall", 4TO, ECTECTBEHHO, IPH NIEPEBOJIE HUKTO HE-OOBICHIII U He agantuposai! 4.
3aKaHYMBaTh BOBpEMsl, CriojiHa. B aToM ciydae Bcernga ynorpebisiercs ¢ mpejaiorom on: | gotta catch up on my sleep.—4
Oonicen 8blcnamucst, 5. NOMMaTh, apecToBarh. Yorpebdisiercst B atoM cMeicie ¢ With'. The police finally caught up with
them.— IHonruyusn 6 konye xonyoe cxeamura (apecmosana) ux.

cavein v. 1. ooBanuBarsca: The roof caved in and crushed a car.— Kpsiwa obearunace u cmsana mawuny; 2. yCTynaTh,
craBathes: Every one begged Billy to take them down to the city and he finally caved in.— Bce yeosapusanu Bunnu
835Mb UX. 8 20P00, U OH 8 KOHYE KOHYOE YCIYRIULIL.

cheesecake n. "kiny6uuuHble (MK SATOMUYHBIE?)" YacTH )KeHCKOTro Tena (rpyib, 6eapa... Kopode, s KOro Kak): [Jucetin
eomosumcs K Koukypcy "Mucc Maccayycemc". Ouna npuwna x @omoepagy, umobvl OH cOenanl HecKoIbKO
XYO0AHCECMBEHHBIX CHUMKO8 0151 0mbopoyHol komuccuu. Tom cghomoepaduposan Joiceiin 8 Kynanvhuxe cuoswyel Ha
KOPMOYKAX 10O 30HMUKOM, HO S6HO He yoosenemesopen smum chumxom.— \Well |et's try another one. Rise up, roll around
and show me your cheesecake.— Xopowio, Oasaii nonpobyem Opyzylo noszy. Bcmaws u Kpymuce na mecme,



demoHcmpupysl camvle cekcyanibhvie mecma... Hy, a kaxue ons gpomoepaga "camvie cexcyarvhvie mecma ", ckazamo,
ecau 4ecmuo, mpyomo.

chew out v. OpanuTs, ycrpauBath pasHoc, CHIBHO pyraTth: — But | can 't stay too late with you! My dad would chew me
out! — Ho s ne mocy ocmasamscs ¢ moboti max no3ono! — coeopum icetin Muxy,— Mue omey nomom ooma maxoe
ycmpoum!
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chew thefat v. "smacer Tounts”, 6onrats: — Man, | love that Friday night when after the hard day | may just sit with you
and chew the fat over the cup of coffee.— O6oorcaro seuepom, 6 namunuyy, som max, nocudems ¢ mo6oii 3a wawKol Koge

u npocmo nobonmamy",— 2ogopum Xondyuny xomuccap, cuos 8 Kage nocie OKOHUAHUS pabomvl U NOKYPUBAS
cueapemy.
chick n. ux "guk" — 93rto Hama "ko3a", "Tenka', "dyxa", KOpoue — JAEBYIIKAa WM MOJIOJAs JKCHIIMHA, Y4TO CPaszy

OpocaeTcs B Tla3a CBOCH CEKCyalbHOW BHENTHOCTHIO WM MOBEACHHEM. BO3MOKHO, OHAa BOOOIIIE HUYEM HE BBIJEINSETCS,
HO ISl KOTO-TO BCE PaBHO OHA "4HK".

chicken feed n. "kor mamrakan" (o memsrax): Mux u [ocon cobuparomcs cxodums na Quuansuoiti mamy HXJT u
npukudvleatom, xeamum au cbepedxcenuii: — Well, tins is actually a chicken feed.— M-0a, oeiicmeumenvno, xom
Hanaxai,—ueuem 3amoiiok Muk, ko20a 06a Opyaa 6bl60paA4UEAOM KAPMAHbL, & MAM — 0OHA MELO0Yb.

clam up v. 3amMonKath, 3aTHIKATHCSI, IPEKPAIIATh 1aBaTh MOKa3aHus: — The suspect clamed up and we could get no more
information out of him.— ITodospesaembiii 3amoruan, u Mol He cmozau 8vlyOUMb U3 HE20 DONbUIE HULE20,— 2080PUNM
xomuccap Jle Ileuien.

coach N. BBITAHYyTas YETHIPEXKOJECHAS MAIIMHA JUIA [IEPEBO3KU GOJBLIOrO YMCIa JIOjeH, kopode, aBro0yc. CioBo
"koyu" Kyja yaiie BcTpeyaercs, yem "bus'.

COCO N. "KOKOCOBBIN" — 4epHOKOKUi niu 1BeTHOM. M3BecTHbIi xut "COCO GUMbO" nepeBoanTCS, TAKUM 00pa3oM, Kak
"UepHOKOKHHI TpUAYpoK" cym. gumbo.

cold turkey adv. informal 3aBsi3ats, mopBath ¢ maryGHBIM BiIcYeHHEM (ATKOTOIM3M, KypeHHEe, HapKOMaHus). " X 00 AHON
WHACWKOW" Ha3bpIBaeTcs, KCTaTH, ogHa necHs J[>koHa JleHHOHa, KOTOpyIO dy4iie OblIo OBl epeBecTH kKak "B 3aBs3ke",
nubO Hammcan OH ee Tocie TOro, Kak BeimycTmn cuuri "Instant Karma' — "JICA": John Lennon did a cold turkey.—
Iicon Jlennon sasazan ¢ napkomuxamu (cam, 6e3 MEOUYUHCKO20 6MEULAMeNbCmad).

come off v. nony4arscs, Beixoauth: — How it did come off? — Kakx smo noryuunoce?— cnpawusaem Mux Jocona,
K020a MOm, HAKOHEY. 3a6eJl €20 MAUIUHY .

come off it v. phr. xopom Tpenartscs, XBaTUT BpaTh: — You got a gun? Oh, come off it!— V me6s ecms nucmonem?
byoem epamu-mo!

comeon V. naBaii, nomen: — Come on! Keep running! — /lasaii! Feau! — kpuuam spumenu na mpubyne, yguoes, 4umo
MauoM 3aenaden nanadaowuil "muepos” Jrcon.— Come on, get out of your sad mood! — Hy dasail dce, svixoou u3z
cnsayku!
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come out v. 1. Berxoauts (B cBer, B 00mmiecTBo): Jane came out with her brother at the joint party.—/fceiin 6vi1a
opuyuarbro npedcmaeiena ceoum bpamom Ha éeuepe; 2. OMyOIMKOBBIBaTH; 3. 3akoHunTh: — And how did the story
come out?— Hy u uem 6ce 3mo KOHUULOCH?

COMe Over V. O0XBaThiBaTh, 3aXBaThIBaTh, HEOXKWJAHHO MOSBITHCA: A great anger came over him.— Mwu osradena
apocms. A tenderness came over her. — Ee oxeamuina nescnocme k... He k momy au, kem oeradena sipocmos?

come through v. ycnemno npoxoants, caaBath: — You are lucky. You have come thru— Cuacmausuux, met yoce
ombombuncsa,— s3agudyem J{owcony Muk neped c80uM noCIeOHUM IK3AMEHOM.

come to grips with v. phr. cxoxutscs (B cxBatke): After little hesitating they came to grips with each other.— ITocre
MMHymHOlZ HepeutumelbHoCmu OHU COUIUCL 6 cXeanike.



cool adj. xkmaccHsi, yeTkuit, kaessiit/ “Man, it's cool! — O, knaccno!™ — npobyem Mux mopoocenoe na ynuye Mockeot.
U ne nado oymams, ymo MopodHceHoe nPOXIAOHOe, KaK nepegoosm closo "Kya'" kiaccuieckue ciosapu.

cool cat n. xaccHslil napens; Three cool cats were walking down the street.-— Io yauye wnu mpu kpymoix naphsi.
cop N. MEHT, NOIULECHCKUIL.

cop out v. usberaThb, CKkpbIBaTh npasay: The President copped out the Americans with this scandal — Ipesuodenm cxpoin
NOOHO20MHYIO 9M020 CKAHOANA 0N AMEPUKAHYEE.

COzy Up V. mojacTpanBarhes (MOZ KOro-To), craparscst moHpaButhes: — Why are you so cozing him up? —ITouemy mot
maK Kpymuuibcs 803ie He2o?—cnpawusaiom noopyau Jiceiin, 2nsios, KaKk ma cmapameibHO Npuxopauiueaemcs nepeo
ecmpeueii ¢ Mukom.

crack a book v. packpeiBate xkHETY (cecTh 3a yueby): John did not crack a book until the night before the exams.—/o
nocieone2o eeuepa neped IK3AMEHOM ,ZZD!COH makKk u He packpbuvljl KHUcu.

crack a joke v. phr. ormaumBath, orkansiBare (mrytku): — He is so cute! Cracking jokes all over! — On maxoii
3a6aenwvitl! Bee epemsn omxanvigaem xaxue-Huby0b uLymiu.

crack up v. |. paspymars, cmuHate: The car cracked up in parking.— Mawuna spesanacey (60 umo-mo) npu napxosxe,
2. pexHyThCsI, IBUHYTHCS (3ayunThest): —-He was study ing so hard... | guess he's actually cracked up.— On max mnozo
u ycepono eomosuncs... [[ymaro, umo oun Pexnynca,— coeopum [ocon, ycnoxausasn [ocetin, xoeda Mux 6e3 npuduHul
6CHBLIUA U Ywien ¢ éeyepunKu;, 3. B3PBIBAThCS OT cMexa: The commissar's joke cracked every one up.— Lllymka
Komuccapa ebl3earsia 83pble cMexa.
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crash the gate v. phr. npunuparscs (6e3 cipocy), BinambiBatbes: Ha seuepuny k Jlcetin npuwien ee 6vl6uuil napemb.
Muxy smo sieno ne wpasumcsi, u J{oiceiin omuasnno onpasovieaemcs: — Believe me Mick! | didn'i invite him. He crashed
the gate. — IToseps mue, s e2o ne 36ana. On cam npunepcs 63 nPpUIAUeHUs.

Crew cut n. cTprkka "exuKoM", Takas IOy ISIpHAst B ONPEACIEHHBIX KpyTrax.
crim n cokpamienso ot "crimina" (mpecTynHUK).

cut the mustard v. mpeycrners, cu3arth MeHKH, cpe3ars Bepimku: — The y thought | would never cut the mustard in the
college.—Huxmo ne moe panvuie npednonoxicums, ymo s APeycnero 8 Koaieddice,— xeacmaem Mux.

D

dad/daddy u. nana, mamouka, GaTsHs, TATS.

dare say n. phr. onarats, 1ymMaTh, BepHTb, mpeanonarats. OObIMHO ymoTpeGIseTcst TOIBKO OT mepBoro Juma: Paul isa
very hot-temper guy. Today he is blue and unhappy but | dare say he will be smiling about this tomorrow.— Ion spxo
svipadicennvili xonepuk. Ce2o0us OH Hecyacmen u cpycmum, a 3asmpa, 0blocb 00 3aK1a0,.0y0em HAO 8cem dMum
cmesmucst,—ycnoxkausaem Muka J[oicon. K020a ux 0OHOSPYNNHUK NPULEN 8 YHbIHUE O NOLYYEHHOU YemeepKu 6Mecmo
odrcudaemorl nsamepKu.

dark horse n. ux "remnas momanka" — Ta e , YTO U Hala.

deadbeat u. xansBuuk: — You'll never pay me cause you're a deadbeat! — Tt mue nuxozcda ne zaniamuuib, ROMOMY
Ymo mol XanA6uuK!

dead duck n. "moxnoil yTKO#" aMepHKaHIbI HA3BIBAIOT HAIl "JOXJIbIA HOMEp", T.€. YEJOBEKAa WM Kakoe-mnbo Jeo,
Haxosueecs: B 0e3HanexHol cutyaruu: — Your version is a dead duck, Michael.— Tsoii sapuanm — doxawiii nomep,—
KoMuccap pesko obpybaem paccyicoeHus Cepicanma, Ko20d mom 2080pum 0 mMoM, KAk ayuiue Op2aHu308amo yuK-
9HO0BCKULL 3A20POOHBIE NUKHUK.
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deadpan adj. adv. ¢ kameHHBIM BBIpaXXEHHEM JHiia, 6e3 amonuit: The news was really shocking but she was sitting still
deadpan.— Hogocmb 6bina, Oeiicmeumensho, woKupyiowe, Ho OHd RPOOOANCANA CUOCMb C KAMEHHbIM 6bIPANCEHUEM
uya.

demo n. cokparerno ot "demonstration”. 1o MoxeT GbITh OO0 AEMOHCTpAIHS IPoTecTa (Ta, 4TO Ha yIHUIlE; MpaB/ja, B
OTHOIICHUH JEMOHCTPALMU Oenio BCTPEYAeTCs KpaiHe peako), 6o JeMOHCTpaunus MOABI, anbo, YTO dYaiie BCEero,
JIEMOHCTPAIlMOHHAs IJICHKAa, KOTOPYI0 MY3BIKaHTBI PAcChUIAIOT MPOZIOCEpaM CTYAHWH, 9TOOBI Te "KIIOHYIH' Ha 3Ty
TPYIITy WIX COJHCTA.

dick n. wren, penis.
die away/down v. 3amupars, 3aTuxars, 3aryxats: The sound of music died away.— 3eyxu my3viku nocmenenno samepiu.
die out v. Beimupats: Dinos all have died out.—/Jurnozasput éce yoice evimepiu.

dig v. 1. upaButscs, mobuth: — You dig, man? — Tebe amo kax, noupaeuioce, napens?; 2. Bbe3xkarh (moHnmars): —I|
don't dig it. Ymo-mo s ne evesdcaio 6o ece smo, —ombpacwisaem Muk yuebnux no speweckoll urocopui.

dig n. 1. cexc: — Guys say she is an easy dig.— Pebsima nozosapusaiom, umo ona mpaxaemcst, Kax ueetiHask MAuuHKa
3unecepa; 2. apxeosorndecKkrne pacKONKH WIH OTKPBITHE.

dig in v. 1.(BoeH.) okamneIBaTeCs: — Budume smom mpekisimulimMocm uepes peky?—obpawaemcs kanumau k Tumomu.-
— "Jla, cop". —The very fucking place where we must dig in.— Bom mo camoe uepmoso mecmo, 20e Mbl OOANCHBL
oxonamwcsi;, 2. yXOIUTH C TOJOBOH B paboTy wim yuely: — Kax mam [owcon coan sxsamen? — cnpawusaem [oicein
Muxa.— On 8edvb max donzo nuuezo we yuui.— "Bce nopmanvrno,— mawem pyroi Mux.— John dug in and passed all
quickly.—ocon sacen 3a yueby (okonancs, 0OHUM CLOBOM), Yen ¢ 2010804 U 6ce Gblcmpo coan; 3. IPUCTYIATh K efe:
3a cmonom cudsm: xosebou bunn, eco coced [ocon, scena bunna, eco mpoe manenvkux cvinoseil u d0ee douxu. Cmon
naxpeim.— O'kay, guys. Dig in,—zosopum xo3sun, umo osHauaem: wy, peOsmKu, HA8AIUCH.

dig out v. orkambBaTh (OTBICKUBATH). Kosbou Bunn u [[ycon ecmpeuaiomcs ympom Ha 00poze u 0OMEHUSAIOMCsL
nosocmsamu: — Did you dig your sled out? — Hy kak, Hawien ceoti MOIOmM, 4mo UCKAL 84epa 8ech 0eHb?— cnpauiuéaem
Bunn— Oh, yeah, | dug it out.— O oa, nawer,— omeeuaem [con.

dig up v. To ke, uro u "dig out": — Jliocu! — opem ¢ menegon xomuccap.— Ask Michael to dig up a dollar to pay for
the hot dogs and tonic!—/Iycms Matixa natioem oonnap, wmobuvl 3anAamums 3a MOU XOM-002uU ¢ MOHUKOM, O1uH!
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dino n. muHO3aBD, coxpawenno om "dinosaurs'.

dish the dirt v. phr. nepemsiBaTh KocTH, pacmyckats ciyxu: — Jesus, Sally! It's not like you to dish the dirt all the city
around! — Fooice. Cannu! Omo max na mebs ne noxogxce: pacnyckamo CRIEMHU HO 8CeMy 20po0y!

do ajob on v. phr. Hamopraunts, nenaTh B mamty, HOATOXKNUTH cBHHBIO: — My little sister did a job on my textbook! —
Mos maadwas cecmpenxa nocmapanacs! Iocmompu na mou yueonux! — 2oeopum Muxk, noxasvieas [ocony
DACKDAUEHHYIO (DAOMACTEPAMU CIPAHUYY.

do away with v. 1. monoxuth KoHel, OCTaHOBHUTH.: The city authority decided to do away with overhead wires—



Topodckue éracmu pewuiy ROKOHYUMs ¢ uCsuwuMu Hao 2onosamu npogodamu. (IIposoda Gwiio peweno nycmums nood
semnell); 2. ykokowuTh, rpoxHyTh. Gang band did away with its contestants.— Fanda pacnpasunace co ceoumu
KOHKYDEeHMAMU.

doc n. coxpawennas gpopma om "doctor" (moxrop).

do in v. 1. pa3pymats: His business was done in.— Ezo deno pyxuyno (npoeopeno); 2. yousats, 3. BbLIBIXaThCS: They
were too done in to carry on the contest.— Onu 6viiu cauwikom ucmowenvi 6opbHOL, UMOOBL NPOOOIHCANMD
copesHosanue.

do one's thing/do a thing v. phr. mpoBopaunBaTh B syumem BuiIe, UMeTh ycrex: Three or more hundreds teenagers
came to hear the Beatles do their things in Top Ten club.— Tpu comnu, a mo u 6orvue munsiidN*CEpPos npuuLIU
nocaywams, kax " Bumnz" ompwisaromen ¢ xknyoe "Ton I'en”.— "...But it didn't do a thing over here— ...Ho 30eco sce
6bL10 muute 600bi, HUJce mpaswi” ,— 2osopui Maxkapmuu 6 unmepewio 6 1962 200y, paccrasviéas o nepgom cunene "My
Bonnie", komoputii 3ansan namoe mecmo 6 l'epmanuu, a ¢ Anenuu HUKMO 0 HeM HUYE20 U He 3HAL.

do up v. 1. moAroTaBINBATH, YACTUTD, IPHOHPaTh, MBITH: Jane asked her mum to do up her dress.—/aceiin nonpocura
Mamy npu2omoeums ee eeuepree nianove, 2. IPUBOIUTH B MOPsAoK (Bomockl): Jane's sister helped to do up her hair.—
Cecmpa nomoana Jceiin yrosxcums onocwl; 3. oferh, ynakosars: And Jane was done up in her fine new dress with a
wonderful hairdo.— 27 som nawa [ocetin cmoum 6cst ynaxoeannas, Kax KAPMUHKA, 8 C60eM HOBOM KPACUBOM HAAMbE C
00a10eHHOU NPUYECKOU.

doen v. 3to TO )€ camoe, uro u don't. Yrorpebisercs, 4To0bl nepeaats b0 IETCKOE MPOU3HOIICHUE, 1100 B3POCIOoe,
HO IIJIOXO0€, TOYHEe, CIIHTOBOE.

178

dog phr. paszo4apoBaBiiee Bac CBHIAaHHE WJIM TPYAHBIA dk3ameH: - My math exam was a dog.— Moii skzamen no
Mamemamuke — 9mo 6vLio umo-mo,— 2o0eopum Jxcon Muxy.— My date with Jane was a dog t00.— Moe ceuodanue ¢
Iocetin 6vi1o0 maxkum sce,— omeeyaem Muxk.

don't ceifuac s 0OBsiCHIO, Korjia UX OoTpuuaTenbHas ¢opma don't BIOJIHE MUPHO Y)KMBAETCSl C TPETHUMHM JIMLAMHU: ...
cause this one thing that she don't need, it's another hungry mouth to feed in the geto, -... men B 1969 roxy DnBuc
Ipecnu B cBoem xute "Terro. ... she don't like, she don't like, she don't like,-... moBropsin Dpuk KimsnToH B cBoei
snamenuroi necue "Koxaun". ... she don't care,— nenu "buriz" B 1964 roxy xur "Ticket To Ride". ITonyyaercs, uro u
KOpPOJIb POK-H-pOJIIa, M 3HAMEHUTHII TUTApUCT U Oit030BUK ODpuk KidnToH, U nereHmapHas TUBEpIyJIbCKas YeTBEpKa
rpaMMaTHKU aHITIMICKOTO sI3bIKa HE 3HAJIM, KOT/ia 3alMChIBaIM CBOM 3HaMeHuTbie xuThl? Her, 3Hanu. Tonbko don't ¢ he
u she 3To BoBce He ournbKa, a 0ObIYHAs Pa3roBopHasi popma, KOTOpasi 4acTo BCTpEe4YaeTcs B MOMYJSIPHBIX mecHsx. Kak
BUJIUM, U O€3 TOrO IIPOCTAasi paMMAaTHKa aHIIIMIICKOTO S3bIKa Y aMEPHKaHIIEB U aHIJIMYaH YIPOLIASTCs 10 Ipeena.

don't wash your dirty linen in public name "He BbIHOCHTH COp M3 U30bI" mMo-aHrNMiicku OyneT "He cTupail rpsizHOe
Oenbe y Bcex Ha riazax”.

don't count your chickens before they're hatched "cumrare HeBBUTYNMBIIMXCS IBIUIAT' WIH "IENUTH IIKYPY
HeyOuToro MeaBesns” .

dope out V. noka3bIBaTh, JOKAIBIBATHCS, HO3HABATHCS, BBUMCIATE: Le Pechen tried to dope out why the man was
mur dered.— Jle ITewen noimancs OOKORAmMbCst, noueMy dce YOuiu 3mo2o 4eioeexd.

down on adj. 3n0#, cepautsiii: Mick was down on his teacher/or a low grade.— Mux pasoznunca na yuumens uz-3a
N10XO0U OYEeHKU .

dreamboat n. kpacasel, kpacaBuia, T.c. 00O CHUMIATUYHBIN NIPEJACTABUTENb MY)KCKOTO JIH0O )KEHCKOTO0 0JIa.

drive the porcelain bus v. D10 ouyeHs HWHTEpecHOE M OCTPOYMHOE BbIpaxeHwe. Mx "ympaBnenne (aphopoBbiM
aBToOycoM” — 53T0 Hama "moe3gka B Pury". Hy, 3To korma KTo-TO Tak HEpemmi M €ro Tak MYTHT, YTO HHKAaK HE
000HTHCH O€3 TOro, YTOOB HE CXOMUTH B TyaJIeT W HE OOHATh YHUTA3, KOTOPBIH HAIllOMHHAET aMEpUKAHIIAM TOT CaMBIH
¢bapdopossrit aBTOOYC.

drop aline v. phr. uepkuyTs CTpOUKY, HamKUCaTh Hapy CIOB (B CMBICIC HAIKMCATh MUCHMO WK OTKPBITKY): Well, and if
you have a time, please, drop me a line. — X ecau y mebs 6ydem spems, 0653amenbHo HARUWIU MHE.
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drop back v. orcrynats, nstursesi: And then we dropped back before a new charliesattack.— X samem mut omowinu
nepeo Hogou amaxoul "uap-1u" ,—pacckazvigaem cepaicanm Tumomu o ceoux 60esvix NoxXoNHcOeHUsAX 60 Bvemname.

drop dead v. (epy60) yTUXHYTH, 3aTKHYThCSI, TiepecTaTh Irymers: Drop dead!— Tuxo! Ymoaxmu!'—noonumaem esepx
pyky Tumomu tumncon, u e2o 3600 0OCMOPONCHO NPOGUPAEMCSL CPedU OAHCYH2REl - DOSCh HOBOU 3ACAbI 8bEMKOH208YES.

drop in V. 3acko4nTh, 3a0exXaTh, 3arJITHYTh. They two were just sitting down to dinner when Uncle Billy dropped in.—
OHu 06a moavko 3aceau 3a 06€0, K020a HeONCUOAHHO 3a2NAHY Oadiouka buinu.

drop off v. mom6pocuts (Ha aBTOMOGIIIE, K MpuMepy): Mick asked the teacher to drop him off at the gym hall on his way
downtown.— Vsuas. umo yuumens edem 6 20po0d, Muk nonpocun noOKuHyms €20 00 CHOPMUEHO20 34]1d.

drop out v. (yaapexue Ha OUt) BBIOBIBAaTH, BBUIETATh, yXOAUTh, mpekpammars: In the middle of the match Mick got a
blister on his foot and had to drop out.— B cepedune mamua Mux namep mo3016 Ha HO2e U 8bIHYHCOCH ObLI 6bILIMU U3
uepel.

drop out n. (yaaperwue Ha drop) HeqOy4YKa, TOCPESACTBEHHBIH, HA TO HU &, TOT, KTO HE MPOIIEI MOTHBIA Kype 00ydIeHuU:
Although Will was a high school drop-out, yet he became a big.— 4 xoms evicuyio wxony Buin max u ne nomsmyin, mem
He MeHee OH MH02020 00OUILCS 6 JHCUSHU.

duck soup n. pa3 mnoHYTh, IuIeBoe Aeno: — For me this is a duck soup.—/{s mens smo niesoe dero,—yavibaemes
K0800uU bunn, koeda e2o npocsim ocednams OUK020 Mycmaned.

dude n. "pemucka”, mpuUaAYPOK, KO3EI, JIOX, MAIO#, Kajaud, 4yBakK, Xpbid, JIOMyX, 0aMOyk, 00OJBaH, 4yBBIPJIO, KPECT,
6peBHO, MydioH, Qyduio, dyno B neprsax, 6apaH, TypuiKa KapTOHHAsI, AyOWHA, MIM3HUK, UANOT, HEHOPMAJIbHEIN, IEINK,
4yyJak, Aypak, KpEeTHH, "CTaphlil MIaBy4Ynii 4eMoJaH", TOPMO3, CBIHOK, CBIHSApA, QpaHT, Oammak, ypos, MIHYpOK, Ooerr,
OTMOPO30K, "3eJIeHb", caaboH, COCYHOK, COIUISK, cajlara, Kpeisu, )KenTopoTsli u T.1. u T.1.. — Hey, dude! — Ipusem,
yyevipro! B 1973 rony seun boyn crnen mecuio "All The Young Dudes' — "Bce monozbie, M0 GOIBIIOMY CUETy,
npuaypku..." VIMEHHO TOra, B Hagajae CEMUAECATHIX, 3TO CJIOBIIO CTAJIO MOIMYJISIPHBIM CPEAX aHTIIMHCKOH Monoaexu. Jlo
9TOro OHO OBLIO Cyry00 aMepukaHcKuM. TouHee, HOMyJISIPHBIM B aMEPUKAHCKUX HHU3aX.

dumb bunny n. xo3en otmymenus, "tpsanka”: — Jackson turned to be guilty. He is always a dumb bunny! — 4
BUHOBANMbBIM OKaA3AJICA ﬂ.?fceKCOH, NOCMOSIHHBLU KO3l omnywel-twl! —pacckasvieaem ﬂDiCOH MMKy O mom, Kak 3a 05u4yi0
wajilocmos e1emeio odHomyﬂofcekcoyy.
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dunno paszosopuwiii éapuanm om “don't know".

dutch treat n. "aaru Tpur" — "noBenenue mo-routanacku”. Yto 3to 3Hauut? [IpoBoauTCs Kakasi-HUOYb BEYSPHHKA,
re K&KIbIi TIaTuT 3a ceOst (MHANBHUIyaTbHO W Kommanueii): — \We accept your 'invitation,— omeeuaem, yavibasce,
20/IAHOCKUIL NOCONl HA NPUSIAWeHUe NPUHANb YYaAchiue 8 COBMECHIHOM 6eyepe ¢ NPeOCmABUMENSIMU COCeOHe20-
nocoavemea.— But | think it will have to be Dutch teat.—Ho oymaro, umo smo donsxcro 6vimov no-eonnandcku. To Ouib
MOCOJT JKEJTaeT caM IUIATUTh 3a ceOst (HaBepHOe, WCIyraiucs, uro tam Oymyt “membursr’/cm. "deadbeat’/ u3 pycckoro
MOCOJTBCTBA).

E

each way adj. bisexua cm. "AC/DC". (He nonnmaro: i GHCEKCyaaoB TaK MHOTO B AMEPHKE, HJIH MPOCTO UX JHOOST
M0-Pa3HOMY Ha3bIBATH?.)

eager beaver n. phr. "usBeunslii 600ep”, T.e. "BbINIEHAPEKHUK", "ITPOrUO" — TOT, KTO Yepecdyp crapaercs.
early bird gete the wor m ux "pauHss nTrdka HaXOJIUT YEPBAYKA" — 3TO HAImIe "KTO paHo BeTaet, Tomy bor maet”.

ear totheground n. phr. ux "yxo k 3emne"” — 310 Hai "HOC 110 BeTpy".



ease off/ease up v. ycrmokamBaThCsi, pacciabisaThCsl, He HEPBHHYATH, OTIyCKaTh, obserdars uyro-mubo: — Well done,
Michael! We did a very-good job, so the boss would ease off his load!— Omauuno! Xopowas paboma,— xeanum Jle
Hewen cepacanma Xondyuna 3a cmapanue na yoopke meppumopuu,— max umo 6occ, OyMaio, menepb HEMHONCKO
ocaabum nazpysky na nawu nieyu! — Ease off and drop the gun.— Venoxoiics U 6poce nucmonem,— 2oeopum Xonodyum,
HANPAGSS HA XYIUSAHA PEeObEep, 8 MO 6peMsi KAK Mom Oeldem Mo dce camoe, HO MOAbKO NO HANPAGICHUI) K
cepoicanmy Xonoyurny.— A eopye u on cetinac ckasxcem "ease yourself off and drop the gun too — cam ycnoxoiics u cam
O6poch nucmonem,—auxopadouno oymaem cepacanm noauyuu. Ho nepevr Xonoyuna okazvieaiomcs nokpenie, 6aHoum
b6pocaem nucmonem u nOOHUMAaen PyKu NepebiM.

easy come, easy go adv. bor nan, Bor B3si: — Easy come easy go.— Jleeko npuuino, reckoyuiio (boe oan. boe ¢3s1).—
mawem pyxou J[ocon, koe0a oHu ¢ Muxkom,- onomHsce, ysudeiu, wmo npocaounu 6 bape éce 25 doarapos, 4mo
HeOXHCUOAHHO ONIsl camux cebs 3apadbomany mpems 4acamu panvuie Ha ammpaxkyuore, 20e Mux nonyyun nepeuiii npu3 3a
mpu memxux gvicmpena uz apoarema (unmepecro, Mux oyman mak sce unu Hem?).
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easy does it infor. octopoxHo, akkypatHo: — Easy does it! — Ocmopoorcno! — xpuuum Jle Ilewen Xondyumny, xoz2oa
OHU Mawam no iecmuuye ToOUMbLIL POSLIb KOMUCCAPA.

easy dig n. TOT uiu Ta, KTO JIOOUT 3aHUMATBCS CEKCOM M JIETKO MAET Ha TaKoro pojaa KoHTakT: — Ann? Sure! Sheisan
easy dig! — 3naro au s Dun? Koneuno! C neil nuue2o ne cmoum nepecnams! — bazapsam mexcoy coboit Mux u Jocomn.

easy rider u. pokep; To ke, uto u "biker" — ToT, KT0 paccekaeT yJaHIBI Ha MOTOIHKIIE.

eat away V. passenars (yHHYTOXaTh): These micro organisms eat the flesh away.— Bom omu muxpoopaanuzmer u
paszveoaiom meio.

eat it (eat shit, eat dirt) v. nogasucs, nonyuu!: Kmun Maiixia [xcexcona "Black and White ". Ilana pyeaem cvina 3a
cnurom epomkyio myswiky.— Eat thisl — Ionyuu! — 3n0padno yxmeinsemes manvuux, 6pyoas 2pomMkocms 00 OMMemKu
"Are You Nuts' (" Tet umo, dypHoui?").

eat like a bird v. phr. mamoexka, T.e. ecT, Kak ITHYKA.

eat like a horse v. phr. o6xopa, ect, kak He B ce0s, mporaor: — You're actually eat like a horse as | eat like a bird.—
Tol, 6 Hamype, JHcpeutsb, KaKk Npo2ion, a s — mak, Haobopom, Kax Komapuk,— 2oeopum Mux [ocony, npocnopus emy
VOICUH.

eat one's heart out v. phr. u3Bectucs Ha HeT, uccoxuyTh: — Thisis Jacky, a poor doggy was eating its heart out after
the owner left him, and now Jacky is O'kay.— Dmo [coxu. Bednas cobauxa mockosana, ko20a ee Opocul X035uH, HO
menepb ¢ Hell 6ce 8 nopsoke. A 6351 ee Kk cebe,— anaoum J[oicon coOauoHKy.

eat out v. 1. muraTees BHe goma: — Oh, | don't know where is Le Pechen. Suppose he eats out somewhere.— O, 5 ne
3Hato, 20e cetivac Jle Iewen. Bosmooicno, umo 20e-mo obedaem; 2. 3aHUMaThCsl OpabHBIM cexcoM: — Eat me out if you
can't get it up.— Ioyenyii menst myoa,— 2080pum HceHa MyxHcy,— eciu no-opyeomy ne modiceus. Congatuku TUMOTH
TumIicoHa Ha yeM-To "3anmetenu”, ¥ BOT Bech platoon (B3Bo) yke Ha APYKHOM TOMOTHUTEIBHON (Gr33apsake GSKUT Mo
camoii rps3u, a Tumoru BeikpukuBaet: — One mad girl from Saskartoon! Bee xopom: — One mad girl from Saskartoon!
Tumoru: — Eat her out with a silver spoon! Bece: — Eat her out with a silver spoon! 9to moxHo nepesectu Tak: "OnqHa

cymacine/mas aesymika u3 Cackaryna cama ceOs... cepeOpsiHOi 10keukoii” . M3BuHHTE 3a MPaBay CYpOBBIX apMEHCKUX
OyIHel aMepHKaHCKHUX COJJIAT.
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eat pussy v. cM. "eat out"”.

eat Up V. unocka3s. MPOTIIATEIBATE C YAOBOJIBCTBHEM, T.€. IPUHUMATH ¢ pagoctsio: All the girls told John was a day hero
because of his winning touchdown and he ate up their praise.— Bce desyuixu xoanedsica 2osopunu, umo Jcon cman
2epoem OHsL, MAaK KaKk UMEHHO OH 3aHec NOOEeOHbI MA4OAyH, U NAPEHb ¢ YO08ONIbCMEUEM GHUMAT UX NOXEAILe.

€gg ON V. MOATAJIKUBATh, MOJACTPEeKaTh, moOyxnaTh: — Mick egged me on to find a French tutor to help my classes.—
Muxk yeo6opun meHs 83amb penemumopa no GpaHyy3CKOMy A3bIKY,— HPOUHOCUM, KPACHEsL, JI0COH 00HOZPYNNHUKAM,
K020a me CNpawiuearom o MUI08UOHOLL, OIOHOUHKE, C KOMOPOUL OH Yice MPemuipas 6biX00Um u3 KUHo.



end up v. 1. 3akaHYMBaTH, OCTAHABINBATHCS; 2. TOCTHTaTh, MpU3eMIAThCs: — Bye, man. | hope you don't end up back in
jail.— Bbisaii, napens. Haoetocw, mel 6onbue ne cadeuws 6 miopsvmy; 3. npukanausars (rpoxayTs): Black Jack ended up
in the electric chair.—Yepnuwiii J{icex 3aKOHUUN HCU3HD HA INEKMPULECKOM CILYILe.

equipment n. xo3siicTBo. ToabKO HE TO, 4TO B 3aKpoMax, a TO, 4TO B IIaBKax uiu B nudunke: — Look up at that girl in
a blue. Wow! She got such an equipment! — Iozrsou-xa na amy deguonky 6 cunem!\—monxaem noxmem Muxk [[ocona na
nusiice. Buouww, kaxoe y Hee xo3sticmeo! U oba oyenusaiowe ocmampusarom uloaroumuiics 610cm 0egyuKi.

every cloud hassilver lining "uer xyaa 6e3 qobpa".

every dog has hisday "y kaxmoro cBoii mens", "Oyner v Ha Balei yiuie npa3qHuk".

eyes pop out "rasa mo mATh Komeek" .

=

fab adj. cokpamenno ot "fabulous' — nerenmapusiii, Mudnuecknii, Bemkonenusiii: ... When we were fab...— Kozoa
Mbl ObLIU AeceHoapHbiMu... "' — noem [copooc Xappucon emecme ¢ [owceppom Jlun-nom 6 necne, komopas max u
nasvigaemess "Fab", u o6a ecnomunaiom wecmudecsimvie — pemena, Ko20d O MULIUOHOS J0Oel OHU,

Oeticmeumenvro, ObliU He NPOCMO KyMupamiu, @ mugom, nezenooil... IMEHHO B MIECTHOCCATHIX rogax cmoso "fab"
IUIOTHO BOIIUIO B QHTVIMHCKHUH SI3BIK, H 3TO OTHOCUTCS NPEXJIE Bcero K rpymme "buta3”. Mel roBopuM: "nereHnapHbIe
"butnz"; B Aurmum u CIIA rosopsr:" the fab Beatles".
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face the music v. moayuuts mo 3aciayram, MOHECTH Haka3aHus: The guy was caught .cheating and had to face the music
— Hap:—m NOUMANU HA CNUCLIBAHUU HA JK3aMeHe, U OH He u3zbedcan HaKa3aHus.

face up to V. CMOTPETH B JIMIIO HEB3rOJaM, MY)KECTBEHHO IPUHHMMATL TO, YTO, MOJKET, U HE COBCEM IIPHUATHO. The
sergeant Holdwin knew he should tell the commissar that he broke the window, but he couldn 't face up to it.—
CepofcaHm onzdyuy 3HAL. OH OOJIJICEH CKA3aMmb Komuccapy, 4mo OKHO pa36um0 UM, HO OH HE MO2c YeCMHO NPU3HAMbCS 6
2mMom.

fag, faggot, faggy n., adj., adv. "rony6on".
fag hag Tpanccekcyanka.

fair adj. 1. gectHsli, cipaBeauBbIid: — It's not fair! — Omo nevecmmno! — xnviuem marenvxuti manvuuk, cuumas, ymo
e20 Hecnpaseonueo Haxazaiu.— But everything golta be fair? — 4 eedw 6ce donsicro 6vime no-uecmnomy!; 2. KpacuBblii,
npuBnekatenbHblii: — You look really fair! — Buiensouws mot senuxonenno!; 3. 4nctolii; 4. CIOKOWHBIN: Jlze Sea Was
light blue andfair.— Mope 6110 cnoxotineim u nenpuswiuno 2ony6uim; 5. cetslii (0 Bosocax), pycsiii (a Bosce ue "light
brown", xak B pyccko-anrmmiickom cioBape Ha 55000 cno), Gnonanancteiii: — HeE's got blue eyes andfair hair.— ¥
He2o 20nybble 21asza u pycvle 8010Chl,— onucwigaem Jicetin Muka ceoum noopysckam.

fair n. spmapka, 6azap.

fair game n. mnro6nennas Tema, "mobumMsril korek"': — Ha! Commish, they again write about you in the paper! 1t looks
you are actually turning out to be the fair game of our journals! — Xa! Komuccap! — xpuuum padocmno ceprcanm
Xonoyun, pasmaxusasn ceeacum nomepom "Huvio-Hopx Taiimc" —Kadcemes, vl cmanogumecs uzio6neHHoll memoii
Hawux dcypranucmos! — Inagnoe, umobvl e xapuxamypucmog,— Oypuum ¢ omeem Jle Ilewen; mem ne menee ou
HONbUEeH MeM, YO NPo €20 YOauHbLI 8blUePbIUL 8 TOMeEpPee HANUCAIA MAKAsl KPYmAasi 2a3emd.

fair-haired boy n. B Amepuke, BUIMMO, HE TaK YK MHOI'O OCTalIOCh CBETJIIOBOJOCHIX, PYChIX MaJbUHKOB, IOITOMY
BBIpa)kKEHHUE MEePEeBOANTCS Kak "mobumunk”, " dasoput”.

fair sex n. aTo BoBce He "YHCTBIM, YECTHBIH, ClIpaBeIMBBINA ceKc”. DTO BCEro JIMIIb IPEKPACHBIH 101, Caa0bli Mo uiu
IIPOCTO KEHIUHEI.

fair-weather friend n. gpyr-na-ro-Bpems-moka-emy-rajay-3To-ya00Ho.



fake v. noxkaneiBate, 1yputh: "Don't ever try to fake mel—/Jaowce ne noimaiicst mens naoymo!".
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fall flat v. obmaxkarbes, mpoBanuTh Bee Ha dur: — How is your warm-up, Michael 2— The warm-up fell flat, mum. Rain.
Maiixn npubeosican domoil Ha nonuaca panvuie, yem 00b14HO.— Hy u Kax meos mpeHupoera?— cnpawusaem €20 Mamd.
— Tpenupogra HaKpbviIACh, Mam, U3-3a 00H#COs!

fall for v. paunuyTh, BTpeckarses: Mux 2osopum Jxcony: — | fell for baseball when | was a kid.— 4 empeckancs 6
beticoon euje 6 demcmee.

fall from grace v. phr. "cpsiBatses ¢ uenu”: All the guys behaved well during the dinner until they fell from grace by
eating their desert with fingers.—3a o6edom ece pebsama depacanuco npucmotino, Kax ux u y4uil, Ho 6ce OHU CIO6HO C
Yenu copeanucy, Ko20a nOOAU 0ecepm, u YALemanu e20, X6amas pyKamil, a He GUIKAMIL.

fall out v. (yoapenue na out) 1. mpoucxoauts: Asit fell out the Tigers were able to win.— Kak okasanocs, "mueper" 6oi1u
cnocobuvl nobeoums; 2. ccoputhest, Opanuthes, apartbes: Mick and John fell out over the discussion.— Mux u [ocon
nepeccopunucb 60 epemsa obcyscoenus; 3. yBONBbHATH, nembenbHyThCs: — |I'm dismissed! Fall out! — 4 yeonen!
Llembens oasaii!

fallout u. (yoapenue na fall) ocanku (pammnoakTHBHBIC WITH HEKHE IPYTHE, HE MEHEE TPOTHBHEIC).

fall over (oneself/backwards) v. phr. BeiBopaunBarscs Hansuauky (uro0bl moHpaBuThes): At hisfirst date Mick fell over
backwards to please Jane.— Ha nepsom ceuoanuu ¢ [orcetin Mux u3 xoscu 60w ae3, iuutb 6bl HOHPASUMbCL eli.

fall thru v. nposanmusats: Mick's plan to enter the University fell through at the last moment.— B nocaeonuii momenm
naansl Muka nocmynumo 6 yHUepcumem pyxHyJu.

fall to v. mpucrymars k pabote, K exe, k 60psbe, Kopode — mpocto mpuctynars: The knights look their swords out and
fell to.— Puiyapu svimawunu céou meuu u cownucs.

fan (ue myrats ¢ fun) n. 1. Beep; 2. Berruistop; 3. hau (Ppau), 4T0 MOHATHO yxKe U 6e3 nepesoaa, nbo dau (Gou) u pau-
Ki1y6 — onu yke u B Kurae dan (¢pou) u pas-kiy6.

fan v. nodexaate, nepeurpbIBaTh.
fancy adj. obanuenHsIit, haHTACTHYHBIA.

far cry n. HeoOwr4HbIi, coBceM apyroii: Tfieir new album was afar cry from their first one. — Hx noswiii arv6om Goin
YeM-MO CO8EPUICHHO UHBIM. 8 ORUIUYUE 0Nl NEPEO20.

far-out adj. me Takoif, kak Bce, OThEXaBIIINi, MOESXaBIINH, UyaakoBaTeiii: — He isreally a far-out guy that is why they
don't understand him.— Ox, deiicmeumenvho, He maxoii, Kax éce, 60M HOYEMY €20 HUKMO He HOHUMAEN...— NbLMACMCs
onpasdamv HenoHAMHbLE KAPMUHBL CIMUTLHO20 XYOONCHUKA €20 MeHedicep.
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fast talker n. phr. GontyH, obemankuH, mycTo3BoH (KOTOPBIH TeM HE MEHEee JIOBKO 00BEIET BaC BOKPYT Maliblla CBOMM
pasroBOpOM, YrOBOPOM HJIH O0EIIaAHUSIMH ).

fat chance n. 6e3 BapuanroB, noutu 6e3 mancos: — We have a fat chance of beating the Dark Horses.— ¥V nac noumu
HeM HUKAKUX WAHCO8 6bluepams y "memMHbix 10uwadok" ,— 206opum Ha mpenuposke Mux Joicony, 3HAs, HACKOIbKO
CUTbHA 3Ae3)Cast KOMAHOA.

fed up v. (epy6.) namate, myckaTh B XOA pyKH (II0 OTHOLICHWIO K JEBYINKE), Tpy00 0ObICKuBaTh: [lodpyea [iceiin
SA36UMENLHO 2080PUN:

— | don't believe that you have been going out with Mickfor two months and he has not even felt you up? — Hu 3a umo
ne nosepio! Tol 6cmpeuaewvcs ¢ Muxom yace 06a mecsaya' M wmo, on nu pazy ne nyckan é xoo pyku?..— | was felt up as
some fucking criminal,— mens obvickanu, kaxk KaKO20-mo HeCHACMHO20 NPECMYNHUKA,— HCATYEMCA KOMUCCADY HEeKULl



00UIICEHHBLIL NOTUYUEH 2PAANCOAHUH .

feel up to v. phr. uyscrBOBaTh B cebe cuibl Ha... Ha uTo yroano: — Do you feel up to going for sport six time a week?—
H y mebs ecmb cunvl uiecmv pas 8 Hedemo 3aHUMAMbCL cnopmom? — cnpawusaem Muxa [oceiin, ko2oa oH 3as6ul,
umo mpenuposku "muepos" yuawaromces.

fill in v. 3amonHATS (aHKETY), 3aTONHSTH MPOOEITBI HHPOPMAIIHH:
— Pleaseg, fill in that formin all the blanks.— IHoowcanyiicma, 3anonnume 6ce nycmoie mecma ¢ baank-gpopme.

fly off the handle v. ne ymers nepxarb ceds B pykax: — Try not to fly off the handle— Cmapaiics ne cpvisamuvcsa,—
Xzonaem mpemnep no niewy camozo 3a600H020 XOKKeucma kiyoa.

N
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flying high adj. et Ha cenpmom Hebe: Mick and John were flying high after they passed exams.— Mux u /Joicon 6viau
Ha ceObMoM Hebe om c4acmbsi, K020a cOalu IK3AMEH.

follow up (ymapenue Ha Up) V. MOAKPEILIATH, 3aKperisiTh: After Jane sent a letter to apply for a job, she followed it up by
going to talk to the personnel manager.— IHocre moeo, kax [oiceiin nanucaia xo0amaiicmeeHHoe nucCbMo ¢ nPocbOoll
83Mb ee Ha pabomy, OHA NOOKPENULA €20 euye U cobece008anUeM ¢ YRPAGIIOUUM.
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follow-up (ymapenue na. follow) n. nomonuurensHas pabora, cBepxypounas pabora: — Well, | think you're going to do
a bit of follow-up.— Hy dymaio, umo evr na s3mom ne ocmanosumecs u npodoaxcume,— xeaium npenodasamens Muxa
3a yoaunslil pehpepam npu Ha2paxrcoOeHUU OMAUYUSUIUXCI 34 CEMECIP.

football n. amepukanckuii Gpyr6on (c7m. Kapmunky) WIN YETOBEK, UTPAONIMN B 9TOT caMbiii GpyT6ou. [la, Korma sHKH
roopsT "¢dyrdon”, oHM UMET B BUAY CBOW (pyTOON, KOTOpHIM Oosbmie moxox Ha perou. ToT ¢yrdoa, B KOTOPHI
UTPalOT BO BCEM MUpE, aMepHKaHIbl Ha3bIBaloT "Soccer”: — The Minsk Zubres? First they werepoor footballs. but in a
year the team won a CIS championship of 1992 and 1993. Some footballs are not worse than American ones...—
"Munckue 3yopul"? Mown Knapx, uzeecmuviii amepukanckuti mpenep "Matiamckux Jlenvgpunos”, eécnomunaem ceoil
mpenepckull onvim ¢ 6enopycckoti komanoou ocenvto 1991 2o0a.— M-0a, énauane onu 6viiu crabvimu pymoosucmamu,
HO uepes 200 yoce cmanu yemnuonamu CHI ... Hexomopuie uepoku mam ne Xyoce amepukancKux...

for crying out loud interj. Bockinuanue cpoanu Hamemy "bosxxe npaBeansiii!”, wiu "Bbl TONbKO mocMoTpuTe!”, M xe
"rBoto Mmate!": — For crying out loud, Michael, fix tins out'— Paou ecezo cesmozo, Maiixn, ybepu smy 2adocms u3
MawuHvl! — Kpuuum Komuccap cepicanmy, koeoa wymnux Xoa0yur paou npukoia nooopocun ua cudenve Jle Ileweny
001bULYTO TASYULKY .

fucker u. uyBak, myxuk (taxxe cm. "mother fucker"). fuck around v. (2py6.) 1. pacmyrHHYaTh, pacIbUIITECS:— YOU
never accomplish anything cause you fuck around so much! — Twr nHuxo20a nuuezo ne modcewn dosecmu 00 KOHYd,
nomomy Kax pazeedsosill—ynpexaem Mux ceoeco Opyea J[scona;, 2. HECEpPbEe3HO OTHOCUTHCS K 4EMY-TO, HE YMETh
cocpenorounBarbesi: — You can't accomplish it cause you fuck around too much.— Tur ne moorcews 3asepuums 5mo
ROMOMY, UMO CIUUKOM HECepbe3HbLl.
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fucking adj. (epy6.) Tak TOBOPAT, KOT/a HYKHO MOAIEPKHYTH pasapaxenue: — Go to the flicking car, John!—/a caduce
Jrce mol, Hakoney, 8. mawuny, JJrcon! Wi Bocxumenue:— You are so fucking beautiful today! — Twr cecoons npocmo
yepmogcku xopowa!

fuck off v. phr. (epy6.) 1. cpeiruBars, ceanuBars aesamu! cpeirau!) — Fuck offl — Ceaau omcioda! — kpuuum na Muxa
Ioicon 6 peoxuii momenm ccopwr; 2. neautbes: — | don't feel like studying today. So I'll fuck off.— Ymo-mo mne
Heoxoma yuumaucs,— 206opum [con Muky no oopoee 6 konnedxc.— Tax umo s, noxcanyil, ceanto ¢ 3auamui".

fuck up v.phr. (epy6.) 1. npoBammsats (Bce Ha ¢ur): — Today you fuck off the classes, tomorrow you ' Il fuck up your
exam.— Ce200Hsi mul nPOOPOCUULb 3aHAMUSL, A 3A6MPA NPOBAIUULL HA Pue IK3ameHbl,— omeosapusaem Muk [[ocona; 2.
ocTonOeHeTs, pacrepsaThes, opoHapers: — | was pretty fucked up. It's my first combat...— 9mo moii nepeeiii 6oii. B
KaKou-mo MOMEHM 5 npAMOo 06aniden, — omeeyaem Ho80Opaney Ha YRpeKu cepiucanma.

fuck you v. (camoe epyboe) nomen Ha...

full of beans adj. phr. osiTs B Xx0pormiem ayxe: Full of beans we came home.— Maut éepryaucey domoii 6 npunodusmom
HACMPOeHuU.

fun n. yBneuenue, passineuenue: — Nothing special. We just have a fun.— Huuezo ocobennozo. Mul npocmo
pasenexaemcs,— 206opum Muk no menegony ceoeil noopyee, K020a OHA CAPAUUSACT, YAO MAM 34 KPUKU, HCEHCKUE
6U32U U 2POXOM MY3bIKIL.

G

gar bage down v. phr. skpaTb, moXupars, YaBKaTh, Kak CBHHbs, yrutetaTh: The soldiers garbaged down their food.—
Condamul ynremanu c8oio nauky 3a ooe wexu.

gaga adj. tynoii, uauorudeckuii: A 1l we hear is Radio Gaga... — Bce, umo mut caviuum,— smo " Paouo "Ty¢pma" ,—
noem "Queen" ¢ necne "Radio Gaga', umes ¢ sudy my nanuty, 4mo ewaiom HaAM HA Ywiu 6ce dmu 0bo3pesament,
sedywue u Ou-0diceti, CMaegsis Mexncoy XOpOUUMU RECHAMU CE0U 2TyNble KOMMEHMAapuU, 3a6a6IsisCh CO CAYUAMeENamu,
cnosno ¢ oemomu (omcroda u npoucxodsm "2aza" u "2yea™). "But some one still loves you. — Ho, mem ne menee, kmo-n

10 6ce euje mebs nobum ", — norom oanee "Kyunst ". 3nauum, He gcex paszopadicaem ma mygpma, ma "eaza ", Komopyio
Mbl CILIUUM 1O PAOUO...
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gay guy n. rei, "romy6oit”.
Gee! (socknuyanue) npoussoaHoe ot Jesus (Uucyc).

get it v.phr. 1. monumars, y3HaBaTh: "I got it on the best authority that we will be paid for our next week.— 4 ysuan om
KOMNEeMeHmHO20 PYKOBOOCHISA, YNO HAM 3aniamsam 3a ciedyiowyio Hedemo"; 2. Haiitu (OTBET, BEIIb), y3HATH, KaK

crenath uro-to:. — | got it! — Hawen! Ecmo uodes! Ipudyman! — ecxaxusaem xomuccap Jle Ilewen ¢ mom momenm,
Ko20a onu ¢ Jhocu oymaiom, umo e nodapums cepacanmy Maiikiy na oenv posicoenus; — | got it,— xusaem Mux,
K020a eMy Ha Kypcax agmomobuneodicoenus obvacHuau npasuia napkosku; — Relax guys, | got it.— Venoxoiimeco,

pebama, s 3uar, 8 uem oeno (cam éce ynadxcy),— ycnokaugaem gcex komuccap Jle Ilewen, xo2da pazdaemcs 0il cupemul
— cpabomano npomuBOnoOINCApHOe YCMPOUCME0; a CpaboOmMano OHO HA 2OPAWYIO CU2APemy, OCMABIEHHYIO KOMUCCAPOM
6 kabuneme; 3. BHIUrpaTh, nodeauts. — We got itl— Meur nobeduru!—padocmno obnumaiomes nocre mamua " Tuzpol
Bocmounozo Iobepescwa"; 4. paspemars. OO6braHO ymotpebmsiercs ¢ "will" u "would" B orpumaresbHbIX
npeiokeHusx: — | wanna give a party at my house but my dad and mom will not get it.— 4 xouy yempoums eéeuepunxy
y cebs doma, HO MOoupoouuu He paspeurarom,—eogopum Mux J[ocony; 5. IpaBUnbHO, TOYHO: — Tax, 3Hauum, 6vl 8
MOMEHm co8epuleHUsl 02pabienus cudeiu 0oMa?— nomseudas OpeHou, exuoHo cnpawiueaem y nooospesaemozo Jle
Hewen.— U smo mozcem noomeepoums éauia modumas covaxa?— You got it.— Touno,—«ueaem mom; 6. UMETh. —
OK, let's see what we got.— Hy-c, dasatime nocmompum, umo y Hac ecmv,— 2080pum KOMUCCAP, PACKIAObLEAs. Nepeo
coboil na cmone 6ymazu; 7. 3aBEPIINTH, JOBECTH 10 KOHIA (MOXKET, JaXe W TOTO... YKOKOIIUTE): Muk u [ocown, 6yoyuu
Ha kanuxynax ¢ Eeunme, gpomoepagupyrom nupamuovi. Kamepa [cona xapaxmepno wenxnyra.— You got it?—
cnpawusaem y J{cona Mux, 06opasusasncy Ha wjeauox. Dmo MONCHO nepegecmu Kax "nieHKa yice KOHUUIacy?" .

get a screw loose v. phr. mopoTs dymib, HECTH aXHHEI, LypuTh: — This time you got a screw loose guy and | got you!
You stole a police car! Komuccap Jle Iewen 3adepacan y2onwuxa asmomoodunell u usoesaemcs Hao num: — Ha smom
pas mul, NApeHsb, CHOPOIL YYUlb — YeHAL NOAUYEUCKYI0 MAWUHY U NONALCL.



get away with things v. "kpyrutbcs”, npoBopa4uBath jnena: — Relax, | know how to gel away with your problem.—
Venokoiics, s 3naro, kax yriaoums meoio npooaemy.
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get it made v. phr. Bce cxBaueno (3a Bce 3amageno): — With your fine grades you got it made and enter any college you
know.— C meoum ammecmamom y mebs yxce 6ce cxeéadeno, u mvl 6e3 npobiem ROCMYNUUb 8 T0OOU KOLIeONC,—
2ogopum Mux [iceiin nocie OKOHYAHUSA WKObL.

get it out v. phr. pas6uparscst (Bectu pa36opkn): After a big quarre right in the class room Paul and Bob went out and
got it out.— Iocne Gonvwoii ccopuvl 6 xknacce Ion u bob eviunu 60 d6op, 20e u pazobparucy. y 00HO20 HOO 21A30M
3aceemuics baan, y 0pyeo2o npunyxia 2yoa.

get off v. 1. Berxomuts (u3 aBroOyca, u3 mudra); — Excuse me! Getting offl —zsunume! A evixoocy!; 2. cunmars,
CKHBIBaTh (Ipsi3HYO oxexny); John got his wet T-shirt off.— B pasoesanxe [owcon cxunyn ceoro moxpyro matiky; 3.
yxoauth: "OK, today Il try to get of/from work.— Xopowio, cecoous s nocmapaioce yimu ¢ pabomur nopanvuie",—
2080pum Komuccap ceoeil xcere no menegony; 4. TaluThes, Kaitposars, Hacaaxnatees: — | really get off on Russian
kitchen.— 4 ¢ camom dene mawyco om pycckoii kyxuu,— obausvigaemes [licon, ko2da onu ¢ Mukom enepsvie npodyiom
cano.

get off it v. phr. cm. come off it.

get one's ass in a ding V. (epy6.) sxeusarenm nawemy "04xko cxanock'. Mopckoiu nexomuney Tumomu Tumncon.
ecnomunaem Bvemnam: "We saw how charlies were getting closer and sure | got my ass in a sling...— Mot yeudenu
npubausxcaiowuxcs "uapau" (ebemnamyes), i, eciu YeCmHo, MOe 0UKO HeMHO20 CHCANOCH .

get on v. 1. oxeBarses, ObITh B ipukuze (B cMbIcIe: B MOAHOH mMoTke): — Get it on, when you've gone.— ITpukuns smo
Ha cebs, Ko2oa yudeulb,— noem auoep o4enb NONyaapHou 8 nauane cemuoecamuix epynnvt "T. ReX" Mapk Bonan,— Ha
xume "Get it on " 1971 200a; 2. mnanuposath uTo-T0: — | have no idea about visiting our friend. | got a big weekend
on.—/[asice u He npedcmasusio, cMo2y U 51 NOCEMUmMy Hawe2o Opyaa, y MeHs 6oabuiue NiaHbl HA SMOm YUK-9HO, —
2o6opum Mux [ocony 60 epems ob6cycoenust spemenu nocewenus ux 60avHo2o mosapuwa boba.

get out v. youparbcsi, yxoauts, cBanuBark: — Hands up! Get out of the car! — Pyxu esepx! Buixoou uz mawunsl! —
xomuccap Jle [lewen u cepacanm Xonoyun HACMAGUIU PEBONbEEPbL HA Y2OHUUKA A8MOMOOUIIAL.

get somebody v. 1. yousats (HacuioBats) xoro-uubyas: —| got this mother fucker.— 47 y6un smozo ybniooka,— pocun
Bunn obcmynuswum e2o 20p0dicanam, onogewds mem Camvim, ¥mo gpems cmpaxa u becnpedena npoutno. (Hem, smo ne
@enumop Kynep, eéce npumepvl s cam couunsio.), 2. JOBUTh KOro-inubo, 3acTaBath, o0peraTh (HaWTH JTHOOMMYIO,
Hampumep): — Got you!—ITonanace! —padocmmo evikpuxusaem Onou, 3acmykae ceoio diceny ¢ opyaum. Iouemy
padocmuo? Buoumo, emy 6vi200H0 noxyuums paseod. — | love you since you got me.— A wobato mebs ¢ mex nop, Kax
mul MeHs Haulen,— 2oeopum J{cetin Muky, u on cmapaemcsi 5momy 6epums.
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ghosting n. cinoso ghosting He HyXHO 1yTaTh ¢ "npuBUaeHneM" . ['0-CTHHT-3TO 3HAUYUT PaboTaTh 32 KOrO-TO, OCTABASICH B
TEHH, IPU3paKoM. B cBoe BpeMs Ha TOCTHHTE CHIBHO IOropelia aMepukaHckas rpynna "Hummu-Barmnmn", xotopast He
TOJIBKO TeNa oA hanepy, Tak eile U He Mo CBOI0 (aHepy.

G.l. pamosoii U.S.Armed Force (cokpamenne ot "Government ISSUE" — rocyaapCTBEHHBIN BBIMCHAPSKHAK — TaK
AMEePHUKAHCKHIT HAPOJ IPO3BAJ CBOMX COJIAAT).

gimmi/gimme om "give me": — Take this bottle away. Gimme just a regular water.— Yéepu smy 6ymoiixy! Jaii mue
00bIUHOTU 800bL,— npocum cepacanma xomuccap Jle Ilewen, eozepawas Xordyuny 6ymulixy ¢ cO0080ll.

giveaway n. 1. sacHo, xak mepem: — It is a giveaway who is gonna be a winner.— 3Omo yorce sacnoe deno, kmo
no6eoum,— 20pbKo ycmexaemcs Joicetin, cmos 3a Kyiucamu 3aid, 20e npoxooum KOHKYpC Kpacomsl, u Hamekas Muky,
umo woy "Mucc Maccauycemc" nackeosv npoenuno; 2. pacupojaxa 10 CHH)KEHHbIM LieHam: — Let's go to the Main
Sreet, there's a big giveaway over there—/[asaii notidem na Maiin-CMpUM, ce2o00mnss mam H6oIbUASL PACTIPOOANCA.

give away V. 1. naputs: — | have some just now born kittens to give away.— ¥ mens noseunoce neckonvko xomsm —
MONbKO YmMo poounucs, u s cobupaioce ux pazoapums; 2. BeiaBath (cexper): Jane said she didn't care about Mick but



her blushing cheeks gave her away.— /oiceiin cxazana, umo eii naniesamo na Muka, HO 8CIBIXHY8UIUE KPACKOU WeKU
8b10AU .0EBYUIKY .

give oneself away v. packonotscs, BbeiaTh cebds yem-nubo: — The thief gave himself away by spending this money,
stupid log.— DOmom eop ewidan cebs mem, umo cman mpamumv OeHvU, GOM HPUOYPOK,— VYXMbLIAACH, 2080PUM
Komuccap, Xombv 6 3nmom 3acjiyea He eco, a 60umenvHo20 6yxzaﬂmepa, NO360HUBULE20 8 NOJUYUIO. OH Y3Ha1 banKkHOMbL
no Homepam.—/ocon! JJupexmop evizvieaem mebs HA KOGep 34 MO, YMO Mbl PYSHYICSL HA NOCAeOHeM (ymboIbHOM
mamue! —npwickas om cmexa, 2ogopum Mux ceoemy opyey. Ho mom nuws ycmexaemes ¢ omeem: — YOU again gave
yourself away by giggling.— Tet onsame evloan cebs xuxuxanvem.
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give oneself up v. cmaBatecs (mo6poBonsHO): Cepowcanm Matikn Xondyun 2oeopum ceoemy 60ccy u Xopouiemy
npusimento komuccapy Jle Ieweny (6uoumo, 3amem, umobsl mom He oueHs yoic padogancs). —la, cap. camvle yoaunwle
u cmpemumensHo packpvimsie dera — smo When some one gives oneself up. On 2osopum o sgke ¢ nosunnoii. Komuccap
JUUDB KOCO RO2TA0bI8aem Ha oouduuka. Maixkny on npowaem nioovie NOOKOIKU.

give oneself up to v. yxoauTh BO 4TO-TO C TOJOBOIA, IpeaaBarhest 4emy-nu6o: John came inside from the damn cold and
gave himself up to the warm room pleasure. —/[con sawen 6 O0om u3 MPEKIAMOU YIUUHOU XOAOOPbI2U U C
yoosonvcmeuem omoancs menay.— My dad at his 17 was a hippy, a real rolling stone,— zoéopum Mux o panneii
ronocmu ceoezo ¢azepa.— He gave away himself up to a life of wandering . together with his rock ban.— Moz npeoox ¢
cemHadyams 611 XUNNU, Hacmoswum nepexamu-noiem. OH 6POOSACHUNAT 6MECTE ¢ MECIHOU POK-2PYNNOIL.

give one's right arm v. orgarh MHOroe 3a TO, 4TOOBI YBUJIETh YTO-TO MJIM OBITH I/ie-HUOYIb. —/la,— 630bixaem
Iorcon.—1 would give my right arm to be able to live those years, uro o3nauyaer: — $I MHOroe Obl OTAAN, YTOOBI TOKUTh
B T€ BPEMEHa.

give out v. 1. BeimaBarhs (packpbiBaTh, NMpemaBarh, paszdanteiBath). — Mary gave out that Tom and she are gonna
marry.— Mapu evioana, umo onu ¢ Tomom cobupaiomes RodiCeHumscsi,— 2060pum kooot bBunn /[icony: 2. BbIAaBath,
u3gasath (Kpuk, Bomis):. Timothy gave out a yell when he saw what the soldiers did with their Ml 6 rifles...— Tumomu
u30an 60Nk, Ko20a ysuoein, kak e2o condamuxu cooupaiom Ml 6; 3. pasnats; 4. pa3BainTh; 5. 3aKOHYUTH WK YHTH; 6.
(Boen.) "orcraButs!", "cBOGOACH!"; TOBOPHUTCSI, KOT/Ia KTO-TO YTO-TO J€TACT HE TaK M HA HETO OPYT, YTOOBI OH GOJIbIIE 32
3TO He Opasncs.

give up v. 1. ycrynats: Mick got the ball in his hands and didn't give it up. — Mux 3aenaden msuom u ne yemynun e2o
conepnuxy, 2. OCTaHaBJIMBAThCS, NpEKpallarh 4TO-TO AejaTh. They gave up smoking.— Owu 6pocunu kypums; 3.
00JIaMBIBaThCS, TIEpecTaBaTh HAJCATHCS, XKIAaTh, JOOWTH, BepuTh.... He was given up by the doctors, but rode. out
successfully.— Xome epauu u nocmasunu na nem kpecm, napens ycneuiHo 8blkapadraics uz 6oae3neil nocie agapuu.

give up the ghost v. phr. ucnyckare nyx, orOpachiBaTh KOIIBITA — €CIH Kacaercsl JIOJeH; 3arjloXHYTh, BCTAaTh,
OCTaHOBUTBCS — eciu pedb 0 MexaHuzmax: The old Rob gave up the ghost.— Cmapuna Po6 omoan Foey oywy. The
engine turned over a few times and gave up the ghost.— Momop cderanr napouky obopomos u 3a210x.
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give up the ship v. phr. crate kKopabib, MPEKPATUTH COTIPOTUBIICHUE, CIIOMAThCs (MTOHBIN 0010M), ciuth urpy: — OK,
boys, everything is OK! Don't give up the ship! — Bce nopmanvno, manvuuku, éce xopouio! Tonvko e nado coasamvcs!
— nodbadpusaem mpeHep c8oUX XOKKeUCMO8 HOCLe NPOUSPAHHO20 NePE020 Nepuodd.

give way V. 1. Bo3Bpamarscsa: — German troops were giving way before our cannon fire— Hemeykue soiicka
omemynany neped 02HeM HAWUX nyuleK. —pacckasvieaem dedywka Muka o ceoem yuacmuu 60 Bmopoii Mupogoil 6oiine;
2. ocBoboxatTh, ounmats/ — Please give way before the door.— ITooicanyiicma, oceobodume mecmo neped oeepwvio, a
mo oHa He OMKPOemcst,— 2060pum JIicetin c60emy NIeMAHHUKY U €20 COCeOCKOMY NPUSMENio, KOMopble YCMpPOUU uzpy
6 KoMHame u 3ab6appuxaduposanu déepsb uepyuikamu, 3. TepATh KOHTPOIb, TEPITh TEPIEHUE WIM IPUCYTCTBHA JyXa:
Although she was very frightened she didn 't give way during the flood.— Bo epems nasoonenus ona xomv u Ovina
VIHCACHO HAny2ana, mem He mMenee He mepsiaa npucymemeus oyxa; 3. yerynatb: Mick and John kept asking Jane's mother
if Jane could go with them and the woman finally gave way.— Mux u Jowcon ece epems yeosapueanu mamy [oiceiin
omnycmums 004b 6MeCme ¢ HUMU U, 8 KOHYe KOHYO08 dceHwuna c0aiacy; 4. pa3pyiaTecs, nagath, pymuTscs: The dam
gave way.— X niomuna pyxuyid.

gloss over V. 3amsth, yrpsictu: John broke the vase and Mick tried to gloss it over by saying it wouldn't cost much to get
it fixed.—Z[ocon pazoun sazy, barysace na ypoke, a Muxk nolmaics 3amams 3mo 0e1o: 2080pPUlL, YMo CKieums ee Gydem



HEoopozo.

go about v. 1. ObITh 3aHATEIM YeM-T0: — | am going about my homework tonight.— 7 cezoomns seuepom sansma, 6yoy
yuumo ypoxu,— omeeuaem Jxcetun Muxy na e2o npedioscenue peanyms Ha OUCKOMEKY; 2. IePee3Kath, ePeIBUIAThCS
OT OJTHOTO MeCTa K JIPYrOMY WITH PacIpOCTPAHSATh YTO-TO OT OJHOTO YesioBeKa K apyromy: He usually goes about telling
untrue stories— On nocmosnno pacckasvieaem 6cem 6CAKylo Henpagdy; 3. TyJIsiTh, IPYKHUTb HIN XOAUTH BMecTe. — /
don't want you to go about with Bob. — Sue xouy, umober mut 6éoouncs ¢ smum Bobom, — 2posno 2o06opum mama Muxa.

go ahead v. HaunHats uto-T0: — GO ahead. - IToexanu,— 206opum xomuccap Jle Ilewen cepocanmy Xonoyuny, cadsicy
6 mawuny.— May | ask you a question? — Moocro sadamv eonpoc? -— cnpawueaem nogodopaney.— Go ahead. -
Bansii,—paspewaem cepaxcanm. The teacher told the students not to write on the copy book yet but Mick went ahead
already.— YVuumens ckazan cmyoenmam nuuezo He nucanme 6 mempaosx, Ho Mux yoce nauan.
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go after v. crnemoBath, BRIMONHITE, TIOCTapathes caenarth: — First read the instruction and then go after it.— ITpeoicoe
npouumaiime UHCMPYKYuio, @ NOMOM Ydice npucmynaiume Kk pabome,— 2osopum Koeébou buan ceoum Opysvam,
RLLMAIOWUMCS 306€CIU ¢ X0OY HOGbLI MPAKMOP.

go along v. 1. Ha xomy, BO BpeMs ABMKEHUsI, 1O MyTH, 110 Mepe aBmxenus: Bill made up the story as he went along.—
Bunn npsamo na xo0y couunsn ucmopuio; 2. WITH BMECTE, CONMPOBOXKIATH, 38 KoMmmanuio: Jane went along with them to
Mick's house,—/{orcetin wina emecme ¢ numu xk domy Muxa. Johnjust went along for the ride to the ball game. But he was
not going to play.— Jowcon npocmo 3a komnanuio noexau ¢ HUMU HA uepy, d 6000we OH uepame He cobupaics; 3.
cienoBath, noeropate. — When one gas station lifts the gas prices the others go along.— Kax monvko na ooHoil
3aNpagoyHOl CMAHYUU NOOHUMYM YeHbl HA OEeH3UH, MO Cpazy dice u opyeue He OMCMAom,— HeO0BONbHO BOPYHUM
KoMUCCAp, 3an1amus 3a 3anpasKy Ha oecsims yenmos 6oavuie. 4. cornamarsesa: — Janeisanice girl. - 1'll go along with
that.— [orceiin kpacusas,— 206opum Mux.— Iooscanyii, 0a,— coznauiaemces J{ocon.

go ape V. phr. nypets, ¢ yma cxonutb: Jane did go ape over the new car.— Vsuoes nosyio mawwuny, Joicetin wymo ne
couna ¢ yma (om padocmu).

go broke v. pasopsarscst, mporopats: The company went broke cause no one did buy its production.— Komnanus
npozopena, pazopuiacy, NOMOMY 4mo HUKMO He NOKYNAJL ee NPOOYKYUIO.

go for broke v. phr. puckoBars Bcem, uaru Ba-0ank: — Aha, | see our boys have nothing to loose so they're gonna go
for broke— Aza,— padocmmno coobpascaem xomuccap Jle Ilewen,— noxodice, ¥mo HAWUM MATLYUKAM YHCe HEYE20
mepsims U OHU UOY 8A-OAHK.

go Dutch v. phr. "mo-roinanacki” — 3T0 03HaYaeT, 9To Ha BEYCPHHKE KaXKablil mraTut 3a cebs (cm. "dutch treat"). Her,
BCE-TAaK{ HE JIIOOSAT aMepHKaHIbI routan/aes. I1o kpaiiHel Mepe CUNTAIOT UX, BUAUMO, XKaJHBIMU U MPHKUMHUCTBIMU H
XOTST AOKa3aTh BCEMY MHpY, YTO caMbleé IUIOXHE YepTHl XapakTepa aMepukaHiam "3aBe3nn” u3 EBpomsl. A Benb
TOJLTAH/IBI TI0 JemeBKe nponany uM JIoHr-AiiIeH 1, Ha KOTOPOM MOKOHTCS CToJHIa Mupa — Hpro-Fopk.

go-go adj. informal akxTHBHBINA WK qaXxe CyIepakTHBHBIH, )kuBoii: — | love Paul, he is so... s0... lieisjust a go-go kind
of guy as we are either. Muk paccrasvieaem [oicony npo ceéoeeo Hosozo opyea Iloaa, ¢ komopuim on cobupaem pox-
epynny. — Mue npasumcs Ilon. On maxoii... maxoi... Hy, KOpoue, OH cymacuieOuul 3asy, Kaxk u mvl ¢ moooil.
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go over V. 1. mepecMaTpuBaTh, MEPEIUTHIBATH, TEPEIYMbIBaTh, mepeodMo3roBeiBaTh: The officer went over the list and
found John's name.— Cryorcawuii 6no6b nepecmompen cnucox u HAuiea-maxku 6 Hem ums J{cona; 2. OIsITh, BHOBb. —
Please make sure what do you want on Earth! We painted this fucking cabin once. then we went over it again.—
Ioocanyticma, onpedenumecs 6 KOHYe KOHYOS, ue2o ce 6vl, Onun, xomume! Mvl yoce 00un pas nokpacuiu smy
XPEHOBYIO XANYNY, NOMOM NEPEKPACUiU No-Hoeomy! — ne gvldepacusaem ocon nocie mozo, Kak MOI0OAs HCeHUWUHA-
OU3HeCMeH, HAHAGUWLAS UX HA JemHee 6peMsi noopabomanms, 3as6isent, Yno OOMUK, KOmopwlil onu ¢ Mukom yice Kpacuiu
06a pasza, oKA3vbl8AeMCsl, HYHCHO nepekpawueams ¢ mpemutl paz. Ouenb MunuuHas, KCmamu, Kapmuna oas Amepuxu,
ecnu aw cynepsauzep (HAUANIbHUK NO-HAWEMY) — AMEPUKAHCKASL dHceHuuna. Om JCeHuunbl-Hauanohuysl 6 Amepuxe
6ce20a ucxooum Kunyuas akmugHoCmy, Opuladcem Gonman uoet u npedioNCeHUL, BbINOIHEHUE KOMOPLIX U. YMO CAMOe
06udHOE, CKOpOEe UCHPABNeHUe OHA MAK JCe AKMUGHO NEPEKNA0bI6Aem Ha NAeHU C60UX NOOYUHEHHbIX. TYm HYIHCHO, KaK 6
apmMuu: He MOPONUCH GbINOAHAMb NPUKA3, MOJCEN, €20 CKOpO OmMeHam, 3. TepeydnBaTh, IMEPEIpPOBEPSTh,
nepeuuTeiBaTh. Ha ypoxe npenodasamenv 2oeopum ceoum yuenuxam: —After you finish tliis test, please go over it to
watch out mistakes.— ITocie mozo, kak sakonuume mecm, npobezumecs Ho HeMy ewe paz, Ymoobbl NPOePUMb OUUOKU;



4. nepexoauTh, Nepee3xkarh, nepeasurarb: — You should go over to the other side of the street.— Bam nysicno nepeiimu
Ha my cmopowny yauywl,— obvsacusiem komuccap Jle Ilewen 6ez0omnomy 6podsize, npocsuwemy MulOCHIbIHIO OKOLO
Oeepetl noauyuu; 5. OTXBaTHTh yaady (B CMBICIE: MOHPABUTHCS BceM, mpeycmerh).— Your joke went over with every
one.— Teos wymka, HaKoHey-mo, npowaa,— yrvioaemes Muk, koz0a 6éce cmeromes Had 3arenoi Jcona.

going through changes v. phr. mpoiitu ckBo3b oross, Boay u Memubie Tpy6osr: — It looks like you have gone through
changes? — Iloxooice, umo vl nonanu 6 nepedpsazy,— 208opum xanumar Maxneiin cepyrcanmy Tumomu, 6uds, ymo om
63600a Tumomu 6 cmpor ocmajdcs Jultb NoJl06UHA.

goldfish bowl! n. curyamus wnu Mecro, rie HEBO3MOXKHO XPaHUTh TailHbI. MBI B ITOJJOOHBIX ClIy4asix TOBOPHM: "Kak Ha
nagonu”, "Bcrony ymu...": — Please don't kiss me in the office, our office is a goldfish bowl.— IHooscanyiicma,—
2060pum cexkpemapwia Jlocu cepocanmy Xonoyuny,— ne yeayii MeHs 6 oguce, mam 6ciody eiasza u yuu.
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gonna om "going to":—I'm gonna go (I'm going to go).—4 cobupatoce yxodume.

goof off v. nenutscs, "B moM", BamaTs gypaka: — 1 know why you didn 't promote. That because you goofed off all the
time. - 3naewn, nouemy y mebs nuuezo ne nonyuaemes?— 2osopum mpenep " Tuepos " Boby.— Dmo nomomy, umo mol
CUKOM MHO20 waan2y eurb. goOf up V. naxars, cMm. blunder. Gosh! (sockruyanue) boxe!

gotta om 'riave to/have got to".— Sorry, but | gotta finish my meal. — Hzsunume, no s donsicen enauare doecmo,—
peazupyem xomuccap Jle ITewien na cpounvlil 661306 60 6pems AIAHYA.

got it coming v. 3aciryxuBath, 1o 3aciayram: — Sorry about your failure, John. But you got it coming to you. You didn't
crack' a book until the night before exam.— Mmue, deiicmeumenvro, scanw, umo mer nposanuicsi,— 2o0éopum Mux
Ircony.— Ho mut cam sacayscun amo. Tol 6e0b max u He pACKPbLL KHU2U 00 ROCIEOHEe20 6e4epa neped SK3AMEHOM.

got it in for v. umets 3y0, 3arauts 3100y: After the Tigers beat Chicago Buffaloes Chicago's coach got it in for the
Tigers.— Ilocne mozo, kax "muzper”" nobeounu xomanoy "Hurxazckue Busonvl ", y uuxazckozo mpenepa évipoc 36 Ha
"muepog ".

grad n. cokpareHnsiii Bapuant "graduates " — crapiiekiacCHUK.

great adv. oTiIMYHO, KJIacc, KIeBO, HEBEPOSTHO, IPaHMO3HO, KPYTO, 340poBo, obanaeHHo: — You have won?! Oh, it's
great! — Bet ¢viuepanu?! I panouosmno!

green back n. 6akc, "3enens”. Kak BuauM, Harie npocTopedHoe "6akc” MpoMCXOAUT OT UX JACKOBOTO "3eieHast ClinHKa"
— TaK aMEpUKAaHI[bI IPO3BAJIA CBOIO BAIOTY .

green with envy adj. phr. mosenenets ot 3aBuctu: Sergeant Black was green with envy.— Ceporcanm Yepnog nosenenen
om 3asucmu (ceporcanmy Kpacrogy yeenuuuiu jcanosamnse).

grip (to grumble, to moan, to bitch) v. ubits, anosatses. GUMbDO 7. KypeHs, onyx, obaayii.

H

hang around v. ciousitecs (6e3 mena): — Don't hang around the comer drugstore after school! — Heuezo cobupamucsa

nocie WKOAbL HA Yelny anmeku! — paseoHsem KOMUCCap MANbluiHiO, NPeononazaemvlx 6 OyoyueMm HAPKOMAHOS.
"...Srawberry fields, where nothing is real and nothing to get hang around..— 3emasnuunvie noas, 20e nuumo
HepeanvHo, 20e Hekoz20a ckyuams..." —nexn [ocon Jlennon ¢ necne " Srawberry Fields Forever". ®@espans, 1967 200.
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have a go at/got a go at v. mocraparscst enie pa3; — Let Mark got a go at making a jump! — Paspewume Mapky ewe
pas nonvimamuvcs npuleHymy!

have had it/have got it v. phr. umeTs crionna, "Haxnebarees gockita’: — He 's got it *, the doc said when he examined



the man who had been shot.— Owu ceoe nonyuur,— obponun ooxmop, ocmompes 2anecmepa nocie nepecmpenKi ¢
noauyueil.

hawk n. moOoii mpeacraBuTens OTpsSJa COKOJMHBIX, CEMEHCTBa SICTPEOMHBIX: SCTpEO-IepenensTHUK, sSCTpeO-
TETePEBATHHUK, MAIbBIl NEepelesITHHK, SCTPe0-TIOBHUK, KaK, BOPOUEM M 000 mpeacTaBUTEIb CEMEHCTBA COKOIMHBIX:
COKOJI-carcaH, 0ano0aH, KpeueT, JepOHUK, ITyCTenbra, KOJUCHOK, a TaKKe KOPIIYH, KaHIOK, OCOEJ U CKOIa, €CIH OH
HeOopImIoro pa3Mepa... Kopoue, Bce, 9TO JeTaeT ¢ KPIOYKOBATHIM KITIOBOM M JKPET BCAKYIO MEJIKYIO 3BEpPHHYIO CBOJIOYb
W He JIOTATHUBACT J0 ropaoro 3Banus opia. [Ipumepro tak omucan "hawk" B "Oxford Advanced Learner's Dictionary"
Xopuobu, Kayn n JxuMcona. ITox KapTHHKOM THIMYHOTO CKOIBI CTOMT HOJMHCH, YTO 3TO M €CTh ACTped, XOTH s
TAaKOTO YPOBHS CJIOBaps ObUIO OBl OMIMOKOW CTaBHTH IOJMHCH "ACTped” maxe MOA HEMOCPEACTBEHHO SICTPeOOM, HE
YTOYHSSA, KaKOH K€ 3TO BHUI.

headhunt/headhunting s. pabora mo 6nary, Gu3Hec-ceTh W3 3HAKOMBIX, YTO, KCTATH, HE CUMTACTCS IUIOXMM HWIIH
aMopaJIbHbIM, a TOPOi O4eHb Jake XopoiuM. Bee ceou. HUKTO HUKOTO HE MOABOJIHUT.

heat u. momumo "termoter” m "xapa" heat ozmauaer: 1. 06xox, MPOXOHd, HMEPUOA, payHI (B CIOPTHBHOM CMBICIE),
cxBaTka; 2. ropeysb (Bo pry); 3. nonpoc; 4. "dapaon", nonureiickuii; 5. Hacunue, napnenne. Takum 00pa3oM M3BECTHBIN
¢wipm "Red Heat" ¢ yuactiem ApHounsaa [lIBaprieserrepa B posin COBETCKOTO MIIIHIIHOHEPA, OpyAyromero B Yukaro, s
661 mepeBen He kak "Kpacmas Xapa", a xak "Kpacusiit O6xon", "Kpacnas Cmma", "Kpacueii Paynn”, "KpacHsrit
Mepuon", "Kpacusriit IIpoxoxn", "Kpachsrii [Ipeccunr” wnu npocro "Kpacusiit [Tonunelickuii" B koH1e KoHIOB! To ke
kacaercst 1 pusmoB "Dead Heat", "Heat" u mp.

heat n. "dapaon", nonuueickuii.
helter-skelter adv. cmoms ronosy.

he-man #. cumau.

hey! "npuser!", "sit!"
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hi "mpuser!"”

hit it off v. phr. naguts, "TamuTecs” apyr ot apyra: — Mick and Jane hit it off with each other,— cosopum J]con ceoeti
oegyuxe Colo, umo o3nauwaem, umo Muxky u [oiceiin ouensb oasce K1ACCHO 8080EM.

hit on/upon V. HapsIBaTHCsI, HATHIKATHCSI, HEOKUIAHHO BCTPETHTE: Komuccap noauyuu Jle Iewen zo6opum cepacanmy
Maiikny Xoadyuny nocie ycnewiHo2o —3a0epicanus Ho003pesaemoz0 6  02pabieHuu  Md2asuHa, KOMOPblil
(nodospesaemvlil) HEONHCUOAHHO ONIL CAMO20 KOMUCCAPA OKA3AACS HACMOSWUM npecmynHukom: "bwiio neckonvko
npudypro8, Komopwle Mo2iu max HezoapHo e3ame amom mazasun. But | hit on the right one the first time— Ho 5 ¢
nepeo2o paza HamKHYICS HA M020, K020 Ha0o" .

hit or miss adv. aBocs, Hayran: — Hy, u komopbulii 30ect 00M ME0e20 NPUOYPOUHO20 POOCcmeeHHuYKa?! — koe6oul Bunn
B03MYWEHHO 006600UM 632100M YUYy ¢ mpemsa-vemvipems oecamramu oomos.— OK, we just should ring doorbells hit
or miss.— Hy xopouio, moz2da mvl npocmo 6ydem 360HUMb 8 KANCOYI0 06epb Hayoauy" ,— Hauiencs [{ucoH.

hit the bull's eye v. phr. monagate B gecsatky, B camoe si6iaouko: — | got the bull's eyel—T nonan ¢ sabnrouxo! —
padocmuo kpuuum cepacanm Xonoyun xomuccapy Jle Ileweny nocre evicmpena ¢ mupe.— John hit the bull's-eye.—



L>con nopasun camoe A6104K0,— 00pA008ANCA NPenodasameins, YCaviias omeem Licona na c8ou Xumpbwlii 60npoc.

hit the ceiling/roof v. 6ecutbest OT 310CTH, BBIXOAUTH U3 ceOs: Jicon ympom 6 koanedsice 208opum opyey Muxy: —
Cnywaii, 8 KOMOPOM 4acy Muvl 84epa 6epHyaUct 0omou?— Ha moux 6vino mpu,— omeeuaem Mux.— Gosh (boowce).—
saxamwigaem 2nasa Jcon.— My dade hit the ceiling. Omo osnauaem: mo-mo moi nanawxa mens uwymo ne npubun. A
Mux omeeuaem: —Andmy one hit thereof either, umo nepesooumes xax—IJaii y moezo xpvlua noexana (6 cmvicie: max
636€CUNCS, YMO YYMb He MPOHYICH).

hit the dirt v. (Boen.) 3anerars, yreikarbest HocoM B 3emimto: — \We hit the dirt the moment we heard the machine gun
fire.— Mot 3aneanu, kax monvko ycnviuianu nyrememmuyto ouepeds.

hit the deck v. "noawsem!", "xopomw cnats!": — OK boys, it's time to hit the deck! — Hy, pe6samxu, xopow opvixmnyms,
noonumatica! — kpuuum cepacanm Maiikn Xondyun, 6xo0s 6 06wyio kamepy, 20e CHsim 3a0epiuCcAHHble HOUbIO0 8CAKUE
POLTUHZ-CINOVHBL U XUM-3€-DOYObL.
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hit the hay wiu hit the sack v. "naBute Ha mMaccy", uari Ha 6G0KOBYIO, CIIaTh, OJHAM ciioBoM: —I|'m pretty tired, gonna
hit the hay early.— Ymo-mo 5 ce2o0ns nepeymomuncs, noiidy nopauvuie 0omot, "rnadaeno Ha maccy ".

hit the jackpot v. noBute ynauy: — Your new gadget hit the jackpot.— Tsoe nosoe npucnocobnenue noeum cumioro
nmuyy-yoauy! — cmeemces k06601 Bunn, 21105, kax 020poonoe ny2ano JxHcona, 6pauaics Ha 6empy, DACRY2UAen 8CeX
60POH.

hit the nail on the head v. nenars "T0, uro gokTOp Mpomnucan”, "He B OpoBs, a B Tinaz"; — Your talk hit the nail on the
head! — Bawa peus, komuccap,— smo mo, umo Ookmop nponucanr' — OCXUWEHHO XJIONAem no nieyy KoMuccapa
cepacanm Matiki.

hit the road v. phr. 1. ceanuBars, youparscs, ckatepThio gopora, karuchk orcroga: — Where is John? | don't know. He
said nothing and hit the road.—/{orcon? He suato, 20e on. On nuue2o He cKa3an u npocmo céanu. 2. N. opousra, GOMK.

hit the road n. 1. 6poxsra: — Hit The Road Jack, don 'l come back no more, no more, no more, no more...— bpoosiea
Iorcex, He npuxodu bonvute Hukozoa! 2. V. KaTUCh, CKaTePTHIO 10pora.

hit the sauce v. phr. "cects Ha ctakan", 3amuts: Hug began to hit the sauce when Mary left him.— Xyz 6ecnpobyono
sanun ¢ mex nop, kak Mopu bpocuna e2o.

hold on v. 1. nepxarscsi: — Hold on tight! —/Jeporcucey xpenue! — xpuuum Mux, suds, xax becneuno eedem cebs
Iiceiin na "bewenvix pycckux 2opxax; 2. knatb Ha tenedone, He Bemas Tpyoku: — Hold on, | ask my secretary.— He
sewaiime mpyoky. 5 cnpowy ceoezo cekpemapsi,— 2060pum Komuccap; 3. IpofoDKaTh aeno (Hamepexkop cyasbe): This
case sounded dead duck but the commissar held on and finally met a success.—/[exo kazanoco doxavim HOMepom, HO
KoMuUccap npoooXNCal 3aHUMAmMbCsL UM, U eMy 8 KOHYe KOHYO08 noeesio; 4. Tnia Hamero "xopom'" win "ciaymrai cioga':
— Hold on! | want the car back tonight! — Crywaii ciooa! — cmapwuii 6pam JJocona, euos, umo e2o maaouiuii
bpamey, NOIYUUE KIOYU OM MAWUHBL, YICE PBAHYICS K 6bIX00Y, ocmanagiueaem e20.— A xouy, umobvl moi 6epHYIl
MauuHy ce200us geyepom!

hold off v. 1. mepxkarscs Ha paccrosaum, OsiTh HemocTymueiM: His chilly manner holds people off.— Ezo manepa
XONOOHO CO 6CeMU 0epICambCsl He NO360JAen T00AM COUMUCH ¢ Hum nobausice; 2. caepxusath (ataky): — This mother
fucker locked himself in the house and holds off for an hour.— Omom y6modox 3anepcs 6 dome u depacumes mam
(omempenusascy, ecmecmeenno) yoce uac,— 2oeopum cepiicanm Xonoyun KOMUCCapy, RpUOLIGUEMY HA MeCmo
Oeticmeus. 3. oTcpounTtsh, oTkIansBaTh: Jack held of/paying for building while interest rates were high.—acexpewiun
NO8pPeMeHUmb ¢ NOCMPOUKOU 0omMa 00 mex nop, noka Kypc ooanapa we ynaoem (ne xomen, BUOUMO, NAAMUND DADOUUM
beueHvle OenveiL).
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hold out v. 1. nporsiruBars (uro-To B pyke, npemnarars); Mick held out a T-shirt for John to try on.—Mux npomsmnyn
Ioicony matiky, umobbl mom NpuKkumyl ee Ha cebs; 2. He yCTyIaTh, yaepxusath (06oporny): The company held out for
three hours under siege.— ITonas ¢ 3acady, poma depacara 060poHy mpu waca; 3. yIopcTBOBATh, CONPOTHBIATECA: The
strikers held out for a raise of two dollar an hour.— 3a6acmoswuxu nacmausaru na noeviwenuu 3apniamol Ha 08d
oonnapa 3a uac; 4. ckpwiBatrh: John held out on Mick when the invitation has come—/{orcon cxpwin om Muxa, umo
NPU2IAULEHIE HA 6EUEPUHKY YIHCe NPUO (Pewin yempoums emy clopnpus).



hold-out n. ynpsimew: — Every one left that place, the Old Sam is the only hold-out. Kog6ol busin eogopum
ceoemy Opyey o cocede Came:— Bce noKuHynu 3mo Mecmo, U mosibko cmapuHa CaMm ocmaemcs
"MnocrnedHUM U3 MO2uKaH ".

hold over v. TopMO3HYTh, B CMBICIIE: OCTaThCSI HA MECTE, HE JACPraThCsl, OTIOKUTH Kakoe-mnbo neiicteue: — | held over
for sometime cause they couldn't get an another man for this job.— 5 mopmosuyn na smoii pabome ewe nenadonzo, max
KAaK HUKO20 He CMO2IU HAUMU MHe HA 3aMeHy —pPAaccKazvliéaem koebou Buin o Onsix, npoeedennblx Ha panyo 6 cOCeOHeM
wmame.— Our colonel held over his odder to.— Haw nonxoenux npudepcan xomanoy Ha OMNpasKy mooei, —
Ooknaovieaem cepocanm TuMncon Kanumany.

hold up v. 1. nogaumars: John held up his hand.—{oicon noowusn pyxy (orcenan omeemums na eonpoc npenooasamens);
Mick held out a T-shirtfor Jane to try on.— Mux npomsanyn Jicetin maiixy npumepums,

2. mojyiepKuBaTh, 3a00TUTHCS: K komuccapy Jle Ileweny npuxooum na npuem myunviti epaxcoanun (kaxux ¢ Amepuke
HeMano) u, e0ea ONyCmug ceoanuuje.Ha CKIAOHOU CMYIbYUK Komuccapa, naoaem emecme co cmyiom. Jle Ilewien
nomozaem oxaouwemy 2parcOaHury 6Cmams U 2060pum, uzeunsicy. — Sorry, sir. But my furniture is too weak to hold
you up.— HMseunume, cop, HO MO Mebeb CAUUKOM Claba u 6ac He Oepdcum; 3. NEMOHCTPHPOBATH, IPUBJIICKATH
BauManue: — I'll hold up the best examples to you soon.— cxopo npunecy sam nyuuwue obpas
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Ybl;— 2080pUM YUUMELb CIYOCHMAM, PACCKA3bIedAs 06 ycnexax Opyeol epynnsel; 4. IPHOCTAHABIMBATh, 3a4EPKHUBATh!
Asapust na dopoze, u cepacanm Xonoyum, nonae 6 npooky, kpuuum no payuu: — Commish! The wreck held up fucking
trafficl — Komuccap! 30eco asapus! Ocmanosunoce éce dsusicenue, uepm nooepu!; 5. rpaburs: — Some masked men
held up the bank! — Kaxue-mo moou 6 mackax obuucmunu 6anx! — xpuuum xomuccapy 6 meneponHyro mpyoxy
cepacanm Xonoyun.— M s mym npuxeamun ynaguiyio y 6aHOumos nauky denee, max umo yxcux —sa muoti (0n me); 6.
JepxKarhes, COXpaHATh XJIaJHOKpOBHE, crokoiicTBue: Stuation was really very dangerous but the sergeant held up for
his soldiers sake— Cumyayus 6vina, oeiicmeumenvro, ouenb ORACHAS, HO CEePHCAHM COXPAHAL CHOKOUCmEue paou
ceoux conoam; 7. noxaspiBath npasnay: — Frankly speaking we were doubtful, but your story held up.— Buauane mut
comnesanucs,— 206opum xomuccap nonuyuu Jle Ilewien 00HOMY YACHOMY OemeKmugy,— HO 6AlUid UCMOPUs 6Ce
noomeepouna; 8. orcpounts. — We decided to hold up this plan of reconstruction cause we have no necessary financial
support.— Mer pewiiu omaodicums WIAH PEeKOHCMPYKYUU, NOMOMY KAK Y HAC Celuac Hem Ha 9mo. HeobX0OUMblx
Gunancos.

hold-up n. (yoapenue na "hold") orpabnenue: B macasun 1oeerupuvix usdenuil, 20e OMOBAPUSAIOMC CAMbLE
NPUKUHYMbIE HOIOUOPKYDI, 6PLIEAIOMC 060€ 6 MACKAX U KPUHAM, HANPAGNsAs HaA 002amelx nocemumenei u 0eOHbIX
npooasyos pesorvséepvl: — Put your wallets on the table! This is a hold-up! — Kowenvxu na npunasox! Omo
oepabnenue!

homo 7. cokpamienno ot "homosexua”.

hot dog aro Takoit OyrepOpox ¢ cocuckoil U OyJaKOW, M3BECTHBIH HaM Kak "XOr-ior', a TakkKe BOCKJIHMLAHHE TUIIA
"knacc!": — Hot dog! — /[acon pazeopauueaem nooapox Muxa na 0etb poscoeHust: HO8EHbKULL naetep.

hot red adv. adj. w4eTkuii, KmaccHbIif, KIEBBIH, BaXHBIH, KpyTOoit. Tak 4TO JIOC-aHIDKENECCKas TOMyIsipHas (eciu He
nyunras 3a Bce 90-e roapr) rpynma "Hot Red Chilie Peppers'— s1o He npocTo kry4re KpacHble YMIMNACKHE TEPIBI, HO
OJIHOBPEMEHHO U OYCHB KIICBBIC.

humpty-dumpty adj. ux Xawmnru-Hammomu (Ham anraii-bonrait) Ha camoM [eine MOXET O3HAYaTh HE TOJBKO
CKa304YHOTO SIHAIIETONIOBOTO TAPHS, YTO CBAJIMJICSA CO CTEHBI, HO M HHKYEMHOTO, HH Ha YTO HE MPUTOJHOTO THIIA HJIH
HPOCTO [UIOXOTO YEIOBEKA.

hush-hush adj. nmo-tuxomy, BTHXyI0: Mexican secret police turned over Sobell to the FBI in a hush-hush border
meeting.— Cekpemnas mexcuxanckas noauyus nepedaira @EP Cobens 60 epems matiHol 6cmpeyi Ha 2panuye.
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iCe n. Tak MHOT/1a HA3bIBAIOT "OPUIIMKHU", FOBEJIMPHBIC H3IEITHSI.
iceman n. a Tak MHOT'/Ia HAa3bIBAIOT TOT'O, KTO 3T OPUIIMKH BOPYET.
idiot box n. Tenex, suuK (B CMBICIIE: TEIEK).

idiot girl a Tak Ha3pIBaIOT JAEBYIIEK, KOTOPbIE B 3TOM caMoOM "HAMOT-Ookce” paboTaioT. TONBKO HE JUKTOPOB M HE
BEIYIINX, a TeX IMHHOHOTHX JEBHI[, YTO XOMASAT IO CTYIHWH Tyda-C0[a, YTO-TO YHOCST, YTO-TO TPHHOCAT, KOTIa
pa3maercs Bosriac: "IIpu3s B ctyauro!"”.

ill at ease adj. phr. xak Ha uronkax, HepBHMYATh, BOJIHOBATHCS, UyBCTBOBATh cebsi He B cBoel Tapenke: — Mick had
never been to a big football match before and he, as well as John, was ill at ease. Mux snepsvie uepan ¢ nacmosuem
CEePbE3HOM Mamue U nod3nomy, KaxK MﬂDiCOH, mooaice cjiecKka 60J1HO6ACA.

I'll bet you my bottom dollar informal To ke, uro u "you bet a sweet ason...", T.e. "6bITh YBEepEeHHBIM Ha BCE CTO": —
I'll bet you my bottom dollar the Hawks kick our asses.—f yseper na ece cmo, umo "scmpebor " nac nadepym,—
2060pum Mux J[pcony neped mamuem ¢ npouwLI020OHUMU YEMRUOHAMU.

in a circle adv. TronTatecs Ha MecTe, XOIUTh 110 KPYTY.

in a family way adj. phr. informal cobuparscst poauts, Ha cHocsix: — Ifyou don't mind | can present you with a kitten.
Soon | get some, cause our cat Martha is in a family way.— Ecau xouewwn, s mozy nooapums mebe komenka. Ckopo y
Mmens ux mHozo 6ydem. Hawa xowxa Mapma eom-eom paspooumcs,— eosopum [oiceiin cgoeti noopyoicke Cro3u. obe
0egyuKY CUOAm Ha Kopmoukax nepeo uepaowumu xomamamu Cro3u, KOMopwix ma 060xicaem.

in a(ass) hole adj. phr. Haxoautscst B 3arpyaHeHnH, B 3a1HUIE (OCOOEHHO 3TO KaCAeTCs KAPTOYHBIX UTP U CIIOPTa): —
We got their pitcher in the ass hole with the bases full ami no one out. Mer samxnynu ux numuepa 6 3a0nuyy, 3ax6aMue
6ce b6a3vl,— onucwieaiom Hanepebol gyepaunuil oeticoonvrvi mamy Mux u JicoH.

in a pig's eye adv. ensa, ¢ pyaom: — You ask me would | do that? In a pig's eyel — Twur cnpawusaewn, 6yoy au s 3mo
denamuv? Bpso au!

in character adv. adj. phr. xapaxrepuo, o6s1un0, THIHYHO: -| didn't recognize Mick, all those hisvulgar jokes... that was
not in character, cause heis polite—4 ue y 3naio Muxa. Bce smu e2o utymouxu... OH 8e0b 06b14HO MAKOU EHCAUBHLU,—
arcanyemes Ciozu [Joicetin Ha ee 60ii-ghpenoa 80 8pemMs COBMECMHOU GeYePUHKU.
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in cold blood adv.phr. xnanHokpoBHo: [Ipedcmasvme xapmuny. Hoem cyd nad KpoxKoOUIOM, YOUSUIUM MAPMBIUKY .
Toocyoumslii obpvieaem cyovio avsa: — \Why are you underlining that | did it in a cold blood? It is naturalfor me! —
Ilouemy 6bl nOCmMOsAHHO nodueprusaeme, wmo s COeIAn Mo XAaOHOkposno? ([leno 6 mom, umo ece penmuiuu
cuumaromes "cold blooded" — xon00noxkpoeHbIMU dHcusomHBIMU.) DMO dce MaK ecmecmeenHo O MeHs1!

in ON prep. mycTuTh HA... IOTPATUTH HA... M3pacxoaoBath Ha.... All the guys from the team collected money and went in
on a gift to John's birthday.— Pefsima uz xomanovl cobparu denveu u nycmuau ux Ha HOOAPOK KO OHIO PONCOCHUS.
Ilocona.

in one's face adv. neoxxunanuo, Bapyr: When they arrested another suspect the commissar's first plan has changed right
inits face— Kozoa 3adepacanu emopo2o nodoszpesaemozo, mo nepeoHaAHAIbHbLI NIAH KOMUCCAPA PE3KO USMEHULCSL.

in on€ s shoes adv. ObITh B IKype IPyroro, Ha MECTe IPYroro.

in the black adv. ne obpaiaiite BHUMaHKs Ha TO, YTO BBIPaXKEHHE JJOCJIOBHO IIEPEBOTUTCS KaK "B uepHOM"; HA CaMOM
nexe 3to "B HaBape': The shop was running in the black.—/Jera y macazuna winu ¢ 2opy.

in the soup adj. phr. B 6exe: — It was just your mistake, but | turned out in the soup with my boss! — /3-3a smoii
NpoKAAMOU 8autell OwuOKU y mens npooaemst ¢ boccom!

in the shit adj. npumepro T0 *e, uro u "in the soup".



in touch adj. nepernmceiBathes, AepxaTh KoHTaKT.— Keep me in touch!—/Jepaicu co muoti ceésasb!

in tune adv. B cTpyto, B TOH, B XUy, T.¢. Xopomo Jaauts: In the team Mick and John felt in tune with others.— Mux u
,Z]OfCOH uyecmeosaiu, 4mo 6 KoMaHoe NPUUTUCL KO 06‘Opy.

in two shakes of lamb'stail adv. B momenr, B oauu mur: — I'll be back in two shakes of lamb's tail, guys!— sepryce 6
00uH MomMeHm, pebsima!

instant karma n. JICJI, sapkotuk. DTOT (ppa3eosaoru3mM poOAMICS B KOHIIE IIECTHUACCITHIX, BO BPEMEHA XHUIIMH U UX
yBieueHus1, Oxaroaaps "butinz”, nHIUiicKol KynbTypoii U Guiocodueit, oTkyaa cioso "kapma” u npunuio. B 1970 rony
Jxon JlenHoH BBITyCcTMN CHHITI mox HasBaHueM 'Instant Karma', xoropsiit mepeBommtcst He kak “"HememreHHas
pacmnara”, a 6omsmre kak "JIC/". B Tom xe roxy TOT ke JIGHHOH BBITyCTHII APYrOoi CHHIJI, KOTOPBIH yXKe Ha3bIBAJICS
"Cold Turkey" (uroGsI y3HaTh, urTo J[KOH MMET B BHAY, HAJI0 TOCMOTPETh, YTO O3Ha4YaeT Beipakenue "cold turkey").

ironsin thefiren. phr. sTo BoBce He "yTroru B orue”, a "KoBaTh keJe30, IOKa ropsiuo” win "He 0TXoxs oT Kaccesl”": Mick
hada number of irons in the fire and he kept all of them hot. Dmo npeonosicenue ne nepesooumesn xax " Mux deporcan
HeCKONbKO ymi0206 8 oche u He dasan um ocmuims" . (Cpaszy ecnomnuncs anexoom npo LLImupauya u dessimo ymoeoe Ha
NOOOKOHHUKE — 3HAK NPO6ALd S80UHOU Keapmupowi.) [Ipocmo Muk 351C5 3a HECKOAILKO 0l U YCHeUHO UX GbINOIHUIL.
HHockazamenvHo: ROSHANCS 3a MpeMsl 3atyamit, O8YX NOUMAIL, 4 MPembe2o 3a2HAN Ha 0epeso.
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it is Greek to melfit sounds Greek (to me)/it looks Greek phr., informal "xuraiickas rpamoTa”. MBI caMbIM
HEIOHATHBIM A3BIKOM B MUPE CUUTAEM KUTAUCKU (M B UEM €CTh CMBICI), @ AMEPUKAHIIBI CAMBIM HETIOHATHBIM SI3bIKOM
Iyt ce0si CUMTAalOT rpedyeckuit. BoT M MONyYMiIoCh, YTO B T€ MHHYTHI, KOTJAa Mbl TOBOPUM "IJIsl MEHs 3TO KUTalcKas
rpaMoTa’ WM " TS MEHS 9TO KaK Ha KHTAlCKOM sI3bIKE MMUCaHo", aMmepuKaHibl roBopsT: It sounds Greek to me/It' sreally
Greek to me. Tak yto He momymaiite, korna ycibeimure it 100ks Greek, uro BameMy 3HAKOMOMY HJIM HE3HAKOMOMY
AMEPHKAHILy YTO-TO HAMOMUHAET IPEYECKYIO KYJIbTYDY.

itching palm n. sxmo6¢tBO, pyku 3arpebyinue (a riasa 3aBuayIime):

— Be careful with these fucking bellboys in that hotel. They seem always to have itching palms.—byos nosnumamenvree
¢ npucayeoll 6 smom omeine. Imu JHca00vl, KadCemcst, moabKo U Jcoym, Kaxk Ovl ypeamv noOoIbUE YAeBbIX.

J

jack of all trades u. informal ua Bce pyku Mactep, yHUBEpcas: —

Wow! How come you did such a hardjob?! — Don't you know, Holdwin is a jack of all trades! - Kax me6e smo, uepm
noodepu, yoanoce?! — yousnsemcs xomuccap Jle Ilewen, xozda euoum, umo e20 NOKOPEICEHHAs. MAWUHA ROC/e
K01008cm8a 6. ee momope cepyicanma Xonroyuna 6nosb noexana. — A mol pazee e 3uan, Xondyun y Hac Ha 6ce pyKu
macmep! — ¢ 2opdocmuio omeeyaem 3a cepocanma cexkpemapuwia Jlocu.

jack up v. 1. mogmare (momkparom): — Jack up the car! We gotta fix a flat tire! — IHoonumu domxpamom mawumny!
Hado 3amenums konec. wuna coyrace! — epimanxkueaem us mawunsl komuccap Jle Iewen cepycanma Xondyuna; 2.
noxasite (mensr): — Sut! They jacked up the prises again! — Yepm! Onu oname noowsnu yenvt! — nenpusmmo
YOUBAEMCst 00UH AMEPUKAHCKULL MYPUCTI, RPOE3NHCAS O MUHCKUM MA2AZUHAM.

jam n. "mxam" — 3TO He ToJbKO "BapeHbe”, HO M "nmaBka", "mpobka': — Traffic jam! — Tym asapus na dopoeze,
osudicenue 3a610KuUposaHol— kpuyum ¢ comoswviii menepon Maiikn Xondyun xomuccapy. — Paper jam!l — Bymaey
3aoiceeanol" — kpuuum cexpemapwa Jliocu, docmasas u3 NpuHmMepa CKOMKAHHBLU JUC OyMazu u Kak paz 8 mom
MOMEHM, K020a CepicaHm Kpuuum no menepony ceoe "mpaggux oxcom".— Jam is everywhere (kpyzom ooun " 0xcom
"),— 6ypuum Jle Ilewen.
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jam v. 1aBUTH, MSTH.

jawbreaker n. a BOT 3T0 CJIOBIIO 03Ha4aeT BOBCE HE TOTO, O KOM BbI Cpa3y moaymainu. Mx "4enocTbKpounTens” — 310
BOBCe HE OOKcep WJM TepMHUHATOp, a: 1. TBepAbId JeaeHen Wik OOJBIION KYCOK >KBauKH, KOTOPBIH, BHIUMO, MOXET



CIIOMaTh YeJIOCTh; 2. Tpy/AHas (amunus win Ha3Banue. — Her name is a real jawbreaker.— V nee makoe crnoosicnoe
UMSL. YeTIOCHb GbIGUXHEULD.

jailbait 1. HecoBepIIeHHONETHSISI, MaoIeTKa (32 CBS3b C KOTOPOW MOYKHO 3aJICTETh B TEOPBMY).

jazz up v. nonnasats xapy: The show was pretty dull until Paul with his band appeared and jazzed it up. — Konyepm
npoxXooun 00CMamo4Ho HyOHO, noka He nossuica Ilawa co ceoell KOMAHOOU U He NOOOANL 8CEM HCapy .

Jee! Bockimunanue, mponsBoaHoe 0T Jesus (cm. Gee), cumTaroieecss aMepHKaHCKAMA POAUTENsIMA GoroxyabHeM. Ho
MTOJIPOCTKH BCE PABHO YaCTEHBHKO BOCKIUIAIOT: Jee\ Tak ajsi HUX KOpode.

jig v. To ke, uto u fuck (T.e. TpaxaTbcs), TOMBKO IyTh-4yTh GOJIEE CIITAKEHO.
jobbing n. menkast Bpemernast moapaboTKa.

job hunting n. mouck pa6otsi. Eci BMecTo cioBa job BcTaBuTh, K mpuMepy, house wiu wife, To moyuures yxe nouck
Oooma (HE CBOETO, ECTECTBEHHO, a UYXKOTO, KOTOPBIA BB COOMPACTETCh KYIHUTh WM CHSTB), nouck sicenvi (HE CBOEH,
KOTOpast YIILJIa WM MOTepsIack, a Oyaymiei).

John (the John) myxckoii Tyasner.

John Doc "Mymkuu", "mans Baus", 1.e. kTo-T0 HemsBecTHBII: — Who might have done this? Not you? Who then? John
Doe? -— Tak kmo srce smo moe coerams? He. mor? Hy max kmo oce? Iywxun? — donpawusaem komuccap Jle Ieuwen
MeO8eHCAMHUKA, 3A0EPICAHHO20 3a 8310M cellga.

John Hancock/Henry xpectuk (B cmbicie: moamics), aBrorpad: — Putyour John Hancock down on this paper.—
THocmasvme ceou noonucu (kpecmuxu) na smou dGymaze.

Johnny-come lately n. HoBuuox: — Every one over here did not accepted East Coast Tigers, this. Jolmnies-come-lately,
would beat Jle last year division winner! — Huxmo 30ecv ne osicudan, umo "Tuepvl Bocmounozo Iobepescos”, smu
HOBUYKU, NOOEOSAM NPOULIO200HUX NPU3EPO8 HAULE20 OUBUBUOHA!—PAOOCMHO KPUYUM KOMMEHMAMOp .
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jump v. To e, uro "to fuck", "to bonk", Tompko, ecTecTBEHHO, 3aMIM(pPOBAHHEE i HECKOIBKO CTIIAKCHHEE.

jump at n. oTkiIMKHYTBCS, OBICTPO OTpearupoBaTh. Being in the USA Sasha jumped at the chance to visit his friend.—
Eydytm 6 ll[mamax, Cawa 60Cnonb30641CA WAHCOM HABECMUMb C80€20 AMEPUKAHCKO20 npusimedis.

jump on, jump all over v. phr. Hae3xarth, HacKakuBath (B CMBICIE. pyraThesi, 00BuHATh): — Wha' ever happenedyou
always jump on mel —Ymo 6Ovi Hu cayuuroch, bl 6cecda Hackaxueaeme (obsumnseme) na MeHA! — 603MYUEHHO
2080pum cepacanm XoaoyuH.

jump out of the skin v. BempsiruBate (0T cTpaxa) n3 cOGCTBEHHOM KOXH (a MBI B TAKHX CIydYasx TOBOPUM "Iyiia B
IATKY yuua"; [osceiin pacckasvieaem, Kak nepevle yeuoend 1b6d 60 epemMst N0e30KU No appurkanckoi casanne. — 1 was
really scared. Hardly jumped out of my skin.— 4 nepenyzanace. Yymo oywa 6 namxu e ywiia!

jump the track v. phr. informal nepeckakuBats, nepenprIruBarh, 9ro-T0 GHICTPO MeHATH Ha X0y  John didn 't finish his
math homework cause his mind kept jumping the track to think of the new girl in class that he fellfor.—/[orcon nuxax ne
MO2 3aKOHYUMb 0elamb OoMauiHee 3a0aHue no mamemamurke, makK KAk €20 MblClU NOCMOSIAHHO NnepexKiiovyalucob Ha
HOBYI0 0e8YUIKY 8 UX KAdCce, 8 KOMOPYIO []coH 8mMpecKkancs no yui.

jump the gun v. phr. damsmcrapranyts: The runners were called back because Jonhhey again jumped the gun.—
beeynos sepnynu na cmapm, max xax /[piconnu panvuicmapmanyii, peanys 00 vlcmpena cyobu.

jump through a hoop v. phr. ux "curanytp 4epe3 okHO" — 3TO Haiie "OBITh TOTOBBIM YJAaBUThCS, MTOBECHTHCS 3a
kommanuio": — You are telling mel Come of fit! | know you jump thru a hoop for Jane! Mux nwvimaemces ooxazame
IDicony, umo Ha Jicetin emy niegamo, HO €20 Opye cMeemcs. Had smumu crogamu:. — M mei ewge mue 2ogopuius”™ Xopous
mpenamocs! H-mo 3naro, umo mul yoasuwwncs uz-3a [ocetin! junked up adj. HammpsBuniics, oOKypuBLIMHCS. jUSt SO
adj. phr. "octopoxuo!", "BuumarensHo!", "He ypouu!", "tak-tak!", "tak npoiiger!": — Just so! Just so! — Tax-max,
ocmopodicno! — 2oeopum komuccap Maiikny Xoadyuny, Komopwslii mawum no 1ecmuuye Komnviomep.



just what the doctor ordered "to, uro goxrop mporcan”.
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K

keel over v. informal nepeBopaunBaThCsi, paccTpauBaThCsl, packjienBaThcsl, Bce BBepx qHom: — Tlie top of the party was
when the boat keeled over and we turned out in the water.— Ho cambim gvlcuum momenmom Ha Hauiell 6e4eputke Oblio
mo, k020a 100Ka NepeeepHyIacCh U Mbl 6Ce, 8 NPA30OHUYHbIX KOCHIOMAX U NAAMbAX, OKA3AIUCH 6 600€,—DACCKA3bIEAC
Muxy u [Dcony Joicetin 0 mom, Kax OHU HA 8LINYCKHOM 8eyepe NONIbLIU 6 20CHIU K OPY3biM U3 COCEOHE20 KOLIeOMHCd.

keep after v. informal moBTOpPsATH, TOBOPHUTH YTO-TO KOMY-TO MHOTO pa3: —- Please, don't make me keep after you to
clean your room.— Iooicanyiicma, He 3acmagnsii MeHsi N0 CMo pa3 HANOMUHAMb mebe YOpanms c60i0 KOMHAMY .

keep an eye on/keep an eye on ball v.phr. 6biTs BHUMaTENBHBIM, ClleaUTh, OBITH B Kypce: — Well, you just startednow
on play ing football but if you keep your eye on the ball you will be promoted.— Te: moavko nauan uepame ¢ pymoéor,—
xaonaem Muka no niewy mpenep, K020a 6uUOUM, 4mo NApeHb PACKUC NOCIe MO20, KAK He YOepical Hanaoamnuezo u
Komauoa nponycmuna mavoayh.— Ho muvl cmanews omauuHvim Gymooaucmom, eciu 6yoeutb gce20a 0epicams YUKy
Ha MaKyuike.

keep on v. nponomkats: Go! Keep on running! — Jasaii 6ecu! He ocmanasnusaiics!
keep one's mouth shut v. phr. xpanuts Mos4anue, ObITH HEMBIM KaK pbIOa.

keep on€'s shirt on v. phr. octeiBath, ycnokauBarscsi: Ha ¢pymbonvrhom none medxncoy saquumuuxom "muepog" Mukxom u
Hanadaowum "sicmpebos " Anexcom 3a6:43a1ach NOMACOBKA. [IICOH OMMACKUBAEM PA32OPAUEHHO20 OpYed U 208OPUTN.
"Well, Mick, relax. Keep your shirt on". Omo ne osnauaem, umo Muxy uysxcno nademv pybawky. Ilpocmo [con
cosemyem Opyey YCHOKOUMbC.

keep the ball rolling v. phr. "He naBath orHro MOTYXHYTh", T.. HE OCTaHABIMBAThCS, OBITh B JelcTBUN: Beuepunka
oviia 6 docmamouno HyOHol, ecau bvl He Mux ¢ Jiconom. They kept ball running at the party by dancing with
lampshades on their heads.-Onu wne oasanu "oewio nomyxwyms", écex 3a600unu, OMNAACHIBAIU C ADANCYPAMU HA
201106ax.

keep up v. 1. 1o ke, uro u keep on; 2. mepkarhcs Ha MIaBy, ObITh Ha YpoBHe: The shortage of oranges kept the prices
up.— H3-3a depuyuma aneabCuHo8 yenvl m HUxX 0epacaIuch 0080IbHO 8bICOKUE.
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kick around v. obmxats: In a loosing slack John liked sometimes to kick around every one.— B nioxom nacmpoenuu
Iicon uno2oa nobun 6cex obudxicame.

kick back v. naBarp B3siTKY, naBarp Ha namy: — OK, man, I'll do that if you kick back a ten hundreds.— Xopowo, s
coenaio amo, eciu 8vl 0aoume mue Ha aany 500 6axcos.

kickback n. B3sitka: — We won't do a thing until give a kickback.— ¥V nac nuuezo ne swviiioem, noxa ne oaoum xoe-xomy
Ha 1any...

kick down v. phi: c6asnsite ckopocts (Mammusr): Gas has gone and Le Pechen had to kick the car down to the first
gear.— bensun ecv gviuen, u Jle Ilewien nepexnoyun ckOpocms MAWlUHbl ¢ mpemsuel HO Nepeyio.

kick it v.phr. or6pacsiBats (HEXOPOUIYIO MPUBBIUKY MHTH, KypUTh, IPHHIMATh HapKoTHKH): — YoU still smoke? You
should better kick it.— Ter sce ewge kypuwn? Jlyve 6u1 mebe 3mo dpocums.

kick off v. 1. ynap (mepssiii) o mstuy, BBoauTh Msia B urpy: John kicked off and the football started.—/loccon evibun mau
(ranec nepeviii yoap), u mamu wauancs;, 2. Hadyajo. Bropoe 3Ha4yeHHE ITOrO CJIOBa — IPOCTO HAYaTh 4YTO-TO. JiMm
Morrison kicked off his concert with a speech.—/[orcum Moppucon nauan ceoii xonyepm ¢ peui.

kick oneself v. coxaners, crermutses: Johnkicked himself for not having left home earlier,— he missed the bus.—/Zcon



pyeau cebs 3a mo, Ymo He evliiesl U3 odoma paHbvule. on maxku 0no30an Ha a6m05yc.

kick out v. BeicTaBmsiTs (Ha dur), yxomuts, yaupars, yexkats: — Kids were so noisy during the show that | had to kick
them out.— Zlemu ¢ sane Max wymenu 6o 6pems 6blCMYNACHUL, YMO 5 bICMAGUL UX GOH.

kick over v. 1. 3aBoauts (MoTOp), HaumHaThH paboty (o mexanmusme): Holdwin tried to start the car but the motor didn 't
kick over.— Xoadyun neimancs zaeecmu mawuny, Ho momop e paboman; 2. riatuth: Black Jack made every one kick
over 10 dollars a week.— Yepmuiii /Jocex 3acmasun écex naamums emy no 10 baxcoe 6 nedeno; 3. "orkunythes™: " Yeah,
Billy, Ihad a goodhorse but last Friday it kickedover.—/Ja, bunnu, y mens Ovira xopowas Koobwviia, HO € RPOULLYIO
NAMHUYY OHA OMKUHYLA KONBIMA ...

kick the bucket v. phr. orkunyTtscst, nate my6a, okoaypurscs: Old Mr Jackson kicked the bucket last week.— Cmaperi
mucmep owcexcon oan 0yba Ha npouinioll neoene.
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kick up on€'s heels v. phr. kytuts, oTpeiBathCs, mrymuo otMeuars: After the match all the class went down to town to
kick up their heels.— ITocre no6eonozo mamua eéeco knacc peanyn 6 20po0, umobvl OMMEMuUNMs Mo codvimue.

Kill off v. mepe6uts (B cmbicie: yours Beex): — We killed them off.— Mer ux scex nepebunu,— doxnadvisaem no payuu
cepacanm Tumomu ceoemy Kanumawy.

kid v. moxkaneiBars (urytuts): — Are you kidding? — No! No kiddings! — Ter wymuws?— Hem oice! Besz wymox!
kiss ass v (rax xe, kak u to suck ass, to lick somebody'sboots) momnussiBatscs, "noamassBaTscs”.

knock it off v. phr. "mpekparu!”, "xopomr nHectu uyms!", "3amomuu": Komuccap Jle Ilewen paccnpawusaem
NePeny2aHHyio JHCeHWUHY, npubedcasuiyio 6 noauyuto. — Hmak, gvl 206opume, umo Oviiu 00Ma 0OHA, 8 MEMHOME, KAK
80pye NOUYECMBOBANU, YMO U3 MEMHOMbL K 6aM MAHEMCS Ybsi-mo pyka. M, euds, Kak uymuuk cepiucanm, cmosuuiiy
JHCCHUJUHBL 3A CNUHOU, NpOmMs2usaem K nell pyky, cmpozo opocaem cepacanmy. — Holdwin! Knock it offl — Xoroyun!
IIpexpamu!

knocked out adj. mammpsBimiics (HapkoTHKamu), HabpaBruuiicss (BOIKHM, BHHA, pOMa, BUCKH, OpCH/H, MHBA/TOJBKO
HAJ0 OYeHb MHOIO BBINMTH — Takoe y Hux muBo/): — | can't get this guy. He must be knocked out. Get him out!
Komuccap svizvisaem cepocanma u kugaem Ha mMoabKo YMo Apecmo8anio20 mund, CUOAUIe20 ¢ OMPEUeHHbIM 8UOOM 3d
cmonom Jle Hewena: — 5 600b6we ne moey Huwezo nousams. J{onxcHo 6uims, napens nod 2azom. Yeeou ezo.

knock off v. rpaburs, yousars: — What did he actually do? — He knocked off the Katz Company.—A umo own coeran?—
cnpawugaem cepaicanm, y8oos Hawupsasuwezocs,— Oun oepabun " Kau Komnanu" ,— omeeuaem xomuccap.

knut n. nypak.

L

lap up v. nakats: The cat was. lapping up the milk.— Kom naxan monoxo.



lay an egg v. phr. ux "oTia0XuTh Si10" — 3T0 Hale "BBICTPEINTH B BO3AYX ", KOpOUe, C/IeNIaTh YTO-TO HECYypa3Hoe, He K
MecTy, TO, 4TO He Ipou3sBeso BunedamieHus: John tried to sound wit and broke a joke but his joke laid an egg.—/[rcon
XOmen Kazamvcsi OCMPOYMHbIM U OMKONON WYMKY, KOMOpasi He NPOUu3gend HUKaKo2o sggexma.
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lay in v. cknanupoBaTh, 3anacath, npuaepxuBath: Mrs Hadson heard something about the price for sugar should go up
and she laid in hundred pounds— Muccuc Xaocon caviwmara npo mo, umo yewa Ha caxap OONNCHA 6POOe KAK
NOOCKOUUMb, U NPUKYRUIA comHI0 hyrmoe (panmacmuyeckuii ciodxicem onst Amepuxie).

lay into v. informal 1. araxoBats, Hanacts: The two kick box fighters laid into each other as soon as bell rang.— Kax
MONBKO NPO36YUAL 20H2, 064 KUKOOKcepa cownuch, 2. Hae3kaTh (B CMbICIE: pyraTh WM Hanajath Gpusndecku): The
senator laid into the President.— Ceramop naexan (6 oebamax, ecmecmeenio) na camozo npesudenma. Ho makoe, eciu
YeCcmHo, peoKo CLyuaemcs.

lay off v. 1. orropaxusars, nmpumepxuBath, onpenensts: John laid off the boundaries.—/oicon onpedenun epanuyo
noas; 2. yBOJBHATH, OCBOOOXKIAaTh OT paboTel: — Then my company finished the contract for producing the fabric and
laid off us, the office staff.— 3amem naw xowmpaxm no npoussodcmey mrxanu saxowuwuncs, u mol, wmam oguca,
ocmanuce 6e3 pabomwt; 3. octaBnath B mnokoe: — Lay off me, you, bothering bee— Ocmaeév mens ¢ noxoe, mei.,
HA30UAUBAs MYXa! — 603MyueHHo 2060pum Muk 6ecnpecmanio Ymo-mo Cnpawueayemy e2o Jxncomny.

lay out v. 1. roroButh Teno k norpebenunto: The corpse was laid out by the undertaker.— Iloxoiinuxa npueenu ¢
Haonesxcawull 0l NOXopor éud; 2. BRIpyOUTh, ynoxuth HamoBai: — Then our Nicky laid this fucking guy out in the
second round.— A4 samem naw Hukku HOKGymupoga u YA0JiCUl 3mMo2o 3acpanyd 80 8mopom payHoe! 3. TIaHAPOBATH.

— Listen me up Johnney. | got a job laid out for you.— Crywaii ciooa, [Joconnu. ¥ mens ecmo pabomenxa, npamo
cneyuanvbio ona mebs; 4. OIpeneNnsTh, yTOUHATH peaessl, rparuisi. — Hey, Michael, our boss laid out the job for us.—
Ilpueem, Maiixn,— ecmpeuaem cepocanma Xonoyuna Jle Ilewen,— mym Hawl HAYATbHUK ONpedenun HO8blll (ppoHm
pabomel 0na Hac; 5. BRIKIAIBIBATE, PACKOIICIHBATECS, TPATUTD, IPOKHUTaTh (1eHbru): — Can you say me how much did
you lay out for this new lemon'l — Tur moorcews mie ckazames, CKOILKO GbULONCUL 3d IMY KOIBIMAZY ?— CRpAuUsdaen
Mux J{xcona, pazensovigas e2o Hogyi0 "mauxy", KOmopyo mom Kynui 8 caione N00EepICaAHHbIX MAUUH 8 OeHb NOTYYeHUs
POOUMENbCKUX NPAs.

leg man n. 1. manpumk Ha moderymikax, Kypbep. Kak-to cuxy s ¢ aMepuKaHIlaMH B UxX oduce, rie si HEKOTOpoe Bpems
nojipabaTeiBa KeM-TO Bpoje Ooaurap/ia U HIHbKH, U TYT OJUH MapeHek J[>KOH rOBOPHT: BOT, MOJI, CKOJIBKO Y Hero leg
work, emy 651 He omemrain leg man. IIpu 3ToM KeHIKMHA, ero cynepBaii3ep, yCMEeXHyJach, CKa3as, YTO BCET/la CUnTaja
ero, /bkoHa, 9TUM caMbIM JIdarMeHoM. To, 4TO mepBoe 3Ha4YeHHe JIrMeHa, Kak u leg work,— "0erotHs1, npuHecu-yHecu",
s BpyOuuicsi cpasy. Ho Toro crpanHoro Hameka Ha J[xoHa He noHsu1. Toria cam JKOH HOsiCHWI MHe, 4to: 2. leg man —
YeJIOBEK, KOTOPhI CMOTPUT HE Ha TO, HACKOIBKO JEBYIIKAa MHTEPECHA M YMHA,— €My Ha 3TO BCE ILIeBaTh. I 1aBHOE,
9T00BI Yy Hee ObUIHM KpacHBBIE HOTH, Gurypa... Takux BOT mapHEH, KOTOpBIEe 00paIaloT BHUMAaHKUE TOINBKO Ha BHEITHOCTS,
Ha3bpIBalOT JdrManamu. Ho JkoH OBl BCe e He TaKOH.
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leg work u. pabora Tina "npruHecH-yHeCH-CX0/1-BO3bMHU-OTHECH..." cM. leg man.

lemon phr. passanroxa, XanTypa, KoJipmMara, T.c. OJOMKa B MEXaHM3Me WITH KaKOi-HUOYIb armapar, mpubop, ObIBIIHiT B
yIoTpeOJIeHUH M NPUILE/IIINI IOYTH B MOJHYI0 HeroaHocts: "My watch is a lemon.— Mou uacer — xarmypa".

let bygones be bygones v. phr. uro 65110, TO 6B1TO0, He BcoMuHa mpouuoroauuii caer: — OK, let's stop this stupid
quarrel. Let bygones be bygones, well? — Hy xopowo, dasaii npexpamum smom 2aynwviii chop. 9mo 6wi10, mo 6wuLi0.
Kmo cmapoe nomsnem, momy 2nas 6oH,— 2o8opum koebot buin opyey [cony, xoeda oHu 6HOGb 3ACNOPULU O
no3anpowinoco0Hem nponasuiem opobosuie /cona, komopwiii Kyoa-mo 3amawuiu oemu bunna.

let down v. obrxameiBare (B cMeicae: "moasoauts”):— | hate people who always promise and always let you down.—
Henaeuoicy mooeil, komopule gce2oa obewaiom u euHo nooeoosm" .

let... have it/got it v. 1. 3aexare (yaapuTs); 2. momacTh (M3 peBOIBBEpa, KOIbTA, OpayHHHTa WK Ip. opyxwus) : Michael
Holdwin pulled his revolver and let the robber got it in the leg.— Maiixn Xonoyun evixeamun pesonrvéep u npocmpenun
banoumy Hozy.

let it hang out v. phr. BeikiaasiBaTh BCe Kak Ha aAyxy, mpusHaBarkes. He could not lie any more and let it all hang out.—



On bonvute e moe 8pambv U 6blJIOIHCUNl 8CE KAK €CMb.

let it lay v. phr. 3a0b1BaTh, BeIKHIBIBaTE U3 rooBsl: — What? Who did say you that? Robert? So you may let it lay,
Robert is forgetting what he says.— Kmo smo mebe cxaszan? Pobepm? Modiceuwv cmeno ebikumynv 9mo u3 20106bl, OH
6euHo 6ce 3abvléaem.

let it rip v. phr. |. He ob6pamars BHUMaHus, HaruteBath: — | say, forget about it and let it rip! — A4 2 mebe 2060pio,
3a0y0b 5mo u évikunb u3 20n06ul!"; 2. nodbusatbes nodeas: Come on, boys! Giveit all we've got and let it rip!—/Jasait,
pebama, nokaxjcem, Ha 4mo Mvl CHOCOOHbBL, U Gblucpaem,— noobadpusan "muepos " mpenep nepeo uepoii ¢ KOMaHoou
"Yuxazckue buszonwr "
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let off v. 1. paspstnuts (3apsn): Bill accidentally let off In's rifle made a big hole in the front wall.— Heuasanno Bunn
PA3PAOUL CBOE PYIHCbe 6 CHICHY HANPOMUE, COeLAs NPpu 3MoM 8 Hell bonvuyio Ovipy: 2. nasath yitu: — OK, let ‘'em off!
— Hy xopowo, nycms udym,— KUHY1 KOMUCCAD 8 CHOPOHY MAAbYUULEK, 3A0ePHCAHHBIX CEPIHCAHMOM 3ad MeNKoe
xynueancmeo.— Tonvko 3anuwiu ux aopecad.

let on v. BeigaBath cekpert, pacckasbiBars: John failed exam but didn't let on to Mick.—/orcon ne coan sxzamena, no ne
npusnancs ¢ smom Muxy.

let on€'s hair down v. phr. "ormyckaTs Bojockl” — 3TO YTO-TO THIA HAIIEro "MyCKaTh BCe HAa CaMOTEK', HE CIIEIUTh 3a
co0oii, HE cIEepPKUBATHCS, HE KOHTPOJIUPOBATh, 3alyCKaTh, "IyCTh BCE HAET Kak UACT": /éa OAUHHOBONIOCHIX XUNNU
paccyacoaiom: — If gotta be too hard to be the President—/Jomicno 6vimob, ouenv mpyono ece e 6Ovimb
npesudenmom..— Why? —/la? — He don't let his hair down.— On nuxozoa ne donocen "3anyckams céou onocei... ". U
06a msaiceno 630bIXarOm, cCOUy8Cmays Heaeekol cyobbe Knunmona.

let out v. 1. naBats yiitu, oryckaTs: This guy got to the jail but now they let him out.— Dmom napens cuden ¢ mropwvue,
HO menepb e2o euinycmuau, 2. pacckassiBath: —Only don't let this secret out.— Toabko ne pacckasviéati Hukomy smy
matiny; 3. OTIyCKaTh (BEpEeBKY; cenarth JUMHHee mathe): — lcan't catch therob end! Let it out! — X7 ne domszusaroce
00 kanama! Omnycmu e2o!; 4. 0cBOOOAUTH OT NOJDKHOCTH, YBoauTh: — | know this guy, we were working together until
| let him out.— 4 3nan smoeo napus. Mer nennoxo pabomanu, noka s €20 He y8OJun; S. OTIYCTUTb TOPMO3a, T.C.
noexarb ObicTpee: The commissar let his car out.— Komuccap noodan 2azy.

let up v. phr. ocnabnsare, ymensiate: — Look! Hurricane's not letting up at all! — Iisou! Ypacan u ne oymaem
ymuxamo!

likefather, like son "s610k0 OT 51610HM HEJATEKO KATUTCS' .

live it up v. kytuts, orpeiBathest: — Mick, our vocations gonna out. We have only two days, let's live it up.— Mux, oo
KOHYA KAHUKYI OCMANoCh 6ce20 06a OHs. [lasail dice omopeemcs Kak ciedyem!

little folk (little people) ato Te, KTO KUBYT B CKa3Kax M JereHaax (a MOXKET, u JCHCTBUTEIBHO TAKOBBIC KUK Ha 3emiie):
THUIIA THOMBI, 216(5I U (en.

living end adj. obanznenno, "npocro ¢anractuka!”: — Yeah, the show was the living end! — /la! Illoy 6110 npocmo
obandenHvuu!

lock up v. phr. 6siTs yBepennsm B yemexe: — / locked it up, Le Pechen said.— X 6bu1 yeepen 6 ycnexe,— cxazan Jle
Iewen.

long hair n. uareniexTya, yen0BeK TBOPUYECKHIL, JaxKe €CIIM €ro BOJIOCHI BOBCe U He long.
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long face n. 6nenusnii Bua: — Don't pull a long face when | ask you to do this job! — He dexraii maxoe necuacmmuoe
AUYo, K020a s npouty meods gplnoaHUms 3my pabomy! Komuccap osmywen mem, umo cepoicanmy Xonoyuny ne no oyuie
crodicHoe 3adanue.

look up v. 1. obemars ObITH Jy4ile, pa3BuBaThes: The year was hard but business looked up after that.— I'oo 6win
CROJICHBLLL, HO paboma npooeuHYLAC; 2. UCKAaTh, HAXOIUTH, CCIenoBaTh, u3yuats. — / Still look up new species.— A



6ce ewe neimaiocy Haumu (U3yuaio, uCciedyro) Hoebie 8UObL,— 2060PUN IHMOMOJL0Z CE0EMY KOLNe2e U NOKA3bIeAem emy
Koiexkyuro babouex.

lost time n. pabouee Bpems. Bot BuauTe, Kak HCYBKHTEIBHO aMCPUKAHIIBI OT3BIBAIOTCS O CBOEM pabodeM BpeMEHH,
KaK O MOTepsSsHHOM. BO3MOXHO, TOTOMY, YTO Ha MPAKTHKE OHU MPOIMOBEAYIOT, IOpaXKas SMOHIAM, ypa-MaTpuOTHIECKOe
OTHOIIIEHHE K paboTe, K HA4aldbCTBY U BCAYECKH, KaK, COOCTBEHHO, M MBI, MPOTUOAIOTCS M U3 KOKU BOH JIE3yT, YTOOBI
MOKa3aTh, YTO OHU HYXKHEE BCEX.

lowdown n. npaBna-marka: Don't wait they give you the lowdown on Watergate— He acou, umo mebe crasxcym 6cio
npagay 06 " Yomepeetime "

luck out v. phr. 1. korza Beser ; 2. 66ITh HEOOBIYANHO yIAUTHBBIM:

— | really lucked out at Las Vegas. | came back with 5 000$.— Mrue oeticmeumenvro nodpapmuno ¢ Jlac-Bezace: s
BEPHYICS OOMOIL C NAMBIO MBLCALAMU QONLAPO8 6 Kapmane: 3. TOTEPIIeTh CTPAIIHYIO Heyiady, ObITh yOuThiM: —1 gUEess
those fucking guys from Marine Co lucked out in Saigon.—/[ymaro, me pebsamxu uz MOPCKOU NEXOMbl OMXEAMULU
ceunya ¢ Catieone,—u Tumomu ¢ MpauHblM 6UOOM 3AKUHYIL ABMOMAM 34 CHUHY.

lush out v. 1. B3mMaxuBaTh, OTIyTHUBATh, IIyraTh, MPOroHsTh: The old man lushed out at the birds with his umbrella.—
Cmapux 63Maxmyil 30HMUKOM, PACNY2a8 HAO0CONUSLIX nNmuy; 2. TO e caMoe, YTO U IEePBOE, HO YK€ TOJIBKO Ha CJOBax,
T.e. TOBOPHUTH YTO-TO arpeccuBHoe, "Haexkats': The leader of the Republicans all the time lushed out at the President's
administration.—/Tudep pecnybruxanyes 60 8pems 0e6AM08 HAL3XHCAN HA AOMUHUCTRPAYUIO NPe3UdeHma.

M

ma-and-pa wu mom-and-pop ad/, Manblii GU3HEC, KOTOPBIH BEJET CEMb.
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magic car pet n. KoBep-camoJIer.

make a beeline for v. psanyTs no npsimoii, Hanpsimuk: John made a beeline for first base until the other team player
doesn' t catch the ball.— /[xcon npsamuxom peanyn x nepsoit 6aze, noka uepox Opy2oi KoManobl He YCnel ROUMAanb
macmepcku omoumwiti Muxom mau.

make a day of it v. phr. mocssimaTs yemy-To Bech JeHb: We were afraid of literature exam coming on Monday and all
the Sunday made a day of it.— Mu orcymro Gosnuce sxzamena no aumepamype 8 NOHEOCTLHUK U 6CE BOCKPECEHbE
ROCEAMUAU NOO2OMOBKE.

make a pass at v. phr. nporpeccupoBaTh B OTHOLICHHUSX C MPOTHBOMNONOKHBIM TosioM: — | know him for 7 weeks
already but he never made a pass at me.— 4 snato e2o yoice noumu 06a mecsiya, HO OH euje NOKA Hu Pa3y He NBIMAACS
coimucs co mHoll nobaudice (nepecnams).

make a play for v. phr. 3aurpsiBaTh, GpaupTOBaTh, yXaXHBATh, YXICCTHIBATH, YBUBATHCS, OeraTh, 3aKiienTh (He Oymary, a
JIEBYIIKY, KaK BBl yXK€ AOTafaiich), 'KinHbs noxdusate": — John always makes a play for new girls in the group.—
IDicoH 6euno yeusaemcst 3a HOGbLMU OEGUOHKAMIL 8 2PYNne.

make eyes at v. phr. crpensaTs rimasamu, cTpouth riaasku: — Maggy? | hate her way of making eyes at Mick instead of
finding one of her own. [orcetin ob6cysicoaem ¢ nodpyeamu Hogyio degyuiky koanedxca Mazeu: — A mepnems ne mozy ee
mawepy, — 2ogopum Jicetin, — mecmo moz2o, umobwl 3aéecmi cebe coOOCMEEHHO20 NAPHS, CIMPOUMb 2NA3KU MOEMY
Muxy.

make off v. yberarts, yxoauts: As soon as John saw Bob with his mother fucker friends he made off at once.— Kax
monwvko oo ysuden Boba ¢ eco kopewamu, on mym e CMuLICA.

make the scene v. phr. npucyTcTBOBaTH, HAXOAUTHCS B JJAHHOM MECTE, CBETUTHCS (HE BHYTPEHHUM CBETOM, & CBOUM
daiicom): — | don't wanna make the scene! I'm gonna make off.— A ne cobuparoce 6onvwe mym mopuams! 5 yxooicy.



make the grade v. npeycners, npociasursed, nonuarsed: | read the news today oh boy! About a lucky man who made
the grade...— Huuezo cebe! A cecoomns npouuman ¢ 2azeme 06 00HOM CHACMAUSHUKE. KOMOPOMY HECKA3AHHO N06e30..."
— noem [{ocon Jlennon ¢ uzeecmnoii necre "bumaz " "A Day In The Life". Janee JJoicon ¢ npucywum emy uepHvim
1oMopoM pacckasvigaem, kak “"npocaasunca” samom "cuacmausuux" — pazouics Ha MawluHe u mem CamblM y200ull 8
seueprue Hogocmu" .

makeup v. 1. cobupats, CKIaABIBATh, COCTABIATE: Ha Kypcax 0xcoeHUs NOAUYELCKOU aKA0eMUY UHCIEKMOp, 00bCHSIS
YCMpOUCmeo MawuHsl, Havunaem ¢ 2ryboxomuviciennou ¢paser: "The car is made up of many different parts: wheels,
seats, tires and doors— Mawuna cocmoum u3 mHO2UX uacmet. Koieca, cudeHvs, wiunvl u osepu..." Koporescrue
oxpannuku npube2aiom K KOpoOmo U 8360IHOGAHHO Ookaadwvigaiom. — Tam >mom Aiiye20n08bill nNapeHs... Xamnmu-
Hamnmu (larmaii-Boamaii) 6o cue ynan co cmeHul, u 6ce Hawu pebsma have no idea how to make him up (re
npedcmasaniom, Kaxk e2o coopams ";

2. KOMIICHCHPOBATh (pacTpaueHHBIC CHJIBI), BOCCTaHABIMBATh (moTepsiHHbie Katopun): — | know he's getting tired too,
but the guy knows how to make up.—/a, on ycmaem na pabome, Ho napenvb ymeem KOMNEHCUPOBANb HOMPAUCHHDLE
cunwt; 3. counHaTh: — Let's make up a song for Jan€e's birthday.—/Jasaii couunum necuio xo onto poscoenus Hoceiin; 4.
kpacutb Tyosl: — Wait me, guys! | just make up! — Pebsma, nodosxcoume nemnozo! S monvko 2yovl Hakpauy'—
kpuyum Jorceiin Muxy u [[xcony; 5. muputbes: — Come on, guys, make up.— Hy aice, pebsama, nomupumecs ,— yMoJisiem
IDicetin paccopusuwiuxcs 6 Ovim Muka u J]cona, u me, cogcem 3anymaguiuch 6 MHO203HAUHOCMU AH2IUICKO20 A3bIKA,
HauuHaiom Kpacums 2youl (uymxa).
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make waves v. phr. informal ux "aenars BomHbI" — 3TO Haule "MyTUTb BOAY", CTapaThCs pa3AyTh HEYTO IO Pa3MEpOB
cencauuu: — | don't think Robert is a goodjournalist for our paper. He is always trying to make waves.— He oymaro,

umo Pobepm — mom dcypuanucm, umo nooxooum O01s HaAulel 2azembvl,— 2080PUM NOMOUSHUK 2]1A6HO20 pedaKmopa
c8oemy 6occy,— napeHv 6ce 8pemMs cmapaemcs packaiugams i00Ky.

man n. OpataH, napeHsb, NpUiTeNs. Paszeosapusaiom déa cmapwix xunnaps.—Hi, man. How are yah, man!—Cool, man.
Andyou man?— Great man. Tym, 0ymaio, u nepesoo He HyXiceH.

p‘l'-'?""‘ N o nma,neuum

makeup n. xocmeTnka: — What makeup do you use to make your fun colors? — Ymo 3a kocmemuky moi ucnoavzyeuts 6
kauecmee pan-ysemos? — cnpawueaem [oicetin ee noopyea. "Fun colors' — 3to camble spKue, OHH Ke TEMHBIC, LIBETa
s "6oeBoii packpacku auna”. K nmpumepy, y Bac, Muias JeBYIIKa, CIUIIKOM IIUPOKO MMOCTABJICHBI Ta3a. Torma BBl
HaHOCHUTE 3TH camble "(aH-mBeTa" OMIDKEe K IEpeHOCHIe, YTOOBI MCKYCCTBEHHO CONM3HTH IJa3a; Hy, a €CIH Iasa
"cOeraroTca”, TO, COOTBETCTBCHHO, " (haH-KAIOP3" HAHOCATCS HA BHEIIHUE Kpasi BEK, OMMKe K BUCKAM, CM. KAPMUHKY .
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makeup adj. mo3mHui, oTCpoUeHHBII: Makeup exam — omodcennbie sk3amenvl (A1 He IBUBIIUXCS IO YBAXKHUTEIBHBIM
OpUYMHAM CTYICHTOB).

magic car pet n. kKoBep-camoJIer.

man n. (obpawenue) dparta, mapeHb, IPHUATEINb.



mark time v. phr. MapmupoBaTh Ha MeCTe, HHOT/Ia TONTAThCS Ha MecTe (HHUYEro He mpeanpuHnMaTth): Sergeant Timothy
ordered his platoon soldiers to mark time as a punishment.— Cepoicanm Tumomu npuxaszan c6oum cordamam 6 euoe
HAKA3AHUS MAPUWUPOBAMYb HA Meche.

Mexican breakfast n. romonusiit maex. st aMeprKaHIeB "MEKCHKAHCKHUIl 3aBTpak” — 3TO cUrapera M CTakaH BOJBI.
MeKCHKaHITBI IIsT HEKOTOPBIX aMEPHKAHIIEB SIBIISIOTCS CHMBOJIOM OEIHOCTH, & HHOT/IA U TITYTIOCTH.

mike n. . mukpodon; 2. upnanmer.
MIiss out v. npoBanuBatsk, ymyckats: You missed y our chance out.— T ynycmun coii wanc.

mix up v. nytaTtb: They look like each other, even their mother mixes them up.—OHu mak noxoxu, 4ymo ux
rnymaem Oaxe'poOHasi Mamhb.

mix up n. (yoapenue na mMix) koudys, pacrepsHHocT. — There's a mix up in your list.— B meoem cnucke owubka,—
2080pUM KOMUCCAP CEPAHCAHMY, KO20d NPOCMAMPUEAEn CHUCOK NPOOYKMOE, HEOOX0OUMbBLX OISl NUKHUKA, U He HAX0Oum
mam JoOUMbLX UMATbAHCKUX HANUMKOS.

mob n. 6anna, madus.

monkey business n. rpasroe gexo: — Too many monkey business going on in this affair! You better watch out whom
you deal with! — B smom dene umo-mo cauwxom mrozo epsazu! Cmompu SHUMAMENbHO, ¢ KeM Mbl CéA3bléaeibest! —
cosopum Bunnu ceoemy npusameiiio, K020 OHU YUCAM KOHIOUWIHU OM HABO3d.
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money to burn u. phr. "nener — xypsl He koot His grandfather left him money to burn.— Ezo deo nocie cmepmu
0CMasun emy Kyuy oexez.

mother fucker (om :ke: cocksucker, shitass, ass-hole, fucker, bastard, dip-shit, son-of-bitch, creep, jerk, crud) n.
2pyboe yOMIONOK, CBOJOYb, Mpa3b, Majyia, Taj, ragioka, TaAWHA, TaJACHBII, KOPOUe, HEXOPOIIMH YeJIOBEK MY’>KCKOTO
II0J1a. I/IHOF}Ia u XOpOHH/Iﬁ YCJIOBEK, HO OIATh-TaK MY>KCKOTO I10J1a.

moonlighting u. 9T0 He MyHHBIH cBeT, a noapaboTKa, XanTypka. Bumumo, paHblie, B ctapoil 100poit AHIJIMHU, KaKk U
Awmepuke, ToapabOTKOH 3aHIMAJINCH JIUIIH IPU JIYHHOM CBETE.

mor ning after n. moxmense: — Yes, Johnny, | see you actually got a pretty cool morning after.—/Ja, /oiconnu, eusicy, y
mebs ce200Hs Npusmuoe noxmenve,—ycmexaemes Jceiin, 3atios ympom K [picony, a mom nexcum co 1600M HA 207106¢
u 6aukou nusa 6 pyxe.

move V. "mesenucs!", " nuraii!", "paszoiigucs!"



move in on v. phr. or6upars, 3abupars, 3ameHsTh: Frozen foods moved in on the market for fresh ones.— Mopooicenvie
I’lpanKmbl 3AMEHUIU CeeHCUMU .

Mmovie N. KHHO, KNHOIIKA, GUiIbM.

Move your ass V. ABurarh CBoei 3amuuiieil (B cMmbicie: meBenuThest Opictpee). — C'mon! Move your assl —/asaii!
Llegenucwy! — noxpuxueaem Tumomu Tumncorn na ceoux 60UYy08.

my God wmu Ty goodness (socknuyanue) Boxe! Boxe moit!: — "My God! What they did with my car! ITocae
nepecmpenku Jle Ilewen u cepocanm RNOOHUMAIOMCS U3-3d CE0€ll MAWUHbL, 34 KOMOPOU OHU NPSAMAIUCL, U
ocmampusarom ee, 6Cl0, Kak cumo. uzpeueyenuyro nyaamu.— "locnoou! Umo onu coenaru ¢ moei xoavimaeou! —

KpUYUm 6 2Hege KoMuccap.
MUucho N. cM. HUKHIOKO CTPOYKY.
muchoman (machoman) n. oT ncnaHckoro “"My4o0"— CHJIBHBIN, KPYyTOH, CylIepMeH.
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N

name is mud informal "B 3axuune”, neno apsub: — If the boss got it my name will be mud.— Ecau 6oce ysuoum, deno
6ydem Opsiib,— 2080pum Komuccap XoaoyuHy u nOKa3vléaem Ha YePHUIbHOE NAMHO HA KO8Pe, KOMOpoe OH MONbKO YUMo
nocaoun. A npoucxooum 3mo 8 Kaburneme HAYATbHUKA.

nay o e, uto u "mo" (Her).

neat adj. knaccHblil, 4eTKHH, XOpouIMi, KiIeBbld. B 3TOM nO3uTHBHOM KadecTBe "Neat” Mmosyuyus1 pacnpocTpaHEeHHE B
HIECTUACCATHIX rogax: — You are neat girl.— Tor omauunas oesywxa,— 206opum Kaiin Maxnaprun ceoeit noopyee 6
Gunvme [peuda Jlunua " Cunuii bapxam".

neck and neck adv., adj. Ho3aps B HO3xpIO, GOk 0 Gok: The two horses were neck and neck.— Jlowaou npuwnu
Gunuuy Ho30ps 6 HO30pio.

nervous Nellie n. Ectb Takoe kpacuBoe nms — Hoajuin, HO BOT aMepUKaHIbl CYMTAIOT, YTO 3Ta caMasi JeBYIIKa O4eHb
HepBHast. "Hepsuoit Homin" Ha3bIBalOT TeX, KTO CIMIIKOM BOJHYETCS IEPEI HEKHM BAKHBIM WM HE OYCHD BaKHBIM
cobbiTnem: — We will never win if you don't stop being nervous Nellies! — Mui ne sviuepaem, ecau vt ne npekpamume
HepsHuuams! —yxopsem "muepos" ux mpenep 6 pasoesanxe neped mamyem ¢ "scmpedamu”.



new deal n. HOBBIM 1mIaHC, cBexast cTpys: — We need a new deal to break these old fucking habits! — Ham nyscna
csedicasi cmpys, 4mooOvl NOKOHYUMb CO CIAPLIMU OYPHLIMU NPUGLIYUKAMU!

new broom sweeps clean "HoBas MeTiia METET II0-HOBOMY .

New Person n. Ipyroii 4eloBeK, B CMBICIE. HAMHOTO Jy4iie, 4eM Obu1 panbine: The University and sports made a new
person of him.— Yueba ¢ ynusepcumeme u 3anamust Cnopmom COeAan u3 Hezo Opy2020 4elo6eKd.

nigger n. (ockop6umensroe) HUITED, T.€. HETP.
nite amep. sapuanm om " night" .

no end adv. oueHb cuibHO, kpaiiHe: Alt the Tigers were no end upset.— Bce "muepul" obiiu kpaiine o2opuensvi. (Buoumo,
npouzpanu.)

no sweat adj. pa3 mioHyTh, 6€3 TpyZa, Jerkuii, He 3aTpyaHuTenbHbI: — Come on, Bill, let's do that no sweat job.—
[asaii, bunn, coenaem amy pabomenky. Bedv smo paz naonymo.
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nobody home "y Bac Bce noma?': Ha aexyuu Jjocon u Mux wenuymes u He obpawarom eHumanus, ymo Jicein c
noopy2oil neimaiomcs 0o Hux "docmyyamvcs” . —oono ,—mauwem [oceiin noopyze pyxoi.— Nobody home. Ymo snauum:
"la nowtiu onu K wepmy".

none n. nothing, Hu4ero, HOJb.
nope (OT KaHAJICKOT0) HET, He-a.

nose in infgrmal cosats HOC B wyxue gena.— Fuck off, man! It ain't your business! And you always have your nose in
not your problems! — Banu omcioda! Dmo ne meoe deno! Xopowr cosams ceoti Hoc Kyda He npocsm!

not a leg to stand on n. phr. informal HeBepHBIii X0/, IIIOX0 apryMEHT, HEIOCTATOUHOE JI0Ka3aTeIbCTBO: B Kumaiickom
keapmane Hvio-Hopka, 6 6ape, ecmpemunuct 6anoa 4eprokodicux "sKcmpemansHbix" ponnepos u Mecmuas Kumatickas
Hapkomadgus. [pysceckas beceda nepepocia 8 ccopy. Kmo-mo u3z pannepos gvicmpenun 6 xumauya, Kumaiybl cmaiu
cmpensms 8 pINnepos, u NOHec0Cs... Ha mecmo cobvimus npubvina noauyus. Komuccap Jle Ilewen xooum medcoy
obpucosanuvix menom mpynos 6anoumos. Cepoicanm Xondyun doxnadvieaem obcmarnosxy: A big blow-up in the China
Town bar. All black and Chinese mob participators are shot, but Chinese scored | against zero. The only survived is
under arrest. His name Lee Wang. He got a gun, two knives and one bullet in the ass. And he proves that he was just
sitting peacefully drinking soda when all that began.— Fonwwasn paszbopra ¢ xumaiickom xeapmane. Bece yuacmuuxu
nepecmpensiu opye opyea, Ho kumatiywsl noseau 6 cueme 1:0. Ooun uz nux, e2o 308ym Jlu Bane, panen, gvidcun u ceuvac
apecmosan. Ilpu nem Haiioen nucmonem, 06a Hodca u nyis 6 3a0Huye. Ilpu écem napenv nvimaemcs 0OKA3AMy, 4Mo
MUPHO NOMAUBAL COO08YI0, KO20A 8CE MO HAYUANLOCH, U He UMeen K nepecmpeiKe Hukako2o omuowenus. - Ha! This guy
got not a leg to stand on.— Xa! ¥V smoco napus, noxooice, nioxoii apeymenm 6 onpagoatue,—ycmexaemcsi 6 omeem Jle
Ilewen.

not to give somebody the time of day v. phr. urHopupoBaTh, puYeM IPHHIUIHAIBHO, IEMOHCTPATHBHO HE 3aMevarTh; |
can't invite Sally and Helen all together to the party! You know Sally don't give Helen the time of day! — 4 ne mozy
npueiacumos Cannu u Xenen ua BEUYEPUHK) . Tor 6e0b 3Haeutb, 4ymo Cannu ne nepeesapueaem u 6 ynop He zamevaem
Xenen!".

number one n. "Super Trooper...—iena rpynna "ABBA" B onHonmenHoit necue.— Shining like the sun..:— cusrowuil,
xax sacnwo coambuuxo. Thinking he's a Number One..—cunratomuii cebs campim  kpyteim”. [la, "Super
Trooper" (cynepscaauuk) TakuMm cebst u BoobGpaxaer. Hy, a BeI, gymaro, goraganuce, uro "Number One" — st0, mo-
HalleMy, CaMbli JIy4IIUl, €IUHCTBEHHBI U HEIIOBTOPUMBIH, KPYTOM.
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NUMEr0 UNO N. CM. BEPXHIOD CTPOUKy. [IpocTo amMepukaHIbl 000KaIOT HCIAHCKHE CJIOBEUKH THUMa ''OamMOMHO",

"appuBenepun”, "Myuyada" u T.1., T.K. HCIIAHCKHI —3TO BTOPOU SI3BIK B AMEPHUKE MOCIIE aHTIHICKOTO.

nunnien. cM. ass.



nut (knut) n. oypax.

nut house n. nypnom, "Canra-bapoapa”, "Jloc Aunoc [lepaugoc”. [ocnenuee nepeBoautcs kak "IloTepsiHHBIC TOIBI" U
Tak ke, kak u "Canra-bapbapa", sBiseTcs, KaK BBl yXkKe, HABEpHOE, J0TaIajluCh, TEIECEPUaIoM, TOIbKO MEKCHKAHCKOTO
pom3BOJCTBA. Kak momyTun oaumH MO# mpusitenb, roBops mpo cepuan "Jloc Anmoc Ilepaumoc”,— "3T0 n0OC anmoc
MepIUI0C TIepel IKpaHoM" .

O

odd ball n. informal skcrienTpruHast TUYHOCTH, "Genas BopoHa", "cymacimemmuii 3asm”, HeHOpManbHbIA: Please don't
deal with him. He is an odd ball.—/lyuuwe ne ceaswvisaiica mot ¢ num. On ¢ 2010601 He Opyscum.

off age adj. phr. B Bo3pacre, T. €. 10CTaTOYHO B3POCIIbIiA, MOAXOAAIINIA IO Bo3pacTy: The age at which oneis considered
of age to vote, of age to prosecuted as an adult or of age to buy alcoholic drinks varies within the USA.—Bospacm, oas

20JI0COB8AHUA, C‘y0€5HOlZ omeemcmeeHHoCmu U Ol HOKYNKU CNUPNIHblLX HANUMKO6 He 00UHAKO08 8 PA3HblX uimamax
CILIA.

off base adj. phr. informal mecormacusrii, HenmpaBumsHbI: — The thought that the stormbringer brings the storm is
really off base.— Cnyxu, umo 6ypesecmnux sxobvr npunocum 6ypilo, He umerom noO coOOU HUKAKUX OCHOBAHUL,—
pacckasvieaen OPHUMOI02 YYEeHUKAM O NOBAOKAX U JHCUZHU MOPCKUX NIMUY.

offbeat adj. informal HeoGbruHBIA, HETOX 0K M, COBCEM MHOI, Apyroit: — Linguistics used to be an offbeat field of study,
but nowadays every self-respecting university has a linguislics department.— Jlunzeéucmuxa Ovira écecoa ocobennoll
cepoii 3HaHuil, HO mMenepb KaniCObli Yeadcalowull cebsi YHUGepCUMen umeem IUHSGUCTNUYECKUll (aKyibmen,—
2060pum HA 0OWeM CoOPaHULU NEPEOKYPCHUKO8 OeKaH (haKyibmema.
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off duty ad/, ceobonnsIii, HesausaThIil: — Let's go sight-seeing when we're off duly.— 4 dasaii cxodum nocmompemso
20p00, Ko2oa 6ydem c80000Hbl,— 2060pum cepacanm Tumomu Tumncon ceoemy opyey no pome.

off guard adj. Bpacmox, He oxunate: — His question caught me off guard and | told him the secret.— FEzo sonpoc
APOCMO 020POULUTL MEHSL, U 51 PACCKA3ANA eMy IMOm ceKpen,— onpasovieaemcs Joicelin neped noopyeamu nocie mozo,
Kak npobonmanacs o nooapke Muxy Ha 0eHb podcOeHuUs.

off the beam adv., adj. omm6ounslii, HenpaBubHEIH: YOu were off the beam saving that they wouldn't appreciate your
show.— Tt 6wt He npas, Ko20a 2060PUTL, YO ME0e WY He HOHPAGUINCAL.

off the record adv. ne nns neyaru: — | think you understand that all my remarks are strictly off the record.—ZJyuaro,
Uumo npekpacHo noHumaeme, 4mo 6ce Mou 3amedanusl He ons nevamu ,— npedynpe:)fcdaem HCYPHAIUCMOB npecc-acenm
IIpe3udenma. HausHuii!

off the wagon adj. phr. BHoBb 3ammTh, copBathes, .passs3ath: When a heavy drinker did a Cold Turkey it means one
little drink is enough to drive hit off the wagon.— Kozda nesanuya zaeaszvieaem, mo emy docmamouno xome pasz 4yme
6bINUMb, YMOObl HAYAMb 6CE CHOBA.

Oh boy! "uudero cee!", "oro!"

OK, o'kay o'ksit, xopomo, noxanyicra, 10opo: — Thank you, I'm OK.— Cnacubo, co mnoii éce ¢ nopsioxe. -Thank
you.—OK. — Cnacubo.— Iloocanyiicma.

old hat adj. crapsrit cyxaps, crapomoaHblif, He B cTpye: — Robby? | know this guy. He is an old hat.— Po6u? A snaio
amozo naphs. On OMCMan om HCUsHu.

once over n. GeICTPHIit (HO AaIeKo He Ge3pasINyIHbIN) B3I

Matthew came in the class and felt he got the once over from pretty dark hair girl.— Mbsmbio 3awen 6 ceoti nosuiii knacc
U no4yecmeoeail, KaK HeKas cumnamuydHasl memnoesolocas oesouxa odapwza eco 6bzcmpsz usyuaroujum 632/15100M.



on and off adv. neperynspuo, nepuonuuecku, unoraa: Kate wrote to his pen pal in Russia on and off for one year.—
Ketim 6 meyenue 2o0a unoeda nucana ceoemy pycckomy opyey.

on edge adj. na npenene, Ha HepBax, B3BUH4YeHHbIH: Before the match all the Tigers were on edge.— Ieped mamuem sce
"muepui" 6vLau Ha npedene.

221

on ice adv. otknaasBath, mpubepeus (10 crenyromero yaobHoro cinydas): — | have to put my vacation on ice until the
weather turns good.— 5 doaicen omaoscume c60ti OMNYCK, HOKA N0200d He USMEHUMCS K JyHUIeMY .

on me, him, her, them s npocrassiro, OH mpocTaBsieT, OHA MPOCTABISET U, COOTBETCTBCHHO, OHU POCTaBISIIOT. Eciu
KTO-HHOY b B Oape, pectopane, B "MaxnoHansace” win OUCTPo roBOpUT "ON ME", 3TO 3HAYHUT, YTO OH yromaer. "On me"
TaK U nepeBoguTcs — "na mue "uru "3a muou".

on one's high horse adv. phr. "Ha 6enom koue: Ilpowina npecc-konpepenyus nocie apecma enusmenviozo ¢ Huio-
Hopke Oesmens, nozopesuwieco na mapkobusnece. [eno smo packpvin xomuccap Jle IMewen. ITodgapmuno. Ezo
COCIYIHCUBYDL, YEUOEE UHMEPBLIO C KOMUCCAPOM 6 MeNe8USUOHHbIX Hosocmsx, yxmulisiomes. — Look at Le Pechen. It
sounds heis on his high horse now.— I'iaou-xa: naw Jle Iewen na 6erom xowe...

on one's toes adv. phr. nayexy: — The cool football is always on his toes.—Kuaccuwiii pymborucm ecezoa na yviprax
(nauexy, nacomoge),— 2o6opum Monm Knapx, mpenep uz Jlempotima, " Muncxum 3yopam™ uz Muncka.

on one's last legs adv. phr. ra mocnenuem u3neixannu: — Yeah, Back was a good doggy. Now he is on his last legs...—
M-0a, Bax 6vin xopoweti cobauxou,— 2osopum koo bunn, kusas [ocony Ha nesxcawezo y Kpulivbya cmapoeo nca.—
Ho menepb on yoice na nocrneonem u30blXanui ...

on pins and needles adv. phr. xax Ha uronkax: — Although I've been singing for pretty long time | always on pins and
needles before the curtain opens up.— Xomo s u now neped ny6auxoil ysce 0080IbHO 0020, HO 6ce20d nepeod
NOOHAMUEM 3aHA6ECA — CLOBHO HA U2ONKAX 8€Ch,— 2060PUN BOKAIUCT 2DYRNbL CB0eMY bacucmy.

opposite SeX N. )KEHCKUH Mo (I/IJII/I NPOMUGONONONUCHBIU MO, ECTTH O HEM TOBOPUT My)lch/IHa).
ouch! (socknuyanue) oiil

out of the blue adv. phr. cioBHO cHer Ha TOJOBY, TPOM Cpein SICHOTO Heba, HeXXTaHHO-Heraganuo: Johnny came out of
the blue to catch the pass and score a touchdown! —/lowconnu, evickouus cioéno uz-noo 3emiu, RPUHUMAEm NAC U
omkpuieaem cuem!

out in the l€ft field adj. me u3 Toii omepsl, He B Ty cTenb: Muk na sxsamene no ucmopuu. Bonpoc no Bmopoti muposoii
sotine. Bocmounasa Eepona. Muk nuxopadouno neimaemcs 8CNoMHUMb, Kakue e 600buje ecmv cmpansl 8 Eepone,
kpome I'epmanuu, @panyuu u Anenuu. Myyumenvrno mpem sucku. — Mum... lse... [lseii... [lsetiya... [llseyus... 9mo?
Heiimpanvnas cmpana?Ax da! Touno! Hetimpansnas! Ilomom sma, kak ee... 93399... Dcnanus. Hem?a, mouno, Hem.
Mwumm... [pesnss, ou. mo ecmv cospemennas Ipeyuss, nomom osma... wias... Ken... Ilanama! Ilpenooasamens
omxkuovigaemces Ha cmyne u npepvisaem Muxa: — 1'm afraidyou 're way out in the left field, my dear.— Forwocw, umo 6w,
N100e3HbLIL, YULTU HEMHOXCKO He 8 MY CMeNb.
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out of the frying pan into the fire u3 orus na B nomsivsa. out of tune adv./adj. He B cTpol, Bpas3naz, KTo B Jec, KTO IO
nposa: — Don't you think we act out of tune?-Tebe ne raswcemcs, umo mor uepaem kmo 6 jec, Kmo no 0posa? —
cnpawueaem Mux J[oicona nociie nepgoil uemeepmu mpeHuposouHO20 Mamud.

out to lunch adj. TopmosuyThll, oTmMopoxeHHbIi: — Don't ask John, he is out to lunch today.— He npucmasaii x
JDICOHy, OH Ce200Hs MALOCTb MOPMO3UM.

out of thin air adv. phr. Beicocars U3 nanblia, B3ATh C OTOJIKA, T.€. IPUIYMaTh, HE OCHOBBIBasiCh Ha (hakrax: — Your
story concocted out of thin air! — 7 eam nu na cpow ne éepro, nomomy umo éaula UCMOPUS NOTHOCHIBIO 8bICOCANHA U3
nanvyal— eo3mywaemcs OUPeKmop Kouiedxica, blcayuias yncankutl ienem Muka u [[icona nacuem ux guepauineo
npozyia.



over the hill adj. yxe ue ToT, T.e. He TOT, uTO GBLT pankIne (roasl 6epyT cBoe): — It's getting hardfor himto run so fast
as before. Well, heisover the hill.—/[1s nezo max, kaxpanve, becamo yorce nenpocmo. On yoxce ne mon.

P

pain in the ass n. ux "6ob B 3aaHUIe" — 3T0 Hame "kak 3ano3a": — With your stupid activity you turned to be a pain
in the assl — Bur yoce kax 3anosa @ 3adnuye nawe2o oenapmamenmal —pyzaem 6occ komuccapa Jle Tewena 3a
uepecyyp OYpHYI0 0esImeNbHOCHb.

pasta n. ux "macra” — 3TO HAIIK MaKapOHHbIE W3/IEIHS THIIA CIIAreTTH C SHIIOM WIN PACTUTEIBHBIM MacilOM.
pass away V. IpoXOAuTh, MUHOBATh, yXxoauTs: Tins fashion passed away already.— Oma mooa yoce npowina.

pass off v. 1. moacoBbIBaTh, MpogaBaTh 4To-TO IIoxoe kak xopomee: — Shit! They passed me off this bull shit like a
something really good! — Brun! Onu nodcynyau mue smy pyxiasads Kak Xopouyio Hogyio mawuny!; 2. BbiaBath ceds 3a
HE4To JIydlllee, YeM OHO eCTh Ha camoM jeine. Robert, a poor unknown poet, tried to pass himself off as a wellknown
one.— Pobepm, HUKOMY He U36ECHHbII HECUACMHbLI NOdM, CMAPAICS 6bl0amb cebs 3a U36eCMHO20; 3. IPOXOIUTH,
yxomuth:—At last my aches passed off.— Haxowney-mo mou 6oau npownu; 4. TPOXOAUTH, COCTOATHCA (pedb O
BeuepuHKe, coOpaHWM WM Ipyrom Meporpustun): The second meeting passed off very smoothly.— Ouepeonoe
cobpanue npouino ouens 21adKo.
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pass on v. 1. ycramaBnuBath, CyauTh, BbICKa3siBaTh MHeHHE: The college passed on his application and found him
acceptable.— Konredoic npunsn e2o 3aséienue u pewun, 4mo napens um nooxooum; 2. OT4aBaThb, J1apuTh, pa3JapHUBaTh:
"As Jack grew up he passed on his jeans to me.— Kozda J]icex ébipoc, mo o omoan c80u OHCUHCbL MHe. 3. TIPOXOJUTS,
YXOJMTh, OTMHpaTh, ymMuparh: — That was very famous football player during late forties early fifties. | am very sorry to
hear that -he passed on. Tpenep "muepos " ecnomunaem ceoezo (pymoéonvrnozo opyea. — On Obll 3HAMEHUMbBIM
dymbonucmom, 0cobenHo 8 KOHYe COPOKOBLIX — HayaLe nmuoecsimolx. Mue ouerb msidiceno Oblio YCabluamys, 4mo OH

ymep.

pay off v. 1. BeirutaumBaTh 3apruiary, paciuiaunBatees: They paid off just before the Christmas.— 3apniramy eviniamunu
neped camvim Poscoecmeom; 2. OIIauMBATh TI0 MEpe BIOKEHHBIX B paboty cua: John was working hard before exams
and it paid off: he made an A. — [icon ycunenno 2omosuncs k sk3ameny u ObLl 603HASPANCOCH 3d IMO’ OH NOJYUUIL
svicuiyio oyenxy (y amepurxanyes smo A); 3. paciuaunBatbes (Mctuts): " lpay you off, Bobby.— A niauy mebe no cuemy,
bo66u " ,— npoyeoun wepugh, 6caous 3apso 6 /fuxoeo boba.

pet n. mobuMoe moMalIHEEe >KMBOTHOE: cobaka, KOT, IONyrai, KeHap, LIEron, ApO3f, OHATh IOMyrai, ynas, JEB,
KPOKOMHI...

pick up v. 1. mogauMats, cpeiBath: In the evening Mrs. McWillson picked up sticks in the garden.— Beuepom muccuc
Max-Yuncon nodobpana nanku, sarseuiuecs ¢ cady; 2. 3araTuth 3a koro-ro: — OK, Mike, | pick up the check.— Bce
HopmansHo, Maiik, s onnauy uwek,— 2o0eopum cepicanmy Xonroyuny xomuccap Jle Iewen nocrie obeda ¢ pecmopate.
(Kaxoti xopowuti navanenux ece ace y Xoadyuna!) 3. mopbupats (KOTO-TO Ha J0OpOTE), MOJBO3HUTH, MOACAINTH HITH
MOAKHHYTH (Ha aBTO WM ke Ha apyrom tpancmopre): — No problems, mam, | pick you up.— Hem npo6aem, mom, s éac
NOOKUHY, KyOa 8am HA00,— 2080pum Koeoou buin, npoesoicas Ha ceoem 0OHOMECMHOM MPAKmMope MUMO MULO8UOHOU
oesyuiku, udywetl 60oav dopozu; 4. cobupars, komuteknnoruposats: — | pick up rare butterflies all around the world.—
A cobupaio peokux 6Gabouex No 6cemy Mupy,— 2080PUM AMEPUKAHCKUL IHMOMOL02 OGENOPYCCKOMY KOle2e Ha
MeHCOYHAPOOHOM CUMNOZUYME, U OELOPYC ULy MANCKO 630bixaem. OH 6000we ene 8bIPEANCs 30 SPAHUYY; D. OTXBATUTH,
ypBath (HeoxumauHo, ciydaitno): — | picked up this news from radio just now!— ysuan 06 smoii Hosocmu monvko
umo no paouo, oa u mo cayyatnol— xKpuuum ¢ mpy6ky acyprarucm "US Today" ceoemy pedaxmopy; 6. youpars,
npuoupaTh, HABOAUTH NOpsiaok: — Look at your mess in the room! It's time to pick up,— IHocmompu na bapoax ¢ csoeii
komuname! — omuumsigaem Jcona e2o mama.— Camoe epems npubpamuvcs; 1. apecTOBaTh, XBaTaTh, B CMbICIE:
3abupath B nmoauuuio uiau karanaxky: Police picked this man up for burglary.— 9mozco muna cxeamunu na epabesce,—
206opum Xondyun komuccapy; 8. yuysats, odHapyxuts: The dog picked up the fox's smell. Cobaxra yuysna sanax aucer,
9. yckopsATh, NOAAABaTh ra3y, yOsIcTpsaTh: — Please guys, pick up the tempo, you don't have too much time.— Pe6sma,
ROJACATYICA, NOMOPONUMECH, V 8AC HE MAK YIHC MHO20 GPeMeHU,— N0020Hsaem yueHuxkog npenodasamenv; 10.
MPOIOIKATh, BHOBB CTApTaHyTh (mocie may3sl win mepepsisa): He picked up the story where he had stopped it before
the holiday.— Yuumens npodonscun ceoio ucmopuio ¢ mozo mecma, na KOMmopom oH OCMAHOBUNCS 00 6bix00HbIx; 11.
npubaBIATh, yilydmars: — Don't you think Jane picked up after summer holiday? — Te6e ne kascemes, umo [oceiin
KaK-mo noxopoulend nocie Kauukyn?— wenuem Ha yxo Muky [oicon Ha nepgom 3ausamuu HO6020 yuebHo2o 200a; 12.
BbI3ZopaBiuBath. She picked up gradually after a long sickness.—es Owna naxoney-mo nonpasunace nocie 0on2ou



bonesnu.
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pickup n. (yoapenue na pick) 1. nerox B obmeHn i, 0COGEHHO C MPOTHBOTIOIOKHBIM TIOJIOM, Y HAC B TAKHX CIYYasX O
MapHIX TOBOPAT 00bI4HO "6abHUK", 0 meBymKax - "pebsrauna": — They say this new comer is an easy pickup. - Ecmo
CRYX, 4MO 3MU HOBAS 0EGUOHKA 6 HAWell 2PYRne Je2KO CXO0OUmcs ¢ napuamu,—zosopum Mux J[icony, ko2da peus
3ax00um 0 HOBEHLKOU CMYOeHmKe 6 ux epynne; 2. HKaIl, T. €. MalliHa.

piece of cake n. informal pa3 rutronyTh, MIeBas pabora, Kak ABaIbl 1Ba: — Don't worry, this test is a piece of cake.—
[la ne onnyiics moi,—ycnoxaugaem /ricona Muk neped npedcmosueii KOHmpoabHOUPpAOOmo,— 3Mom mecm — Ymo
08a nanvya 06 acganvm.

pig in a poke u. "xot B Memke": — It'sa pig in a poke buying! Don't do that! — He noxynaii koma 6 mewxe! He oenaii
amoeol — omeosapusaem Bunn [{cona om nokynKu no noume y4acmra 3eMiau.

pine n. cocHa. CioBo Bpoze Obl mpocToe. aH HeT. Kak HU 10OHMBaics st OT aMEpUKAHIEB, KaK K€ OHM Ha3bIBAIOT €KY,
KaK MMUXTY, a KaK COCHY, TaK HHYEro W He A0o0wmics. Bee aTh mepeBa Juist SIHKM 3BydYar OJWHakoBo — "pine'. Tak 4ro
CIIydaii, Kak BHJIUTE, TOT XK€, 9TO U ¢ sicTpeboM. M-7a, ¢ 300soruei nu 60TaHuKoi B AMepuKe TyTo.
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piss off v. (epy6.) 3anupars, 3akoseObIBaTh, JOCTaBaTh, HagoecTh 10 mpenena: — I'm pissed offl — Kax! Bui! Mens!
VYorce! 3aoonbanu!

plastic n. mracTHKOBBIEC ICHBIH, TO OUIIL KPESAUTHAS KAPTOYKA. AMEPUKAHIBI JABHO YKe TPEIMOYUTAIOT HE TACKATh C
c000ii HAIUKY (MOKa HE PHE3KAIOT K HAM).

polish the apple v. phr. "mporubatecs”, mommussiBatecss: — | know why you. polish the apple at work so much! Wanna
get a day off? — 4 suaro, nouemy muoi max cetivac npocubaewvcs na pabome. Xoueuivb 635mo omayn?

pooped out adj. ucTomeHHbIH, BEDKATHIH (Kak TMMOH), BeIgoXxmuiics: — Leave we alone, Mick. I' m so pooped out after
this hard game.— Omcmanw, Mux. S 6006we nukaxoii nocie ce200HAUHNEN HeNe2KOU USPbL...

pOp UP V. BHE3allHO BO3HHKATh, MOSBISATHCS, BBICKAKMBATh, Kak m3-mox 3emun: Just when Le Pechen thought that
everything was OK a new problem popped up.— H som kozoa yoce Jle Ilewen dyman, umo 6ce 6 nopsoxe, Ha 20108y
C8ANUNACH HOBAS NPObIEMA.

psych out v. phr. 1. Beraucisite (koro-to): — | guess, commish, you 'll psych him out pretty fast.—/ZJymaro, komuccap,
8bl eco bvicmpo gviyucaume,— 000opsiem Xondyun Jle Ilewena, koeoa mom na xomnwvromepe uepaem 6 uepy "Hatiou
meppopucma” na nepeom (demckom) ypoene;

2. mcuxoBarts, cpeiBathes (HepBHMYaTh): — Don't drive too fast, Mike. | psych out at the high speed when there's no any
need. — He max Ovicmpo zonu mawuny, Maiix. S ne nepenouty 6oabuiol cKopocmil, 0COOEHHO K020a 8 3MOM Hem
Hukakot Heobxooumocmu. (Komuccap u cepacanm eozepawaiomes ¢ nanya, u Jle Ilewen uyscmeyem, umo nepeen
nuyywl.)

psych up V. HacTpauBaThCs, 3aBOAUTBCA: [lonuyelickue 3axo0am 8 Mup u 6UOAM CMPAHHYIO KAPMUHY: KOMUCCAD
nonuyuu Jle Ilewen ¢ kpukamu nepekamvi8aemcst o NOLy, CMpeasen no MUMWEHsIM, Y8epmuvleaemcst On 6000PANCAEMbIX
nyas... — Relax, guys. The commish is psyching himself up before the hard work.— Yenokotimecs, pebama,— 2osopum
ceporcanm Xondyun.— Ilpocmo xomuccap nacmpaugaemcsi neped padbomou. Mux neped uepou c "Huxaeckumu
Busonamu" nooxooum x [icony u nokasvigaem na manadaiowezo "o6uzonos" Aiieona Cadoscku, 6vicoxo20, noo 08a
mempa, napus. — They say he psyches himself up by crushing bricks before the game.— Iozosapueaiom, umo ou
HACMPAu8aemcsi Ha uspy mem, Ymo J0Maem KUpnuyu.

psycho n. ux "caiiko" — 3TO MPHUMEPHO TO K€, YTO M Ham 'mcuX" — cokpaieHHas dpopma ot "psychopath”. Tombko
HCIIONB3YETCsl CIIOBO HE B TAaKMX COUYCTAHMIX, KaK 'MCHXOTEepameBT', a, CKopee, B Takux, kak "Sir Sex Psycho" (cm.
nocnedntow necuto komnaxma "Red Hot Chilli Peppers' "Brown Sugar Sex Magik”, 1991 r.), 4To MOXHO IepeBecTH 1
kak "Tocrmogma Cexkc-Tlcnx", n xak "Cap CexcyanbHBIi cuxomnar”.
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pub n. cokpamenso ot “"public house', uro XOTh W MEpPeBOAMTCS AOCIOBHO "MyOMMYHBIA IOM", TeM HE MEHee,
0003HauaeT OOJNBINYI0 MUBHYXY, Xap4eBHIO, kabak. [1ab — 3TO MeCTO, TJie MOXHO MOCHIETh C JAPY3bSIMH 33 KPYKKOU
MPJIAH/ICKOTO MBA U TOWIPaTh B AapTC (aMEpUKAHIBI BCE CBOM IMa0bl HA3BIBAIOT MPJIAHICKHUMH, XOTS OJUH MpPJIaHIEI]
CKa3aJ MHE, 4TO [THBO TaM KakK BOJa, COBCEM Jake HE TSHET HAa UPJIAHIICKOE), CM. KADMUHKY .

“MOON & STARS”

S RUSHDEN
CH R Tel BROADFIELD 330

pull Bpoze, mpocToit raaro - "TSHYTh, TAIUTh", HO BOT C MPEJIOraMH Y HAILIETO Ay/ia MOSBISIETCS LieNasi Kyda HOBBIX
3HAauYEHUI:

1. pull apart pasaumats; 2. pull back orneprusats; 3. pull into Brackusars; 4. pull off ctackuBaTs, cTaruBaTh a TaKxKe
cBOpaumBaTh ¢ goporu; 5. pull out BertackuBath, BeiAEepruBarh; 6. pull over xoTe u 3ByunT Kak "mysosep” (pullover),
03HAYaeT "Cche3xKaTh C IOPOTH K TpoTyapy'. B dunmsme ¢ yuactuem [rxuma Keppu "Tymoii u emie Tymnee" moaunenckuit
MOJIbE3KAET HA MOTOLMKIIE K MAIlIMHE TYIIBIX Jpy3eil U TOBOPHUT TOMY, KTO 3a pyseM: pull over, Moj, TopMO3u U che3xkai
K obounHe. Ho BoauTen s cuMTaeT, 4TO MOJUIEHCKUN TOBOPUT €My O IMYyJIOBEpE, W OTBEYaeT: 1a, MOJ, XOJOJHO. B
MIEPEeBO/JIC YK€ 3TOT IOMOP IOTEPSIICS.

put away v. 1. yreus, B CMBICIE: YIPSITATh Kya-HUOY b MOgaiblie, B TIOPbMY, B 6oipHuIy: He decided to put hisfather
away when he became mentally sick. - Ou pewun yneuv ceoeco nanawy ¢ Goavnuyy nocie mozo, Kax mom ciezka
pexuyncs; 2. yopats, B cMbicie: ykokomuts: — | think it would be better to put your dog away. It is an old and sick—
Hymato, umo meoio cobaxy nyuwe ycvinums. Ona cmapas, 6onbHas u yxce becnonesnas,— 206opum koebou buin
ceoemy Opyey Jlrcony.
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put down v. 1. 3anuceIBaTh, 3aHOCUTH B cHHCOK: Komuccap Jle Ilewen uymo-uymo @uineHOpusaemcs neped 08ymsi
MONOObIMU NOAUYEUCKUMU, PACCKA3bIBAST 6 NAMEMUYECKUX MOHAX O NO8eOeHUU NOIUYECKO20 80 BPEMSL 3A0ePIHCAHUSL
npecmynHuKkog. Buos, umo e2o ciywarom, OmKpule pom, KOMUCCAP OCMAHOBUNCS U ¢ YAblOKol cnpawueaem: — |S some
one putting this down? — Kmo-nu6yos ece »mo 3anucviéaem? 2. NONABIATH, OCTaHABIUBATH CHIIOH: Kanuman
Maiixusiin noosvieaem cepocanma Tumomu Tumncona u nokasvleaem naibyem HA 8bEMHAMCKYIO Oepesenvky. "Bom
mym 3acenu smu oynmosuuxu.-Rebellions? We put them down in 3 hours! -Tloecmanyur? — cnpawusaem y xanumana
cepacanm Tumomu.—/amvl ux pazobvem 3a 3 uaca"; 3. IPUHIKATH, OIyCKaTh, YMAJATh, JIAXKaTh, YIPeKaTh: B neche
"Bumas" "Girl" (amsbom "Rubber Soul" 1965 zo0a) owcon Jlennown, msoceno e30vixan (6 npunese), nei npo
cmponmuseyio desywxy: "She is kind of girl that puts you down when friends are there and you feel a fool... — Ona
Makas 0egyuiKa, Ymo iaxcaem u onyckaem meos 6 npucymcmeuu meoux opy3eil, u mol Yyecmeyeulb ceos npu 3Mom Kax
dypax". - You make a mistake and then always try to put us down asif we do our job bad! - Bur camu denaeme owubxy, a
nomoM mviKaeme HAC HOCOM, OYOmMO Obl MO Mbl HIOXO BbINONHAEM CB0I0 pabomy",— omobpusaem cexpemapuia c8or
Konne2y us cocednezo oguca; 4. xapaxrepuszosaTh, kBanuduiuposats: "She put me down as a dude. - Ona mens
onpedenuna eHayane kax kosua" ,—paccrkazvieaem Muk 0 mom, kakoe enevamieHue oH npoussei Ha Jloicelin 60 6pems ux
camoii nepeotl 6cmpeuu; 5. onpenensaTh, 0OBACHATH, HA3BIBATH MpHUUHHY: — Jane put your bad mood down to bad
weather. - [oceiin o6wachuna meoe nioxoe HACMPOECHUe GIUAHUEM HA0XOU n0200bl,— 2060pum [[xncon Muxy; 6. Konars,
Oypasuth: — | wanna put down a new well. - Bom cobupaioce ebikonams Ho8ulil Konooey,— 2080pum ko860t Buin.

put in v. 1. no6asnsats: — Well, and then, when guyswere discussing the car accident the driver put in that the road was
icy. - [la, u nomom, ko20a 0b6CYHCOAMU CMONKHOBEHUE, 600UMeNb 000A6UL, YMO 00Po2d ObLIA CKOAb3KOU, NOKPBIMO
KopKotl 1bda,—pacckasvigaem Xoadyun komuccapy o6 agapuu Ha oopoee; 2. 3aKynath, 3aroTaBiauBaTh: They put in afull
stock of drugs.— Onu 3axynuau ece neobxodumvie O anmeku nekapcmeéa; 3. MPOBOINTH, TPATHTH, MPOXUTATh (B



cMeiciie: TpatuTh): — YES, Sir, | put in two years as a photographer. -/Ja, cap. s 06a 200a npopaboman pomozpadpom,—
2o6opum Hogobpaney cepicanmy Tumomu Tumncony, koeda mom chnpawiueaem, KMo 6 e20 63800¢ ymeem
pomocpapuposams. — Xopowio,— kusaem cepicanm.— Buduws 6om smy MKy ?—iu OH NOKaA3b18aem Ha OKON MEMp HA
0séa.—l/la, cap,—omeeuaem Ovisuuil pomozpagh. — 0 make me a blowup copy of that. — Coenait mue yseruuennyro
Konuio,—yxmuiisiemes Tumomu, npomseueas cordamy aonamy; 4. caxars pacrenus; Bill put-in a row of radishes—
Bunn nocaoun psook peoucku; 5. npuuanusate: The ship put in for repairs.— Kopab6as npuuanun ¢ nopm na pemonm; 6.
obpawamucs (ynompebnsemes ¢ for): "When they opened the representatives 1 put in for that.— Kozoa onu omxpuiiu
npeocmasumenbcmeo, s oopamuica myoa" ,—pacckazvigaem Oviguiull 6€3pAOOMHBLL 0 CBOUX MbIINAPCNEAX 8 NOUCKAX
HOB80U pabombi.
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put off v. 1. B36ymopaxuTs, 3aMyTHTh, pacctpouts : "Well, | was pretty put off by his shamel essness proposal.— 6ei1a
nPOCMO WOKUPOBAHA €20 GecmakmHubiM npeonoxcenuem”, — eosmyujena [icetin mem, umo gomozpag npednodicun e
emecme noydcuHame;, 2. OTKIIA/bIBaTh, IEPEHOCUTh Ha Oonee no3auuit cpok: — OK, we will put off our party.— Hy
XOpOwLo, Mbl HepeHeceM HauLy eeuepunKy,— cozrauiaemcsi Mux, ko2da [con 2ogopum, umo He cmodcem 6 cy66omy
noexams HA NUKHUK, 3. OCAIUTh, OCTAHOBHUTH Koro-HUOyAb: Jane put John offwhen he asked her to name a day of her
sister's wedding. -Zorceiin max u ne ckazana J{xicony, kozda sce cocmoumcst céadvba ee cecmpul (ckascem, HO nosnce);
4. miepeMeHHTh IUIACTHHKY, T. €. CMEHHTh TeMmy pasrosopa: When John began to tell the guests the story of their
underground Mexico trip Mick put him down.— Kozda /[oicon cman pacckasvieams 20cmam 0 NpOwLO200HEM MAUHOM
nymewecmeuu ¢ Mekcuxy, Mux 3acmagun e2o nepemerums NIACMUHKY U N02080pUMb 0 (ymboie; S. TPeCTH, IIbITh:
They put off in a small boats to meet the arriving Canadian ship.— Onu epebau 6 neboavuux nodkax Hascmpeuy
npubvleaouemy KaHadckomy Kopaonio.

put on v. 1. oneBaercsi: — Could you put on this dress?- He xouewn au nademv smo niamve? - cnpawusaem mama
IDicetin, koeoa ee O0oub nepebupaem c80ll WKAQ 6 NOUCKAX niames Ol NOXo0a 6 meamp; 2. NPEyBEIHYUBATS,
nputBopsiThesi: — It's not hurt! He is putting on! -Emy ne 6oavno! On npuxuovieaemes! - kpuuum cyove 3auumnux
xokketinozo knyoa "Moupeano Kanaouenc ", noovesoicas k kamarwouemycs no 1oy om b6oau nHanadaouemy "Banxysep
Konaxe " Ilagny Bype. Moemy mwobdbumomy, kcmamu, xoxxeucmy. Ho "pycckas paxema "ne npukuowvigaemcs, u
3auWUmMHUKA omnpasisiom xa 0eée munymel. "Put on a smile— Haodenwv yavloxy" ,— 206opum cxeo3v 3y0u1 Jle Ilewen
xmypomy Xoadyuny. ko2oa OHu 3ax00sm 8 Kabumnem O6occa. Dmom npumep MOAICHO OMHeCmU Y K NepeoMYy 3HAUEeHUIO
nawezo "nym on": 3. Habupats (Bec): First | was pretty fat. Bill now | am so thin that doctor said | should put on two or
three kilos. - Buauane s 6vina moncmywkoi, Ho menepsb s HACMOALKO XyOd. YMO OOKMOP NOCOBEMOBAN MHe HAOPamy
napy-mpouky Kuiozpammos, 4. naBaTh, OpraHH30BBIBaTH: The senior class put on a discotec.— Cmapwexnaccruku
npoeenu y cebs ouckomeky; 5. BKIaIbpIBaTh, BOCIIPOM3BOANTD, Aenarh ycuane: — Then | put on an extra burst of speed
and finally won this long race! - 3amem s cobpan cunvr 0ns Opocka, Y8eauuun cKkOpocmv U 6blUSPAL IMY HELe2KVIO
20HKY,— 20680pum HA npecc-KoHgepenyuu be2yn-mapaponey.

229

put out v. 1. Beikimrouats (cBer), racuth (cBer, orous): — Only don't forget to put out the fire. - Toavko ne 3abydbme
3a2acumeb Kocmep ,—2060pum 60i4Camulil ceéoum ckaymam; 2. IyOINKOBaTh, BBIyCKaTh; nedatats: | know this editor, he
had put out a weekly for.about a year. - 4 snaio smozo pedaxmopa. On 0kon0 200a 8bINYCKAN edceHedeNbHyIo 2azemy; 3.
oJoJDKaTh, IaBaTh B3aiiMbel: — He put out all his money at 10 per cent or better. — On omoan.ece céou denveu noo 10
npoyenmoé uau oasice bonvue. 4. pa3apaxarscs, 3MuThCs, 3aBoauThess: — | spilled juice on my new dress. This put my
mom OUt. - 4 nponuna cox Ha Hosoe niamve, u 3Mo 300P0BO bIBENO0 U3 CeDsl MOI0 MAMOYKY.— dcaryemcs Muky [oiceiin;
5. GecriokouTh, MyTUTB BoAy, Oy3uts — Don't talk bad about her! She puts herself out only to make things good for us! -
He naoo npo nee max nnoxo cogopumu! [ceiin cmapaemcs, 6y3um u moavko 3amem, 4mooOvl HaAM ObLIO XOPOULO.—
omuumueieaem Jcona Mux;, 6, or4anuBarh, oTIuIbIBaTh: The boat put out through the waves.—/looka omuanuna om
bepeza u NonavLaa No oaHaM; 1. 2pybo, no omHoweHulo K Jcenwyunam Tpaxydas, cexcyansHas: "Why do you think Liza
puts out like that? - ITouemy mut dymaewv, umo Jlaiiza mpaxaemces co ecemu noopao? - cnpawusaem Muxk /[cona.

put over v. 06aypuBaTh, pasbIrpeiBaTh yrmotpedisiercs ¢ mpemtorom on: Johnney really put over on us when he came to
the Halloween parly dressed as Dracula. - /[oiconnu V 6 camom dene 6cex 300po6o pasviepai, ko20a Ha Xoano8un AGUNCs
pazodemvim nood Jpaxyiy.

put up v. 1. makoBaTh, yrnakoBbIBaTh, 0COOCHHO €CJIM peub 3aX0/UTh O €J1¢ WIHN JeKapcTBax: Muk eremaem 6 KOMHAMY U
obpawjaemcs Kk J[HCOHY, paziodcuguiemy c60r NOX0OHYI0 anmeuky Ha cmoie. — Mul yezocaem! bvicmpo naxyii ceou
sewyu! — \We are leaving! Put your stuff up! 2. ckmagsiBats, Ki1acTs Ha MeCTO, CKIIaHpoOBaTh: The viking Biorn put up Ids
sword.— Buxune Bvopn enodxcun meu ¢ noxcnvt. Cowboy Bill put up the horse— Koeboii Buan nocmasun nowadw 6
xonrownio; 3. npenarats, Beiaurats: When the club decided to take in a new captain John put up Mick.— Kozda xny6
peuwus noMeHAMb Kanumana Komanowl. mo Jocon npednodcun kanoudamypy Muxa; 4. YxnaaeBath (Boiocer): — |
wanna put up my hair in curlers. - Xouy naxpymumeo eonocvi,— 2o6opum Muxy [ceiin, coeemysncy no noody ceoei
npuyecku; S. BBICTaBIATH Ha mpogaxy: | put my house up for sale. - 4 gvicmasun ceou dom na npodasicy: 6. apeHI0BATb,



obcraBisaTe: | put the guy up in my home. -5 nocemun napusy cebs 6 dome, coae emy xommamy, {. cIenath,
OpraHu30BaTh, ycTpouts: — This man pul up the money to build this studio. -Omom uerosex pazdobuvin denveu, umobut,
HOCMPOUmb CMyOUl0 ,—pOoK-My3bIKAHM YKA3bIBAEN C0EMY HOBOMY YOAPHUKY NA OXHCEHMIbMEHA 8 CIPO2OM KOCMIOME.
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pretty adv. nocrarouto, npunuuHo: — It's pretty cold outside!— Ha yauye docmamouno xonooHo!

R

rack one'sbrain v. phr. mampsirate Mo3ru, mesenuts Mbicieii: Mick racked his brain trying to remember where he saw
this girl before. — Mux nanpse namsame, cmapasce ecnomuume, 20e sice OH guOel My 0eyuKy paHbuie.

rain cats and dogs v. phr. nponuBHoii, kak u3 Begpa: In the middle of the match it started to rain cats and dogs.— B
cepeoure Mamya HaYaIcsa 80pye HCymkuil 1ugens. Mamu, NOHAMHO, NPEPEaAu U OMIOICUTU HA 3A6MPda.

rain check n. crnenuanbHOe pasperienue (OecIIaTHBIN OWJIET), MO3BOJSIONMA NPUNTH HA TOT CaMblii Mar4, 4ro
npepBaics u3-3a "cats and dogs' moxst. " JJoxkIeBoit dek" MOKeT ObITh BBIJAH HE TOJIBKO HM3-3a JOXKS; 3TO CBOETO poja
MOBTOP TPUTJIAIICHUS, €CIIU KTO-TO HE MOXKET HABECTHTh BaC B Ha3HaueHHOE BpeMs. Torma "MoKIeBbIe YEKH' TOKE
BIOJIHE YMECTHBI: —I|'m SOrry you can't come tonight. Jane. But I'll sure give you a rain cheek. — JKanw, umo mot. ne
cmodceuts ce200Ha eeyepom nputimu, [cetin. Ho obewaro, umo npueiawienue, ocmaemcs 8 cuie.

raise eyebrowsv. phr. "moasste 6poBr", T.c. MOKHUPOBATH, yAUBIATEH: That news raised eyebrows all over the college.—
Oma nosocmwv (nobeoa " Tuepos Bocmounozo Ilobepedicvs" 6 (punane) wokupoeana 8echb KoIIeoxHc.
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rape session n. (Boen.) B30yuka, B3prouKa, Ha KoBep: — | see you've got a good rape session just now? — Bac moabko
Umo 6vI3618ANU HA KOBep?— 2060pum Xon0yuH, 6uost, Ymo y KOMUCCapa CAUKOM Yic O1eOHbIll 8UO.

rat race u. 6apuak, 6erots, xaoc: Tpenep nocie Heyoauno2o mamua pacnexaem "muepos". — Your last quater was a
rat race, N0 more.— llocreduss yemgepms uepuvl Oviia becnopsadouHol becomuell, He boee.

rat out v. mpeaaBark, MOABOANTH, JeaTh 3amMamio, 6pocars (B caMblil HemoaxoasIuii MmoMenT): Joe ratted out Maggy
when she was pregnant and badly needed his help.— Jico 6pocun Mseeu ¢ mom camwiii momenm, xKo20a oHa
3abepemenena u, Kax HUK020d, HyHcoandacs 6 €20 HOMOWi.

rave n. Bunmanue! B Hamem cioBape cioBO "paifB" BmepBble 0003HadaeT HE "OpeAnTh, HEBHATHO YTO-TO OOPMOTATh,
HecTH OpensaTuHy" U He "peB, TPOXOT, ITOpM ", a camo cedst — "paiB". IMEHHO Tak B I€BSIHOCTBIC TOJIbI CTAIH HA3BIBATh
Pa3HOBUIHOCTh POK-MY3BIKH, 4YTO HCIOJHSJIM HEKOTOphle TPYymmbl M TeBuna J.Mopuccer, rae, HECOMHEHHO,
MIPUCYTCTBYIOT BCE 3HA4YEHMs cjoBa "fave': u peB rutap, M 4acTo OpeloBBI TEKCT C TaKUM K€ COMHaMOYIUYECKUM
BOKaJoM. Buanurte, Kaxaoe AecATWIETHE MNPUBHOCUT B POK-MY3BIKY UYTO-HHOYIb CBOE. IIECTHIECAThIE — OWT,
CEeMHJIECSIThIC — apT U Xap/-POK, BOCBMHCCITHIC — HOBYIO BOJIHY, HOBBIX POMaHTHKOB U U2, 1eBAHOCTBIC — p3M U
po¥iB...

reach for the sky v. phr. eme oxun Bapuant "hands up" (pyxu BBepx): [Horuyetickue 6pvléaromcs 6 npumon 6anobl
sopuwiex, u komuccap Jle Iewen, nageds na npecmynnuxog pesoaveep, npousnocum:. — Reach for the sky, boys! — Hy,
ManbquKu, GblCMPeHbKO NOOHAIU PYUKU!

ride out v. BeikapaOKMBATHCS, BEKHBATD, IIEPCHOCHTH.

right on adv. interj. Bockiuuanue tuna Hamero "scHbii nepeu!” wnu "koneuno!": Tpenep neped sadxcubim mamuem ¢
CUTbHBIM COREPHUKOM Hacmpausaem uzpokos na boesoti dyx: — OK, boys! WeIl kick their ass! Right on! — Hy,
pebama, Haoepem um 3a0nuywt! Ewe xax!

rip off v. rpabuts, n. orpadnenue, N. rpadex: — Commish! Somebody ripped off a store at the West Side 88! —
Komuccap! Kmo-mo oepabun mazazun na Yecme Caiio. 88! — xpuvum ¢ mpy6ky cepacanm Xonoyun.— Yes, that is a
typical rip-off.— M-0a, munuunoe ocpabnenue—pesiomupyem komuccap, 066005 6321800M pA3OPOCAHHBIE NYCMbIE
KOpoOKuU, pazdasientvle nusHbvle OAHKU U NYCMYIO KACCY MA2A3UHA.



rock n. B Tex oTe4ecTBEHHBIX CIOBapsX, YTO MHE NMPHUXOANIOCH BUIETh, y 3TOrO CIOBA IIEPBOE U IOCIIE/IHEE 3HAYCHHUE
(kax cymrecTBu TeabHOTO) ObLTO "ckama”. OHO, KOHEUHO, BepHO: "rock” — 310 "ckana". Ho Ha mepBoe mecTo st GbI Bee-
Taky MOCTAaBIJI TaKoe 3HAUeHHe, Kak "kameHs", "kamemek", "OyIbDKHHK', KOpO4e, TO, YTO BaJIIETCS MOJ HOTAMH, YTO
MO’KHO TOJHSTH U IBBIPHYTh. IMEHHO B 3TOM 3HAYCHHH CJIOBO "fOCK" yalie Bcero BCTpedaeTcs B MOBCEIHEBHON pedn
amepukaHineB. CrmoBo "SIONE' OosbIme HCHOIB3YETCS B TAaKOM CMBICTE. KaMEHb KaK CTPOHTENBHBII M — NPOYHH
marepuain. Eme "rock"— sto "pok-my3sika". Ho My3bikansHbIH "KaMeHb" mosBHIICS Tae-T0 B 1956 roxy, u oGpasoBaics
oH ot mrarona "to rock”, koropsrit mepesoauTcs Kak "kauathes”. Tak uro "rock and roll" (mosxke B cokpatenHoM Bopme
kak "rock'n'roll"') — sro ymauyHeli TEpMUH, TPHAYMAHHBI OXHHUM aMEPHUKAHCKHM [IH-JKEEM, KOTOPOMY OBICTDHIi,
MOYTH aKpOOATHUECKUIl TaHEI[ MOJ PUTM-3HI-0I03 HAlOMHUHATI MY3BIKy "KadaHHS M BEpUYCHHS , TaK Kak IapTHED,
CJIOBHO T'MMHACT, BEpTeJI CBOEH MapTHEPIIEH, a TAK)Ke BEPTEJICS U paCKauyMBaJICS CaM.
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rolling stone n. nepekaru-nosne, 6poasira; V. KaTUCh KOJI0ACKOH, CKaTePThIO 10pora.

rolling stone gathers no moss "mepekaru-mone He 0O6pacTaeT MXOM' — MOTOBOPKA, KOTOpask 03HAYAET,-YTO POJLIHHT-
croyH (6pomsra, a He YIeH U3BECTHOM TPYIINBI) HUKOTIA He "3acTONOHTCS" HA ITOH 3eMite, HE IOCTPOUT JIOM, HE 3aBE/IeT
CEeMbI0, He MOCAINT JIePeBa, C YeM MOKHO M IIOCIIOPUTh, HABEPHOE...

rub it in v. phr. mocTostHHO HalIOMUHATBH, THIKATH HOCOM (B OIIKOKY MK Kakoii-mmbo Hemoctarok): — Yes, | missed that
fucking ball out, but, please, stop to keep rubbing it inl—/Ja! S nponycmun smom npoxasmerii msw! Ho xeamum yce
MbIKAMb MEHSL 6 MO HOCOM!

rub out v. B myx u npax, JUKBUANPOBathk: Tumomu Tumncon 0oknadwvieaem no payuu obcmanosky:. — There were two
Charlie's machine gun points hul we rubbed them out! — 30ecv 6Owviiu dsa nyrememmnvix pacuema "wapau'(m.e.
BbEMHAMYEE), HO Mbl UX PA3OULU 8 NYX U NPax!
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run V. pyKoBOJHTb, BO3rJIaBisiTh: — |'m running this business recently.— B nacmosiyee spems s 6edy smo oeno.
run in v. samerars, apecToBbIBaTh, HakpeiBaTh: — \We ran this boy in for illegal trade— Mer apecmosanu smozo

RAPHUULY 30 HE3AKOHHYIO MOP2OGIIO.
run into v. cmemBaTh (Kpacku), Bpe3arbest (B aBTOMOOHIIB).

run for it v: phr. cnacarscs, ynocuts HoOTH, menars Horn, 6exkars: The fans rushed the stage and the Beatles had to run
for it.— Bo epems xonyepma ¢panvi peanynu na cyeny, u " Bumnsz" 0onscrvl Obiiu yHOCUMb HO2U.

run off v. neyarars, Boimyckats: Last year we ran off more than hundred copies a day.— B npowwiom 200y movr newamanu
b01ee comHU KOnutl 8 Oeb.

run through v. 1. nporsikars (Medom, HOXOM, mmuKoii): The fight was hard but the captain Blood finally ran the bustard
through.—boit 66in mpyonvim, no kanuman brao, 6 Konye KoHYO8, NPOH3UL He2005: 2. PaCIyCKaTh, OECITyTHO TPaTHTh:
The money was big but John ran it through.—/fenveu 611 nemanvie, no Joicon 6ce bvicmpo cnycmun:

3. IpOYMTHIBATE OT KOPKH 10 KOPKH, OBICTpO MpoiiTH, mponucraTh, oteirpats: Mick ran the book through.— Mux
npoaromun kuu2y 3a ooun npucecm. Tlie Paul's 'band ran the program through.— Fpyi-tha Hawu omwviepana 6es
OCMAHOBKU 6CIO CBOI0 NPOSPATIULY .



run up v. 1. npubasnars, yBemuusats: John ran up their income.— Jocon yeenuuun ux ¢ Muxom 00xod; 2. CIIMBATh,
coenuHsTh: Jane ran up a good dress right before the party.—/{orceiin cuuna nosoe naamve npsmo nepeo eeuepom; 3.
TalKUTh, TAHYTh, HoaHUMaTh: — LOOk! They ran up a white flag!'— Cuompume! Onu noonsnu (eviopocunu) benviii gpaae!
— kpuuum cepacanm Tumomu Tumncon Kanumamny, yKaswleéas npu 3Mom Ha RO3UYUU OKpyscennvlx "uapuu”.

run wild v. phr. BerxoauTs u3 cebs, BBIXOAUTH M3-1I0A KOHTpOJs: — Our new boss lets every one runs wild.— Haw
HOBbIU 6OCC COBCEM YIIC BCEX PACTYCIU.

Russky pycckuii. To e, Kak Mbl TOBOPHM Ha IOJSKOB — IMILIEKH, HA YKPAHHIEB — XOXJIbl, @ XOXJIbI Ha PYCCKUX —
KaIfamsl, Ha 6eJI0pycoB — OyJIBOSIIN U Bce BMECTe Ha aMEPHKAHIIEB — SHKH, aMePUKAHIBI U KaHAAIbI TOBOPST HA HAC
(xaramos, XoxJ0B U OynsOsIIeit) — "pyccKuil”, BUANMO U HE TI0I03PEBas, YTO 3TO MPSIMOE 3aMMCTBOBAHHE U3 PYCCKOTO
Ke A3BIKA.

234

Russian roulette n. pycckas pysierka, T.e. CIHIIKOM YK prCKoBaHHOe 1en0: — Your proposal is a Russian Roulette and
only crazy's gonna realize that.— Teou nian — smo uzpa 6 pycckyio pyiemky, u moabko CYMACULEOUIULE MONCEM HAYAMb
solenowams smy udero.— omeepeaem kanuman Maxu1in nIan 3aX6ama, nPeooNceHnblll cepycanmom Tumnconom.

S

sack in/sack out v. or6uBarscst (ot cioBa 0T60#), "1aBUTH Ha Maccy", T.. OJTO U XOpoIIo crnats: Aezycm 1960 zo0a.
Tambype. Ilamepo mMon00vIx napuell 8 Kodce U UePHLIX POKEPCKUX coanyezawumuvix oukax. Ipynna "bumaz" us
Jlusepnyns. Ilapnu eénepevie npuexanu 6blcmynams 6 0OHOM HeMeYKOM HOUHOM Kiybe, u umnpecapuo bpyno zasooum
MONOObIX QHRIUYAH 6 MAK HA3bIBAEMYI) KOCMIOMEPHYIO, 20€ MY3bIKAHMbL. NPEONOIONCUMETbHO OO0JNCHbL OYydym
omovixams u 2omosumscs k svicmynienuto.— Ugly place. Where are you guys gonna sack in? — Vacacnoe mecmo. A
20e 6bl. pebsma, cobupaemech 30ecb Oagumv Ha maccy?-— cnpawusaem Ilon Makkapmuu [[oicona Jlennona.
Iicopooica Xappucona, Cmwapma Camxauggpa u ITuma Brcma, nocrednumu nepecmynas nopoe 9mozo 0vieuie2o
myanema.

salt and pepper adj. phr. mpocens, gepusie Brepemernky ¢ ceapimu: His hair was salt. and pepper.— Ezo sonocer 6biiu
cepuLMu Om CeOUHb.

save face v. phr. Mbl roBopuM: "cOXpaHnuTh YecTh MyHAUpA", TO OMIIb CHACTH CBOIO PEIyTALHIO, aMEPHKAHIIBI TOBOPSIT:
"coxpanuTh Juno": — This policeman was caught accepting a bribe. But he tried to save the face by claiming that was
money owed to him.— Omom noaucmen 6oL 83am ¢ noauuHbIM 80 6pemst ROAyueHus 63amku. Ho on neimancs omemosme
CB0I0 Yecmb, 3aA6U8, MO >Smu OeHbeU ObLIU UM SKOObL panee 0001dceHbl,—pacckazvieaem 'komuccap Jle Ilewen
cepoicanmy Xonoyumy.

sceleton in the closet n. phr. "ckener B mkady" — 3T0 mM030p ceMbr THOO OTACIBHOTO YEIOBEKA, O KOTOpoM (I1030pe)
NPEeANOYHUTAIOT MOJIUATh U JiepkaTh B TaliHe: — Cousin Jack is a sceleton in our family closet. He was an acid head.—
Kysen JDicex —omo nosop nauieii cemvu, on Obll HAD KOMOM,— 630bixaem [JCOH, pACCKA3bl8ds 34 KPYJCKOU Nued
cekpempl c80ell ceMbll.

scrounge around V. phr. cioHATBCSI, THIKAThCsI B pasHbie croponsi: John and Bill were out of money and they just
scrounged around from one diner to another until some one offered them a free snack.— V /[o«cona u Bunna xonuunuce
O0eHbeu, U OHU CIOHAIUCH 0N OOHOU CINO080U K OPY20oll, NOKA KMO-MO He NPeONONCUL UM DECNIamHo nepexyCcums.
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screw around v.phr. (epy6.) "nypaka Bansate": — Don't come any more! All you do is screw around all day! — He
npuxoou 6onvuwe! Bee, ymo mul denaeub,— 3mo 8aisHue Oypaxa yeavimu OHamu!

screw up v. phr. (gpy6.) HamopTaunTh, TOKaHBIBATH, MOCTaBATh: — Her divorce screwed her up so badly! — Paseoo
ee max doxonan! — | wonder how many times that's screwed things up? — Humepecno, ckonvko paz smo nam 0erano 6
naony?,— 2osopum 00HA AKYAQA OPY2OU, HEONCUOAHHO OOHAPYI’CUE, YMO CNUHHbIE WIAGHUKU BCAKUL pA3 8blOAOM UX
npubaudicenue k bepezy, 20e 3a20paem MHO20 PA3HBIX 6KYCHBIX THOOUULEK .

search me — | don't know — S orkyza 3nar0? — Do you know what time is it now? — Search me! | got no watch! —
Tl 3Haewb, komopulil cetuac wac?— Omxyoa! ¥V mens oce nem uacog!



see food diet "em Bce, uTO BKy". DTa amepUKaHCKas LIyTKa 0a3upyercsl Ha UTPe CIOB SEe- gudens U SEA- Mope, UTO
3By4HT aOCOJIIOTHO OJMHAKOBO, HO MUILIETCs mo-pasHomy. Korna amepukaner rosopur, yro on Seafood diet, To ato
3HAYHT, YTO OH YHOTPEOJISeT B MUY TOJIBKO MOPCKYIO €1y. A KOTIa aMepHKaHeI] TOBOPHUT "aif oM OH 3 cu ¢y maifer”,
HO 1pu 3ToM noapasymeaeT see food diet, To 3To 3HaUMT, 4TO OH eCT aOCOIIOTHO BCE MOIPSI.

seeyou (later) "moka!", "wao!"
seize the bull by the hornsv. phr. "6pats Obika 3a pora”.

see off v. mpoBoxats, npomarscs: When Jane flew to L. A. Mick saw her off at the airport. Kozoa Jowceiin yremana ¢
Jloc-Anoocenec, Mux npuwien 8 asponopm npogooums ee.

See out V. mpoBOXKAaTh M0 ABEpEH, MO A0Ma, HE OPOCHTH AEBYIIKY MOCPEAW YJIMIbI, 4 MPOBOJWTH KaK HCTUHHBIN
JOKSHTJIBMEH, JI0BOIUTH 1eio 10 kowia: John's lesson was hard but he saw it out to the end.— 3adanue Jocona 6wiro
CILOJICHBIM, HO OH 6ce ycnewno 0ogen 0o konya.—1 always see Jane out after discotec.—4 ecezda npososicato [oceiin 0o
doma nocne ouckomexu,— 2ogopum Mux pooumensam ceoeil noopyeu, Koeoa me OECNOKOAMCs, 4mo ux 004b NHO30HO
6038pawaemcs 00Mou.

set about v. naunHate: — | set about learning Japanese at an early age.—4 ravan usyuams sanouckuii euje 8 panHem
so3pacme,—pacckasvieaem Jle Iewen cepacannmy Xandyuny, Ko20a pedv 3axXo00um o mom, Kmo U3 HuX Jyduie 3HaKOM ¢
ncuxonozueti snonyes. Ipagoa, on npu 5mom e 2060pum, Ymo yxice Hu Clo6a NO-SNOHCKU He NOMHUM..

set back v. orxnagsiBats, nepenocuts. — We planned to hold this match tomorrow, but cold raining weather set back
the match by three days.— Mut cobupanucey nposecmu smom mamu 3aempa, Ho uz-3a O0HCONUBOU NO200bL NPUULOCH €20
OmodCUmMsb Ha mpu Ousi,—eogopum mpenep "Tuepog" ceoum uepokam.
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set forth v. 1. nposicuate, 00bsicHATH TOJKOBO: The teacher set forth his plan in the meeting.— Ha co6panuu yuumens
U3N0XHCUN C60U NAaw; 2. IPUCTYNaTh, HAUMHATH, OTIPABIATHCS Kyna-HuOyas: The company set forth on its four-mile
hike.— C ympa nopanvwe poma nauana ceoil uemvipex MunbHblil MApuL-6POCOK.

set in V. HaumHath, pasBuBath. Suddenly, right before the ride a storm had set in.— Heoowcuoanno, npsimo nepeo
omnblmuem, HauaIacsy Oypsi.

set off v. 1. orrenars, noguepkusats: The light blue color of her eyes was set off by black brows.— I'ory6oii ysem ee
2143 2apMOHUPOEAL C uepHbiMu bpoesmu;, 2. ypaBHOBemnBath: The interesting book set off the dreary weather of the
weekend. — ITapuiueyio no2ody 6wbIXOOHBIX CKpACULA UHMEPEeCHAs Knuza, komopylo Mux wuman ¢ cyb66omel no
sockpecenve; 3. ucmonb3oBath: — Don't worry, we will set them off on Independence Day.— He sonnyiics. Mot ux
nycmum 8 x00 na [env Heszasucumocmu,— 2o06opum Muxk [[ocony, ko20a mom nokaswléaenm emy He UCnoib3068aHHbIN HA
Pooicoecmeso awux nemapo.

set out v. 1. yexath, yxoauts: Eric Red set out for the new found land.— Opux Puiorcuii (smo euxune us Henanouu,
xKomopwiii omkpwin I pennanouio u uei cvin nomom omxpoem Amepuxy — xyoa 0o nux Koaxym6yl) omnpasuncs 6
naaeanue K OMKpuLIMoOU um 3emae; 2. nbITathes, pemnThes: — S0 | set out to improve my Spanish.— Tax umo s pewun
ycoeepuieHcmeo8ams c80ll UCNAHCKUll A3biK,— 208opum Jle Ilewen cepocanmy Xonoyuwny. Ezo ycoeepuiencmeaoganue,
eCu HeCmno ,— Gbly4Unbs 6MOPYIO NOJLOGUHY UCRAHCKO20 aigasuma; 3. mocanuts (pacterne): — | set out some poppy in
the garden.— A nocaduna xaxoii-mo max 6 cady,— 2o8opum J{uceiin, Oemoncmpupys Muxy c6oti MuHUamiopHvlii caoux
8 ANOHCKOM cmue.

set up v. |. cioHCcHpoOBaTh: /J6a mananmaugbix poK-My3blKAHMA PA3206APUBAION 8 OeULe8OM HbIO-LIOPKCKOM Kiybe,
JHCATYACH HA CEOU PUHAHCOBBIE NPOOIEMbL U HA MO, KaK MPYOHO npobumbvcs 6e3 bnama u denez nasepx.— But Paul is
big now.— 4 eom Ilon noxpymen cetinac,— 206opum 00un u3 HuX, 6cnomunas obvieuteco yoapruxa.— re. His reach
dady set him up.— Ewe 6wi. Eco bocamenvkuili nanouka npoCHOHCUPOSAT,— Omeéedaem mopoll; 2. YCTaHOBHTH,
opraHu3oBath, OTKpbIBaTh: Our president has set up three new colleges— Haw npesudenm ocnosan mpu HO6biX
xoaneddca; 3. cobupats, ckinanpBath: Heis a talent. This guy set up the new car.— ¥ smozco napns mananm. On cobpan
NO GUHMUKY C8OI0 MAWUHY, KOMOPYIO pA3Oul HA npouilioll Hedene;, 4. BbIABaTh, IPUTBOPATHCS, IPUKHBIBaThCA: — She
set herself up to be a graduate of a medical college, but she was not.— Ona ewvidasara cebs sa evinycxuuyy
MEOUYUHCKO20 KOLNeOdHCa, a HA CaMoM Oele el He Ovlia,—pacckaszvigaem Jicelin o cgoeli noopyee; 5. BBI3bIBATH,
npoOysxnate: Ocean tides are set up partly by the pull between the Earth and Moon.— Oxeanckue omauswt, kax u
NPUAUBLL, OMYACTNU BbI36AHbI GUsIHUEM HA 3emato JIyHbl.
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setup Nn. (yoapenue na set) 06CTOATENBCTBA, 0OCTAHOBKA, YTPSCKA, OPTAaHU3AIHUsI, YCTPOMCTBO (KaKOTO-HUOY b [ea): —
Oh, boy! You really got a wonderful setup in your officel — Ozo! V sac oeticmeumenvro knaccnas obcmanoeka 6 oguce!
— eosopum Jle Ileweny nocemumens, énepsvle nepecmynaiowuil nopoe e2o kabunema.— I'm not going work in such a
set-up! — A ¢ maxoii obcmanogke He cobupaiocs pabomams! — pazdpasiceHHo dcmaem co c80e20 Mecma cekpemapuia
Jocu: ee yace uzpsiono docman 6ecnopsaook 6 Kabumneme KOMUcCCapa.

sewed up adj. npexnonaraemslit mobGenutenb, HaBOPUT, a TaKKe NMPUMEPHO TO, KAK MbI TOBOPHM 'JIeJO CHAENaHO",
"muro-kperto”: — / thought | had tins game sewed up but the Swede aced me.— Mre kaszanocs, umo uepa ysice cderana,
HO 9MOm. WEeOCKUll Napetb YPblll MEeHsl,— 2080pum paccmpoernblii mennucucm Camnpac Ha npecc-KoH@epenyuu nocie
HOPANCEHUSL.

shack up with v. phr. cee3xarses, coiituch ¢ keM-To: — They are not married yet. They just decided to shack up for a
while.— Hem, onu noxa ne scenamol,— 2080pum koeboii buan opyzy [cony o ceoux HOblx cocedsx,— Npocmo OHu
peuiusiu noscumsb Kakoe-no epems emecme.

shake a leg y. phr. meBenuce, mieBenu mopiurHeM, mMeBETHN 3aIHATICH, OXHIM CiI0BOM, mocrem: — Come on! Shake a
leg! We arelate! — Jaeaii arce! Illesenucy! Mo onazovieaem! — xkpuuum [orcony Mux, koeda mom ece ewe He peuiun, 8
uem dice emy Noumu 8 20Cmu’ 8 WOPMax Ui ONCUHCAX.

shake up v. informal BonHoBarscst, cyerutsesi: — This news shook up all the journalists.— Oma nosocmu écnorowuna
8CEX AHCYPHATUCTOB,— 208OPUM OUKINOD O PE3KOM HAOCHUU AKYUL HA MeNCOYHAPOOHOU bupaice.

shakeup n. meperacoBka, cMeHa pykoBojcTBa: — Therefore it is not just a rumour. There is a major cabinet-level shake-
up.— Taxum obpazom, cayxu noOMeepoOUlUCy,— 2080PUM KOPPECHOHOEHM MeNeBUUOHHBIX HOBOCEl NPO CKAHOAN HA
KPYRHOM 80EHHOM NPEeOnpUsmuy ,— cellydac 8 Camom oejie nPoUcXooum KanumanibHas cMeHa pyKkosoocmad.
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shape up v. informal 1. HaunHaTh paboty, npuctynars: — You should begin to shape up if you don't want to leave the
college.— Bam HysicHO 63smbCsA 30 YyM, eclu He XOmume @uliemenmv U3 KOMLeONCA,—YKOpsiem YUumenbHuyd
omcmarowezo cmyoenma; 2. obemars: — Yeah, your idea of this travel is shaping up very well.—/Ja, meos udes c
nymeuecmeuem o4eHb 0axnNce XOpouio BNUCLIBACMCs 6 HAWU NIAHbl,— Xlonaem no niewy [ocona Muk.

shine up to v. mpousBecTn BieyatieHne, GiecHyTh, MporHyThes: — Don't tell me what a shy boy you are! | know
actually how much you try to shine up to all the pretty girlss — He nado mmue pacckaszvieams, xaxoti muvt y nac
ckpomnusiea! Youc A-mo 3uaio, Kak mvl CMapaeubcs nPOSHYmvCsi nepeo Kaxcoou CUMRAMUYHOL 0e64OHKOU! — 0bpbieaem
Mux [Picona nocine mozo, kak [[pcon nonblmaics yMaaums c60u OOHICYAHCKUE CNOCOOHOCMU.

shit n. gepsmo. Yacto Bockiuianmne "shit!" mepeBomures u kak "wept!”.

shoo-in n. informal To e mpumepHo, uro u Sewed up, T.e. haBopuT, BeposTHBIN mobeauTens: — You know Andy is a
shoo-in to win the race.— 3naews, Inou — nepewlii kanouoam Ha nobedy 8 Mol 20HKe.

shoot one'swad (shoot one'sload) v. phr. 1. TpamkupuTh, pacTpaTuTh Bee a0 Komeikn: — \We got two days ofvacation
but no money. We got shot our wad.— V wnac ewe. 0sa ons xanuxyr,— 2osopum Mux ocony ¢ Jlac-Bezace, xyoa
pooumenu OMRYCMUAU UX OMOOXHYMb,— HO Mbl ¢ mobou "2onbl Kax cokoawl'; 2. BBICKa3aTbhCs IIOJHOCTBIO O
HaboseBIIeM, cOpOCHTh Ipy3 ¢ ey, obserynts ayury: — You know, | feel better now, when I've shot my load at the
yesterday's meeting.— 3uaewn, a s cebs menepv Oadice nyve YyeCcmMe08amb CMAlL. KAK HA GYepautheM coOpaHuu
8bICKA3AACS 000 CeM, YmMO HAbOAeN0,— yOo8iemeopenno 2osopum Jle Iewen cepocanmy Xondyuny.

shoot the works v. phr. noxyuuts 160 ornars cionna: — Billy shot the works when he bought his bike; he got a bell, a
light, a basket, and chrome trimmings on it t00.— Buniu noxyuun éce, 4mo moabKo MONCHO: MAM U 360HOK, U (POHAPS, U
KOp3UuHKA, u xpomosas omoeixa. losesno emy,— zosopum [oicon Muxy 06 yOaunoil nokynke éenocuneod.

shoot up v. 1. 6sicTpo pactu kak Ha apoxokax: — | used to be a small boy but at thirteen or fourteen | began to shoot
up.—B Odemcmee s GbLl MareHbKUM,—pacckasvléaem Muk,— HO 6om 20e-no 6 MpuHAOYamv Uil YemulpHAOYaAmy s
ouenb Oblcmpo évimaxan; 2. MPOCTPENHTH, epectpersit. — These drunk cowboys shot up the barroom.— B noauyuio
npueodsm 08yX NbAHBLIX MON0ObIx aamunoc. Ha eonpoc komuccapa Jle Ilewena, umo onu nameopunu, Xonoyun
omeeuaem: — Dmu nvsHvle KOGOOU OMKPLLIU NALOY Npimo 6 bape; 3. MOSBIATHCS Kpaiine HeoxuaaHao: Flames shot
up from the roof of the barn.— ITwams neoscudanno nossunoce nad xkpvuuei capas; 4. MWHPATHCS, yNOTPEOISATH



Hapkotuku: He is an acid-head. He shoots up as often as he can.— Omom napenv napxom. On wupsiemess max uacmo,
KAK MOJIbKO MONCEN.
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shore up V. MOAKPEeIUIATh, HOAJACPKUBATh, MOANUPATh. Bvemuam. 1972 200. [lo30nuii ocennuii eeuep. Jlusenv.
Amepukanckue condamel uz pomel kanumana Maxusiina 6. 3a0yMyugocmu cmosim Ha 6epezy peku, yepe3 KOmopylo
cobupaiomcs nepenpagnamocs, a cepacanum Tumomu Tumncon ¢ 08yms con0amamu u3 pazeeos3eo0a nposepsien,
evldepoicum au mocm ux opomemexuuxy. A 6 pome Maxuduna mpu 6ponemawiurvl. OMNiesvi8asCb OM 00AHCOEBbIX
cmpyiil, Kanaowux ¢ Kacku npsamo Ha 2ybwl, cepiicanm nodbezaem K KANUMAHY U OOKIAObIBAEN, HEOPENCHO KO3bIPHYE
npasoti pyxoui: — The water stream weakened the bridge, sir. It don't sound steady!— Cap, meuenue noomouuno cmoiixu
mocma. On nenadexcen! - Well, sergeant, you must shore it up with steel beams and sandbags until they rebuilt this
fucking bridge... — Xopowo, cepacanm, — omeeuaem-xanuman.— Bawa 3a0aua menepb —yKpenums CMOUKU 3M020
MPAXHYMO20 MOCMA CMATbHLIMU OOYKAMU U MEWKAMU C NeCKOM 00 Mmex Nnop, NOKd e20 HOPMAIbHO He NOYUHSIM.
Inasnoe, umobw celiuac on HAc BbLOEPAHCA...

show off v. BemmenapuBatbcs, xBacraTbest: — Hey look! Jane shows her new dress off! — Cwmompume! [oceiin
KPACYemcest C6OUM HOGbIM NaAambem!

showoff n. (ymapenue Ha show) BeimeHapex)HHK, xBacTyH: — YOU know sometimes Mick talks big, but he's a stupid
showoff.— Hy oa, unozda Mux maxozo modxcem nazosopume,— gopuum J[xucon, kozda caviwum, umo Mux obewan
IDrceiin 633mb ee ¢ coboil nymewecmeosams ¢ Egpony,— 1o na camom oene on npocmo 8buleHOPEHCHUK .

show one's color s v. phr. moka3zars cBoe HCTHHHOE THII0, cOpocuTh Macky: Mickfor the first time looked timid and shy as
a defence football, but lie showed his colors in the first important match.—Kozoa Mux npuwen ¢ xomandy, mo xazancs
00CMAmMoOYHO MUXUM U CAUUKOM 3ACMEHYUBbIM OIS 3awyumHuKa, Ho yaice 6 nepeozZ cepbe3H012 uepe OH nokasan, Ha 4¥mo
cnocoben.

show up v. 1. npuxoxuts, noasiathes: Mick, John and Jane had agreed to meet at the gym, but Johnney did not show
up. — Mux, [rcetin u J]picon 002060puniucy 6cmpemumscs 6 CROPMUSHOM 3ane, Ho [icon mak u ne nossuncs. Le Pechen
put the chemical on the paper and the fingertips showed up.— Jle Ilewen xanuyn pacmeop nma Oymazy, u Ha Hell
npOAGUAUCH OMNeYamKu navyes; 2. NPOSCHATH CUTYAINIo, y3HaBaTh Npasay: — This man said that he was a taxi driver
but he was shown up as a fake— Omom mun cxazan, yumo on 6odumenv maxcu,— Komuccap NOKA3LIEACT CEPHCAHNY
Xonoyuny pomoepaguio npecmynnuxa,— Ho, KaK 0Ka3anoCo, OH 6PA.
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show the door V. ykasaTe Ha aBeps, T.c. BRICTaBUTh BOH, mporuats: — | hate this guy. If | were you | would show him
the door immediately.— Henasuocy smozo napus,— eosmywaemces Jiceiin, ysuae, umo k¥ Muky Ha OeHb podcoenus
npudem Maxc, max mHo2o pas nodcmaensewut Muka, — u na meoem mecme s Obl Cpazy, KAK MOIbKO OH 3AA6UMCSL,
VKA3ana emy Ha 0éepb.

shoot! (Bockiuianue) nHoraa BMecto "shit".

shut off v. mepekpsiBats (kuciopon), nepexumars (utaHr, qprxanue), 00pyo6ath (Bce uto yroaHo): — Mick! Please shut
off the hose! The grass getting too wet!'— Mux! [oowcanyiicma, nepexpoii 600y 6 wiianee, mpasa Ha Kiymbe yice
mokpas!" ,— xkpuyum mama Muxa, 8uos, Ymo coik A6HO OMBAEKCS, 3A00IMABUUCH C J]diceliH.

shut-off u. nepexpeitTe, ocTaHoBKa: — [l2ece Was a water shutoff in the house so | didn't wash anything. — B dowme
ompyounu 600y, NOdIMOMy 5 Huue20 He Mbvlia,—/liceiin 00vicHAem ceoell Mamepu HAIudue 20p epsa3HOU Nocyovl,
Komopas ocmajdcs nocie 6uepaumezi B6E€YEPUHKU.

shut Up V. 3aThIKaThCs, 3aTKHYTHCS, 3aTKHKCH! ", 3axionsiBarh (pot, ABepsb): — Shut up! — 3amxnumecs! — kpuuum na
'‘bormarowux nanepeboil u xopom opysetl [icon.

simpathize v. co6oe3HoBaTh (He MyTaTh C CYIIECTBUTENbHBIM "SIMpathy" — "cummarus").
Sissy n. riakca. Tak 0ObIYHO 003BIBAIOT MAJBYHIIKY, KOTOPBIH MJIa4yeT, Kak IeBYOHKA.

sit up u. 1. mpockuBaTh HOYB HampoieT (T.e. TaK U He JOKHUThCs crarh): Jane's father sat up until his daughter got
home from the discotec.— Omey [oicetin npocuden 6cio nous 0o 6038paujenus Oouku c.0uckomexu; 2. Tak U cecTsb (0T



yausnenus): Jane really sat up when she heard that gossip of Mick—/cetin max u cena, xozoa ycnvuwana smy
cnnemuro o Muxe.

skid row n. 3axoJ1ycThe, HUIIMIA paiioH ropoJa.
sleaseball n. cBosous, majyIa, Mpass, FHUJA.

slug n. nepBoe 3HaueHHE 3TOro cjoBa — "CaU3HIK" WK "morepsiBiuas noMuk ynutka”. Hy, a B mpocronapose "ciarom™
Ha3bIBAIOT IIKAJIHK, T.€. CIHPTHOE, KOTOPOE MOYKHO YHCTO IO-PYyCCKH 3aJIIOM BBINHUTH. KilacCHBIE aMEpHKaHIIBI TapHH.
IToutn kax pycckue!

snow job n. informal nexats U3 Myxu ciioHa, HArOBOPHUTH HeBecTh uero: — Johnney isa real cool boy! He plays not only
football, but ice hockey as well, and he with his friend made up a rock music bund! — Jonh just gave you a snow job and
you believed every word of his! — Crosu paccraszvieaem nodpyacke Muwens, umo nosnaxomunacs ¢ Joconom nooauice
U Y3Haia 0 MoM, 4o NomMumo ymoona on ewe uepaem 8 Xokkeu Ha b0y, A MAKdce OPeanu308anpok-epynny.—l/a
HD!COH mebe npocmo aaniiu Ha ywu novaseuias, a moul noeepuia KaDiCdOMy ezo CJZOGy! —omeevaem pesHueas Muweno.
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snow under V. obbruno ynompebnsemcs 6 naccuge ObITh 3aBaJICHHBIM pabOTOH, OBITH HOrpeOCHHBIM 10| 3aKa3amu: After
the Beatles appeared in the pants of this firm the factory received so many orders that it was snowed under with work.—
Ilocne moeo, kax 6umabl GLIUIU HA CYeHY 8 bproKax 3moil Qupmel, Pabpuxa NOAYYULA CHEHCHYIO NABUHY 3AKA308 HA
nocmagky maxux gce opwx. Ha, "bumnz " 6 ceoe epemsa duxmosanu mody u “ mysvike, U 8 Npuyeckax, u 8 00exncoe.
Cmouno um 00Hadx*CObl 8bIUMU HA CYEHY 8 WMPOKCOBbIX KOCIMIOMAX, KAK 8 Anenuu npobrnema nioxou packynaemocmu
WmMpOKCa MOMEHMANbHO UCHe3d.

so help me interj. a BOoT 3T0 BhIpakeHHEe HE NEPEeBOANTCS KakK "moMorute Mue". D10 OyaeT — KIsSHYCb, 3y0 aato.... Well,
really, I've told you the pure truth, so help me.— Hy mouno arce, s mebe cxazan uucmyio npaedy. Ymob mue ymepemo!

something else adv. Tor euie ¢ppykT, ToT eue tun: The guy is something €lse— Omom napens ewge mom 2yce.
so long interj. moka, 9ao, MPUBET, 0 BCTPEUH.

son of a gun n. phr. |. yémozox: Fuck off! You, son of a gun!—ITowen mei! Yérwooox!; 2. nenocena (o pebenke): —
Sop it, you, little son of a gun. —/Ja npexpamu sce mol, Henoceoa maneHvKUll, —PAZOPANCEHHO YCANCUBACT MOLOOUS
MAMawa ceoe2o noa3aouezo colnuwiKy; 3. mpodieMa, TpyaHas 3agauka: — This is a really son of a gun job.— 9mo ¢
camom Oeie Xpenosas pabomenHka.— 206opum Kog6ou buin, nmpucmynas Kk ouucmke meppumopuu u 2is0s, Ymo
NOHAOENAN ¢ e20 020p00oM Halemeswiull ypazan; 4. Bockiunanue tuna Hamero "Bo onun!": — Son of a gun! | missed
my keys! — Envi-nanet! — socxauyaem cepocanm Xonoyun.— A 3a0611 k1iouu om mMauiuHw!

son of a bitch / sunuvabitch / S. O. B. zpy6oe cyxuH cbiH.

spaced out adj. informal TopmosuyTsiii, ormopoxenHbiit: — What are you talking about? Michael, you are really
spaced out today! — O uem mur 2o6opuwn, Maiikn? Tel 6000we ce200Hs KAKOU-MO OMMOPONCEHHbII,— HE MONCEm
noHAmMb Hanapruka komuccap Jle Ilewen.

speak up/speak out v. 1. roBoputs rpomue: — Please, speak up! — [loowcanyiicma, 2o6opu dsce uemue! — npocum
npenodasgamens YmMo-mo HeGHAMHO Neneuyuyeco Ha sksamerne [ocona; 2. moanepxkusats. Joe spoke up for sergeant
Timpson as a company commander.—/{oco 2o6opun o ceprcanme Tumncone kax o Gyoywem xomanoupe pomwl (mo
UL 0epaicall 3a He20 CLoBO).
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stamp out V. paspyuiats, JUKBUANPOBAThH, ycTpauath: — Our department is trying hard to stamp out crime in our
region.— Haw omoen ycunienno cmapaemcs ROKOHYUmMb ¢ NPecmynHoCmoio 8 patioHe,— yumaem 0okiao komuccap Jle
Iewen.

stamping ground n. informal MecTo MOCTOSIHHOM TYCOBKH, IIOCTOSIHHOTO HJIM YacTOI'0 BPEMSIIPENPOBOXKICHUs: — This
small cafe and that McDonalds corner are all of his old stamping grounds. — 9mo manenvroe xage u 6om mom yzon
"Maxoonanvoca" — smo nocmosimHvie Mecma, 20e OH my cyemcs,— coeopum Jocon Muxky, xoeda oba uwym boba,
4mobObl 000IICUMb Y He20 KIAGUUU OISt CBOEl POK-2PYNNbL.



stand by v. xnare, ObiTh psimom: — Did you stand by me? No way! — Twr pasee écecoa Gvina 3a mens? Huxozoa'—
pasbupaemcs napenv co ceoeii desywrot.— Sandby the flash traffic.— Oowcuoaiime cpounyro denewy,— caviuuum
Tumomu- TuMnCcon 6 HAYWHUKAX 20]10C padUCma.

stand for v. 1. umers 3Ha4eHue, noapazymeBath. — The letters E.O. stands for Executive Officer.—byxewvr U. JI. snauam
Hcnonnumensroe Jluyo,— obvsicusem cepacanm Xoroyun Komuccapy Gykevl Ha e20 HOBOM 3HAUYKe, 20 0DO3HAYCHbL €20
Oonocnocms u pamunus. The letters U. S. A. standfor United Sates of America. Bykswr C. I1l. A. pacwugpposvisaromes
xax Coedunennvie lImamor Amepuxu; 2. noanepxusath. — Our new boss stands for me.— Haw noewiti 6occ mens
noddepoicuaem 60 6cem,— y008IeMBEOPEHHO 3ameuaem cepacanmy komuccap Jle Iewern.

stand off v. Ha paccrosuuu, nepxarbes nogansiie: — Sand off this guy, Johnney.— Jepowcuce nooarswe om smoeo
napusi, JJoconnu. New York Grey Hawks wanted to be a new champions of the New England but East Beach Tigers stood
them off.— " Cepuie Acmpebwr " Hvro-Hopra cmpemunuce cmamo vemnuonamu Hoeoti Anenuu, 1o " Tuepwl Bocmounozo
Tlobepedicoa" deparcanu ux Ha paccmosHUY OM IMO20 NOYEMHO20 36AHU.

stand over v. crosTh Haja aywoi, cienuts: — 7 hate the way my mom stands over me during homework.— Tepnems ne
Mo2y, K020a MOsL MaMaia cmoum Hao Oyuwoll, koedd s 0eaaio ypoKu.

stick up v. informal rpabuts, coBepiiars Hanet: B kabuneme y Jle Ilewena nosxcunas 1edu pacckazvléaem, 4mo ¢ Hell
npouszowno:— As soon as | left the bank a man appeared and stuck me up! — Kax moawvko s ebliuna uz 6anka, Kakot-mo
MYHCUUHA NOABUNCSA NEePe00 MHOU U 02PAOUT, Y2POIHCAS NUCTONIEOM...
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stick-up n. orpatnenue, Hanet: Jle Ieweil gexcaugo evicayuian oamy (cm. uymo eviuie) u coenan ymoszarnouenue: " As
far as| get it, that was a typical stickup.— Hackonvko s nonumaro, smo 6vino munuunoe ozpadaenue”.

stick with v. informal 1. npomomkats, He octaHaBIMBaTHCS, He Opocats: Bill stuck with his work until night has came
and the work was done.— Bunr e 6pocan pabomy 00 mex nop, Hoka He HACMYRUIQ HO4b U paboma He ObLid, HAKOHEY,
3aeeputena; 2. He ocTaBiaTh koro-mmb6o: Will you stick with me until the light.— Ocmanwscs co mnoii, nosxcanyiicma, oo
pacceema; 3. CIUIABIATH 4TO-1M00, T. €. IPOJIaBaTh KaKyl-HUOYb IpedeaeHb Kak XOpOUIYIO Belllb, CIycKarb: — TiNns
man wanted to stick me with a used car.— Omom uenoeex nvimancs cniasums MHE NOOEPICAHHYIO MAULUHY 8MECHO
HOBOU,— JICALYEeMCsL JICeHA MYJCYy HA Npooasyd CAaioHd aemomoduneil, Komopwli OeicmeumenbHo, NOab3YACH
0ecmonKO8OCMbIO  JHCEHWUHBL, NLIMAACA  8CYyYUmMb el nodepicanuylo mawuny, 4. ObITb OpOLIEHHBIM, OBITH
nojicraBiieHHbIM (00biuno 6 naccuee). — They told me they gonna to the bathroom and ran out and | was stuck with
paying for dinner.— Onu ckaszamu mue, umo notdym 6 myanem, a camuyoparu. M om Rpuwiocs 0OHOMY
pacniayusamvbcs 3a 06ed,—pacckazviéaem kogoou bunn ceoemy Opyey o HeyoauHoll nonvimke CHAmMb 8 20p0oe 08YX
CMA3IUBLIX 0E8YULEK, KOMOPbLE HA3AKA3LIBANU 6CAKOU GCAUUNDL, 4 3ameM, N0e8, YOPAalu.

stir up V. BeI3BaTh, 3aTesiTh, 3aKPYTUTh, 3aMyTHTh. — | think that only Long Sam and his men could stir it up.—{ymaio,
umo maxoe moaau yuyoums moavko Jnunnviii Com co ceoumu pebsamami,— 6blcKaA3bl8aem npeonoioNCceHUe Cepicanm
Xonoyun, koeoa Jle Ilewen cnpawusaem e2o, ymo on oymaem no nogoody youticmea 21agapsi 00HOU WalKu U e2o 08yX
menoxpanumernei.

stoned adj., adv. nHammpsBmmiics, "mom rasom'(wim ckopeit "mox meimom"): —Is he stoned?— Own  umo,
HAKMIOKA6WUCh ?— cnpawueaem Jcein y Muka na Ouckomexe, yKaswléas naivyem Ha JHCOHA, OMMOPONCEHHO
cmosugezo 6 yany 3aid.

stop off v. 3ackakuBats(B Gap, kK IpuMepy, o gopore nomoii): After 6p. m. we |eft the unit and then stopped off at the
Moon And Stars before going home. "Ilocie wecmu eeuepa mvl ROKUHYIU PACNOLONCEHUE HACTU U 3ACKOYULU 8 NAD
"Jlyna u 36e3061 " neped osspauenuem 0omou", nuuiem 00bACHUMENbHYIO 3aNUCKy cepacanm Tumomu, nonaguuiics Ha
mom, umo npuwien 8 pomy "noo eazom".

stop over v. 3actpeBats(B ToM xe Oape) Hagoaro. Mick and John stopped off the bar after classes before going home and
then stopped over all night there.— Mux u [{occon 3ackouunu nocae 3ausmuii 6 6ap u 3acmpsaiu Mam Ha 6ecb geuep.
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string along v. Boguts 3a Hoc, xyputh: Mick stringed along Jane but didn't mean to marry her. — Mux 6ooun 3a noc
[icetin u He mblcaun oasxce o dHceHumvoe.

stuck on v. MbI TOBOpUM: "BJIHIIHYTH 110 YIIIH, BTPECKATHCS B KOro-T0" (BIFOOHUTHCS), aMEpHKAHIIBI TOBOPST: "t0 Sstuck on



somebody". — She is so beautiful! | am stuck on her! — Ona maxas kpacusas! A npsamo enun no ywu! — paccrkazvieaem
IDrcon Muxy o céoem nepeom ceudanuu ¢ Crosu.

stuff n. "craddom” moxer 65ITh Bce uTo yromuo: 1. Bce, uTO JNeKUT B Bamrei cymke: — Didyou put all the stuff in your
gym bag? — Twt 6ce croorcun 6 cgoio cymry?— cnpawueaem Muk [icona nocie mpeHuposki, maxk Kaxk JpCcoHHU 6eUHO
umo-mo 3abviéaem € pazoesanxe, 2. BCe, 4eM YKOMIUIEKTOBaH Bar Gponexmier: — | see you don't have all the stuff,
guy, you forgot something,— Buowcy, umo y mebs nenonnviti 6oexomniexm. . Koe-umo moei 3a6uin, npusmens,—
ocmampusaem Tumomu TUMACOH C8OUX KOMMAHOOC Neped 0eCaHMUPOSAHUEeM U GUOUM, YMO Y 0OH020 CON0ama Hem 3a
cnunotl napawioma; 3. Bce, KTo paborarot B BameMm oduce (mrar). — Here is a picture of our summer stuff. — 4 som
Gomocpaus ecex, kmo paboman ¢ Hawiem aazepe IMUM Aemom,— 208opum J{icelin, npomszueas opy3vim gomo ee
0emcko20 iazepsi omobvixa, 20e OHa 0e Hedeau Ompabomana UHCMPYKMOPOM RO OKA3AHUIO NEPEOT NOMOWU NPUL Nope3e
nanbya Komoukol poswl; 4. Marepual, U3 KOTOPOTo CIIMT Bail kocTiom: — Your suit stuff is worn out.— Illepcmob
8aULE20 KOCMIOMYUKA USHOCUNIACH,— 2080PUN 8aUL NOPMHOU HA NPUMEPKe, HaMeKas, Ymobbl 6bl Y He2o 3aKyNULU HOGbIl.

stuff v. 1. xak rmaron “cradd"” Oyger o3HAYATH 3aOJHEHHE O3THM CaMbIM MaTephaaoM (CM. YyThb BBIIIIE)
COOTBETCTBYIOIIUX MECT: CYMKY Bemamu, oduc paboTHukamu, OpoHekmieT doexkomiiekrom u T. 1.. \We should stuff the
office this year much better than in previous one.-— B nanHOM citydae 3TO BBIpaKEHHE, COOTBETCTBEHHO K MOMEHTY
TOBOPEHMSI, MOKHO NEPEBECTH U KaK "Mbl 00CHBI 00CMasums oguc 8 5mom 200y nokpyue, yem 8 npouiiom " u Kax
"Mbl QondiCHbL 6 dMoM 200y Habpame wmam noayduie, yem 6 npouwniom’”. — We must stuff our jackets with more
canteens.— Mot 0ondicHbl 835Mb 6 CE0ll HOeKOMNIEKM NoOoIbULe PISANHCEK ¢ B0OOU,— CO8emyem KANUMAHY CePICAHI
Tumomu; 2. BpaTh, 1ypuTh, oOManbiBaTh: — We have to stuffour enemies.— Mui donicrbl 0Omanyme nawux 6pazos.

sucker n. comisiK, COCYHOK HIIM TOT, KTO 4TO-TO coceT: — 9mokers are butt suckers! — Kmo xypum, mom cocem
depvmo! — 206opum cmydenmam nexmop.— Get out of here, sucker! — ITowen omcrooa, connsx!
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sucker list n. ciimcok npocroduisp, T. €. TeX, KOro JIeTko 00nyputh: Kosbou Bunn u J[scon okonuamenvho y6eounucs 6
mom, umo mpaxmop Bunna y sice nuxozoa ne 6yoem pabomams mak, kax pauvuie. buinu pewaem e2o npodame. /icon
6 3a0ymuusocmu weutem zamuliok u 2o6opum: — Yeah, it is good idea to sell it off, but now, let's better make up a sucker
list and think it over.— M-da, smo xopowas udes npodame meoi pyxisidb, HO 0asdll 6HAYALE COCTABUM CRUCOK MexX
nPUOYPKO8, KOMOPbLE CMOSYI SO KYRUMb ...

sugar daddy n. cnorcop. Ho Tonbko ecnu Halie cioBO "COHCOP” He HeceT B cebe HU4ero rpyooro u HEMPUIMYHOrO, TO
sugar daddy cuutaercs 1OCTATOYHO BYJIbrapHBIM BBIpKEHHEM, Oy/AbTE€ C HUM IIOOCTOPOXHEH, HE IPOU3HOCHTE €ro B
MPUCYTCTBHH T'0Jy0OBOJIOCHIX JOMAIIHUX X03sI€K, a TO IIPO Bac MoyMaroT HeBecTh uto: — You look fancy, Betty! Where
did you get this new coat? Got a sugar daddy you were looking for? — Ozo, Bemmu, 20e smo mei Hadvibara Mmaxyio
xkogpmouxy? Bulensiouws npocmo oaeck! Hebocw, nawna cnoncopa?

sure adv. koHeuHO, oxkanyiicta: Thank you.— Sure. Cnacu6o.— Ioocanyticma.

sure thing n. ouesuguoe (1 BeposiTHOE), sicHOE, Kak aeHb: — Don't you think that we' re really gonna lose the game! -
That's a sure thing! - Ter dymaewn, umo mut npodyem?—cnpawueaem Jxcon Muxa no noody npedcmosiueco Mamua ¢
cunvbHviM coneprukom. — HAcuwiil nepey! — omeeyaem Mux.

swallow on€e's pride v. phr. MbI roBopuMm: "cripsrarh ropAoCTh B KyJak", a aMepHKaHIbI €€, TO OUIlb TOPAOCTh, IPOCTO-
HampocTo mporaarsiBaT. Kak motom onu ee moctaroT? HemsBecTHo. Bee ke Kyna HafexHel mpsATaTh B Kylak (Bce-Taku
pycckmii myxkuk xutpee): The New York Rangers swallowed their pride and smiling shook hands with Russian
winners.— Xoxkeucmut " Hoio-Hopxk Peiinoaceps", npunumas y cebs mockogckuil xokkeiinuiii kiy6 I[CKA, 6biau yseperui
6 nobeoe, no npooyau pycckum. M eom "Peiinddcepsl”, cnpamas c8orw 20poocmv 8 Ky1aK U Yivl0asach, HCMYM pPYKU...
Bosmooicno, ebl yousnsemecw, wumas Hanucannoe eviuie. Ho smo cywas npaeda. B nauane socvmuodecsmoix [[CKA
Haseovisancsa na "eacmponu’ 6 Cesepuyro Amepuky, ecmpeuasce ¢ cunvhetwumu xiyoamu CILIA u Kanaowt, u ouens
YACMo GbIUSPBIBAN Y CAMbBIX CEPbe3HbIX conephukos. To Ovblio 3010moe epemsi cosemckozo xoxkes. Hy, a cetivac
"enomamo OvinyI0 20poocmy” dondcubl y dce xoxkeucmuvl LJCKA. Bce meuem, 6ce uzmensemcesi.

246

swear by v. 1. kiractecst Ha geM-1u60, ueM-m60: A witness swore by the Bible that he would tell the truth.— Ceuodemens
NOKIAACA HA Oubnuu, umo 6yoem 2060pumsv mMoabKo npagdy; 2. ObITh YBEPEHHBIM Ha CTO NpolieHToB: Now we can be
sure that Holdwin will come on time since commissar swears by him.— Tenepv mwr moswcem 6vimv ygepenuvimu, 4mo
Xoaoyun npubyoem 8oepemsi, KOb cam KOMUCCAP NOPYHULCS 30 HE2O.



swear in v. npucsrayTs: At the inauguration the Chief of Police swore in the new President.— Ha unayeypayuu
HaA4albHUK NOJUYUU NPUCSCHY]l 6 6EPHOCMU HOBOMY npe3u0eHmy.

swear off v. informal orkassiBatecst OT wero-to, xepTBoBaTh 4eM-1o: —1 Swore offcandy until lost five pounds.—4
omkKasalacb om 6CAKUX JzedeHuoe, noka He CKurnyia name JUUHUX d)yHmoe geca,—paccKkasvleaem ﬂ.?iceIZH ceoell
noopyaicke, cmpaoarowe om noaHomol. A maxux 6 Amepuxe, nogepbme mHe, HeMauo.

swear out V. BBIIPOCUTH, MOJTYyUUTh OpHIHATBHOE pa3pelleHne, BbhKaTh, BeITpeboBats: — Finally | swore out a search
warrant! — Haxoney-mo s noayyun paspeutenue yCmanosumv HaAOM0O0eHue 3a 0omom! — padocmuo 00vaersem
xomuccap Jle Ilewen, 6x00s 8 kabunem.

sweat blood v. phr. 1. cunsHO GecOKONTHCSI, TEPEBOTHOBATHCS, "TiepeTycoBaThes': The engine of the airplane with
Elvis on board acted up and the pilot sweated blood as he glided to a safe landing. - Camonem, na xomopom nemen
MOROOOU KOpoab pok-H-poina Ineuc Ipeciu, cman 6apaxaume, u RUWLOM APUIUMHO NOHEPEHUNANL, NOKA CAMCAL €20 HA
nocadounyio nonocy; 2. maxatb, cuiIbHO paborars: Paul sweated blood to finish his album recording by time of the
tour.— Iony npuwnocs nonomems, 4mobvl 3a6ePUUMb 3aNUCH C80€20 ATbOOMA 00 3ANAAHUPOSAHHBIX 2ACMPOIIEH.

sweat out v. informal oxumate ¢ Herepnenuem: — Relax guys! The help's coming! - Vcnokouimecs! Homows yoice
nooxooum! — xkpuuum no payuu Xondyun mepnauyum deocmsue. O the men in the boat just had to sweat it out.— Tax
YUMo TOOAM HA sIXMe menepb MoabKO U OCMABALOCH, MO C HemepHeHUeM HCOamb 00eUaHHOU CRACAmMeNbHOU KOMAHObL.

switched on adj. 1. B crpye (mo mome): — | dig Mick, he is a really switched on.— Mue max nupasumcs Mux! On 6
camom Oene napenb-no-nocieonet-mooe; 2. HammpsBuiics (Hapkotmkamu). — | can't understand you! Are you
switched on? — 4 ne mozy mebs nonwsms! Tol umo, Hawupsacst, umo au?
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tail between on€e'slegs n. phr. ¢ omymieHHBIME HIDKE KOJEH pykamu (OT H0CaJbI), CIOBHO OMyIIEHHBIH B Boay: Mick and
John lost the baseball game to the other college team and came home with their tails between their legs.— Mux u [occon
"caunu" mamy 6 b6eiicb6on komanoe u3 Opy2020 KOANeOAHCAa U NPUULIU OOMOU, CIOBHO ONYUeHHbIE 8 800 .

take a shine to v. phr. mponssoauTs Breuarnenue, 6aucrats: Mick took a shine to the new teacher of History.— Mux
5JZeCHyJZ SHAHUAMU neped HOBbIM ydumejiem ucCmopuu.

take in v. 1. moiitu mocmotpers (punpm): — Let's lake in a movie— Jasatime cxooum 6 kumo; 2. yMCHBINATH,
yKOpaumBaTh, ype3arh (TKaHb, KOCTIOMYHK): — This size should be taken in a bit.— 2mom pazmepuux nyocno uymox
yuums ,—cogemyem cepicaum XonOVu, paseasiobléds C60e20 HAYAIbHUKA 8 HOG0M Kocmiome, 3. @ naccuee OBITH
ooaypennsiM: — Fuck! I'm taken in! — Baun! Mens nadyau! Kax nayana! — coxpywaemces xomuccap, ynycmue
npecmynHuKo8, Komopwvie e20 Haoyau, kak nayana, 4. nonydare: "After this action we took in 180%.— I1poseds smy
axyuio, mol cobpau 180 donnapos”; 5. BycTuTh (Hampumep, yCTalubIx MyTHHKOB): Koebou Bunnu u [oconnu cuoam u
noms2ugalom nueo, a 6 deepv éce epems kmo-mo cmyqwum.— \Well, Billy take 'em in— Hy aaono. Bunnu, dasaii ux
enycmum; 6. IposBIATh BHUMaHHe, HHTepec: — Whatever this stupid thing tells yah, you take it all in.— Ymo 661 me6e
oama OypouKa Hu 2060PULA, Mbl BEUHO C MAKUM GHUMAHUEM ee cayuiaeuis! — Bunn ynpexaem 0pyea-nooKaOiyuHuKka 3a
6€302060pOUHOE NOOUUHEHUE JHCeHE.

take it easy v. "ne Gepu 10 ronoBsr”, "HamON Ha 3T0!", "oTHECHCH K 3TOMY Tipore!": — Take it easy, John.— He 6epu
00 20710801, JPicon,.— ycnokausaem Mux opyea u xnonaem e2o no niewy —JIDICOHHU pa300cad08aH NOCie HeYOAuHO20
c8UAAHUsL C 0eBYUIKOU.

take off v. 1. cMbIThCS, yOexats, "caenats Horu": — Did you see them good?-No, they took off fast. - Ter ux
pasensiden?—cnpawueaem xomuccap Jle Hewen cepycanma Xonoyuna, nodbezas k mecny, 20€ MOAbKO Ymo RPOU30ULILO
ozpabaenue u 20e nepebim okazaics cepyicanm.— Hem,— omeeuaem Xondyun,— ne ycnen. Onu 0b1Cmpo cMuLiucy; 2.
ynerats: Police helicopter ook off the ground and lifted straight up.— IHoruyetickuii 6epmonem éznemen u cman pesxo
noonumamucs é6epx; 3. 6path BEIXOMHOM, oTmpammBaThest: My little doughter is sick so I'm gonna take off tomorrow.—
Mos douypka npubonena, maxk umo s cobUpaIoOCo 3a6mpa 63sms OM2YiL.
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take off n. 1. B3ner (camonera UM BepTONETa, MOXHO U KoBpa-camoiera): We had a smooth take off.— Mer nraeno
eznemenu; 2. mapogusi: / love the way he does take off on Bill Clinton speach.— Mrue scymko mpasumces, xax on
napooupyem bunna Knunmona.

take on v. 1. nabuparb, 3arpyxath. The truck was taking on fabric to carry for sale. I'pyzosux sazpyscanca mxanvio,
umo npedHazHavalacy Ha npooaxcy; 2. Ipuodperars, HaunMHaTh nprobperars: — After Crag Smalensky joined the play
it took on the look of an ice battle! — 7 som nocre evixoda na neo Kpsea Cmonencku uepa cmana npuobopemams 6uo
718006020 nobouwa! — Kpuuum KOMMEHMAaAmop XOKKeuH020 Mamuya, Uost, Kak y 60pma 08a XOKKeUCma GOaAmy3sam opye
Opyea; 3. HaHATH Ha paboTy, KaTh padory: This program is a new and we're gonna take on a staff for that.— Oma
npocpamMma ewe cogcem Ho8ds, U Mbl MOJbKO cobupaemcs nabpams pabomuuxos, 4. BOIHOBATHCS, IEPEXKUBATH,
HepBHHMYATH: — The news is not very cool but please, only without taking on like crasy.— Hosocmb ne uz npusmmusix, o
MONbKO 6e3 UCMEPUK,— 2080PUTIN MYIC HCeHe, NOOLOMABIUSAs ee K mMOoMY, ymo oH ocmasun 8 kazuno 1000$.

take out v. phl’. a BOT ATO BEIp@KEHUE MOXET OBITh UCIIOIB30BAHO YK COBCEM HE TaK, KAK MOXKET ITOKa3aThCs C IEPBOTO
pasa. Take out — 3amoJHATH YTO-TO, YTO-TO OTPEOOBATH M MOTY4YHTh, ohopmirsaTs: Billy and Lucy took out a marriage
licence.— Buanu u Jhocu noayyunu (unu opopmunu) ankemy 0iisi HOBOOPAUHBIX.

take over v. 1. xoutponupoBars: — Calm down! We take over the situation! — Vcnoxoiimecs! Mot depocum 6ce noo
koHmpoaem! — ooxnadvieaem komuccap Jle Ilewen no payuu mMopy 2opooa u3 30aHus, 3aX8AUEHHO20 MePPOPUCTNAMU; 2.
Opars 0TBeTCTBeHHOCTH Ha cebsi: — I'm a boss so | take it over,— zosopum xomuccapa umo nepesodumces nenpusbluno
0ns Haweeo yxa. — A HauanvHuk, s u omeeuy sa ece. (M mym... komuccap npocvinaemcs 6 xon00nom nomy: "eeo
monwvko He npucnumca!"); 3. omaMKUBaTh, epeHNMaTh, npuHrMats: — Modern Chinese took over a lot of European
ways of life.— Cospemennvie kumaiiyor nepensinu mnozoe om esponetickozo obpasa xcusnu. Now they ' re taking over the
way of death.— 4 menepv onu nepenumarom eeponetickuii 06pas cmepmu,— pyCmHo 2080PUTL MHE MOU KUMAICKUil Opye
Yu Boii, yumas 6 xcypHaie cmamucmuky cmepmetl Kypuiouukog 6 Anonuu u Kumae.

take-over n. myT4, nepeBopoT: buni npogodum cgol OmMnycK 6 AQPUKAHCKOU CmMpane U 360HUM nO menepony opyey
Iowcony uz omens: — 1'm fine! Only this country is not! Actually there's another take-over over here! — Cnacubo, co
MHOIU 8ce 6 nopsodke! Bom monvko He gce 8 nopsoke ¢ smou cmpanou! Tym, meaicdy npoyum, ouepeonoi nepegopom!
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take the rap v. phr. nomyunts, oTxBaTHTH 10 3aciyram, ObITh HakaszaHHBIM: — It's might have been funny but not funny
at all! I'm the only took the rap!'— Omo moeno 6vime cmewno, no smo ne cmewno! — sosmywaemes J{ocon.—

Kaowcemes, umo monvko mue 00HOMY 00CmMAnocy 3a aceobujue npooexu!

take the words out of one's mouth v. phr. "copats ¢ KOHYHKA sI3bIKA", T. €. CKa3aTh TO, YTO KTO-TO TOJIBKO YTO
cobupancs ckazate. Mux u [[oicon MHYMCS, He 3HAs, KAK NO3ZHAKOMUMbCs ¢ Jcelin, Kpacueou O0esyuikoul, mak
nonpasusutetics Muxy.— Jii, nocaywaiil! — kpuyum el na nepemenke Jowcon.— Mol cobupaemcs Ha yuxk-sHo noexams 6
KemnuHe ¢ knaccom. Ioexanu ¢ namu. Moii opye Mux moowce xouem mebs npuziacums. - A novemy dce moz0a He
npuarawaem? — ynvibaemes Jowceiin.— Sorry, but John just took the words from my mouth.— Hzeunu,— xpacneem
Mux,— 1o [{xcon npocmo copsan y meHs ¢ A3biKA npuciauieHue.

take to v. 1. noiity, ObICTPO MPUCTYNHTH K YeMy-1n60: — Thiswinter |et's take to the hills.—/[asaii smoti 3umoii psanem
8 20pbl,— MeumamenvHo 2ogopum [ocony Muk, 6CHOMUHAS, KAK 8 NPOWLIOM 200y OHU KAMAIUCH HA 2OPHBIX IbLICAX U
npu smom J]con Kybapem emen co ckiona’ 2. IPUCTYNaTh K paboTe, 3acecTh 3a padory: — Where are Le Pechen and
Holdwin?- They took to reparing the car. -I'oe Jle Ilewen u Xoadyun? -— cnpawueaem noauyelickuii y cekpemapuiu
komuccapa Jlrocu.— Onu nPUCMYRUIU K PEMOHIMY MAWUHbl,— omeeyaem degyuika; 3. ObICTPO U JIETKO YYHUTh, "'TONTATh
Hayky": — My dad tried to teach me to speak German but | didn 't take to it.— Moii nanawa neimanca mens nayuumeo
HeMEeYKoMy, HO sI HUKAK He 8pyOancs 6 smom OYPHOU S3blK,— BCHOMUHAem ceou namwiil kiacc [ocon; 4. cpazy
npuBsi3aThest, npurisinyThesi: — | don't know why but | always take to children quickly.— He suaro nouemy,— 206opum
IDrceiin Muxy, kocoa on nposodicaem ee 00 0emcK0o20 cadd, OMKYO0a e2o 2epi-peHo 00JAHCHA 3a6pamb cOCedcKo2o
pebenKa,— HO K OemsM 5i MOMEHMANIbHO NPUBSI3bIBAICD.

take to the cleaners v. phr. o6ompaTs, kak TUIKY, BRIMTPATh BCE IEHBTH Yy comepHuka: — Don't play with Bob or better
watch out if you play poker with him. He'll take you to the cleaners— He uepaii ¢ Fobom unu sce 6y0b enumamenen ¢
HUM 8 nokepe. dmom napens oouucmum meost Kaxk 1unKy.

take up v. 1. 3anonuaTs, 3aHUMaTh: — To take her out from home tonight? Come off it! A Il her nights are taken up with
studies! — Boimawumo ee uz doma ce2oous eeuepom? Jla 6poco mui! Bee ee seuepa 3ansamvl ypoxamu u 3y0percko,—
omeeuaem JPicon Muxy Ha npeononoscenue nocieone2o 83smb ¢ coboll Ha Ouckomeky cumnamuutyio Pebexky; 2.
cobupats, Kojuekinonuposath: — We are taking up a collection to buy a new nice T-shirt for John. K Ko6y nodowna
IDrceiin, cobuparowas denveu. Ha éonpoc, na umo uoem co6op, ona omeeyaem. — Mul cobupaem OeHnveu Ha HOBVIO



kpacugyio maiiky oas [Hocona. (Buepa IDicon cman 2epoem OHs. B ucpe ¢ 3aesdicum KAHAOCKUM CMYOeHUeCKUM
dymobononvim kiybom " Knenogvie pazbouinuxu" oun samec nobeowviti mavoayn. Ho npu smom mowmvle 3auumnuxu
Kanaoyes pazopeanu e2o Mauky. Bom oupexmop wixonsl u nocosemosan omoénazooapums oicona.); 3. youpars (xorst
KakeTcs, uro take Up o3Hauaet coBcem make Haoboport): The Tigers coach had taken up his licence and gone from the
team.— bwiswusi mpenep "Tuepos” nuwuics ceoell mpeHepcKol quyeH3uu u ywen uz komanost; 4. HaunHate. — OK,
boys, let's take up!— Hy xopowio, manvuuxu, dasaii naunem! — 2o6opum Hoewiti mpenep " Tuepos" neped mpenuposxoi,
5. ykopauuBaTh, IOATATUBaTH: — Thetailor suggested me to take up the legs of the trouser s— 3axpoiiwyux nocosemosan
MHe 4ymb YKOpOmums OAuHy opiok,—eogopum Mux, demoncmpupys coli evinycknoti kocmiom.— Take up the slack on
the rope, idiot! — IHoomsanu xanam, uouom! — kpuuum ooun arvnunucm opyzomy. Hy, ecau wecmno, mo auuno s 6wt 6
20pbl ¢ AMEPUKAHCKUM ATbNUHUCTIOM He nouten Ovl. Yoic oueHb oHu Oonbuiue UHOUSUOYATUCIbL, A 8 20PAX ¢ MAKUMU
MPYOHO, MAM HYICHO OelCcme06ams OPYICHOU KOMAHOOU, NOMO2amb U eblpyuyamp, 6. B3sTh, OpaTh, MPUHMMATh,
BOCIIPHHHMMATh 4eii-To coBer, BHUMaTh npockde: — Well, alright, I'll take you up on your offer to drive me back.— Hy
XOpOuio, 51 NPUHUMAIO 6aute NPeolodceHue OMeesmu MeHs Ha3a0,— abe3Ho coznawaemcsi ¢ Komuccapom Xonoyun,
pas3ousuiull c6010 MAUWUHY .
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talk back v. orpei3arscs: — So many times | told you, never talk back to Ivon. — Cronwsko paz s mebe 2oéopun, Huxoz2oa
He 3a600uUch ¢ AUBOHOM.

talk down v. 1. neperosapuBars (3aroBapuBath, 3ariiyIiarh): — Tbt 3HACULb, HPENOO — caMblil HACMOoAWULl panam
AHeUTCKOL U AMEPUKAHCKOU aumepamypbl. Jliobum 2oeopums, a He caywams. But | talked him down.— Hy, a s ezo
nepe2osopun; 2. 3a1010ath, T.€. TOBOPUTH JIOJIIO U HYIHO O TOM, UTO U TaK BCE 3HAIOT: — [ 1a6H0e — nodasams
KOManObl Ha nenenzosanue. [lomomy umo KOManObl HA NEICH206AHUEC — MO 2AAGHOE ...,— YEKAHUM MAUOp Wazi nepeo
cmpoem, a coced Tumomu, 3axamwléas 2nasza, wienyem Tumncony na yxo: — Gosh, he talked me down!—Foorice, kax on
3anyoun!
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talk into v. yoexxnare, yropapupath. — Shit! — Bunr nedosonvro nosopauusaemces x xcony.— You talked me into
coming here. Now get me out! — Yepm! Ter mens yeosopun nputimu cioda. Tenepv yeoou!

talk out v. Beicka3ssiBaTbes: Komuccap Jle Ilewien donpawusaem npecmynHuka u yepes Kkaxcooe ciogo nepebusaem e2o,
3a0aem Hagoosiyue GONPOCHL, NLLMASICL TEM CAMbIM YIU4Ums naphs 6o aicu. Cepocanm Maiikn cudum na Kkparw cmoia
u nabmooaem. On Huue2o He nowumaem us cousuugoz2o donpoca.— Crywaime, 6occ,— 2o06opum Xoadyun.— \What
about just to let himtalk out? — A4 umo ecau npocmo damw emy evickazamovcsa?

tell off v. orGputh, B cMBICITE: OTPYTaTh KOro-T0, oT4MTaTh: — DON't you want to say the boss told you off?— He xouews
AU MblL CKA3amsb, 4mo Haut 60cc mebs omopun? — ynvibaemces: cepacanm Xonoyut, 6cmpedas Mpauno2o xomuccapa Jle
Iewena.

tell it to Sweeny, tell your story to marines "xopoui samniry Ha yium BemaTs", " pacCKaku 3T0 KOMY-HHOY b Ipyromy".

there's no sun shine come through one's ass "ceer kinHoM Ha Hem (Heit) He cormencs”: — Sop missing her so hard!
There's no sun shine come through her ass! —/la npexpamu sce mot max no neii mockosams! Céem Kiunom na ueil He
cowencs. (A 0ocnosno: " Connye uepes ee 3aonuyy ne ceemum'.)

the score n. pasza, coms (B cMmbicie: cyth): Not every one knows the score of this story.— flanexo ne xaoicowiti snaem
npagoy 8o ecell IMOU UCIOPULL.

think over v. oomosroseiBath: — It isvery serious proposal. | should think it over.— 9mo cepvesno,— uewem samvinok
Mux, Ko20a emy npeOONCUNU HA KAHUKYAAX noexams ¢ MeKkcuxy, 3aHamvcs uymb-4yms KOHMpabaHool cuzapent, Ho
3amo 3a mecsy 3apadomamos mulcauy 00ALapos. — S donxcen 6ce amo 06Mo3208amp.

think piece n. 1. Mo3ru, U3BHJIMHBI, CEpOe BELIECTBO, KOpOUe, TO. 4eM coOpajcs "Mo3roBaTh" MUK, pasmyMbiBas Ha[
MPEUTOKEHIEM MPOHBIPINBOTO KoJutemKCKoro apyxka [ara: — O'kay, o'kay,— omeeuaem Jlaz,—think it over, man.
Guess you got bright think piece, -O'keii, o'keii, o6moseyii, npusmens. JJymaio, umo useununsl y mebs HOpMAlbHble,—
noomanxusaem Muxa Jaz; 2. eme think piece Moxxer 03HauaTh KaKylo-HHOYAb TEJICBU3MOHHYIO Nepeaady WK ra3eTHYIo
CTaThIO, BBI3BABIIYIO IUCKYCCHIO, 3aCTABKBILYIO yMaTh, [IEPEKUBATh.

think up v. npunymats, ogymarscs, Haiftu permenue: — | tought up a cool plan.—fmym dodymancs 0o 0onozo
KIACCHO20 naana.—eogopum cepoicaum Xonoyun komuccapy Jle Ieweny no nogody onepayuu 3amManusanus mopeosyes



HAPKOMUKAMU 6 JIOGYUUKY .
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throw a curve v. phr. noxcrasisits, npegasars: — Fuck you! You threw me a curvel — Bawy mams! — kpuuum no
payuu Tumomu Tumncon, nonas noo cunvhwili 02ous "uvapau'".— Bol menss noocmasuau!".

throw to the wolves v. phr. to ke, uro u "throw a curve". Cepxaur TuMIICOH MOT GBI C yCIeXoM (eciii 3T0, KOHEUHO,
nomorIo- 6b1) ckazaTh: — Y ou threw meto the wolves! — Ber 6pocuiiu MeHst B camoe mekio!

throw up v. ppath, TOUIHHUTS.

throw up one€'s hands v. phr. onyckate pykH, caaBatbest: Cepocanm xoms u nonan 6 sacady x "uapnu", no he didn 't
throw up hishands u ¢ vecmwio eviwen uz 6os.

thru amepukanckoe Hanncanwue mpemiora "through".

tie down V. 3amepxwuBarh, He JaBaTh, YAEPXKHBATh KOTO-TO OT dYero-ro (Ha Ball B3MUISL, HEXOPOIIETO
win'HecBoeBpemennoro): — Unfortunately | can't go with you. My sick little brother ties me down.— K coorcanenuio, s
He Mo2cy noexamuv ¢ eamu,— cosopum [oceiin Muky Ha e2o npednojcenue npogecmu YuK-sHO 3a 20pOOOM,— MOU
001bHOU MAAOWULL OPAMUWIKA NPUBA3ZATL MEHSL HA IMU BbIXOOHBIE K 0OMY .

tie. in V. cBA3aThCS, IMETH OTHOIIEHUE, 3aBSI3bIBATLCS (B CMBICIIE OTHOLIEHUH); YacTo yrnotpebisiercs BMecte ¢ With: The
teacher sometimes gives compositions that tie in with things we are studying in the other classes— Hnozoa yuumens
00bACHACM Mamepua, UMeWull OMmHoOWeHUe K MOMY, YMO Mbl YYUIU HA OPY2UX YPOKAX.

tied to the mother's apron strings "mepxarbcs 3a MaTepHHCKYIO HOOKy", T.c. 3aBHCETh OT MarepH, Oyaydd yiKe
B3POCJIBIM.

tie one's hand v. phr."noBs3ate mo pykam u Horam", T. e. Memars, He nare manca: — My hands are tied. | can do
nothing,— Mens noeszanu nopykam u Ho2am, si HU4E20 He MO2y COeNaMb,— JHCATYEMCsL CePHCAHMY XONOYUHY KOMUCCAp
Jle IMewen nocie pewienus pyKogoocmed UMy e20 npaed 3aHUMAMbCsL OLOM O PACCIed08aHuUlU 02pAbReHUs 6aHKa.

tie up v. 1. ocranaBnMBaTh, MEPEKPHIBaTh, 3ab10KUpoBBIBaTE: — The traffic jammed! Three trucks crash tied up all
traffic in the East Sde 73! — 30ecov asapus! — xkpuuum cepacanm Xondyun 6 payuio,— mpu 2py306UKa CIMOJIKHYIUCH U
nepexpuiiu 6ce Osudicenue! 2. IPUBA3BIBATE, B CMBICIIC OTHSTH MOUYTH Bee BpeMsi: — This fucking meeting at the boss tied
me up until seven! — Omo uepmoso cobpanue y 6occa ¢ xabuneme npPoOePICaIo MeHs axc 00 cemu! — 2oeopum 8
mpy6Ky ceoeii 0esyuike cepocanm Xondyur, 3. BCTYIHTh Kyma-miubo, cBs3aThes ¢ kem-mn6o: — We decided to tie up
with this company to support our show.— Meur pewunu 3aes3ame KoHmaxm ¢ 3moi Komnanueil, Ymobvl Xoms KaK-mo
noddepoicams Hawe wioy; 4. OrpaHHYMBAThH, TpemoxpaHiaTh: — My money is tied up in Switdand.— Mou oenveu
HAOEJICHO XpaHamca 6 weenyapckom banke, 5. 3akaHuMBaTh, 3aBepmars:. — Well, boys, | think the talk is tied up let's
start doing things.—/Taono, pe6simku, Ha smom 3aesaicem HawU PA32080PbL, U 0ABAlIME 6Ce 3AUMEMCSL 0eLOM ,— 2080PUN
21a6apb WATIKU HAIEMYUKOE HA I0GCTUPHBIE MALAZUHDL.
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time off n. Berxomusle: — I'm free right now. | have a time off. — 4 a6cortomno ceo6oden. ¥ mens ceituac evixoonoil.

to a man adv. phr: 6e3 uckmouenus, exuHoraacHo: Every one voted to a man to elect new leader.— Bce edunoznacto
NPO2OIOCO8ANU 3 U30PaHUEe HOB020 AUdepd.

to and fro adv. phr. B3an-nepen, Tyna-croma: Mick pushed Jane in the cawing and she went to and fro.— Mux cxeamun
6 manye Jiceiin, u ona 3adsuzarace e3ad-enepeo. John walked to and fro as waiting for Mick phone call.— Ooscuoas
360nKka om Muxa, J]picon x00un no komHame u3 yeia 6 y2oi.

to a T adv. phr. mo menoueif, 10 OCHOBaHHMS, COBEPIICHHO, CKPYIIyJIe3HO, Ynku-mukn: — Her name is Judy but her
nickname Darky suited her to a T.— Ee 306ym [oicyou,— 2o6opum J{ocon Muky o ceoeii HO80U 3HAKOMOU,— HO ee
kauuka Gepuywxa Kaxk Helv3s ayuue eti HoOXoO0um.

to-be adj. Bor-BoT, mouTH yxe: Everybody knows Jane is your bride-to-be.—/a sce y oice dasno snarom, umo Jicetin
meos 6e3 MUHymovl Heeecmad.



to boot adv. B nononnenue, Bro6asox: — Johnney not only got fifty dollars but they bought him a snack to boot.—
Irconnu He monvko sapaboman 50 donnapos, Ho 6006a8ok e2o euge becniamuo Hakopmuiu,— cosopum Jicetin Muky o
MOoM, KaK YOauHo Kpymawyacs J[ocon.

to date adj. adv. phr. mo cerommsimaero aHs, 0 Hactosmero Bpemenun: — To date ten students have been accepted into
the school. — K nacmosiwyemy momenmy decsimo uenoeex yce 3a4ucienvl 8 WKLY ,— 2060PUN PeKmMop Ha COOPAHUU.

to death adv. phr. informal no ynopa, no npenena: — You scaredme to death.— Twr nanyean menss 0o cmepmu,— ene
nepesooum ovixamue J{icetin, K020a cmpauible wazu 3a 0epesbamu OKA3anuch uwazamu ee oot-ppenda Muxa. His story
bored me to death.— Ezo pacckas ymomun mens do cmepmu.

Tom, Dick, and Harry u. phr. mgroau, Hapoa. Bunumo, TOT, KTO IpuyMalt 3Ty HIuoMy, cuntai, uro Tom, uk u Xappu
— camble IomyJIsipHbIe B Hapoje uMena: It isvery old joke and you told it to every Tom, Dick and Harry.— Omo cmapas
WymKa, a mol paccKa3vléaelib ee wymo Jil He Kanicoomy.

254

tone down V. TOHOM TIOTHILE, MOHU3UTH TOJIOC, TIOYOABUTH TPOMKOCTh WJIH CBET, CHU3HUTH LIEHY, "TOBOpH TUlIE", "He TaK
rpoMKo", "Henmp3s u notuine”, a rpomue Henb3A? (¢ upoHwmeii, ecrecteerno): — Please tone down TV.— IMoocanyiicma,
coenaii nomuwe,— npocum Muxa eco mama.— | wanna make bright colors toned down.— 4 6wv1 xomena, umobwr yeema
ObLIU He MAKUMU APKUMU,— 2080pUM 3aKazuuya npedcmasumenio weetinou ¢aodpuxu. — We'd like to tone down high
pay for transportation. — Mel 661 xomenu HeMHO20 CHU3UML PACYEHKU 30 MPAHCIOPMUPOBKY 2PY3d,— 2060pUN 0OUH
mMop206blii NPedCmagument Opy2omy.

to no avail/of no avail adv. phr. 6e3 mons3s1, 6e3 Besikoro addekra, Homb amormii: — 1 think your practice was of no
avail.— Buoicy, umo meost npaxmuxa npouiia 6e€3 nob3bl, — 2060pum yuumens J[oicony, koeoa 'mom, HecmMomps Ha
OONOJIHUMEIIbHbLE 3AHAMUSL NO d)zwuke, mak u He cCMoe ucnpasunms ce0r mpozZKy.

top banana n. informal 6occ, HauansHuK, mumKa, raaBaps: — Who is the top banana in this outfit?— IHoauyeiicxue
8PLLEAIOMCS HA NOONOALHYIO CXOOKY MA(uu, YKIa0blearom écex Ha noi, a komuccap Jle Ilewen cnpawusaem 2posnvim
2on0com; — A ny, Kmo 21aéapo Mo WaiKu?

to scale adv. phr. B Tex e mpomopiusix, TO4HO 1Mo Gopme, HO He 00s3aTenbHO mo pasmepy: Mick drew the map of the
island to scale, making one inch stands for three miles— Mux coeran xapmy ocmposa mouno 6 nponopyusix:. 0OuH
O10UM HA MPU MUTU.

toss off v. 1. ocymnts, 3arnoTHyTh, ObicTpo BBIMUTE: Cowboy Billy tossed off three drinks and | eft the saloon. — Kos6oii
Bunn ocywun mpu cmaxawuuxa u nokumyi caiyi; 2. "OTMOYMTH KOPKY", NPHUKaJbIBaThCS, IOMOPHUTH, JIETKO W
HETIPUHYKICHHO TOBOPHUTH, Gonrarhk, pabortats si3pikoM: — Mick is a wit guy. During the party he tossed off smart
remarks.— Mux Oeticmeumenvho ouenb 0CMPOYMHbBLIL NAPeHb,— 2080pum ceoetl noopyeae [celin,— 6 meuenue 8ce2o
seyepa OH Makoe OMMAadu8an U KiacCHO NPUKAbIBAIICA.

to the bone adv. phr. "o xocteii" no-amepuKaHCKM — 3TO 10 U3HEMOXEHHUsI, B IOCKY, BycMepTh: Komuccap Jle Ilewen
omkuovigaemcs Ha cmyie u 6 usmemodxcenuu 2oeopum: — Enough! | am exhausted! I've worked my fingers to the
bonesl—Bce! JJocmamouno! A ycman! A cmep nanvyvl 0o xocmeil! — u komuccap omodgueaem 6 CMopoHy MAUWUHKY,
Ha KOMOopoul nevamarn omuem 0 npooeilannol pabome.

tough cat n. kotsipa, mieiiboi, ka3aHoBa, KOpOYe, TOT, KTO MOXET OBICTPO OXMYPHUTbH IYCTh W HE BCEX, HO MHOTHX
JKCHIIUH.
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tripped out adj. informal oxosmaueHHBIN, TOPMO3HYTHIH, MIW3aHYTHIH, oTKmoueHHBH: What didy ah telling me
yesterday? | could not dig it cause you sounded too tripped out.— Ynio mer mue guepa .2osopur? A nuuezo ne nousn. Tot
ObLI KAKOU-MO OMMOPONCEHHBII.

tug of war n. mepersruBanue kanarta: "It's a tug of war.." — ner IMon Maxxapmnu ¢ necne "Illepemscusanue
xanama" ("Tug of War") us oonoumennozo arvboma 1982 200a, nocsauennozo Jjcony Jlennomny, opyscba ¢ komopulii
obopeanace cpazy nocie pacnada "bumns". B smoii necue Ilon namexan na 6ecnoiesnoe u 2iynoe CONEpHU4ecmso
medxncoy Hum u JJorconom ece 10 nem nocne pacnada " bumasz", eniomo 00 eubenu [ocona Jlennona 8 oexabps 1980 cooa.



tune up V. TOIXOINTh, MOACTPANBATH, HACTPAaNBaTh (M HE TONBKO My3BIKaIbHBIN nHCTpyMeHT): Paul tuned up his guitar.
- Ilon nacmpoun zumapy.

turn in v. noxuTbcs cnarh, uATH Ha OokoByo: — OK, boys, I'm pretty tired today so gonna turn in right now.— Hy
Na0HO, pebsima, ce200Hs 5 NPULUYHO YCINAL, MAK Ymo nouody npuisey.

turn off v. 1. Beixmrouats: — Turn the music offt — Beikaouu oce ceoio myswiky! — kpuuum 6abywika 6HyKY:
Ma2HUmMoon opem Ha éecb 0om;, 2. NEPEXOANTh, yxoauTh, meHsaTh: — Well, Michael, turn off the highway at exit 7. -
Tax, Maiixn,— eoeéopum no payuu xomuccap Jle Ilewen ceoemy HANAPHUKY,— 6bIXOOU CO CKOPOCMHO20 uiocce no
cedbmomy nymu'"; 3. HagoenaThb, 33apaTh, JOCTaTh KOTO-JIMOO CBOEH TYNMU3HOIl, CBOUM IOBEACHHEM HJIHM )K€ BHEIIHUM
BugoM: — | ain't gonna explain to you anything any more! You turned offt — 4 mebe 6orvue nuuezo ne 6yoy
o06vsicuams! Tot menst. yoice docman! Iousn? — kpuuum xomuccap Ha Xonoyuna.

turn on v. 1. Birouatrs: — Turn on the light.— Bxriouu ceem,— npocum [icetin Muka; 2. CTAaHOBUTBCS, AENAThCS,
MOIKJTFOYATHCS, HO YK€ HE KacaTelbHO 3JICKTPONpPHOOpPOB, Kak B IIEPBOM ciiydae, a camomy: — Please do that, Jane. |
know you can turn on the charm with men.— IHoocanyiicma, coenaii mo, umo s mebs npouty,—yzoeapusaem Mux
Lcetin nodauzamscsa K HOBOMY npenooagamento no aumepamype, 4mobbl OH OMAYCMUL UX C JIeKYuu,— e 3HAI0,
KAaKoll 04apoeamenvHoll mul Modicews 0bims ¢ myscuuramu”; 3. IPOSBIATH OOJIBIIOI HHTEPEC, UCIBITHIBATH OTPOMHOE
yIIOBOJILCTBUE, TamuThesa: —The "Doors' music always turns me on.— A ecezda 6ardeio noo "Hoops",— 2oeopum
Lrcon, npomsazusas cuzapemy ¢ mapuxyanoi Muxy, koeoa oba gvinenopedca paou npo6yom 3mom Je2Kull HapKomux
noo Hapromuuec-ku-zasopadxcusarouuil éoxan Jlxcuma Moppucona ; 4. BoBIeKaTh, IO3HAKOMUTH ¢ YeM-ibo: — Paul
turned me on to smoking this and I' ve been feeling great! — 2mo Ilon npuyuun mens,— 2oeopum J{owcon, kueas Ha
cueapemy Mapuxyanvi,— u i ce6s delicmaumensHo owywaio K1accHo; S. Hallagath, atakoBaTh. — Everything is O'kay,
seargent. | only worry about charlies would turn on us.— If they turn on we would turn them off... - Bce nopmanvno,—
xanuman Maxuaiin ocmampueaem pazoumutii condamamu Tumomu Tumncona nazepsv Ha nonsuke cpeou 0JiCyHerel,—il
60M MONILKO 8OHYIOCL, Kak bl smu "wapau " (ebemrxonzosysl) He Hanamu Ha Hac. - Kax nanadym, max u omnadym, " —
yemexaemes cepaicanm Tumncon. M eepro. E2o nazepb Ha0e#CHO OXPAHAEMCA U XOPOULO 3AUJULYEH.
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turn one's head v. phr. "kpeira noexana": — The first more or less pretty girl Paul sees turnes his head.— Kax monsko
nosiensiemces. Oonee-menee CUMNAMUYHASL 066‘61)661, y Tawu edem Kpvluia,— cmeemcs 3H0pi0, pacckasvleast ceoum
opy3zvam Muxy u /[picony npo opyea no mMy3ulKaabHOMY KOALEOHCY .

turn one's stomach v. phr. Tomnute ot koro-tro uiau 4yero-tro: — Will you lake away this fucking cigar. It turns my
stomach.— He moz 661 moul évibpocums smu dypayxue cueapvi? Mens om ux 3anaxa npsamo 80poOmMum,— 2080pum
ceparcanm XonoyuH.

turn out v. 1. yxomuts (camomy WITH KOTO-TO), Mcue3ath. — Then my boss turned me out of the office. — 3amem mou
bocc evicmasunl MeHs 60H U3 oghuca,—pacckasviéaem Buni npo Hauano ceoeil mpyooegoil desmenvHocmu ;2.
BeiBopauuBath: Looking for the key he turned out his pockets.— B nouckax knoua on evigepuyn éce cgoil kapmansl; 3.
nenarb: — This printing machine turns out thousand books an hour.— Omom npunm pacnevamvisaem muicauy Kuue 6
yac,— 2080pum MuLOGUOHAS OpIOHEmKd, peknamupys npodykyuio ceoeii (ecmecmgenno!) xomnanuu; 4. BCTaBaTb,
npoceinareesi: — It is the Army. guys. Now you gotta turn out early every day.— Omo apmust, pebsma,— o6vsichsem
HOB0Opanyam cepaicanm mopckoti nexomol Tumomu TUMNCOH,— menepb vl KANCOblll OeHb Gydeme 6Cmasamys OYeHb
pano; 5. okaszarbcs, momyuuthes: These awful steps turned out to be a small dog. — Omom yocacnwiii monom,
pasoasasuiuiics 6 meMHoOme NapKd, bl3bleAld 6Ce20 AUlb MAJeHbKas cobauxa, becaioujas Henooanexy; 6. HMOHTH
nocmotpeTs: — Every one in the city seems to turn out for the show! — Kaowcemest, umo sce scumenu 2opoda npuwiiu Ha
amo woy! — padocmHo Kpuyum menegedyuuti, 0003pesas NPA3OHUYHOEe WOY, YCMPOEHHOEe 0OHUM U3 KAHOUOAmo8 8
npe3udenmsl 60 6pemMs npedevlbopHoll Kamnanuu, (. BBIKIIOYaTh: — YOU better turn out the light.— Te6e 6ur nyuwe
BLIKIIOUUMb c8em ,— 2080pum Jluceiin, ko20a oHu ¢ Mukom yenyiomcs 8 e2o KoMHame npu APKOM Ceme JIaMnbl.
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turn over v. 1. nepeBopayuBaTh, Bpallark, BepTEeTh, KaraTh: — Turn over the page! — Illepesepnume cmpanuyy! 2.
oAyMaTh, 0OMO3TOBaTh:

He turned the problem over/or two days.— Ou 060ymuiean npobremy 08a Ous; 3. IepeaBath B M0JIb30BaHUE, OTAABATh.
— | turned my library books over to the librarian.— 5 omoan ceou 6ubruomeunvie xnueu oubnuomexapio;, 4.
3aBoxuthecs (0 mortope): — The engine doesn't turn over! — Momop ne 3asooumcs! — uepmeixaemcsa cepoicanm
Xonoyun, neimasice 6vicmpo 3asecmu mawuny; 5. nepenponaasarb: — We turned over 12,000$ worth of skiing equipment
only in December and January.— Xozsun zoprnonviscnozo mazasuna ¢ Kareapu, cmonuye Onumnuiickux Hzp 1988 200a,
xeacmaemces: — Mot "nasapunu " 12 000 donnapos monvko 3a dexabpsb u AHEAPL, NEPENnPOOAs IbIHCHOE CHAPAICEHUE



nocijie moeo, Kaxk 3aKynuiu e2o 6 Aecmpuu.

turn thumbs down v. phr. noBopaurnBaTe 6o:bIION Manel] BHU3 (IIOMHUTE, 3TOT KECT OBLT €Ille y PUMJISH), BBIPaXKaTbh
Hecornacue: — Well, as | thought the boss turned thumbs down on our plan.— M-0a,—pazouaposannuiii komuccap Jle
Ilewen gvixooum u3 xabunema 6occa u obpawaemcs xk cepacanmy Xonoyuny,— kax s u oyman, weg He 0an 00opo Ha
Haw NAaH.

two bits n. aBaauaTh MATH HEHTOB, YETBEPTH J0JIApa.

two-time v. 3aBecTu "IAMYp-TyKyp" €O CIIy4ailHOW JEBYIIKON WM, COOTBETCTBEHHO, C MAapHEM U CKPBIBATH 3TO OT
CBOETro Jpyra JIn0o nojapyru. /IBOSKEHCTBOM TaKyl0 CUTYAlMIO HE Ha30BellIb, HO... IPOUCXOIUT YTO-TO B ITOM poJe. —
You know this fucking Joan, this easy dig, pickup girl? Last year she's been two-timing me with Ed.— Ter snaews smy
0eguonKy, amy [ocoan, smy noonyio peosmuuyy? B npowtiom 200y oHa 600una MeHs 3a HOC, 2yasaia ewe u ¢ I00m,—
pacckasvieaem [ocon Muxy o ceoux neyoauax.

U

U nponucnas obnezuennas ¢popma om "you". Jlymaro, 9T0 IpUMEPOB MOKHO IIPUBECTH TaK kK€ MHOTO, KaKk ¥ Ha "you".

ugly duckling n. "ramkuii yTeHok", To ecth pebeHOK (WiH He peOeHOK), HHYero u3 ce0st He MPEeICTaBIISIONINI BHEIIHE
WIM JlaXXe HEKPACHUBBbIM, BBIPOCIIMN 3aT€éM B KpacuBOro 4enoBeka. [losBlIeHMIO 3TOH aMEPUKAHCKOW MIUOMBI
CIOCOOCTBOBA BENUKMII AATCKUII CKa30YHMK XaHC XpHCTHAH AHJEPCEH, HAINCABIINA OJHOMMEHHYIO CcKa3Ky. U
adopusM "ragkuil yTeHOK" 3amall B AYIIy HE TOJIBKO €BPOIEHIEB, HO I aMEPHKAHIIEB.
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under a cloud adj. phr. 1. nox mono3spenuem: — This guy is under a cloud recently. — Omom napenv 6 nacmosyee
epemst nod nodosperuem,— 2osopum Jle Ilewen, ko2da peuv 3axo0um o RPEONOIAZACMBIX YHACIHUKAX 02pabieHust; 2.
Kak B Boxy onyiueHHsli: Paul has been under a cloud since his cat's gone. — C mex nop, xax xom yopan uz doma, Ilon
oueHb coproem.

under age adj. phr. crumkom Mos0/10#1, MaonieTka, HecoBepieHHoeTHII: — They did not permit me then to join Life
Saving Course cause | was under age— Mens He 635U mo20a HA KYPCbl GbINCUSAHUS U3-3d MO20, 4MOs Obll
Hecogepulennonemuuil,—pacckasvieaem [oicon Muky dena npownozo 2ooa.

under one's steam adv. phr. cobctBennbiME cunamu: The task was not easy at all but John finished that under his own
steam. — 3aodauxa bvira He u3 JlecKux, Ho ,ZI.?fCOH Cnpaesuicsi ceouUMU CUIaAMU.

under the thumb adj. phr.: — Under my thumb the sweetest girl in the world...— Yuens noo xabryxom — camas
Kkpacusas 6 mupe oesyuika..— Tak-menu "Pommuar Croyns" B 1965 romy (mecus "Under My Thumb"). Ha coBerckux
IJTACTUHKAX, YTO MOSBUIJINCH OJMKe K KOHILy CEeMHUJECSThIX, OHa Oblja mepeBejieHa Kak "Bcemeno B Moux pykax', 4ro,
HECOMHEHHO, OYCHb JIMPUYHO 3BYYUT, HO HaI0 ObuTo OBl mepeBectr "Ilog MomM kaOiykoM", 9TO 3BYYHT, KOHEUHO XK€,
rpybee, HO TOUHEE.



under the hammer adv. ¢ monoTka, 66Tk MpogaHHbIM ¢ aykiuona: Paul was pretty sad when they told him that his old
bass guitar went under the hammer.—7lox (nado nonacame, Maxxapmuu) Gbll CUIBHO PACCMPOECH, Y3HAE, UMO €20
cmapas 6ac-2umapa ROwd ¢ MOJIOMKA.

under thesun adj., adv. " ox conuiem", B Mupe, Ha CBETE.

under wraps adj., adv. nozx 3anpeTom, 3a neyaTpio, "Ha nojike”, "moJ CyKHOM", T.e. YTO-TO, OTJIOKEHHOE JI0 TOPHI JI0
BpeMeHHU min yopaHHoe ¢ ria3 nonoit: — Guys say we got a new player but the coach keeps him under wraps until the
game with the Hawks.— Pe6sma cosopsm, umo y nac Hogbill uepox, Ho mperep Oepaicum 3mo ¢ matine 00 uepsl ¢
"acmpebamu" ,— denumcs [[oicon nocaeonumu cnaemuamu ¢ Muxom.
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until hell freezes over adv. phr. maBcerna, "mo ckoHYaHWsI BEKOB", O TeX TOp, MMOKa pak Ha TOpe He CBUCTHET (He
myTath ¢ "when the hell freezes over").

up against it adj. phr. informal B Tynuke, npunept k ctene, 6e3 BbIX0Ja, B 3acajie, Kopoue, B TpyJHOH cutyauun: — We
are up against it because Paul got a cold and lost his voice:— Mui ¢ mynuxe,— 3asensiem 6acucm yOapHuKy epynnol,—
Tawa npocmyouncs u ne modxcem nems... Ilawa, on sce [lonb, 5mo ux 6OKARUCT, KAK 6bl YIHCE 002A0ANUCD.

up for grabs adj. phr. BaxanTasIil, cBOGOxHEIH: When the coach moved out of the city his place was up for grabs.—
Ilocne moeo, xax mpenep " Tuepos Bocmounoeo [lobepeicwvs "yexan uz eopooa, e2o Mecmo ocmasanioch 6aKAHMHbIM.

up front n. pyxoBossmee 38eno Gupmsl: Finally he made it up front.— B xonye xonyos on cman unenom pyxosoocmea
dupmoi.

up front adj. orkperTelii, nckpenHuit, yectnsiit: Talking to John Mick was completely up front about why she didn ‘I
want to see him any more.— B paseoeope ¢ J]prconom Mux 6vin npedenvho omxposenen, o0vsacHas, novemy Jcetin
bonbuLe He XOuem ¢ HUM 6Cmpeuamuvcs.

up the creek/up the creek without a paddle adj. phr. informal romy6oxo B 3agHune, T.e. B TaKOM JepbMe, 4TO U HE
BeIOpathcsi: — Now, Mike, if the car ran out of gasin the middle of this fucking desert, we and you especially, would be
up the creek without paddle! - Hy, a meneps, Maiix, ecnu 6Gensun KOHUUMCA RPAMO ROCEPeOUHe MOl NPOKIAMOL
NYyCMulHU, MO Mbl, U 0CODEHHO mbl, Oydem 6 2nyboKol 3a0nuye'— eosopum xomuccap Jle Ilewen ceoemy nomowHuxy
ceparcanmy Xon0yuny 8 mo epemsi, Ko20a OHU eOym K MEeKCUKAHCKOU epanuye, 00 KOmopol ewe 0aieko, a OeH3un Ha
ucxooe.

uptight adj. B3BHHUYEHHBIH, BO30YXACHHbBIH, HEPABHOAYIIHBI K 4YEMY-TO, KaK IOJICTPEJICHHBINH, HEKOH MyXoii
YKYILICHHBIH, 110 TOJI0OBE YeM-TO CTYKHYThIH: — Why are you so uptight about getting this position? — 7 uezo mer max
OpodCUULD 30 IMO MECMO?

up to par/up to scratch/up to the mark/up to snuff informal xopormo, orin4Ho, Kak Beeraa (T. €. B Xoporiem
COCTOSTHHH, 3710pOB): — Your live was not up to par tonight. Are you stoned?— Tsoii konyepm CE200HA HEMHOICKO HE 6
oyey: Tel, HasepHoe, 0OKYpUICA,—2080pum my3vikaum ceoemy koaneze no poxy.— Nicky is training for the fight but he is
not up to scratch yet.— Huxku ycunenno comosumcs k npedcmosugemy 6010, HO 6ce euje He 6 hopme,— 2060pum
JHCYPHATUCTIAM HA Npecc-KoH@pepenyuu mpenep uzeecmuozo boxcepa.— | got a cold and don't feel up to the mark.—
nPOCMBLL U XPEeHOBO cebsl uyecmeyio ,— omeeuaem ko6botl Bunn opyzy Ircony na éonpoc, notidem u on pasepebamo
HABO3.
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use one's noodle umi use one's head/bean v., phr. mesenuTs Mo3ramu 160 M3BHIMHAMH, KOpoue — mymath: — Well,
alright, situation is neat. We all gotta use our beans to find a way out.— Xopowo. 3nauum, max: cumyayus
cknaovieaemcs kneeas. Mol 0osicHbl 6ce Xopoutenedko 0bmo3206amsy.

use up v. 1. Tparuts Bce 6e3 ocTaTka, HCIONB30BaTh (3aHOCHTH, 3aTePeTh, 3a4UTaTh 10 AbIp):— Don't use up this book
only.— Toavko He 3auumvieail 00 Oblp My KHU2Y,—2060pum Jldicetin, dagas MuKy KHUICKY U 3HAS, YMO Y ee OPYICKA
ecmob naoxas npusbiuka KHeymko mpenams kuueu.— Don't use up-the soap! — He cuwisaii 6ce mviio! Ocmaso mne! A
mooice 6y0y moimbest! — kpuuum Mux J[icony, K020a ROCIeOHUll CKPBUICS 30 NOLYNPO3PAYHO deepbio dywa.— | used up
all my money to see this live.— 4 ece nocreonue denveu nompamui, umodvl CX00UMb HA IMOM KOHYEPN — 60CXULYEHHO
206opum []icon nocie moeo, kax nobwigan Ha woy Bpioca Cnpunecmuna; 2. 6€3 CHI1, yTOMIICHHBIH, yCTaBIINI, HUKaKOIi:
— | amused up after today's match.— Iocne cecoonsuuneco mamua s Hukaxoi,— naoaem na kposams Mux.



V

vanity case u. KOCMeTHYKa.

vibes (cokpamienno ot "vibrations") n. Gparonmsi, Guomnose, BOIHBI, GHOTOKH, KOPOUE, BCE, YTO TPOU3BOINT BIICYATICHUC
U 4eM MOXHO MHTYUTHBHO BO3JelicTBOBaTh Ha denoseka: — | don't think heisaright guy for your business, he gave me
bad vibes— He dymaro, umo smo mom, kmo eam nyscen. ¥ smozo napus nioxue @aroudvt,— 2oeopum Jrceiin Muxy u
IDrcony, Ko20a OHU ee 3HAKOMSAM CO C60UM HOBbILM NpUSMeNeM U CIpauUeaom MHeHue, Ha KOMopoe 6Ce PAGHO NOMOM
HANTOIOM.

Voice box u. roprass, rIoTKa.

voite down v. 3abiokupoBath, He mporojocoBark. Parliament again voited this law down.—Ilapramenm enosv we
NPONYCMUL IMOM 3AKOH.

W

wait on, wait upon V. ciyxuTh, npucryxusars: Last summer John was waiting on some old ladies.-— ITpouwibim
nemom J]oicon nodpabamuiean, npuciyscugas (HOMO2dst) HECKONbKUM NONCUNLLM HCCHUSUHAM..

261

walk away with, walk off with v. ckpsiBatbes, win oxumaTs, win T0 u apyroe Bmecte: — How he could walk off with
a safein daylight? — Kax on moz ykpacmo u cmvimocs cpedu bena oHa?

walk out v. 1. 6acroBats: Company refused their demands and all the stuff walked out.— Komnanus omeéemuna na ux
mpebosanus omKasomM, u 6ce compyoruxy 3abacmosanu; 2. cBanuBarh (HeOKHOaHHO yxonuth). — John did not say
anything. He just walked out.—/[sccon nuueco me cxasan. On npocmo ceanun ommyoa, u ece",— omeeuaem Mux
mpenepy, Ko20a mom cnpawusaem, Kyoa 0eacs [Joicon nocie mpenuposxi.

walk the floor v. mastuuts, X0auTh Tyna-croga: That was the real problem and the comissar walked the floor trying to
find the answer.— Dmo 6viia croscnas npobrema, u Komuccap xo0un 63a0-eneped no KAbunemy 6 HOUCKax omeema.

wallet n. komesnek, a"purse” — sro Bee ke "gaMckas cymouka”.
wanna ¢gopma om "want to": — | wanna do that myself.— A xouy cam smo coenams.

warm up v. 1. mogorpesars (3aBTpak); 2. cTaTh HPHATHEE, HOAPYXKUThCI: — It took me two minutes to warm the
audience up to me. — Dmo 3ausAno y mens 08e Muny mol — umoObl PACTOLONCUMb K cebe ayOumopuio ,— paccKazvléaem
KPYmoi poKep 0 C60eM NepeoM 6vicmynienuu Ha nybauxe, 3. pasorpeBatbcsi (Iepel MardeM), HOJOIPeTh ceds
("xpacuenskuM” mepex 3BaHbIM yxuHOM). — O'kay, guys! Go ahead warming up! —/Jasati, pe6smxu! Ipodorsxcaem
pasozpesamucsi! — Kpuuum mpenep pasmMuHaouuMcs neped mpeHupo8OYHbIM Mamyem Gymoorucma.

war m-up n. pa3orpes, TPCHUPOBKA.

watch out v. 1. "look out" — Gepeuncst, 6b1Th 0cTOpokHBIM: — Watch out the dogs! — Ocmepezaiica cobax! — kpuuum
K06001 Bunnu ceoemy opyay, yienemwléds ¢ 4yxco2o yuacmka; 2. CleanTh, npucmarpuBath. — Watch out for my bug! —
Tpucmompu 3a moum srcykom! — kpuuum opyey 8o epems mapaxauvux 6ezoe Cmannone (unom " Tiopsea™:)

water down V. octyxars, oxiaxaate (meut), ymenbrats: — Don't you think that our coach gotta water down his new
course.— Tebe He Kadcemcst, 4Umo HAwemy mpeHepy Henioxo Oulio 6bl ype3ams e20 HOBbLU MPeHUPOBOUHbLU Memo)?—
coeopum, OmayuCuUMasCco om 3eJWﬂu,ﬂ3fCOH 83MOKuLemy chy.

wear off/away v. crounts, 06TounTh (Karuwst kameHs TounT): Time and winds have wor n off the stones of an old tower.—
Bpems u eemep paszpywuau kamuu cmapou 6awnu. Time and water have worn off the stones ofan old tower.— Bpems u
600a 0O6MOYUNU KAMHU CMAPOl bawHu.
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wear on V. 1. cepauthes, pazapaxkarbesi: — It wears on my nerves.— Omo deticmgyem mue na Hepewl; 2. TAHYThCs: The
night wore on and John could not stay with his eyes open.— Houbs msanyrace cauwxom 0on2o, u Joicona nocmenenHo
ceanun con. (A Hocon xomen 0odxcdamucs ympa. 3auem? He 3naio.)

wear out v. 1. u3HammBaTh, UCIIONB30BaTh (0 ABIP, 0 KOHIA) oaexkay, dackl: HE's worn his jeans out and it can't be
mended.— On max usHOCUN C8OU ONCUHCHL, UMO UX Y JHCe HEBOZMONCHO ObLIO NOYUHUMD; 2. YCTaBaTh, BBIMYYUBATHCA:
Her crazy children wore her out.— Henopmanvusie demuwxu coscem ee doxonanu;, 3. BeiBerputh: Wind and water, have
worn out the hole in the rock.— Bemep u 60da coenanu ovipy ¢ crane.

wee folk sapds1, pen mim rodnauHBI, KOPOUYEe — CKA30YHBINA, MUCTUYCCKAN HAPOJ, HACCISIONINNA CKa3Ku TOJIKHCHA W
necau Mapka bonana.

welcome, you are welcome moxainyiicta, He CTOMT OiaromapHOCTH, He 3a 4ro: — Excuse me. Is it right way to the
Empire Building?—s-Uszsunume,. s npasuivro udy x dmnaiip Bunounz?— 1'mnot sure, but | think it is— He ysepen, no,
oymaio, umo oa.— Thank you.— Cnacu6o.— You are welcome. —lloocanyiicma.

well-heeled adj. npuxunyTsiii, 6orarsiii: — Well-heeled guys do shopping in this place, so there's no doubt...— 3decw
0mMoBaApUBAIOMCS camvie NPUKUHymule copodicane. Taxk ymo omépocs COMHEHUSL...— 2080PUM OOUH HALEMYUK OpY2OMY,
8b10Upas Mazazun 015 ouepeonou "onepayuu .

wet behind the ears adj. HeobGcTpensuusbIii, 3eneHbI eme, xearopoTsiii: — The new soldiers of the company are still
wet behind the ears.— Hoevie conrdamer pomvl — 6ce ewe neobcmpensnuvie 0HYbl,— dicaryemcs cepyxcaum Tumomu
Tumncon kanumany.

wet one's whistle v. nporyckaTh crakaH4yuk, BeinBaTh: — Let's come in this fine cafe to wet our whistles—/Jasaii-xa
3atidem 6 9Mo Kage u nponycmum CmaxKaniux.

whale away V. HaBamste (TymakoB): — Whale him away with both fitsl— Hasansaii emy ¢ obeux pyx'— xpuuam
bonenbuuku ceoemy Gokcepy, KOmopolii Ha PUH2e GOIMY3UNT CONEPHUKA.

what's mor e x romy xe, 6oJiee TOro.

what's up "uro cabinHO?', "kak gena?’, "kak moxxusaeib?': — What's up! — 2oeopum Mux [ocony, kax monvko
cviuium 6 mpyoxe e2o 2010c.

wheel and deal v. phr. HaBopouaTs mIanoB rpomanse: — Our president is likely to lose by wheeling and dealing on the
StOCk.—Hoxo:)fce, Ymo Haw npe3u0eHm npozcopum HA mom, 4no YoHc CAUULKOM MHO2O0 HABOpOoYal nNiaHose Ha 514]73!06.
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when hell freezes over adj., phr. "korzaa pax Ha rope ceuctaer": — You say she'll return this cash when the hell freezes
over? — Taxk, 2060puutb, OHA 8epHem MHe 3MuU 0eHbeU, K020d PAK HA 20pe CEUCHHem?

when the dew has fallen down adv. phr. "nocie moxaudka B derBepr"; ymoTpeOisieTcss B TeX e CIydasx, 4ro H
NpEBIIYIIEE BLICKA3BIBAHKE.

whoop it up v. phr. ryzers (wymso rysnsTs): East Beach Tigers has won the match and then the team whooped it up.—
"Tuepvr Bocmounoco Ilobepedcos™ @viucparu mamu u 3amem WYMHO M0 omMemunu, 2. XBaJIUTh B3axaed HIH
yroBapuBaTth; ynompebnsemcs ¢ for: — First | wanted to get all the party to the country, but all guys whooped it up for
the beach.— Brauane s xomen nposecmu geuepunky 3a 20po0om, HO 8ce HACMOANYU UOMU HA NIAIKC.

wimp n. ewe oHO 00MHOE MPO3BHIIE, O3HAYaomIee "ciadak”, "MaMEHbKHH CHIHOK' .
Win out V. BEIMTPHIBATH (TTOCIE TPYIHOW 6OPHObI).

wipeout v. 1. crupats (pesunkoii): John wiped out with an eraser what Jane had written on the copybook.—/Toicon cmep
pesunkoi mo, umo Jcetin nanucara 6 eco mempaoke; 1. youpars (y’ke HE TOJIBKO PE3WHKOM, HO JaXe C ITOMOIIBIO
Gonee cosepieHHbXx opymuii Thna AK74 wim M16), paspymars, yHuutoxkarh: The storm wiped out the village—
Ypazan cmen oepesnro.

wipe out n. mpoBaj, Heyaauya JubO e, Ha00OPOT, HEOXKKMAAHHBIN Tpomkuid ycrex: When Jane did her make-up and



suddenly appeared at the party it was a total wipe-out.—Kozoa Horceiin coerana ceoio "6oesyio packpacky", npuodenace
U HEOIHCUOAHHO NOABUNACH HA gevepe, IO OblLL npocmo omnao!

with a whole skin adj. phr. 6e3 enuHoi HapanuHbl, BEIXOAUTh CYXMM M3 BOIBL: Komuccap u cepicanm ¢ mpyoom
8bLLE3AIOM U3 NOKOPENCeHHOU Mawunbl, u Xonoyun kpuuum ¢ mukpogon payuu:. — \We are lucky, boss! The car went off
the road and we seem to escape with a whole skin! — IToxoorce, umo mor — cuacmausuuxu, 6occ! Mawuna ciemena ¢
oopoeu, a mMul yenexonvku! — 3a mawuny omeemume, " cuacmaugyuxu" ,— 2o6opum 60cc, U HACMPOeHue y cepiucaHma
onsame nadaem.

within an inch of one's We. adv. na Bosocke ot cmeptit: Tumomu Tum-ncown, Omempenusasco, Omxooum co 636000M oM
naceoarowux "vapmu". [Homom, nocie 6os, k Hemy nooxooum kanuman Maxusiin u xnonaem naphs no niewy. — Yeah,
Tim, | gotta say yah actually were within an inch of your life— Ja. Tum. met u 6 camom dere 6Gvin Ha 8onocke om
cmepmu.
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working girl n. npexcraBuTenbpHULA APEBHEI podeccun.

wor ked up adj. B3BonHOBaHHBIH, B3BeICHHBIH, B3BHHUeHHBIH: John was all worked up about exam.—/{oicon b1 ech na
HEPBAX U3-3a NPeOCMOAe20 IK3AMEHA.

work off v. cOpaceBate (Bec), ckumbiBath (Hampspkenue): [oicein xeacmaemcs noopysckam:. — Panvwe u s 6vina
moncmywxoui. But | worked off the fat from my waist by doing exer cises every morning.— Ho zamem s copocuna nuwnuii
6ec ¢ nomowwvio ympennei 3apaoxu, eom.— \When I'm nervous | work it off by doing something, cooking for instance.—
Kocda s nepsnuuaro, mo ycnokausarocs (cOpacvleaio HAnpaxiceHue) ¢ noMowbio KaKo2o-HubyOb 3aHAMuUs, K Npumepy
KYAUHAPULL,— 2080pUm ee noopyad.

work out v. 1. naittu otBet, Bpyouthcs: — You know, | really worked out tins problem all by myself.— T snacun,—
2o6opum Mux [{ocony.— s delicmeumensHo cam 000YMAICA U pewius d9my 3a0auxy; 2. INIAHUPOBATh, 00yCTpauBath,
yIaxuBaTh, IpUKHAbIBaTE: — Hey look, | worked out a wonderful plan for our case.— 3ii, nocmompume, komuccap,—
2o6opum cepocanm Xondyun,—a mym HaAOpocan yousumeivbHulii NIaH Hauwlell ¢ eamu onepayuu; 3. cpadorats,
MOJy4UThCs, OOUThCs Xopotiero pesynbrara: — It works! It really works out! — Cpa6omano! Heticmeumenvho, smo
oeticmeyem!—paodyromes Muk u [Jocon, ensaods uz xkycmos, kax [iceiin nHyia Ho2oU OYMANCHYIO KOPOOKY y nopoza
c6oe2o doma u menepv npvleaem om 60U HA OOHOU HO2e, MAK Kak noo KopoOkou nedxcan kupnuy (Mbl makue eewju
mooice 6 demcmee wacmo ycmpauéanu); 4. YIpaxHITBCS, pasMHUHATBCS: [Tocie mpyoHozo mamua mpemep 2080pun
Muxy: — Tol 6e0b 3auumnux, colHox, mebe Ho2u HyxHcHo nookavams yymok. S0 you should work out in the gym two or
three hours every day.— Tak umo mpenupyiics 6 3a1e no 08a-mpu 4aca eiceoHe6Ho.

work over v. phr. u36uts, ormerenuts, orpabuts: This guy was worked over after midnight.— 9mozo napmusa cunvro
u3OUU NOCIE NOIVHOUU.

work up v. 3akpyTuth, BebKaTh: — | just can't work up any interest of my students to this dull book.— owcanyemes
MORI000U npenodasameib OUPEKMopy WKOIbl.— H RPoCcmo He MO2y biicaAmb HUKAKO20 UHMEPeCd U3 CBOUX YYEHUKOG K
MO, 0elicmBUMelbHO, HYOHOU KHUICKE.

write off v. 1. BeimiceIBaTh, BEIOPACHIBATH, CIIMCHIBATH, OTMEHATE: — | pay for you now so you gotta write my debt off.—
Ceiluac s niauwy. max 4mo 6vl OOJNCHBL CRUCAMb MO 0012,— 20680pum cepxcanm Xondyun xkomuccapy Jle Ileweny 6
sakycounoli. — Please don't write the team off only because we have too many young players.— Iooscanyticma, we
cnuceieaiime Hauly KOMAaHOy CO CYEMOo8 MOAbKO NOMOMY, YMO 6 Hell CIUUKOM MHO20 MOLOObLX USPOKO8,— 2080PUM 6
meneghonnyto mpybxy mpenep “muzpog"; 2. BEIOpaceiBath, 3a6s1BaTh: —| had so many troubles with my car that finally |
wrote it off and bought anew one. — ¥V mens 6v110 max mnozo npobaem ¢ moet MawuHol, Ymo 6 KOHYe KOHYO8 51 6POCUL
ee u Kynuji Hogyo.
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write up v. onucelBaTh HCTOpHIO, MMyIiecTBo: — Did you see how many newspapers are over here to write up the
game! — Tu1 suden, Kak MHO20 penopmepos npuexaio, Ymodvl KOMMEHMUposams Hauty uepy! — 0CXUueHHo 2080pum
Iorcon Muxy nepeo ecmpeueti ¢ " Cepvimu Hcmpebamu'; 2. 3anucwiBath, KOHCIIEKTHpoBaTh: — The lecture was pretty
cool and | took notes of what the teacher said and wrote all up. — Jlexyus 6vira xaaccnas! — cosopum Muxk
nponycmueuiemy 3ansimusi ,ZZD!COHy.—H ece, yumo npenod 20680pUJL, 3ANOMHUL U 3anucal.



X

X-mas Poxnectso (ot Christmas).

X-rated adj. mpoBepeHHBII EH3y PO, OrpaHMYICHHBIN IEH3YPOH /IS MIHPOKOTO TMOIb30BaHuUs ((HITBM, XKypHAI, KHATA U
1.1.): — This is x-rated movie— Omom ¢gurem yensypa sanpemuna,—eosopum komuccap Jle Ilewen, npocmampusas
Kaccemy ¢ HOPHYXOUl, KOHGUCKOBAHHOU 8 OOHOM HACHHOM 6UOEOCANIOHE .

X-rayting machine n. sccapeon wogpepos cnunomerTp.

xtc n. ecstasy, T.e. 3KCTa3, a TAKXKeE JIETKHE HAPKOTHIECKHE TaOIEeTKH.

X.Y.Z. "Examine Your Zipper", 94ro mepeBoAnuTCs Kak "MPOBEph 3aMOK Ha IUpHHKE" (3TO B TOM Cilydae, €CiH Ball IpyT
3a0bLT 3aCTETHY T "MOJHHUIO" Ha GPIOKAXx).

Y

yah ¢opma om "you".

yak-yak n. MHOro uryma m3 Hudero, MmHoro tperna: — Jesus! I'm so tired of your stupidyak-yak.— Boorce, kax s yeman
om eaweti dypayxot 6o1moeHu!

yak v. 6onrars: "stop yakking!'—xopow 6ormamu!".
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yakky adj. tpemnuBblii, OontauBeiid, Goaryn: — Why are you, Sara, so yakky! — X nouemy mwt, Capa, maxas
Mpenueas! — omuumoi8aem Mymnc Heemy.

yeah (pa3roBopH.) na.

yellow bellied adj. xenromy3nkom amepukanipl HaspBaoT Tpycumky: — | dunno if Crag's gonna join our team. He
looks actually strong and good for defence line but | think he's a pretty yellow bellied guy.—4 ne 3nar, cobupaemes au
Kpoe uepamov 6 naweii xomanoe,— 2ogopum Muk J[icony, xozoa onu obcyscoaiom, K020 Obl 635Mb HA 30MEHY
6vlObIGUIEMY U3 CmMpOosi u3-3a mpasmbl Atieona.— OH, OeliceumenbHo, nooxooum O0is ponu 3AWUMHUKA, HO. MHe
Kadcemcs, Napetb 6ce dice mpycosam.

yo eme ogHa ¢popma oT You.
yoo-hoo! ityxy! ato Bocknuuanue tuna "xeiis!"
you are welcome cu. "welcome”.

you bet your sweet asson it adv. phr. BeirpsiiHoe aeso, "Moxelb ObITh YBEPEHHBIM Ha BCe CTO", "Thl MOXKEIIb TOYHO
BBINTPATh, HarpeThcs: Ha 3ToM": — YOUu better bet your sweet ass on pizza.— Moocews cmeno cmasums na nuyyy, He
npozadaeuib,— cosemyem Opye C60eMy KOANe2e NpU 0OCYICOCHUU, YMO Jce Bbl200OHee OMKPbIMb. NUYYepuio uu
anmexy.

you don't say HCmonk3yeTcs Tak ke, Kak Hallld BOCKJIMIaHus "1a 9to Tel roBopumb!" 1 "na my!": — You have found this
man? You don't say! — Tur nawen smozo muna? Ja ny! — youensemcs xomuccap Jle Iewen, xo2da cepacanm
00KIA0bIBACN eMY, YUMO YCOHWUK UX CTLYAHCEOHO20 ABMOMOOUNS, HATIOEH .

you'retelling me ncrionp3yercs Tak ke, Kak M Hallle BOCKJIMI[aHUe " Thl MHE ellie Oy/ielb roBopuTh!” B cirydasx, Koraa
3aMeYaHHUe Ballero coO0eceqHNKa HEYMECTHO BBULY O9€BUIHOCTH. Komuccap u cepacanm Xonoyun Ha 4ac onazoviéaiom
K boccy. Bom onu oba evickakugarom u3 mawiunsl u 836ezarom no cmynenvkam. Ha 3ameyanue cepocanma.— \Ne are
late, commish—Mu1 onazowvieaem, komuccap.—Jle Iewen pazopascenno 6pocaem: — We are late!l You are telling me!



— Mpvi onazovigaem! U mot mue ewje smo 2o6opuiun!

you said it wiu you cam say that again tuma marirero "erre 651, a TO" B CiIyJasx, KOrJa Bsl 6€30rOBOPOYHO COTIIACHBI C
cobecennnkom: — India... That was for sure very hot over therel— Tam 6110, KOHEUHO, OUEHb dHcapKko,—ecnoMuHAem
Iorcon noesoky ¢ Hnouro.— You said it.—0mo yoic mouno,— omeeuaem Mux.

you tell'em wucmonb3yercs Kak BO3IJIAaC MOJHON MOIAEPKKH COOECeHNKA B TOM, 4TO OH (COOECeIHUK) TOBOPUT JHOO
nenaet: buan Knun-267

MOH DANIOMUPYemcst 8 NPe3UOeHMbl U 3a8epsiem Ceoux uzbupamenet 6 mom. Ymo e2o0 napmusi 00a3amenbHo nobeoum
Ha evibopax.— You tell'em! —/Jasaii! Ipasunvro! — xkpuuum moana.

yuck n. rpsis.

yacky adj. rpssubiii: —Look at your hands, face and your shirt, yucky boy! — IHocmompu na ceou pyxu, auyo u
pyoawxy, epazuyns!

YUum-yum MbI TOBOPHM MaJICHBKHM JeTKaM "HSAM-HSAM', a OHH, aMEPHUKAHI[BI, TOBOPAT "AM-sIM", 4TO HE TaK YK CHIBHO H
OTJINYAETCS.

yup(yap) (kanaoc. cisne) pazeosoproe "na".

Z

2777 Xp-Xp-Xp-Xp. Bunure, Mbl BO CHE X-XpanuM, a OHU 3-3BEHAT.
zero cool adj. kpyro! ouens xopo1uo, cyrnep.

zero hour n. maxke He 3HAaKO, KaK 3TOT "Yac HOJIB" MEPEBECTH Ha pycckuil. HaBepHoe, Tak u Oy/er: "yac HOMB". Y HUX 3TO
0oJbIIIe BOCHHBIN TEPMUH, 0003HAYAIONINN BpeMsl aTaKu MU OOMOEKKH UM BPEMsI HEKOETO BaXKHOTO COOBITHS, YUCHUH,
cammuTa unu yero euie. Kopoue, Bpems Y.

zero in on v: 1. maBoxmuts (opyxue Ha ueins): Every one stood still. Comissar's gun was zeroed in on the guy with a
knife— Bce cmosinu xax exonannvie. Opycue komuccapa Oblio HARPAGLEHO HA NAPHSA C HOHCOM, 2. COCPEAOTOUNBATHCS
(ma Teme, pasroBope): — O'kciy, boys! Let's zero in on our tomorrow match!— O'xait, pe6ama! JJasaiime-xa
cocpedomoqumc;t Ha 3aempauitHem Mmamye!

Zip(zippo) n. HOJb, HUYETO, 3€pO.

zip it v. "shut up", 3areikaThcs, 3aKpBIBaTHCS, 3ammnBarbess: — Hey, man! What are you talking 'bout! Just zip it! — D,
npusmens, mvl Y¥mo maxoe 2080puwisb, a? Jlywwe 3axpotics!

zip on€e'slip v. phr. To e, uro u button one's lip, T.e. 3aXIOMHYTHCS, 3aTKHYThCS, 3aMOIYATh.

zod n. nypak, 4yBax.



zone defence wiu defence zone n. 3oHa 3amuTel B 6ackeT00JIE M aMepUKaHCKOM (yTGorte, rie HTPOK KOMaHIbI J0JIKEH
000pOHSTH ONPEAETCHHBIN YIaCTOK MOJISI.

zonk out v. phr. 1. orxirouarscst (6sicTpo 3ackimats): —Jane, can | talk to Mick? — Johnny, call back tomorrow please.
He zonked out— /acetin, moosicno Muxa k menegony? — Iepeszeonu, Jpiconnu, saempa. noxcanyiicma. On yoice
omxmoyuncs; 2. otkaodarscs (o mesian): Mick was perfectly drunk and zonked out immediatly.— Muxk 6bir nacmonbko
HbsIH, YMO CpA3y Hce OMKIIOUULC.

happy end
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OCTOPOXHO! HOT DOG!
CoBpemennslii aktuBHBIH ENglish

Penaxrop C. f. [[Iuonosckas XynoxecTBeHHbIH penaktop A. U. [yny6 Koppekrop 4. H.
Kucenesa

Opurunan-maket noarorosies UTIOOO "TTPOAPTEYK" Komnsrotepras Bepctka B. M. Pywkesuu, A. C.
Heenno

JIP Ne 063257 ot 26.01.1994.

Hasoroast ierora — obmiepoccuiickuii kinaccupukarop npoayknuu OK-005-93, rom 2: 953000 — kuuru, OpOIIFOPHI.
IMoxmucano B meyars 13.01.1999. ®opmat 84x108/32. Tleuats odcernas. bymara odcernas. [apuutypa Taiime. Tupax
8000 sk3. ITeu. . 8,5. 3aka3 j\" 1752

TOO “YePo” Pedawuonno-uzoamenbckuii omoei.

121002, Mocksa, b. BiacseBckuii miep., 1. 11, komu. 208, tein. (095)241-3390, (095)241-1869. Omoen
peanusayuu:

118899, Mocksa, yi. Akan. XoxioBa, 1. 11, ten. (095)939-3493, (095)939-4709.

OAO “Tunorpadus “Hoocru” 107005, Mocksa, yi. ®. Durensca, . 46.

Korga aBTopa Crnpocunn, Kakumum OH CYMTaeT CBOW KHUMM — pasBriekaTeribHO-no3HaBaTenNbHbIMU UMn
y4ebHbiMKu, Myuxann ongeHKoB OTBETWI, YTO pacCMaTpmBaeT MX Kak CBOEro pofa “anTedkum Afs oKasaHus
nepBon MeAWLUHCKOM MOMOLLM” OTEYECTBEHHOMY MPENOAaBaHMI0 aHINIMNCKOro A3bika. [enicTBuTensHo, 6e3
HMX TakK >xe TPygHO 06XxoAnTbCHA NPU U3YyYEeHUN aHIMMINCKOrO, Kak M OTNPaBnATbCA B AanbHUA noxof 6e3 noga
n GuHTOoB. YnTaTenu 3HalT ITO M C yAoBOMbCTBMEM OepyT B cBow barax kHurn M.[ongeHkoBa “Asbl
@HITMMINCKOro criaHra u genoson nepenucku” (1995r.), “Cool English (Kpyton anrnuiickmia)” (1996r.).

“OCTOPOXHO! HOT DOG!” — HoBasi, bonee cogepxatenbHas paboTta aBTopa, B KOTOPOW OH 3HAKOMUT
ynTaTenst ¢ A3bIKOM aMEPUKAHCKOW yrunLbl, TOHKOCTAMU NepeBoga U OCOBEHHOCTAMU PA3rOBOPHONM FEKCUKM.
KHura Heobxoguma BCeM, KTO XOYET MO-HACTOSILLEMY 3HAaTb COBPEMEHHbIV aHIMUACKNIA sA3bIK. E€ gononHsaioT:
Business English — ocHOBbI 4enoBo Nepennucky, a Takke YHUKaNbHbIA CNOBapb aMepPUKaHCKUX CIOHIOBbIX
NONOM W KpbiNaTbIX BblpaXKeHWUN.
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